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茅ヶ崎方式英語会は１９８１年の創設から一貫して LISTENING を基盤とした独自

の教本類を使用してきました。これまで何回か改訂を重ね、３０年を経て、このた

びようやく、全教材を網羅する４, ０００語を確定するとともに、次の８冊の教本類

と月刊英語教本をひとつの学習システムとして完成することが出来ました。

　これらの教本類で学んだ人達は数十万人に上り、今も全国１５０の協力校で毎年

数千人の会員がこのシステムのもとで学習しています。自分の現在の力に合ったと

ころから始めて、確実に国際社会の中で役立つ英語力を身につけてください。

	 　　２０１３年４月　　初代代表　元ＮＨＫ国際局記者　松山　薫
＊　協力校の所在地は、茅ヶ崎方式英語会ホームページに掲載されています。月刊英語教本は、
2015 年 8 月に廃刊となりました。また茅ヶ崎方式英語教本は茅ヶ崎方式国際英語教本として再発行

されています。

１	 茅ヶ崎方式国際英語　基本4,000語	 茅ヶ崎方式で使用する全用語の説明

２	 0 からスタート再学習の英語　前編	 もう一度英語をやり直したい人向け

３	 0 からスタート再学習の英語　後編	 前編修了者向け

４	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－１	 LISTENING と統語法の基礎

５	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－２	 ニュース理解の基本用語と知識

６	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－３	 LISTENING の仕上げ

７	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－４	 LISTENING 語彙、語法の仕上げ

８	 茅ヶ崎方式英語教本　ＢＯＯＫ－５	 WRITING ＆ SPEAKING

９	 茅ヶ崎方式月刊英語教本	 最新のニュースを教材とした中・上級者用

教本類名 内　容 用語数

＊茅ヶ崎方式学習法の解説　p.	198　参照
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500

1,000
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4,000

4,000

4,000

 ＜ 序　文 ＞



〔使用上の注意〕

1.　	 品詞の〔v〕（下線）は不規則動詞、語形変化は巻末付録 p.190 〜 194。

2.　	 発音記号に下線のあるものは要注意。

3.　	 源 	は語源、主な接頭辞、語幹、接尾辞は巻末付録 p.195 〜 196。

4.　	 用例のうちイタリックスのものは完全文（暗記用）、用例中の太字、下線、

イタリックスは要注意。

5.	 類	は類語、必ずしも見出し語と互換性があるわけではないので、それ

ぞれの語をチェック。反	は反意語。

6.	 ＊	は注意事項	or	説明。

7.	 ○● 	adopted	word,	（日）は日本でのみ使用。

8.	 その他の記号は常識的に判断。

　	 この用語集の用例は全て、基本 4,000 語で構成されています。効果的な使用法
については巻末付録（国際基本 4,000 語の使い方）（p.197）をご覧下さい。
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a lot of 〜

a lot of 〜	〔n〕たくさんの（数，量）＊数の場
合は複数扱い，量の場合は単数扱い；	a	 lot	
of	people	are 〜，	a	 lot	of	wine	 is 〜，	＊否
定文，疑問文では	many，	much を使う . 類
lots	of	（数），	a	good	（great）	deal	of	（量）	

a number of 〜	〔n〕 た く さ ん の（ 数 ）；	cf.	
the	number	of 〜，	〜 の 数，　A number 
of foreigners live in Tokyo. た く さ ん の 外 国
人が東京に住んでいる .　the	number	of	
foreigners	 living	 in	Tokyo 東京に住む外国
人の数	＊ a	number	of 〜	は複数扱い，	the	
number	of 〜	は単数扱い	

abandon	 [əbǽndən]	〔v〕（永久に）見捨てる，
（計画などを）やめる	〔n〕abándonment；	
abandon	the	sinking	ship 沈没する船をみす
てる，	abandon	one’s	plan 自分の計画を断念
する，	the	abandonment	of	the	body 死体遺
棄		類 forsake，	desert	

abduct	[æbdʌ́kt]	〔v〕 誘 拐 す る〔n〕abdúction；	
abduction	case 誘拐事件	abductor	拉致犯人	
abductee	拉致被害者　類 kidnap	

abide by	[əbáid]	〔v〕（規則，約束などを）守る；	
law-abiding	country 法治国家	類 observe	

ability	 [əbíləti]	〔n〕（努力して身につけた）能
力；	English-speaking	ability 英語を話す力	
類 capability（生まれつきそなわっている能
力）

abnormal	[æbnɔ́	ːm el]	〔adj〕異常な	〔n〕abnomálity	
	 源 ab+normal		
aboard [əbɔ́ːd]	〔adv.	prep〕	（船，飛行機など

大型の乗りものに）乗って	 源 a+board（板
→甲板）	；	ferry	with	100	people	aboard,	100	
人が乗ったフェリー，	aboard	a	passenger	
plane 旅客機に乗って	類 on	board	

abolish	 [əbɑ́liʃ/-bɔ́l-]	〔v〕（続いてきた慣習・
制 度 な ど を ） 廃 止 す る	〔n〕abolítion；	
abolish	communism	（the	apartheid	policy,	
capital	punishment）共産主義（人種隔離政
策，死刑）をやめる，＊ the	Abolition アメ
リカの奴隷制度廃止	

abortion	 [əbɔ́ːʃ en]	〔n〕妊娠中絶，（計画など
の ） 挫 折	〔adj〕	abórtive；	abortive	coup
成功に至らなかったクーデター＊流産は
miscarriage	

about-face	〔n〕 態 度 を 一 変 さ せ る こ と；	

political	about-face 政治的な変節	 類	turn-
about,	about-turn	

abroad	 [əbrɔ́ːd]	〔adv〕 外 国 へ（ で ） 源	a+	
broad；go	abroad 外国へ行く，study	abroad
留学する，	both	at	home	and	abroad 国の内
外で，	from	abroad 海外から	類	overseas

abrogate	 [ǽbrougèit]	〔v〕	（法律，条約などを
公式に）破棄する	〔n〕abrogátion；	China 
notified the Soviet Union of its intention to 
abrogate their mutual assistance treaty. 中国は
ソビエトに対して相互援助条約の破棄を通
告した .	

abrupt	[əbrʌ́pt]	〔adj〕唐突な	源 ab+rupt（破
裂）	cf.	rupture,	 interrupt	〔adv〕	abrúptly；	
He stopped his speech abrutly. 彼は突然演説を
やめた . 類 sudden	

absolute	 [ǽbsəl(j)ùːt]	〔adj〕 絶 対 的 な	〔adv〕
ábsolutely；	absolute	majority 絶対多数 =
半数プラス	1 のこと，	absolutely	necessary
絶対に必要な	

absorb	[əbsɔ́	ːb/-zɔ́	ːb]〔v〕吸いとる；be	absorbed	
in 〜，	〜に吸い込まれる→没頭する	 ○●
ショック・アブソーバー（車のバンパー）	

abstain	 [əbstéin]	〔v〕	（ 投 票 で ） 棄 権 す る，
（酒などを）やめる；	abstain	 from	voting	
（drinking）	

abstention	[əbsténʃ en]	〔n〕棄権；	The vote was 
5 in favor, 2 against with 3 abstentions. 投票結
果は賛成 5，反対 2，棄権 3 だった .	

absurd	 [əbsə́ːd]	〔adj〕ばかばかしくて不合理
な	〔n〕absúrdity	；	 It's absurd to think that 
teachers are always right.	 教師は常に正しい
と考えるのは馬鹿げている . 類 foolish，	silly,	
ridiculous 反 wise，	reasonable	

abundant	[əbʌ́	ndənt]	〔adj〕豊富な	〔n〕abún-
dance；abundant	 in	marine	 resources 海
洋資源が豊かである，	Marine resources are 
found in abundance there. そこでは海洋資源が
豊富に見つかる . 類	plentiful，	rich	反 scarce	

abuse	 [n.	əbjúːs,	v.	əbjúːz]	〔n.v〕	（権力，権利
などの）乱用（する），（子供などの）虐待（す
る），（眼などの）酷使（する）；	child	（drug,	
alcohol）	abuse	

accelerate	 [ækséləreit]	〔v〕	加速する，促進す
る；	accelerate	a	car,	accelerate	growth	○●



accept

アクセル（車）	（日）
accept	[æksépt]	〔v〕	（同意をして）引き受ける	
〔adj〕	accéptable	〔n〕	accéptance ；	accept	
Indochinese	refugees	インドシナ難民を引
き受ける，	acceptable	offer	同意できる提案
類 take	on,	undertake

access	 [ǽkses]	〔n〕	近づくこと，近づく道，近
づ く 権 利〔adj〕	accésible；	access	to	the	
Japanese	market	日本市場への参入	○● アク
セス権（情報）

accident	 [ǽksəd ent]	〔n〕	偶然，事故（事故は
偶然おこる），	cf.	incident	〔adj〕	accidéntal；	
traffic	accident	交通事故 by	accident	（偶然
に）=	accidentally	 類 by	chance	 反〔adv〕
intentionally

acclaim	[əkléim]	〔v〕	歓呼して迎える〔n〕
	 acclamátion	源 a	（c）+	claim	（叫ぶ）；	The 

people acclaimed him as the new leader.	 国 民
は彼を新しい指導者として歓呼して迎えた .	
by	acclamation	発声による賛成投票で

accommodate	[əkɑ́mədèit/-kɔ́m-]	〔v〕	（建物な
どが〜人を）収容する〔n〕	accommodátion

（s）；	Tokyo Dome can accommodate 55,000 
spectators.	東京ドームは 5 万 5 千人の観客
を収容する .	The hotel has accommodations for 
up to 2,000 guests.

accompany	 [əkʌ́mp eni]	〔v〕	（人などに） つ
いて行く，同伴する，伴奏する 

 源 a（	c）	+	company	（仲間）；	The President 
was accompanied by the First Lady.	大統領は夫
人を同伴していた .	accompany	the	violin	on	
the	piano	バイオリンにピアノで伴奏する

accomplice	 [əkɑ́mplis/-kʌ́m-]〔n〕	 共 犯 者；	
an	accomplice	 in	the	bank	robbery	銀行強
盗の共犯者 .	＊	principal	（offender）	主犯，	
accessory	従犯

accomplish	 [əkɑ́mpliʃ/-kʌ́m-]	〔v〕	（仕事，目
的など）達成する〔n〕	accómplishment	成
就，達成， -s 教養，たしなみ；	Mr. Gorbachev 
faced difficulties in accomplishing perestroika.
ゴルバチョフ氏はペレストロイカ達成の困
難に直面した . 類 attain,	achieve,	fulfil

accord	 [əkɔ́ːd]〔n〕	 合意，一致，国際協定	 類
agreement，	pact	反 discord

accordance	 [əkɔ́ːd ens]〔n〕	 一 致， 調 和；	 In 
accordance with the doctor's advice, I stopped 
smoking.	医師の忠告に従って，私は喫煙を
やめた .

according to	〔prep〕	〜によると  源 accord	+	
ing；	according	 to	newspapers	（weather	
forecast,	a	government	survey,	police）	 新
聞（天気予報，政府の調査，警察）による

と	＊ according	to	me	とはいわない ,	as	far	
as	I	know	とする

account	 [əkáunt]	〔n〕	 説明，収支計算，勘
定；detailed	account	 詳 し い 説 明，	do	
household	accounts	 家 計 簿 を つ け る，	
accountant	会計士

account for	〜	〔v〕	〜の割り合いとなる；	The 
seas account for three quarters of the earth's 
surface.	海は地球表面の 4 分の 3 を占める .

accumulate	 [əkjú:mjulèit]	〔v〕	（徐々に）ため
る，たまる〔n〕	accumuláion；	accumulated	
debt	累積債務		類 gather，	collect

accurate	 [ǽkjərit]	〔adj〕	 誤りのない，正確な
〔n〕	áccuracy	；	accurate	pronunciation 正
確な発音，	accurate	account	 正確な説明，
accuracy	 天気予報の的中率	 類 correct，
exact,	precise		反 inaccurate

accuse	 [əkjúːz]	〔v〕		（相手を）非難する，告
訴 す る〔n〕	accusátion	；	The United States 
accused Japan of being too slow in opening 
its market.	アメリカは日本が市場を開放す
るにあたってゆっくりすぎると非難した .	
the	accused	刑事裁判の被告人	 類 blame，
denounce,	condemn

accustomed	 [əkʌ́stəmd]	〔adj〕	 慣れている 源
a（c）	+	custom	（ 習 慣 ）	；	be	accustomed	
to	 慣 れ て い る（ 状 態 ），	get	accustomed	
to	慣れる（という動作）	,	The Russians got 
accustomed to the new political system soon.	ロ
シア国民はすぐ新しい政治体制に慣れた .	
＊ to	のあとは名詞か動名詞 .	類 be	used	to
〜	，	be	accustomed	to	は努力して慣れる，
be	used	to	は知らず知らずのうちに慣れる
というようなニュアンス

ache	 [eik]	〔n.	v〕	 痛 み， 痛 む；	headache	 頭
痛，toothache	歯痛，	stomachache	胃痛，腹
痛，backache	肩こり，腰痛，	My head （tooth, 
stomach, back） aches.	 頭（歯，胃・腹 , 腰）
が痛い .	aches	and	pains	うずきと痛み	 類
pain,	pang

achieve	[ətʃíːv]	〔v〕	（努力して）成しとげる 〔n〕	
achíevement	；	What he has achieved so far is 
great.	彼がこれまでに成しとげたことは偉大
だ . 類 accomplish，	attain	　○● アチーブメン
ト・テスト

acid	[ǽsid]〔n.	adj〕	酸，酸の，すっぱい；	acid	
rain	酸性雨	類 sour

acknowledge	 [æknálidʒ/-nɔ́l-]	〔v〕	（ い や い
や ） 認 め る〔n〕	acknówledg(e)ment	；	He 
acknowledged his mistakes.	彼は自分のミスを
認めた .		類 admit，	recognize

acquaint	 [əkwéint]	〔v〕	（人に情報を与えて）
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acquire

知らせる .	（→その結果）知り合いになる
〔n〕acquáintance	知人；	Are you acquainted 

with baseball ? 野球はくわしいですか .	 I'm 
acquainted with Mr. A.  I got acquainted with 
Mr. A.	私は A	氏と知り合いだ，知り合いに
なった .			類	inform，	notify

acquire	[əkwáiə]	〔v〕	（努力して）手に入れる；	
It's impossible to acquire a foreign language 
without effort.	努力せずに外国語を身につけ
ることは不可能だ .		類 get，	obtain,	gain

acquisition	[æ̀kwəzíʃ en]	〔n〕	獲得，取得；Land 
acquisition in the heart of Tokyo is beyond the 
reach of salaried workers.	都心での土地の取
得はサラリーマンの手にとどかない .	M	&	
A=mergers	and	acquisitions	 企業の合併・
買収

acquit	 [əkwít]	〔v〕	（人を）無罪放免する〔n〕
acquíttal	；	The court acquitted the defendant 
of murder.	法廷は被告が殺人を犯していない
として無罪とした .

across the board	〔adj.	adv〕	全面的な（ に） 源
競馬の全点買いからきた語；	an	across-the-
board	program	（TV	の帯番組），	Share prices 
plunged across the board. 株価は全面安となっ
た .

act	 [ækt]	〔n.	v〕	 法， 行 為， 行 動 す る；	the	
Anti-Dumping	Act	反ダンピング法，	May I 
act as interpreter for you ?	通訳をしてあげま
しょうか .	＊ act	は短期間の具体的な行為類
action,	conduct,	deed

acting	 [ǽktiŋ]	〔adj〕	 代 理 の， 臨 時 の；	the	
acting	President	臨時大統領，社長代行類
provisional	 cf.	 actor	他人に代わって演ず
る人

action	[ǽkʃ en]〔n〕行動，活動；action	program
	 活動方針＊	action	はある期間続く行為		cf.	

act
activate	 [ǽktəvèit]	〔v〕	活発にする，活性化す

る〔n〕activátion	cf.	reactivate	 再活性化
する；	The new president has been assigned to 
reactivate the declining company.	 新社長は落
ち目の会社を再活性化する役目を担ってい
る . 類 renovation

active	 [ǽktiv]	〔adj〕	 活 動 的 な， 活 発 な〔n〕
áctivist	活動家；	active	volcano	活火山，反
inactive

activity	[əktívəti]	〔n〕活動；	political	（economic,	
volcanic）	activities	政治（経済，火山）活
動	＊複数形になることが多い

actor	 [ǽktə]〔n〕	俳優 , 男優　<	act	；actress	
女優 ,	 leading	actor	 主演（者）,	 主演男
優；The Kabuki actor married a movie actress.	

Actor A.  Schwarzenegger was once governor of 
California.  Tell me some names of Hollywood 
star actors. (Leonardo DiCaprio, Tom Hanks, 
Clint Eastwood)

actual	 [əktʃuel]	〔adj〕 実 際 の， 実 在 し て い
る 〔n〕actuálity	〔adv〕áctually	；	actual	
independence	 本 当 の 独 立，	A miracle has 
actually happened. 奇跡が実際におこった . 類
real	cf.	virtual	 実 質 的 な， 事 実 上 の	 ＊
actual	は名実ともに

acute	 [əkjúːt]	〔adj〕（角，先端，痛み，感覚
などが）鋭い 源 acu	 針〔n〕	ácupuncture
鍼（はり）	；	acute	angle	鋭角，	acute	pain	激
痛，acute	sense	 鋭い感覚	 類 keen，	sharp	
反 dull,	blunt

add	[æd]	〔v〕	加える〔n〕	addítion	〔adj〕	addí-
tional	；	The Prime Minister added two women 
to his Cabinet. 総理大臣は内閣に二人の女性
を加えた .	 in	addition	to 〜	，	〜に加えて，	
the	additional	budget	追加予算反 subtract

addict	 [ǽdikt]	〔n〕	（麻薬などの）常用者，中
毒患者；	golf	addict	ゴルフ狂い，	The actor 
says he is not a drug addict.	その俳優は自分は
麻薬常用者ではないと言っている .	＊俗語
で head	という，	cocaine	head

address	 [ədrés]	〔n.	v〕	 宛名，宛てる，演説
（する），	（仕事などに）本気で取りかかる；	
address	book	 住所録，	letter	addressed	to	
his	parents 両親に宛てた手紙，	Abraham	
Lincoln's	Gettysburg	Address	 リンカーン
のゲティスバーグ演説“the	government	of	
the	people,	by	the	people,	for	the	people"	で
有名，	 He addressed the party convention. 彼は
その党大会で演説した . ＊他動詞であるか
ら前置詞不要 .	address	a	problem	問題にと
り組む	 類 speech	短い形式ばらない演説；	
after-dinner	speech	 テーブル・スピーチ

（日）	，ただし施政方針演説は policy	speech	
before	Parliament

adequate	 [ǽdəkwit]	〔adj〕	（任にたえるに）
十分な ,	（丁度よいくらいに）充分な〔n〕	
ádequacy〔adv〕	ádequately；	He is not 
adequate for the position.	彼はその役職には
力不足だ .		adequate	 income	不足しない程
度の収入類 enough,	sufficient,	appropriate,	
proper		cf.	ample		反 inadequate

adhere	 [ədhíə]〔v〕	 固執する，ひっつく（n）
adhérence	〔adj〕	adhérent	〔n〕	adhésive	

（接着剤）	；	Don't adhere to your view.	自分の
考えに固執するな . 類 stick

ad hoc	 [ǽd	hɑ́k/-hɔ́k]	〔adj〕特別の目的のた
め の；	ad	hoc	committee	 特 別 委 員 会 cf.	
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adjacent

standing	committee	常設委員会
adjacent	 [ədʒéis ent]	〔adj〕	 隣接した（必ずし

も接していなくともよい）	；	prefectures	
adjacent	to	Tokyo	 東 京 近 辺 の 諸 県 cf.	
Kanagawa	Prefecture	next	to	Tokyo	 東京
の隣りの神奈川県		類 neighboring

adjourn	 [ədʒə́ːn]〔v〕休会する，散会する ,
〔n〕adjóurnment	；	The current session is 

scheduled to adjourn in late December. 今の会
期は 12 月末に休会に入る .	＊再開すること
が前提

adjust	 [ədʒʌ́st]〔v〕（よりよい状態に）	調整す
る，合わせる〔n〕adjústment	 源 ad+just；	
They are trying to adjust their views on the 
controversial bill.	彼等はその対決法案につい
ての見解を調整中である .

administration	[ədminəstréiʃen]	〔n〕行政（府）
〔v〕admínister〔adj〕admínistrative；	
the	US	Administration	 ア メ リ カ 政 府 ,	
administrative	reform	 行 政 改 革，	the	
independence	 of	 the	 three	 powers	 -	 the	
legislature,	 the	 administration	 and	 the	
judiciary	立法，	行政，司法三権の分立		類
government

admiral	 [ǽdm e	rəl]	〔n〕	提督（海軍の将官）；	
admiral	of	the	fleet	海軍元帥，	admiral	海軍
大将，	vice	admiral	海軍中将，	rear	admiral
海軍少将，	the	late	Admiral	Yamamoto	故山本

（五十六）元帥，	Admiral Togo was the Nelson 
of Japan.	東郷平八郎元帥は日本のネル
ソンだった .	＊陸（空）軍の将官は general
で general	of	 the	army	 元 帥，	general	 大
将，lieutenant	general	中将，	major	general	
少将と戦時編成旅団を指揮する brigadier	
general	准将がある

admission	[ədmíʃ e		n]〔n〕容認，入会（学，場）；	
admission	fee	入場料

admit	 [ədmít]	〔v〕	認める , （入学，	入会を）	認
める；	He admitted his careless mistake.	彼は自
分の不注意なミスを認めた .	He was admitted 
to Waseda University. 早大に入学した . ＊不定
詞をとらず，動名調をとる

adopt	 [ədɑ́pt/ədɔ́pt]〔v〕	（ 考 え 方 を ）	 採 用
する , （決議を）	採択する，養子にする〔n〕
adóption	；	adopt	the	new	idea	 新しい考
えを採用する，	adopted	son	養子，	adopted	
words	外国語からの借用語—loan	words	の
うち完全に自国語化したもの，	日本語にお
けるラジオ，カメラなど

advance	 [ədvǽns/-vɑ́ːns]〔n.	v〕 前 進（ す
る）,   前渡し（する）〔adj〕	advánced ；	The troops 
advanced to the enemy stronghold. その部隊は

敵の拠点へ向けて前進した .	pay	in	advance	
前払いする，	advanced	class	上級クラス類
proceed

advantage	 [ədvǽntidʒ/-vɑ́ːn-]〔n〕優位〔adj〕
advantágeous	源 advant 仏前へ；	China has 
an advantage over other Asian countries in naval 
force.	中国は海軍力において他のアジア諸国
に対して優位を保っている .	 類 supremacy	
反 disadvantage	○● アドバンテージ（テニス）

advent	 [ǽdvent]	〔n〕	（重要な事柄，	予期せぬ
出来事の）出現；	with	the	advent	of	 the	
computer	コンビュータの出現によって

adventure	[ədvéntʃə]〔n〕冒険
 〔adj〕	advénturous	〔n〕	advénturer	冒険家

源 advent	+	ture	；	adventure	story	冒険談，	
A Japanese adventurer crossed the Antarctic by 
dog sled.	日本人探険家が南極大陸を犬ぞり
で横断した .	＊ adventurer	は野心家，	山師
といったニュアンスもある

adversary	 [ǽdvəsèri/-s eri]〔n〕	（enemy	 の雅
語）	敵，競争相手；	one's	eternal	adversary
不倶戴天の敵	類 opponent	反 friend

adverse	 [ǽdvəːs]〔adj〕不利な， 反対の〔adv〕
ádversely	源 ad+verse	（向く）	cf.	reverse；	
The yen's depreciation may have an adverse 
effect on the Japanese economy. =	may adversely 
affect the Japanese economy.	円安は日本経済
に不利な影響をもたらすかもしれない .

advertis(z)e	 [ǽdvətɑ̀iz]〔v〕 広 告 す る， 宣
伝する〔n〕	advertízement，	ad	 と略す	 源
注意を向ける；	ad	agency	 広告代理店，	
classiffied	ads	新聞の求人，	求職などの広告
類 publicize

advise	 [ədvɑ́iz]〔v〕 忠 告 す る， 助 言 す る
〔n〕advíce, advísor	〔adj〕advísory；	
governmental	advisory	panel	（group,	body）	
政府の諮問機関＊ advice	は複数形にせず
pieces	of	advice	とする

advocate	 [v.	ǽdvəkèit，	n.	-kit]	〔v.	n〕	（主義，政策
などを）	主唱する，擁護する，主唱者，擁護
者； Mr. Yasser Arafat advocated the Palestinian 
cause.	アラファト氏はパレスチナの大義を
唱えた .

aerial	 [ɛ́ eriəl]〔adj〕 空気の， 航空の；	aerial	
view	=	bird's-eye	views	空からの眺め = 鳥
瞰図，	aerial	photo（spraying）	空中写真（散
布）

affair	 [əfɛ́ə]〔n〕 事 柄；	internal	（domestic）
affairs	 内 政，	family	affairs	 家 事，	private

（public）	affairs	私（公）事，	a	（love）	affair 情
事，	the	present	state	of	affairs	現状 =	the	
status	quo
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affection(s)

affect	 [əfékt]〔v〕 影 響 を 与 え る；	The cool 
summer may seriously affect this year's rice 
crop.	 冷夏が今年の米の収穫にひどく影
響するかもしれない . ＊名詞は effect	 類
influence	

affection(s) [əfékʃən(z)]〔n〕 愛 情， 情 愛
〔adj〕afféctionate	 愛 情 深 い；	A	mother's	
affections	for	（toward）	her	children 類 love

affiliate	 [n.	əfíliit,	v.	əfílièit]〔n.	v〕 関 連 会
社， 親 し く す る〔n〕affiliáion；	Foreign	
Ministry's	affiliate	外務省の外郭団体，Tokyo 
has sister city affiliations with New York.  Tokyo 
is affiliated with New York as a sister city.	 東
京はニューヨークと姉妹都市関係をもつ .	
Toyota is affiliated with G.M.	トヨタは GM	と
業務提携をしている .	cf.	subsidiary	子会社

afflict	[əflíkt]〔v〕（ひどく）	苦しめる，悩ます〔n〕
afflíction；	The number of	people afflicted with 
AIDS has dramatically decreased.	エイズ患者
の数は劇的に減った .

affluent	 [ǽfluənt]〔adj〕豊富な，裕福な〔n〕
áffluence	；	affluent	Japan,	affluent	society,	
live	 in	affluence	 裕 福 に 暮 ら す 類 rich，	
abundant,	prosperous

afford	 [əfɔ́ːd]〔v〕 〜 す る 余 裕 が あ る；	She 
spends more money than she can afford. 彼女は
自分で使える以上の金を使う .	Tokyoites can 
no longer afford to buy houses of their own.	東
京人達はもはや自分の家を買う余裕はない .	
＊ can	afford	+	to	不定詞

afraid	 [əfréid]〔adj〕〜を恐れて；	Englishmen 
are afraid of quakes.	イギリス人は地震を恐
れる .		He is afraid of being punished.	=	He is 
affraid that he might be punished.	彼は罰せら
れるのを恐れている.	The government is afraid 
that relations with Washington may deteriorate. 
政府は対米関係が悪化することを恐れてい
る .	 類 fear	 ＊ I'm	afraid	that 〜	よくない
ことを推測したり，	相手を刺激しないよう
に表現をやわらげるのに用いる .	 I'm afraid 
that he may fail in the exam. 彼は試験に落ちる
かもしれないなあ .	You have a wrong number, 
I'm afraid.	間違った電話番号におかけではな
いでしょうか .

aftereffect	 [ǽftəifèkt/ɑ́ːf-]〔n〕後遺症，余波；	
the	aftereffects	of	antibiotics	（radiation）	抗
生物質（放射線）の後遺症

aftermath	 [ǽftəmǽɵ/ɑ́ːf-]〔n〕（戦争，	災害など
の）余波；	the	aftermath	of	 the	Tiananmen	
incident	天安門事件の余波

afterward(s)	[ǽftəwəd(z)/ɑ́ːf-]〔adv〕のちに；	
	 The patient passed away soon afterwards. そ

の患者はそのあとすぐ亡くなった . 反
beforehand	＊ s	のないのは [ 米 ]

age	 [eidʒ]〔n.	v〕年齢，時代，年をとる；	Mr. 
A,	58 （age 58, aged 58）	 , was killed in a traffic 
accident.	A	氏（58	歳）が交通事故で亡くなっ
た .	the	golden	age	of	 the	Giants	巨人軍の
黄金時代，	the	aged	（people）	老人（複数），	
aged	society	高齢社会	類 era

agency	 [éidʒənsi]〔n〕 庁， 局；	the	Cultural	
affairs	Agency	文化庁，	the	Central	Intelligence	
Agency	=	CIA	アメリカ中央情報局	＊日
本の内閣の省，	庁で戦後新設されたものの
大部分は庁（agency）	と呼ばれ長官は the	
Director-General	という .	省は ministry，大
臣は minister，	news	agency

agenda	 [ədʒéndə]〔n〕議事日程；議事日程
の中のそれぞれの議案は item	＊単数形は
agendum	だが，	現在では agenda	が単数形
とみなされ複数は	agendas	が普通 .	従って
agenda	の動詞は単数扱い

agent	 [éidʒənt]〔n〕手先，スパイ，代理店；
South Korea said Kim Hyon Hee was a North 
Korean agent.	 韓国は金賢姫は北朝鮮のス
パイだといった .	an	FBI	agent	 米連邦捜
査 局 員，	the	sole	agent	 in	Japan	for	the	
Lockheed	Corporation	ロッキード社の日本
総代理店

aggravate	[ǽgravèit]〔v〕悪化させる〔n〕aggra-
vátion；	aggravate the international situation 国
際情勢を悪化させる類 deteriorate

aggression	 [əgréʃ en]〔n〕侵略，	aggressor	侵
略 者 :	war	of	aggression	 侵 略 戦 争，	non-
aggression	pact	不可侵条約	類 invasion

aggressive	[əgrésiv]〔adj〕侵略的な，攻撃的な，
積 極 的 な〔adv〕aggréssively；	aggressive	
act	侵略行為，	aggressive	weapon	攻撃的兵
器，	aggressive	person	積極的な人

agony	 [ǽgəni]〔n〕ひどい苦痛，苦悶（くも
ん）〔v〕ágonize	〔adj〕ágonizing；	He is in 
agony（agonies）	after losing his only son.	彼は一
人息子を失って苦しんでいる .	類 pain

agree	[əgríː]〔v〕with	（人と）	意見が一致する，	
on	（事柄について）	合意する，	to	受諾する， 
受け入れる；	Mr. Gorbachev agreed with Mr. 
Bush on a drastic arms reduction.	ゴルバチョ
フ氏は大幅な軍縮でブッシュ氏と合意した .		
Japan didn't agree to the US proposed numerical 
target. 日本はアメリカの提案した数値目標
を受け入れなかった .	＊ agree	that	S	+V	の
場合は上記３つの意味のいずれの場合もあ
りうる .	反 disagree

agreeable	 [əgríːəbl]〔adj〕喜んで同意できる，
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agreement

感 じ の よ い；	 I'm agreeable to your 
plan.	＊この意味の場合は叙述的用
法のみ .	感じのよい	agreeable	voice	類
pleasant	反 disagreeable

agreement	 [əgríːmənt]〔n〕合意，協定；	The 
two countries reached broad agreement on their 
territorial issue.	 両国は領土問題について
原則的（おおまかな）合意に達した .	The 
Japan-US Administrative Agreement	 日米行政
協定	類 accord

agriculture	[ǽgrəkʌ̀ltʃə]〔n〕農業
 〔adj〕agricúltural	源 ager（畑）+	culture；	

the	Minister	 of	 Agriculture,	 Forestry	
and	Fisheries	 農林水産大臣，	agricultural	
cooperative（association）農協

ahead	 [əhéd]〔adv〕前方に，先んじて；	The 
enemy position is one mile ahead. 敵陣は 1 マ
イ ル 前 方 に あ る .	ten	years	ahead（=	to	
come）これから 10	年間（に）

aid	 [eid]〔n.	v〕 援 助， 助 け る；	economic
（military）aid	経済（軍事）援助，first	aid	
応急手当＊この意味では複数形にしない . 複
数形は audio-visual	aids	などの補助器具の
意味		類 assistance

aide	 [eid]〔n〕側近 類 aid	の仏語；	close	aide
側近中の側近，	White	House	aide	米大統領
の補佐官

ailment	 [éilmənt]〔n〕（軽い，慢性的な）病
気，不調〔adj〕áiling	 :	the	ailing	President	
類 sickness,	 illness	＊名前のついた病気は
disease

aim	 [eim]〔n.	v〕 狙 い， 狙 う :	The group was 
formed with the aim of overthrowing the 
government.	 そのグループは政府を転覆す
る 目 的 で 結 成 さ れ た .	He aims to become 
President. 彼は大統領になろうと狙っている .	
The plan is aimed at recovering business.	その
計画は景気の回復を狙ったものである .

aircraft	 [έəkrǽft/-krɑ̀ːft]〔n〕 航空機（へリ
コプターなども含む）	源 air	+	craft（船）:	
aircraft	carrier	 航空母艦 =	flattop	 ＊ air-
craft	は普通名詞として数詞をつけて用いる
場合（two	aircraft）と，集合名詞として用
いる場合（a	lot	of	aircraft）があるがいず
れの場合も複数形にしない	類 airplane

airlift	 [έəlìft]〔n.	v〕 空 輸， 空 輸 す る〔adj〕
aírlifted；	The United States is ready to airlift 
its troops to the troubled spot.	アメリカはその
紛争地点に軍隊を空輸する準備ができてい
る .	airlifted	cargo	空輸貨物	類 airborne

airline	 [έəlàin]〔n〕 定 期 航 空 会 社；	Japan	

Airlines	日本航空（定冠詞なし，単数扱い）
airliner	定期旅客機，	a	wide-bodied	airliner

（Airbus	 などの超大型旅客機）＊一国を
代表する国際航空会社を the	nation's	flag	
carrier	という

airport	[έəpɔ̀ːt]〔n〕空港；	The JAL plane has 
 arrived at （the）	New Tokyo International Airport. 

日本航空機が新東京国際空港に到着した .	
＊固有名詞を冠する空港（Kennedy	Airport	
など）には普通定冠詞をつけない.	＊飛行場，
停車場への到着は	in	ではなく at	類 airstrip

（滑走路一本の小さな飛行場）
airspace	 [έəspèis]〔n〕領空；	The Russian bomber 

is alleged to have violated Japan's airspace. ロ
シアの爆撃機が日本の領空を侵したと言わ
れる .	＊領土と territorial	waters（領海 - 沿
岸から 12	海里）の上空を領空という

alarm	[əlɑ́ːm]〔n.	v〕警報，びっくりさせる〔adj〕
alárming；	set	 the	 alarm（c1ock）for	 7	
o'c1ock	目覚し時計を 7	時にあわせる，	fire	
alarm	火災報知器	類 warning

alert	 [ələ́	ːt]〔n.	v〕警戒，警戒させる；	Police 
are on （the）full （tight）alert. 警察は完全な（厳
重な）警戒体制をしいている . 類 vigilant

alien	 [éiljən]〔n.	adj〕外国人，異邦人，外国
の，異質の〔v〕álienate	 疎外させる〔n〕
alienátion 源 ali-	 他の cf.	alibi	 アリバイ；
＊ alien	registration	 外 国 人 登 録 は non-
Japanese	registration	に変えられた

alive	 [əláiv]〔adj〕 生 存 し て い る；	The 
kidnapped child was found alive (dead). 誘拐さ
れた子供は生きて（死んで）発見された . ＊
叙述用法のみ

allege	[əlédʒ]〔v〕（証拠なしに）事実と主張する
〔adj〕alléged〔adv〕allégedly〔n〕allegátion；

	 The ship is alleged to have violated Japan's 
territorial waters.	その船は日本の領海を侵
したと日本側は言っている .	 →	The ship 
committed the alleged violation of 〜→	The ship 
allegedly violated	〜	 .	The allegation that the 
ship has violaled Japan's	〜 . ＊客観性を保つ
ための用語

allegiance	 [əlíːdʒ ens]〔n〕忠実，献身，忠誠；
foster	allegiance	to	the	state	国家への忠誠
心を養う

alleviate	[əlíːvièit]〔v〕（緊張，苦痛，悲しみな
	 どを）軽減する〔n〕alleviátion；	alleviate	

international	 tension(s)	 国際緊張をやわら
げ る，	alleviate	an	acute	pain	caused	by	
urinary	trouble	排尿不全による激痛をやわ
らげる

alliance	 [əláiəns]〔n〕（軍事）同盟〔n〕álly 同
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allocate

盟国〔v〕allý	同盟する〔adj〕állied	同盟した；	
the	Atlantic	Alliance=NATO,	NATO	álly	
ナト一同盟国，	US	allies	 including	Japan	
日本を含むアメリカの同盟国，	Japan's	
unconditional	 surrender	 to	 the	Allied	
Powers	連合国に対する日本の無条件降伏

allocate	 [ǽləkèit]	〔v〕	（時間，資金等を）割り
当てる〔n〕	allocátion	 源 al	+	 locate	（位置
を決める）	；	The United States demanded that 
Japan allocate one tenth of its National Budget 
for public works.	アメリカは日本に国家予算
の 10	分の l	を公共事業に割り当てるよう要
求した .

allot	 [əlát/əlɔ́t]	〔v〕	 分配する，充当する〔n〕
allótment	類 allocate

all-out	〔adj〕	全面的な，総力を挙げての；	all-
out	nuclear	war	全面核戦争，	all-out	effort(s)	
最大限の努力

allow	 [əláu]	〔v〕	〜することを許す；	Allow me 
to do so.	私にそうさせて欲しい .	類 permit	
より口語的，	let	より形式的

allowance	 [əláuəns]	〔n〕 手 当；	retirement
（unemployment , 	 over t ime , 	 f ami ly）	
allowance	退職（失業，時間外，家族）手当

alloy	 [n.	ǽlɔi，	v.	əlɔ́i]	〔n.	v〕	 合金（にする），
不 純 物；	Duralumin is an alloy of aluminium, 
copper, magnesium and manganese.	 ジュラル
ミンはアルミニウム，銅，	マグネシウムと
マンガンの合金 .	without	alloy	まじりけの
ない

all-time high	（low）	〔n〕	これまでの最高（低）；	
The dollar soared to an all-time high of 〜 yen 
at one time.	ドルは一時これまで最高の〜円
をつけた .	類 a	record	high	（low）

almost	 [ɔ́ːlmoust]	〔adv〕	ほとんど；	almost	all	
ほとんど全て（の），	I was almost killed in the 
accident.	事故であやうく死にかかった .	 類
nearly，	close	to

alone	 [əlóun]	〔adj.	adv〕	ひとりで ＊叙述用法
のみ，ひとつだけで 源 all	+	one；	We were 
alone in the bus.	バスの中は我々だけだった .	
類 lone，	lonely,	lonesome

already	 [ɔːlrédi]	〔adv〕	 す で に；	 I've already 
done it.	私はすでにそれをやってしまった .	
Have you done it yet ? もうやりましたか .	 I 
haven't done it yet.	まだやってません .	＊疑問
文，否定文では yet	を用いる

also	 [ɔ́ːlsou]	〔adv〕	〜もまた，さらに；	 I also 
like her. 私も彼女が好き .	He also said 〜 . 彼
はさらに言った .	also-ran	泡沫候補

alter	 [ɔ́ːltə]	〔v〕	（ 部 分 的 に ） 変 え る〔n〕	
alterátion；	alter	a	house	家を改造する cf.	

rebuild	a	house	家を建て直す	 類 modify，	
change

alternate	 [ɔ́ːltənit/ǽltəneit]	〔adj.	v〕	 交互の，
交 互 に お き る〔adv〕	álternately	 源 alter	
+nate；	The trade fair is held in Tokyo and 
Osaka alternately.	その貿易見本市は東京と大
阪で交互に開かれる .

alternative	[ɔːltə́	ːnətiv/æl-]	〔n.	adj〕	代替物，選
 択 肢， と っ て か わ る こ と の で き る；	

alternative	energy	sources	 石油に代えう
る エ ネ ル ギ ー 源（nuclear	power，	solar	
power,	geothermal	power	など）類 choice	
＊ choice	には選ばないという選択もありう
るが alternative	は必ずどれかを選ばねばな
らない

altitude	 [ǽltətjùːd]	〔n〕	 高 度， 海 抜 源 alti	=	
high；	altimeter	 高 度 計 The passenger jet 
exploded at an altitude of 5,000 meters.	その旅
客機は高度 5,000	メートルのところで爆発
した . 類 above	the	sea	=	above	sea	1evel

always	 [ɔ́ːlwiz，	wəz,	weiz]	〔adv〕 常 に；The 
teacher is not always right.	 先生がいつも正
しいわけではない .	＊部分否定 all，	always,	
every+not

amaze	[əméiz]	〔v〕	ひどくびっくりさせる〔adj〕	
amázing；	amazing	victory	驚くべき勝利＊	
surprise	→	astonish	→	amaze	→ startle →	
astound	→	appall	→	stun	の順で驚きの度合
いが強くなる	○● Amazing	Grace

ambassador	[æmbǽsədə	/	-dɔ́ː]	〔n〕	大使〔adj〕
ambassadórial；	goodwill	 ambassador	
親 善 大 使，	the	US	ambassador	to	Japan	

（in	Tokyo）	 駐日アメリカ大使，	talks	at	
the	ambassadorial	 level	 大 使 級 会 談，	
ambassador	plenipotentiary 全権大使

ambiguous	[æmbígjuəs]	〔adj〕	（どっちつかず
	 ではっきりしない）	あいまいな〔n〕	ambi-

gúity；	We were irritated by his ambiguous 
statements.	類 obscure，	vague

ambition	 [æmbíʃ	 en]	〔n〕	 野 心， 大 志〔adj〕
ambítious；	The sumo wrestler is ambitious to 
become a grand champ.	その力士は横綱にな
ろうと野心を燃やしている .	The politician is 
ambitious of (for) power. その政治家は権力を
渇望している .

ambulance	[ǽmbjələns]	〔n〕救急車；	by	ambu-
	 lance,	call	for	an	ambulance	救急車を呼ぶ，	

Ambulances rushed to the scene.	救急車が現場
へ急行した .	＊日本と異なり消防署の専属
ではない

ambush	[ǽmbuʃ]	〔n.	v〕	待ち伏せ（て攻撃する）	
源	am	+	bush	茂み；	G-men ambushed drug 
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amend

traffickers at the airport.	捜査官が空港で麻薬
の運び屋を待ち伏せた .	ambush	interview

amend	 [əménd]	〔v〕 修 正 す る〔n〕	aménd-
ment 源 a	+	mend	（つくろう）；	amend	the	
bill 法案を修正する，	the	Amendments	 ア
メリカの憲法修正条項，	ERA=the	Equal	
Rights	Amendment	男女同権を求める憲法
修正案	類 revise

amity	 [ǽməti]〔n〕友好親善 源 ami	友人（仏
語）；	the	treaty	of	amity	and	navigation	友
好航海条約（二国間で最初に結ぼれる条約）

ammunition	 [æmjəníʃən]〔n〕 弾 薬 =	ammo
ともいう，	bullet,	rocket,	shell	 等の総称；	
ammunition	depots	 in	Ikego	池子の弾薬庫
＊野戦の場合の弾薬集積所は ammunition	
dump	という

amnesty	 [ǽmnəsti]〔n.	v〕 恩 赦， 恩 赦 を 与
える；	grant	an	amnesty	 恩赦を与える，	
general	amnesty	大赦	＊恩赦は特定の個人
に対するもの，	一方大赦は特定の罪に服し
ているものを対象に行う，	the	London-based	
Amnesty	International	 ロンドンに本部の
あるアムネスティ・インタナショナル	 類
pardon

amount	 [əmáunt]〔n.	v〕（量や額の）	 総計，
総計〜となる 源 a+mount	（山に登る）；	
Japan's	 economic	 aid	 amounting	 to	 one	
billion	dollars	10	億ドルにのぼる日本の経済
援助，	amount	of	rainfall	総降雨量	類 total

ample	 [ǽmpl]	〔adj〕	（必要をこえて） 充分な，
広大な，豊富な〔v〕	ámplify	→	amplifier；	
ample	supply	of	 food	（fund）	 食糧（資金）
の十二分な供給	類 enough，	sufficient	（必要
をみたすのに）十分な	○● アンプ（音響）	（日）

amuse	 [əmjúz]	〔v〕 楽しませる〔n〕	amúse-
ment；	The movie amused us very much. そ
の映画は我々を十分楽しませてくれた .	
amusement	park 遊 園 地 =amusement	
ground,	 pleasure	 ground,	 amusement	
arcade	ゲーム・センター

analysis	 [ənǽləsis]〔n〕 分 析〔v〕ánalyze；	
analyze	the	Japanese	economy	日本経済を
分析する，	securities	（news）	analyst	 証券
アナリスト（ニュース解説者）	＊複数形は
anályses	[-siːz]

ancestor	[ǽnsestə]	〔n〕祖先〔adj〕	ancéstral；	
＊ áncestry	 集合的に祖先	cf.	machinery,	
weaponry,	scenery	類 forefather	（詩的な語）
反 descendant，	offspring,	ancestry	 の 反 は
posterity

anchor	[ǽŋkə]〔n.	v〕	錨，投錨する；	cast	（lay）
anchor 〜，	〜 に 投 錨 す る，	be	anchored	

at 〜， 〜 に 停 泊 し て い る，	anchorman,	
（woman）	ニュース番組の総合司会者	類 be	
berthed	at 〜

ancient	 [éinʃənt]	〔adj〕 昔 の， 古 代 の；	the	
ancient	capital	of	Kyoto	古都京都

anger	 [ǽŋgə]〔n.	v〕 怒 り， 怒 ら せ る〔adj〕
ángry	〔adv〕	ángrily；	be	in	anger	at	（with）
〜 =	be	angry	at	（with） 〜	，	He angrily 
looked at me. 彼は腹だたしげに私を見た .	類
rage	激怒

angle	 [ǽŋg1]〔n〕角度；	right	angle	直角，	at	
an	angle	of 〜	，	〜の角度で，	from	various	
angles	色々な角度から	＊三角形 triangle，
四角形 rectangle	（square）

anguish	[ǽŋgwiʃ]	〔n〕	激しい苦痛，苦悶（くも
ん）源 anger；	one's	anguished	face	苦悩に
満ちた顔	類 agony，	pain

annex	[v.	ənéks，	n.	ǽneks]	併合する，付加する，
別館；	Hitler's Germany annexed Poland. ヒッ
トラーのドイツはポーランドを併合した .　
annexed	papers	付属文書 .	the	annex	of	the	
Imperial	Hotel	帝国ホテル別館

annihilate	 [ənáieleit]	〔v〕	 絶 滅 さ せ る〔n〕
annihilátion	 源	an+	nihil	（無）	+	ate；	An 
all-out nuclear war could annihilate mankind. 
全面核戦争は人類を全滅させかねない .

anniversary	 [æ̀	nəvə́ː s eri]	〔n〕	（1	年ごとにめ
ぐってくる）記念日 源anni（毎年）	+	vert	（ま
わ る ）+	sary；	the	wedding	anniversary	
結 婚 記 念 日，	the	50th	anniversary	of	 the	
atomic	bombing	of	Hiroshima,	50	回目の広
島原爆の日	＊日本語の記念日のニュアンス
と異り，悪いことのあった日にも用いる

announce	[ənáuns]	〔v〕	発表する源 a	+nounce	
（言う）	cf.	denounce,	pronounce,	renounce
〔n〕	 announcement；	 announce	 one's	
candidacy	立候補を表明する

annoy	 [ənɔ́i]	〔v〕	 悩 ま せ る， 困 ら せ る〔n〕
annóyance；	The noise of NLPs is annoying 
residents near Atsugi Naval Air Station.	夜間着
陸訓練の騒音が厚木基地周辺の住民を悩ま
せている .	類 vex	，	irritate

annual	 [ǽnju el]	〔adj〕	 毎 年 恒 例 の， 年 間 の
〔adv〕ánnually；	annual	 report	（survey）	
年 次 報 告（ 毎 年 の 調 査 ），	the	annual	
income（production）	 年 収（ 年 間 生 産
量 ），	the	annual	spring	 labor	offensive	 春
闘	＊ biannual	年 2 回の，	2	年に l	回の（=	
biennial）→○● ビエンナーレ cf.	semi-annual	
6	ヶ月毎の

anonymous	[ənánəməs/-nɔ́n]〔adj〕名前のわか
 らない , 匿名の〔n〕	anonímity	源 a+	nonym	
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answer

（name）cf.	synonym 同義語	antonym 反意
語；	anonymous	 letter	（telephone	call）	 差
し出し人不明の手紙（名乗らない電話）

answer [ǽnsər/ɑ́ːnsə]〔n.	v〕 答 え , 答 え る	
Her answer was “No”.	 	give	an	answer	 to	
〜 ,	Okinawan people answered ,“ No!”, to the 
government plan.　Your question is difficult to 
answer. 	＊　answer	the	question,	solve	the	
problem,	meet	the	expectation	

antagonism	[æntǽgənìzəm]	〔n〕	敵対，反目 
 〔v〕antágonize；	antagonism	 between	

labor	and	management	over	 layoffs	一時解
雇をめぐる労使の反目

anti-	 [əntai	 米 ,	ənti	 英 ]	 反〜，	anti-Japanese	
feeling(s)	反日感情，	anti-cancer	drug	抗ガ
ン剤	反 pro，	pro-Japanese	親日の

antibiotic	 [ǽntibaiɑ́	tik/-ɔ́t-]	〔n〕	抗生物質（ペ
ニシリン，	ストレプトマイシンなど）源
anti+bio	（生命）

anticipate	 [æntísəpèit]	〔v〕	（期待や不安など
をもって）	予期する〔n〕anticipátion；	He 
did it better than anticipated.	彼は思ったより
よくやった .	in	anticipation	of 〜	，	〜を期待
して	類 expect,	expectation	＊ expect	は不
定詞をとるが，	anticipate	は名詞，	動名詞の
み

anxious	 [ǽŋkʃəs]	〔adj〕	 心 配 な（about 〜），
切 望 し て（for 〜	，	to 〜）	〔n〕	anxíety；	
Japan is anxious about protectionism in the US 
Congress.	日本はアメリカ議会の保護主義
を心配している .	The United States says it is 
anxious for easier access to Japan's markets.	ア
メリカは日本市場へのより容易な進出を切
望していると述べている .	Asian countries are 
anxious to get more economic aid from Japan.	
アジア諸国は日本からもっと経済援助を得
られるよう強く望んでいる .

apart	 [əpɑ́ːt]	〔adv.	adj〕	（時間的，	空間的に）
分離して 源 a	+	part；	The views of the two 
countries are quite apart.	両国の見解は全くか
け離れている . ○● アパート（日）部屋がひと
つひとつ分れているから

apologize	[əpɑ́lədʒɑ́iz/əpɔ́l-]〔v〕謝る，弁明す
 る〔n〕	 apólogy；	 Japan has offic ial ly 

apólogized to North Korea for its 36 years of 
colonial rule. 日本は 36	年にわたる植民地
支配について北朝鮮に公式に陳謝した .	a	
letter	of	apology	陳謝状	類 regret

apparatus	[æpréitəs]	〔n〕	（集合的に）装置 , 器
具；	electric	apparatus	電気器具	類 device,	
equipment

apparent	 [əpǽr ent,	əpɛ́ er-]	〔adj〕	 明 ら か な，

外 見 上 の〔adv〕appárently；	 In apparent 
retaliation, the US threatened to apply the Super 
301 Clause of the new Trade Act to Japan.	明ら
かに報復措置として，	アメリカは日本に対
し新通商法のスーパー 301	条を適用すると
脅した .	He is apparently ill.	彼はどうも病気
らしい .	 類 obvious，	evident	＊ apparently	
は外見上の意味に用いることが多く，「明ら
かに」の意味の場合は obviously，evidently
を用いるのが普通

appeal	[əpíːl]〔n.	v〕訴え，訴える，上訴する；
The United Nations has appealed to its member 
nations for more funds for its peacekeeping 
operations.	国連は加盟国に対し平和維持活
動にもっと資金を出すよう訴えた .	appeal	
court	控訴審裁判所，	日本の場合は高等裁判
所	＊最高裁への上告の場合も appeal

appear	 [əpíə]	〔v〕	現れる，〜のように見える
〔n〕appearance；	He appeared from nowhere.	
彼はどこからともなく現れた .	He appears 
(to be) ill.	 彼は今病気のように見える .	He	
appears	to	have	been	ill.	彼は前に病気だっ
たように見える .

appease	 [əpíːz]	〔v〕	 なだめる，和らげる〔n〕
appéasement；	appeasement	policy	toward	
black	people	 黒 人 に 対 す る 融 和 政 策 ＊
appeasement	policy	には批判的な意味合い
がこめられている

appendicitis	 [əpendəsáitis]	〔n〕 盲 腸 炎 ○●
アッぺ（日）	；＊	-itis	は炎症を伴う病名，	
bronchitis 気管支炎 tonsilitis	扁桃腺炎

applause	[əplɔ́ːz]	〔n〕	拍手喝采〔v〕appláud；	
The US Congress welcomed the President with 
wild applause.	米議会は盛大な拍手で大統領
を迎えた .	The President applauded his heroic 
act.	大統領は彼の英雄的行為を讃えた . ＊
applause	は uncountable

appliance	 [əpláiəns]	〔n〕	器具 源特別な目的に
apply	する器具；	medical	appliances	医療器
具	類 apparatus

apply	 [əplái]	〔v〕	適用する，志願する，申請す
る〔n〕applicátion,	ápplicant；apply	his	
idea	to	the	new	product	彼の考えを新製品
に応用する，	successful	applicant	合格者	cf.	
successful	candidate	当選者

appoint	 [əpɔ́int]	〔v〕任命する〔n〕	appóint-
ment 任命，約束；	He was appointed ambassador 
to Japan. 彼は駐日大使に任命された .	＊	補語
となる役職名（ambassador）	には冠調をつ
けない .	newly-appointed	ambassador	新任
の大使	○● アポ（日）

appraise	 [əpréiz]	〔v〕	 値段をつける，評価す
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appreciate

る〔n〕	appráisal；	The real estate dealer 
appraised the housing lot at one billion yen. そ
の不動産業者はその宅地に 10	 億円の値
を つ け た .	The deskman applaised her as an 
efficient reporter. デスクは彼女を有能な記者
と評価した .

appreciate	 [əpríːʃèit]	〔v〕	 価値を認める〔n〕
appreciátion；	highly	appreciate 〜，	〜 を
高く評価する，	 I appreciate your help.	 大変
感謝している . ←価値を認める .	the	yen's	
appreciation	円高←円の価値が認められた
こと . 反 depreciate

apprehension	[ǽprihénʃ en]	〔n〕懸念，理解，逮捕；
	 I feel some apprehensions about his future. 私

は彼の将来に多少の懸念をもっている . 類
care，	worry	＊いずれも複数形にすること
が多い

approach	[əpróutʃ]	〔n.	v〕（時間的，空間的な）
接 近， 近 づ く〔adj〕appróachable；	The 
situation is approaching a catastrophe.	事態は
破局に近づいている . 類 access	○● アプロー
チ（ゴルフ）＊他動詞なので前置詞不要

appropriate	 [əpróupriit]〔adj〕 適 切 な；	
appropriate	measures	to	boost	the	economy	
経 済 を 押 し 上 げ る 適 切 な 措 置，	at	an	
appropriate	date	適当な日に	 類 adequate，	
proper

approve	[əprúːv]	〔v〕承認する〔n〕appróval；
	 The bill has been approved by the Cabinet. その

法案は閣議で承認された .	Cabinet	approval	
閣議承認，	without	the	approval	of 〜，〜の
承認なしに	＊ approval	には不定冠詞をつ
けない

approximately	 [əprɑ́ksəmitli/-rɔ́k-]〔adv〕 お
よそ，ほぼ；類 about，	nearly,	almost

apt	 [ǽpt]〔adj〕〜しがちな；	 I'm apt to forget 
people's names.	 私はよく人の名前を忘れ
る .	Love is apt to break.	恋は壊れやすい . 類
liable,	prone

aptitude	 [ǽptətju:d/-tjú:d]〔n〕 適 性， 才 能；	
aptitude	test	 適性検査，	He has an aptitude 
for languages.	彼は語学の才能がある .

arbitration	 [ɑ̀ːbətréiʃen]〔n〕 仲 裁〔n〕
árbitrator 仲 裁 者；	 the	 arbitration	
commission	（労使紛争）仲裁委員会

archbishop	[ɑ̀ːtʃbíʃəp]〔n〕大司教（カトリッ
ク），大監督（プロテスタント）	，大主教（英
国国教会）源 arch	（=	chief）+bishop；	

	 ＊ Roman	Catholic	Church	では，	the	Pope	
法王，	cardinal	枢機卿，	archbishop	，	bishop	
司教，	priest	司祭，	deacon	助祭の hierarchy

（教階制度）がある

archeology	 [ɑ̀ːkiálədʒi/-ɔ́l-]〔n〕 考 古 学 源
archeo	（=ancient）	+	 logy	（ 学 問 ）〔n〕
archeólogist	考古学者〔adj〕archeológical	
＊英国綴りは archaeology

archipelago	 [ɑ̀ːkəpéləgou]〔n〕 列 島， 群 島；	
the	Japanese	archipelago	日本列島

architecture	[ɑ̀ːkətèktʃə]〔n〕建築 , 建築物〔n〕
árchitect 建築家源 arch	 弧型 +	tect	 作る
人 +	ure	その結果；	the	cream	of	Japanese	
architecture	日本建築の粋

arctic	[ɑ́ːktik]〔adj〕北極の；	the	Arctic	北極，
the	Arctic	Ocean	北極海，	the	Arctic	Pole

（=	the	North	Pole）	北極点＊北極は南極と
異り氷の下は海である .	反 antarctic	（anti	+	
arctic）

ardent	 [ɑ́ːd ent]〔adj〕熱烈な〔adv〕árdently；	
ardent	supporter	（patriot）熱烈な支持者（愛
国者），	He ardently loved his country.	彼は祖国
を熱烈に愛した . 類 eager，	feverish

area	 [έeriə]〔n〕地域，範囲；	industrial	area
工業地域，	urban	area	 都市地帯，	service	
area	放送の受信可能範囲	＊面積の大小にか
かわらず用いる . 境は必ずしも明確でない類
district,	region

arena	 [əríːnə]〔n〕競技場，活動の場	源ローマ
時代の円形格闘場；	ice	arena	スケート場，
political	arena	政界

argue	[ɑ́ːgjuː]	〔v〕（自分の正しさを）	主張する
〔n〕árgument；	He argued that the price was 

reasonable.	彼はその値段は正当だと主張し
た（が皆がそう思うかどうかわからない）. 類
maintain，	claim,	contend

arise	 [əráiz]	〔v〕（問題，困難，疑惑，考えな
どが）生ずる；	After fresh problems arose, he 
still repeated the same apology. A question arose 
in my mind.	疑問が私の心に生じた .

armistice	 [ɑ́ːməstis]〔n〕休戦，停戦 源 arm	
武器 +	stand	止める；	the	armistice	line	on	
the	Korean	Peninsula	朝鮮半島の休戦ライ
ン，the	armistice	commission	 休戦監視委
員会	類 truce,	cease-fire

armor	[ɑ́ːmə]〔n.v〕鎧，鎧をつける；	armored	
car	装甲車，	armored	division	機甲師団（戦
車，装甲車などで成りたつ師団）

arms	[ɑːmz]〔n〕武器，軍備；	arms	reduction
軍備削減 =	disarmament,	arms	control	 軍
備管理（必ずしも削減を伴わない），	arms	
race 軍備競争，	nuclear	arms	核兵器	＊戦争
に用いる武器 = 兵器 cf.	weapon

army	 [ɑ́ːmi]〔n〕陸軍，軍隊（歴史的に陸軍
が軍の中心であったことから）；	the	army,		
navy,	air	 force	 陸海空三軍	=	the	armed	
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(a)round-the-clock

forces 国軍
(a)round-the-clock〔adj〕昼夜兼行の around	

は（米）；	around-the-clock	negotiation	昼夜
を分かたぬ交渉

arouse	[əráuz]	〔v〕目ざめさせる，呼びおこす；	
arouse	suspicion	（criticism,	rumor）	疑惑（批
判，噂）を呼びおこす

arrange	 [əréindʒ]	〔v〕（計画に必要なものを）
整える，まとめる〔n〕arrángement；	He 
arranged a party.	彼はパーティの準備をした.	
cf.	He organized the party.	彼はそのパーティ
の主催者だ .	He arranged to drive me home.	彼
は私を家へ車で送ってくれる手配をした .	
flower	arrangement	生け花

arrest	 [ərést]〔n.	v〕 逮 捕， 逮 捕 す る；	He 
was arrested on charges of	（on suspicion of）
murder.	 彼は殺人罪（殺人の容疑）で逮捕
された . ＊逮捕は逮捕令状（a	warrant	of	
arrest）	をもって身柄を拘束することであ
り，検挙は令状なしに拘束することだが英
語ではともに arrest	類 apprehension

arrive	 [əráiv]	〔v〕	 到 着 す る〔n〕	arríval；	
arrive	at	a	hotel	ホテルに到着する，	arrive	
in	Tokyo	東京に到着する，	arrival	 time	到
着時刻，	arrival	statement	到着してすぐ出
す声明 cf.	plane-side	statement	類 reach	反
depart，leave,	start

arrogant	[ǽrəgənt]	〔adj〕	ごう慢な，横柄な	〔n〕	
árrogance；	Some Americans think that the 
Japanese are arrogant.	アメリカ人の中には日
本人はごう慢だと考えている人もいる . 類
high-handed	反 low-profile

arsenal	 [ɑ́ːsənl]	〔n〕	 武 器 庫， 貯 蔵 兵 器；
nuclear	arsenal	核兵器の貯蔵量＊米ソの核
兵器貯蔵量は広島型原爆 5	万発分といわれ
たが 2010 年の条約ではそれぞれ 1,500 発程
度への削減を決めた .

arson	 [ɑːsən]〔n〕 放 火，	ársonist	 放 火 犯；	
arson	suspect	放火容疑者，	Arson is a serious 
crime.	放火は重大な犯罪である .

art	 [ɑːt]〔n〕芸術 , artist	 芸術家 , 芸人；	Art 
is long, life is short.	art	school	 美 術 学 校　
art	museum	 美 術 館	comic	artist	 漫 画 家
Okamoto Taro was a unique artist.	

artery	 [ɑ́ːtəri]	〔n〕	 動 脈， 幹 線；	The New 
Tokaido Trunk Line is the main artery of Japan.	
東海道新幹線は日本の大動脈である . 反
vein

article	[ɑ́ːtikl]	〔n〕	記事，箇条，品物；	Are there 
any interesting articles in today's paper? 今 日
の新聞に何か面白い記事はのっているか .	
Article	9	of	the	Japanese	Constitution	日本

国憲法第９条，	domestic	articles	家庭用品
artificial	[ɑ̀ːtəfíʃ  e		l]	〔adj〕	人工の，人造の〔adv〕

artifícially；	artificial	pearl	（flower,	 smile,	
tears,	 legs）	人造真珠（造花，つくり笑い，
そら涙，義足）	＊模造真珠 imitation	pearl	
反 natural

artillery	 [ɑːtíləri]	〔n〕	 大 砲， 砲 火， 砲 兵；	
exchange	artillery	fire	砲火を交える

as a whole〔adv〕 全 体 と し て； 類 on	the	
whole	概して

as for	〔prep〕	〜について言えば；	As for me, 
give me liberty or give me death.	 他の人は知
らず，私については自由か，しからずんば
死を与えよ . ＊アメリカ独立革命の雄弁家
Patrick	Henry	の言葉

as of	〔prep〕	〜現在で，〜の時点で；	Japan had 
a population of 128 million as of October 2010.	
日本の人口は 2010 年 10 月現在で 1 億 2
千８百万人だった . 類	as	from

as to	〔prep〕	〜に関して；	We had no doubt as to 
what we should do. 何をなすべきかについて
は疑問はなかった .	We differ in our opinions 
as to how to deal with the problem.	我々はその
問題にどう対処するかで意見が分かれてい
る .	＊疑問詞に導かれる節や句の前に用い
られることが多い =	about,	on

as well as〔conj〕	=	and；	the	Agriculture,	
Forestry	and	Fisheries	Ministry	as	well	as	
the	Economy,	Trade	and	Industry	Ministry	
農林水産省と経済産業省＊前者に力点がお
かれる場合が多く，動詞は前者に一致する

ascend	 [əsénd]	〔v〕	（上の方に）のぼる〔n〕
ascént ；	acending	slope 上り坂 反 descend
＊	climb	は上る場合も下る場合も用いる

ascribe	 [əskráib]	〔v〕	〜 の せ い に す る；	The 
ruling party ascribed its election setback to 
people's ignorance of the taxation system. 与党
は選挙での敗北を国民の税制に対する無知
のせいにした . 類 attribute

ashamed	 [əʃéimd]	〔adj〕 恥 じ て 源 a	+	
shame；	I'm ashamed of my ignorance.	私は自
分の無知が恥かしい .	You should feel ashamed 
that you have repeated similar mistakes. 同じよ
うな間違いを繰り返したことを恥かしく思
うべきだ .

ask	 [æsk/ɑːsk]	〔v〕	尋ねる，頼む；	I asked him 
a question.	 私は彼に質問した .	 I asked him 
about it.	私は彼にそのことについて聞いた .	
I asked him for some money.	私は彼にお金を無
心した .	I asked him to give me some money.	私
は彼にお金をくれるよう頼んだ .	

aspect	 [ǽspekt]	〔n〕 側 面 源 a	+	spect	（=	
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assail

see）；	various	aspects	of	human	 life	 人生
の様々な側面，	consider	the	problem	from	
the	aspect	of	human	rights	その問題を人権
の側面から考える類 phase

assail	 [əséil]〔v.	n〕（猛烈な勢いで）攻撃す
る .	（そのような）攻撃，	assáilant	襲撃者；
The so-called revisionists in the United States 
assailed Japan, saying that it is unfair. アメリカ
のいわゆる見直し論者（日本異質論者）は
日本は不公正だとして猛烈に攻撃した .	 類
attack

assassinate	 [əsǽs enèit]	〔v〕	 暗 殺 す る〔n〕
assassinátion,	assássin 暗 殺 者；	The 
Iranian spiritual leader ordered his followers 
to assassinate the author of the book. イ ラ ン
の精神的指導者は彼に従う者達にその本
の著者を暗殺するよう命じた .	attempted	
assassination	 暗殺未遂，	would-be	assassin
暗殺を企てたが失敗した者，	自称暗殺者

assault	 [əsɔ́ːlt]〔n.	v〕 猛 攻 , 襲 撃（ す る ）；	
Afghan guerrillas assaulted Soviet troops 
retreating from the country.	アフガニスタンの
ゲリラは引き揚げていくソビエト軍に猛攻
をしかけた .

assemble	 [əsémbl]〔v〕集める，集まる，組
み 立 て る〔n〕	assémbly；	the	national	
assembly 国 会，	local	assembly	 地 方 議
会，	the	UN	General	Assembly	国連総会 =	
UNGA，assembly	plant	（自動車，カメラな
どの）組立て工場

assert	 [əsə́ːt]〔v〕（確信をもって）	 主張す
る，言い張る〔n〕	assértion；	Galileo Galilei 
asserted that the earth is round.	ガリレオは地
球は丸いと言い張った .	類 insist，	persist

assess	 [əsés]〔v〕 評 価 す る， 評 定 す る〔n〕
asséssment；	The National Security Council 
met to assess the lalest military situation in 
Europe. （アメリカ）国家安全保障会議は最近
のヨーロッパの軍事情勢を評価するため会
合した .	類 evaluate	○● 環境アセスメント

assets	[ǽsets]	〔n〕	（個人や法人の）	資産，財産；	
＊	この語はもともと -s	のついた形が原形，	
造成された単数形は大事なものという意味
で用いられる .	Health is an asset.	健康は財産
である .	反 liabilities

assign	 [əsáin]〔v〕指定する，任命する，割
り 当 て る〔n〕	assígnment；	The three-star 
general was assigned to the post of commander 
of the US Forces in Japan.	その中将が在日米軍
司令官に任命された . ＊	assignment 大学の
宿題	cf.	homework

assist	 [əsíst]〔v〕 助 力 す る〔n〕	assístance	

〔adj.	n〕assístant；	the	official	development	
assistance	政府開発援助 =	ODA

associate	 [n.	 əsóuʃiet，v.	 əsóuʃièit]〔n.	 adj.	
v〕仲間，準会員の，協力する，交際する；	
associate	members	of	 the	LDP	 自 民 党 の
党 友，	 I'm not accustomed to associating with 
foreigners.	私は外国人と交際することに慣れ
ていない .	associate	professor	准教授

association	 [əsòusiéiʃən,	 -ʃi-]	〔n〕	（ 共 通 の 目
的を持った仲間たちの）	 協会，連合；	the	
Association	 of	 Southeast	Asian	Nations	
東 南 ア ジ ア 諸 国 連 合，	Parent-Teacher	
Association	=	PTA,	 freedom	of	association	
結社の自由	類 society，	organization

assume	 [əsúːm/əsjúːm]〔v〕（責任を）引き受
ける，	（地位に）	就く，	〜 だと（自分勝手に）	
考 え る〔n〕	assúmption；	Japan has assumed 
the role of host country.	 日本は主催国の役
割 を 引 き 受 け た .	Mrs. Aquino assumed the 
presidency. アキノ女史が大統領に就任した .	
on	the	assumption	of 〜	，	〜（である）と仮
定して

assure	[əʃúə/əʃɔ́ː]〔v〕（確実に）	保証する〔n〕	
assúrance	；	 I'm assured of his success. 私 は
彼の成功に太鼓判を押す .	make	assurance	
doubly	sure	念には念を入れる

astonish	[əstɑ́niʃ/-tɔ́n-]〔v〕驚かす
 〔n〕	astónishment〔adj〕astónishing；	see	
（amaze）

astronaut	 [ǽstrənɔ́ːt]	〔n〕	宇宙飛行士 源 astro	
=	star	+	naut	=	sailor；	類 cosmonaut ロシ
アの宇宙飛行士

astronomy	[əstrɑ́nəmi/-trɔ́n-]	〔n〕天文学   源
	 a s t r o 	 = 	 s t a r 	 + 	 n omy 	 = 法〔ad j〕

astronómical；	astronomer	天文学者，	astro-
	 nomical	observatory	天文台	cf.	astrology	占
星術

asylum	 [əsáiləm]	〔n〕	（亡命者の）	庇護，保護
施 設；	seek	（grant）	political	asylum	in 〜，
〜に政治亡命を求める（許す）	＊	精神病院
に asylum	を用いることは避ける，	mental	
hospital	とする

at a loss〔adv〕途方にくれて；	The government 
is at a loss （as to）	what to do in the face of US 
pressure.	政府はアメリカの圧力に直面して
どうしてよいかわからない .

at a low ebb〔adv〕衰退して，	People's trust in 
polilics is now at a low ebb.	国民の政治に対す
る信頼は低下している .	＊ ebb	は引き潮	cf.	
the	flow

at best〔adv〕 よ く て も， せ い ぜ い；	The 
Communist Party will be able to secure 20 seats 
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at first

at best.	共産党はせいぜい 20	議席だろう .
at first〔adv〕 最 初 は；	At first, I thought the 

novel boring but laler found it very interesting.	
初め私はその小説が退屈だと思っていたが，	
やがて大変面白いことがわかった . ＊	first	
最初に，	for	the	first	time	初めて

at gunpoint〔adv〕銃口をつきつけて；	cf.	at	
knife	point	刃物をつきつけて

at issue〔adv〕問題になっている；	At issue is 
who is responsible for the accident.	問題は誰が
その事故に責任があるかだ .

at large〔adj,	adv〕逃亡中，一般に（の）；	The 
murder suspect is still at large.	その殺人容疑者
はまだ逃亡中である .	people	at	large	一般の
人々

at least	〔adv〕 少 な く と も；	You must study 
English at least 3 hours a week.	少なくとも週 3	
時間は英語を勉強せねばならない .

at odds	〔adv〕 不 和 で；	Japan and the United 
States are at odds over bilateral trade.	日米両国
は両国間の貿易をめぐって仲たがいしてい
る .

at once	〔adv〕直ちに；	Do it at once.	すぐそれ
をしなさい . 類 right	now

at present	〔adv〕 現 在 は；	He is on leave 
at present.	 今は休暇中である .	at	 least	at	
present 少なくとも今は	cf.	 for	the	present	
今のところは

at stake	〔adj.	adv〕問題の，問題に；	My honor 
is at stake. 私の名誉がかかっている .	At stake 
in the general election are 242 seats. 総選挙で
は 242	議席が争われる . ＊ stake	は賭け金

at the earliest	〔adv〕早ければ，早くとも，The 
Russian president will visit Japan in September 
at the earliest.	ロシアの大統領が早ければ 9	
月にも訪日する .	cf.	at	the	latest

athlete	 [ǽɵliːt]〔n〕運動選手〔adj〕athlétic；	
officials	and	athletes	選手役員	○● フィール
ド・アスレチック（日）

atmosphere	 [ǽtməsfiə]	〔n〕 大 気， 雰 囲 気 
〔adj〕	atmosphéric	 源 atmos= 空 気 +	
sphere=	球体；	create	a	favorable	（relaxed）
atmosphere	好ましい（打ち解けた）雰囲気
を作り出す，	atmospheric	nuclear	tests	大気
圏内核実験	＊核実験は 1996 年包括的核実験
禁止条約	（the	Comprehensive	Nuclear	Test	
Ban	Treaty,	CTBT）で全面的に禁止された .

atomic	[ətɑ́mik/ətɔ́m-]〔adj〕原子（力）の〔n〕
átom；	atomic	bomb	 原子爆弾＊	nuclear	
bomb	 核爆弾には atomic	bomb	（A-bomb）
と hydrogen	bomb	（H-bomb）	水素爆弾があ
る

attach	 [ətǽtʃ]〔v〕	 付属する，付与する〔n〕
attáchment	 付属品；	attach	 importance	to
〜，〜を重視する，	attached	school	付属学
校

attaché	[æ̀	təʃéi/ətǽʃei]	〔n〕	大使館員	源仏語；
a	press	（commercial,	military）	attaché	大使
館付報道官（商務官，武官）○● アタッシュ・
ケース

attack	 [ətǽk]〔n.	v〕攻撃（する）類 assault，
raid

attain	 [ətéin]	〔v〕	（努力して）達成する，到
達する；	attain	one's	goal	目標を達成する，
attain	to	perfection	 完成の域に達する 類
achieve,	accomplish

attempt	 [ətém(p)t]〔n.	v〕 企 て， 企 て る；
attempt	on	one's	 life， 〜 の 殺 害 計 画，	
attempted	murder	殺人未遂	類 try

attend	[əténd]〔vt〕出席する〔vi〕世話をする
〔n〕	atténdance,	atténdant；	attend	a	party
（meeting，funeral，	ceremony）	パーティ（会
合，葬式，式典）に出席する＊この意味の
場合他動詞なので attend	at	としないこと，	
attend	to	a	handicapped	child	障害のある子
供の世話をする，	flight	attendant	客室乗務
員（stewardess に代わる語）

attention	 [əténʃ en]	〔n〕 注意 源 attend〔vi〕；	
pay	attention	to 〜	，	〜に注意を払う○● アテ
ンション・プリーズ（アナウンス）

attitude	[ǽtətjùːd]	〔n〕	態度；	take	a	soft（stiff，	
strong）	attitude	toward	（to）〜	，	〜に対し
て柔軟な（強硬な，強い）態度をとる

attorney	 [ətə́ːni]	〔n〕	弁護士，代理人，検事；	
the	Attorney	General	 司法長官	 類 lawyer,	
prosecutor

attract	 [ətrǽkt]〔v〕引きつける〔n〕attrác-
tion〔adj〕attráctive	源 a+tract	=	引っぱる，
attract	attention	（tourists）	注意（観光客）
を引きつける，	the	main	attraction	of 〜	，
〜の一番の呼びもの，	attractive	lady	魅力的
な女性

attribute	[ətríbju(ː)t]	〔v〕	〜のせいにする〔adj〕
attríbutable	〔n〕	attribútion	源	a	+	tribute	
=	与える；	He attributed his failure to bad luck. 
彼は自分の失敗を不運のせいにした . His 
failure is attributed	（attributable）	 to bad luck. 
彼の失敗は不運のせいだ . 類 ascribe

audience	 [ɔ́ːdiəns]	〔n〕	（集合的に）聴衆 , 観
客，謁見源 audi	=	聞く +	ence；	one	of	 the	
audience	観客の l	人＊ audience	はもとも
とは聴衆の意味であったが現在では観客の
意味でも用いられる .	The	spectacle	had	a	
large	audience.	その壮大な光景は多くの観
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14auditorium

客を引きつけた .
auditorium	[ɔ̀ːdətɔ́ːriəm]	〔n〕	講堂，ホール	源

audio	=	hear	+	 ium	；	cf.	stadium	競技場，
aquarium	水族館，	planetarium	プラネタリ
ウム

austere	 [ɔ(ː)stíə]〔adj〕 厳 格 な， 厳 し い〔n〕
austérity；	austere	budget	 緊 縮 予 算，	
austere	face	厳しい顔つき

authentic	[ɔːɵéntik]〔adj〕信ぴょう性のある〔n〕	
authentícity；	authentic	 report	（signature,	
testimony）	信頼できる報告（署名，証言）
類 real,	true,	genuine	反 bogus

author	[ɔ́ːɵə]	〔n〕著者，作家，	類 writer
authority	 [əɵɔ́ːrəti,	əɵɑ́r-/ɔːɵɔ́r-]	〔n〕 権威 , 当

局（複数）	〔adj〕	authóritative,	authoritárian；
authority	on	military	strategy	 軍事戦略の
大 家，	the	school	（city）	authorities	 学 校

（ 市 ） 当 局，	the	authorities	concerned	 関
係 当 局，an	authoritative	source	 権 威 筋，	
authoritarian	ruler	独裁的支配者

authorize	 [ɔ́ːɵəraiz]	〔v〕	 権 威（ 権 限 ）	 を 与
え る〔n〕	authorization	〔adj〕	authorized；
authorize	 the	 ambassador	 to	 sign	 the	
treaty	大使に条約に調印する権限を与える，	
authorized	textbook	検定教科書

automobile	[ɔ̀ːtəməbíːl/ɔ̀ːtəmóubil]	〔n〕	自動車
auto	源 auto	=	自分 +mobile=	動くことがで
きる；the	auto	 industry	自動車産業，	auto	
exports（manufacturer）	自動車輸出（メー
カー）類 car	＊	フランス語，	スペイン語，	
イタリア語でも auto，	ドイツ語では Auto

autonomy	 [ɔːtɑ́nəmi/-tɔ́n-]	〔n〕	 自治，自治体
〔adj〕	autónomous	；	local	autonomies	地方自
治体

available	 [əvéiləbl]	〔adj〕手に入れられる〔n〕
availabílity；	No other details are available. 詳
しいことはまだわからない（事故の場合な
ど）.	the	first	available	train	一番先に乗れ

る列車
avalanche	 [ǽvəlæ̀ntʃ/-lɑ̀ːnʃ]	〔n〕	 雪崩（フラ
ン ス 語 よ り ）	；an	avalanche	of	 telephone	
calls	against 〜	，	〜に抗議する電話の殺到類
snowslide

average	 [ǽv eridʒ]〔n.	v〕平均，平均〜とな
る；the	average	life	span	平均寿命，	on	（the）
average	平均すると

avert	 [əvə́ːt]〔v〕 避 け る， 防 止 す る 源	a	+	
vert；	avert	one's	eyes	〜 の 目 を 避 け る，
avert	a	nuc1ear	war	核戦争を防止する類
avoid

aviation	[èiviéiʃ en]	〔n〕	航空；	civil	aviation	民
間航空，	aviation	treaty	航空協定

avoid	 [əvɔ́id]〔v〕	避ける〔adj〕	avóidable	〔n〕
avóidance；	avoid	bloodshed	流血を避ける＊	
不定詞はとらない	類 avert

award	[əwɔ́ːd]〔v.	n〕（審査して）	賞を与える，
賞品（金）；	the	Oscar	Award	オスカー賞
=	the	Academy	Award,	the	People's	Honor	
Award	国民栄誉賞	類 reward

aware	 [əwέə]	〔adj〕	 気 が つ い て〔n〕	awáre-
ness；I'm well aware of my weak points.	私は自
分の弱点についてはよく知っている .	The 
admiral was aware that the Pacific War would 
end in Japan's defeat.	提督は太平洋戦争が日
本の敗北で終ることを知っていた .	＊	be	
aware	知っている状態	become	aware	知る
ようになる	反 unaware

awful	[ɔ́ːfəl]	〔adj〕	恐ろしい，すさまじい〔adv〕	
áwfully	 源 awe	=	 畏れ +	full；	awful	scene	
恐ろしい光景，	I was awfully hungry.	私はひど
く空腹だった .	類 terrible

axis	[ǽksis]	〔n〕	軸，	axes	[-iːz]	（複数）cf.	oasis,	
crisis,	basis；	The earth turns on its axis.	地球
は地軸をまわる .	the	Axis	Countries	 枢軸
国（第 2	次大戦の日・独・伊）	cf.	the	Allied	
Countries	連合国
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back	 [bæk]〔v〕 支 持 す る〔n〕	bácking；	
an	 independent	 candidate	backed	by	 the	
Liberal	Democrats	 自民党に支持された
無 所 属 候 補 ,	with	the	backing	of	 the	US	
government	米政府の後押しで	

backdrop	[bǽkdrɑ̀p/-drɔ̀p]	〔n〕	背景	源芝居の
舞台の背景幕；	against	the	backdrop	of	the	
on-going	detente	進行中の緊張緩和を背景
に	類 background

backlash	 [bǽklæ̀ʃ]	〔n〕（激しい）非難，（恐
怖，怒りによる）反発，（敏速な）後退 源
釣り用語で糸が反動でからまること；	white	
backlash	黒人の公民権運動に対する白人側
の反発

bail	 [beil]〔n〕	 保 釈（ 金 ）；	The former Prime 
Minister was released on half-a-billion-yen bail.	
その元総理大臣は 5	億円の保釈金で釈放さ
れた .	under	bail	保釈中

bail out〔v〕（財政上の困難から）救い出す，
（飛行機からパラシュートで）脱出する〔n〕
bailout；	The government issued a huge amount 
of national bonds to bail it out from financial 
difficulties alter the oil crisis.政府は石油ショッ
ク後の財政困難から脱出するために巨額
の国債を発行した .	The pilot bailed out just 
belore his plane crashed into the mountain.	 操
縦士は飛行機が山に墜落する直前にパラ
シュートで脱出した .

ballot	 [bǽlət]〔n.	v〕（無記名）投票 ,	 票 , 投
票する 源 ball	+	at	投票に小球を用いた；	
by	ballot	投票で，	the	balloting	day	投票日，
ballot	box	投票箱，	ballot	counting	 開票類
vote

ban	[bæn]〔n.	v〕	禁止，禁止する；	a	total	ban	
on	rice	 imports	コメの全面輸入禁止，	the	
nuclear	test	ban	treaty	 核実験禁止条約，	
the	ban-the-bomb	movement	原水爆禁止運
動＊見出し語

banish	 [bǽniʃ]〔v〕 追 放 す る〔n〕	
bánishment；	 Napoleon Bonaparte was 
banished to St. Helena.	 ナポレオン皇帝はセ
ント・へレナ島へ追放された . 類 expel	＊
vanish	と混同しないよう

bank note	 [bǽŋk	nout]〔n〕 紙 幣；1,000-yen	
bank	note,	 	bank	bill（ 米 ）The 2,000-yen  

bank note is not popular among people. ＊硬貨
は coin ＊アメリカのドル札は裏が緑色なの
で	green	back と呼ぶことがある．

bankrupt	[bǽŋkrʌpt,	-rəpt]〔adj.	n〕破産した，
破産者〔n〕	bánkruptcy	 源 bank	+	rupt	cf.	
rupture；	go	bankrupt	破産する，	The bank 
is now on the verge of bankruptcy.	その銀行は
今や破産寸前だ .	

banner	 [bǽnə]	〔n〕	 旗， 新 聞 の 大 見 出 し =	
banner	headline；	They fought the war under 
the banner of equality.	 彼等は平等の旗印の
下にその戦争を闘った .	The Washington Post 
carried the story with (under) a banner.	ワシン
トン・ポスト紙はその記事を全段大見出し
付きで報じた .	the	Star-Spangled	Banner	
星 条 旗 =	the	Stars	and	Stripes	 類 flag，	
streamer	＊ the	Star-Spangled	Banner	は米
国国歌の名称でもある（星条旗よ永遠なれ）

banquet	[bǽŋkwit]	〔n〕（正式の）	宴会；	state	
banquet,	state	guest（国賓）を迎えての晩
さん会，	wedding	banquet	 結婚披露宴 cf.	
feast ご馳走の豊富な形式ばらない宴会

bar	 [bɑː]〔v〕禁ずる，締め出す〔n〕法曹 源
しんばり棒，法廷内の仕切の手すり棒；	bar	
Japanese	fishing	boats	日本漁船を締め出す，
bar	association	弁護士会＊見出し語

bare	 [bɛə]〔adj〕裸の；	bare-footed	はだしの
（で），	bare	trees	葉の落ちた木々	類 naked，
nude

barely	 [bέəli]〔adv〕 か ろ う じ て；	He barely 
escaped death. 彼は九死に一生をえた . 類
hardly,	narrowly

bargain	 [bɑ́ːgin]〔v.	n〕（値段について）交
渉 す る， 交 渉〔n〕bárgaining；	collective	
bargaining	団体交渉　○● バーゲン・セール

（日）
barrage	 [bərɑ́ːʒ/bǽrɑːʒ]	〔n〕	一斉射撃，弾幕 

源 仏 語 cf.	 fuselage	espionage,	entourage；
under	the	barrage	of	international	criticism
国際的批判の一斉射撃の下に，	under	the	
barrage	of	questions	質問攻めにあう

barren	 [bǽrən]〔adj〕不毛の，子を産まない；
barren	land（discussions）	不毛の土地（討議）
反 fertile

barrier	[bǽriə]	〔n〕	障壁；	import	barriers	輸



base

入障壁，	non-tarriff	barriers	 非関税障壁，
language	barrier	言葉の壁

base	 [beis]〔n.	v〕	 基礎，基地，根拠をおく；
military（air,	naval）	base	軍事（空軍，海軍）
基地，	Tokyo-based	company	東京に本社の
あ る 会 社，	peace	diplomacy	based	on	the	
war-renouncing	Constitution	戦争放棄の憲
法に基づく平和外交

bash	 [bæʃ]	〔v〕	なぐりつける；	]apan	bashing
日本たたき

basic	 [béisik]〔adj〕基礎の，基本的な〔adv〕
básically；	basic	English	 基 礎 英 語，	They 
basically agreed on the matter.	彼等はその問題
について原則的に合意した .

basis	 [béisis]〔n〕 基 礎；	on	a	humanitarian	
basis	人道主義に基づいて，	on	 the	basis	of	
human	rights	人権に基づいて，	on	a	yearly

（monthly）	basis	1	年（月）単位で
batch	[bætʃ]	〔n〕一群，一束；	The first batch of 

reporters has arrived in Washington.	報道陣の
第一陣がワシントンに到着した .	a	batch	of	
letters	手紙の束	類 bunch

battalion	 [bətǽljən]〔n〕	 大部隊， 大隊＊軍
隊 の 編 成；	squad（ 分 隊 ），	platoon（ 小
隊）,	company	（中隊），	battalion（大隊），	
regiment（連隊），	brigade	（旅団），	division	

（師団）,	corps	（軍団）
battle	 [bǽtl]〔n.	v〕 戦 闘， 戦 う；	battle	

against	 inflation	（time）	 インフレ（時間）
との闘い，uphill	battle	苦しい戦い，	losing	
battle	負け戦	cf.	war	戦争，	battleship	戦艦，	
warship 軍艦

bay	[bei]	〔n〕	湾；	Tokyo	Bay	東京湾（冠詞な
し）	cf.	gulf	大きな湾 the	Persian	Gulf	（冠詞
あり）ペルシャ湾	○● ベイ・ブリッジ

be able to 〜	〔v〕	〜できる；	He will be able to 
catch the train.	彼はその列車に乗れるだろう.	
＊ could	は仮定法として使われることが多
く，	can の過去形には知覚動詞を除き was	

（were）	able	to	を用いる方がよい
be born	〔v〕	 生まれる；＊常に受動態	When 

and where were you born ?  Fukuzawa was born 
to a lower class samurai family. ＊ 生 む	give	
birth	to（a	baby	boy,	girl）The couple gave 
birth to a girl and a boy .

be doing well	〔v〕 元 気 で あ る；	Both the  
mother and child are doing well.	母子共に健全.

be expected to 〜	〔v〕	〜とみられる，〜だろ
う；＊	よい時にも，悪い時にも用いる .	He 
is expected to die in a day or two. 彼は一両日中
に亡くなるだろう .	＊	will	は確定的な未来

be interested in 〜	〔v〕〜に興味を持つ , 〜が

面 白 い；Edison was interested in "Bushido".
Okamoto Taro was interested in abstract art. 
What are you interested in ? 何に興味がある
か .　I'm interested in journalism（politics, 
medicine, science, sports, the Beatles）. ＊　常
に受動態　interested は形容詞化した過去
分詞

be fond of 〜	〔v〕	〜 を 好 む；	 I'm fond of 
drinking（music）.	私は酒を飲むの（音楽）が
好きだ .	類 like

be scheduled to 〜	〔v〕	〜する予定である；
The Prime Minister is scheduled to leave for 
Washington tomorrow.	首相は明日ワシントン
に出発する予定だ.	類〜	be	slated	to〜（米），	
be	scheduled	for 〜	，	〜	（日付）に予定され
ている

be supposed to 〜	[səpóustə]	〔v〕	〜 す る
（である）	 ことになっている；	Teachers are 

supposed to be impartial.	先生は公平だと考え
られている .

be sworn in	〔v〕宣讐して就任する；	The new 
Cabinet has been sworn in.	新内閣が就任した .	
cf.	swearing-in	ceremony	宣誓式

be well off	〔v〕	 裕福である，恵まれている；	
Her family is well off. 彼女の家族は裕福であ
る .	反 be	badly	off

beam	 [bíːm]〔n.	v〕梁 ,	（太い）	 光線，	（電波
などを）	 向ける；	laser	beam	レーザー光
線	The shortwave radio is beamed to Eastern 
Europe.	その短波放送は東欧に向けられてい
る .	cf.	ray	細い光線

bear	[bɛə]	〔v〕	運ぶ，担う，耐える，生む〔adj〕
béarable	〔n〕	béarer；	airborne	cargo 空輸
貨 物，	bear	burdens	（responsibility）	 重 荷

（責任）を負う，	bear	pain	苦痛に耐える，	
bear	fruit	成果を生む，	the	standard	bearer	

（ 軍 旗 の ） 旗 手，	the	standard	bearer	of	
feminism 女権拡張運動の旗手＊	日本語訳は
多様だが，根っこはひとつ .	担うは背に負っ
て運ぶこと，耐えるは運ぶ荷物の重さに耐
えること，生むは子供を運んでもってくる
ことである

bearing	 [bέəriŋ]	〔n〕	 態度， 関係；	a	man	of	
dignified	bearing	 威 厳 の あ る 態 度 の 人，	
It has no bearing on the subject we are now 
discussing.	それは我々がいま討議している
問題と関係ない .

beat	 [biːt]	〔v〕	打つ，負かす；	The Giants beat 
the Tigers 6-3.	ジャイアンツが 6	対 3	でタイ
ガースに勝った . ○● シックス・ビート（水泳）

beauty	 [bjúːti]	〔n〕	 美， 美 人〔v〕	béautify；	
beauty	shop	（parlor）	美容院	○● ビューティ・
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because of 〜

コンテスト
because of 〜	〔prep〕 〜 が 原 因 で 源 by	+	

cause；	He was absent because of illness.	=	He 
was absent because he was ill.	彼は病欠した .	
類 due	to 〜	＊	due	は形容詞なので due	to	
は文頭には置かない

become	[bikʌ́m]	〔v〕	〜になる源 be+come；＊
be	（remain）	+ 過去分詞の受動態は状態を
表し，	become	（get）	+ 過去分詞の受動態は
動作をあらわす

before long〔adv〕間もなく類 soon，	shortly	
beforehand	 [bifɔ́ːhæ̀nd]〔adv〕 あらかじめ；

You had better tell him the truth beforehand.	彼
には前もって本当のことを話した方がよい .	
反 afterward（s）

begin	 [bigín]〔v〕 始 ま る， 始 め る〔n〕	
beginning；begin（end）the	party	with	his	
speechパーティを彼のスピーチで始める（終
える）.	to	begin	with まず初めに

behavior	 [bihéivjə]〔n〕（個人の）行動，振舞
い	〔v〕beháve	 源 be+	have；	The comedian 
should have been on his best behavior.	 そのコ
メディアンはもっと行動を慎重にすべきで
あったのに .	She behaves like a lady.	彼女は淑
女のように振舞う .

behind the scenes〔adj,	adv〕舞台裏の（で）；	
behind-the-scenes	maneuver 舞台裏の工作
類 backstage〔adj〕

believe	[bilíːv]〔v〕信ずる，（強く）考える〔n〕
belíef；I believe you.	貴方の言うことを信ず
る .	I believe in you.	貴方を信ずる .

belong	[bilɔ́ːŋ/-lɔ́ŋ]〔v〕属する；	You belong to 
me.	貴方は私のもの .	＊進行形にしない

belongings	 [bilɔ́ːŋiŋz/-lɔ́ŋ-]〔n〕 所 持 品；
Japanese nationals were evacuated from the war-
torn country with only their personal belongings. 
日本人達は着のみ着のままでその戦火の国
から避難した .

benefit	 [bénəfit]〔n.v〕 利 益， 恩 恵， 利 益 や
恩 恵 を 受 け る〔adj〕benefícial；	for	the	
benefit	of	 the	public	公衆の利益のために，	
benefit	of	 the	doubt	 疑わしきは罰せず，	
US pressures sometimes benefit Japanese. アメ
リカの圧力が時には日本人の利益となる .	
Japanese people will benefit from US pressures.	
日本人はアメリカの圧力で利益を得ること
になる .

bereaved	 [birí:vd]〔adj〕（ 大 切 な も の を ）
奪 わ れ た；	bereaved	families	 遺 族，	the	
bereaved 遺族（単，複とも）

berth	[bəːɵ]〔n.	v〕停泊地，停泊させる（する）；	
The Mutsu had been berthed at Sekinehama in 

Aomori.「むつ」は青森の関根浜にずっと
つながれていた .	 類〔n〕pier,	quay	 [kiː],	
wharf〔v〕cast（lay）anchor,	anchor

beside(s)	 [bisáid(z)]〔prep.	adv〕（〜の）他に，	
beside〔prep〕 〜 の そ ば に；	The company 
has three branches besides this. その会社はこ
の他に 3	つの支店を持つ .	She sat beside me.	
彼女は私のそばに座った .

besiege	 [bisíːdʒ]〔v〕包囲する，（群衆などが）
押しよせてとり囲む〔n〕síege；	Government 
troops besieged guerrillas.	 政府軍がゲリラ
を包囲攻撃した .	The singer was besieged by 
reporters at the airport. その歌手は空港で記
者団にとり囲まれた . 類 box

bestow	 [bistóu]〔v〕 授 け る， 贈 る；	The 
government has bestowed the People's Honor 
Award on Grand Champion Chiyonofuji.	 政 府
は横綱千代の富士に国民栄誉賞を授与した .	
類 confer

bet	[bet]〔v.	n〕賭ける，賭け；	I bet 10 dollars 
on the race.	私はそのレースに 10	ドル賭け
た .	 I bet.	きっと〜だと思う . 賭けてもよい .	
take（win,	 lose）a	bet	賭に応ずる（勝つ，
負ける）

betray	 [bitréi]〔v〕 裏 切 る， 暴 露 す る〔n〕
betráyal,	betráyer；	Politicians often betray 
voters' trust. 政治家はしばしば有権者の信頼
を裏切る .	類〔n〕traitor

beverage	 [bév eridʒ]〔n〕（水以外の）飲物；
alcoholic	beverages	アルコール飲料，	non-
alcoholic	beverages	アルコールの含まれて
いない飲料，	cooling	beverage	清涼飲料類
drink

bewilder	 [biwíldə]〔v〕 途 方 に く れ さ せ る
〔adj〕bewíldering〔n〕bewilderment；

The Defense Ministry was bewildered by the 
conflicting reports. 防衛省は相反する報道に
当惑した .	bewildering	question	 人をまご
つかせるような質問，	To my bewilderment, 
she told me that she was with child.	 困ったこ
とに，	彼女は妊娠していると私に告げた . 類
embarrass，	perplex,	puzzle

bias	 [báiəs]〔n.	v〕片寄り，偏見，偏見を抱か
せ る〔adj〕bíased；	Newsmen should report 
without bias.	記者は偏見をもたずに報道しな
ければならない .	biased	reports	先入観を
もって書かれた報道	類 prejudice ○● バイア
ス（布地）

bid	[bid]〔n.	v〕入札，入札する；	international	
bidding	国際入札，	bid	at	prefixed	prices 談
合価格で入札する	類 tender

bilateral	 [bailǽt erəl]〔adj〕両国間の，双方の 
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bill

源 bi	=	two+	 lateral；	the	bilateral	 treaty
（relations，	talks）両国の間の条約（関係，
会 談 ）cf.	unilateral	 一 方 的 な，	trilateral	
三 国 間 の， 巴 の，	quadrilateral	 四 極 の，	
multilateral	多国間の，多角的	cf.	biennial,	
quadrennial

bill	 [bil]〔n〕 法 案， 勘 定 書， 紙 幣（ 米 ）；	
controversial	bill	与野党の対決法案，	submit

（introduce）a	bill	 to	Parliament	 国会に法
案を提出する，	The Lower House has approved

（passed）	 the bill. 衆議院はその法案を通過さ
せた .	a	one-dollar	bill	1	ドル札，	a	bogus	bill	
ニセ札，	a	genuine	bill	本物の札＊	note（英）

billion	 [bíljən]〔n〕10 億； ＊ 英 で は 兆 =	
trillion だが，	10 億の意味で使う傾向が強く
なっている .	billionáire	大金持 cf.	millionaire

bind	 [baind]〔v〕縛る，束ねる〔adj〕bínding； 
The robbers bound him hand and foot.	強盗は彼
の手足を縛った .	The UN resolution does not 
bind its member countries.	その国連決議は加
盟国を拘束しない .	binding	force 拘束力	○●
バインダー（文具）

biology	 [baiɑ́lədʒi/-ɔ́l-]〔n〕 生 物 学〔adj〕	
biológical 源 bio= 生 命 +logy	= 学 問；	
biotechnology	生命工学，	biochemistry	生化
学，biological	weapons	生物兵器（細菌等を
用いる）

bipartisan	[baipɑ́ːtizən]	〔adj〕	両（超） 党派の；
bipartisan	delegation	（support）	 超 党 派 の
代表団（支持）	＊	アメリカのような 2	大政
党制の下では bipartisan	が suprapartisan	，	
nonpartisan	の意味になる

birth	[bəːɵ]	〔n〕	誕生，出生；	the	birthrate	出
生率，	give	birth	to	a	baby	boy	男の子を生
む .	cf.	be	born	to 〜

bite	 [bait]	〔v〕	 噛む，噛みつく，噛むこと；
Barking dogs seldom bite.	吠える犬はめった
に噛まぬ .	bite	the	bullet	じっと困難に耐え
る

bitter	[bítə]	〔adj〕	つらい，厳しい，苦い〔adv〕
bítterly；bitter	experiences	 つらい経験，	
bitter	winter	厳しい冬，	Good medicine tastes 
bitter.	良薬は口に苦し .

blackmail	[blǽkmèil]〔n.	v〕ゆすり，ゆする；
blackmailer	 恐喝者，	nuclear	blackmail	 核

（兵器）による脅し
blackout	 [blǽkáut]〔n〕	（大都市における夜間

の）全面的停電；	（news）	blackout	報道管制，
rigid	blackout	on	news	about 〜	，	〜に関す
る厳重な報道管制

blame	[bleim]〔n.	v〕非難，非難する；	He was 
blamed for his idleness. 類 accuse，	charge

blank	 [blæŋk]〔n〕空白；	blank	sheet	 白紙，
Fill in the blanks.	 空白を埋めよ .	fill	out	an	
application	blank	申しこみ用紙に書きこむ
＊	fill	in	（英）fill	out	（米）

blanket	 [blǽŋkit]〔v〕	 一 面 に 覆 う 源 毛 布；
Tokyo was blanketed by snow when the couþ 
took place.	クーデターがおきた時東京は一面
雪でおおわれていた .

blast	 [blæst/blɑːst]〔n.	v〕爆発（風）、爆破す
る；	nuclear	blast	核爆発，	The space shuttle 
blasted off at Kennedy Space Center.	スペース・
シャトルがケネディ宇宙基地で打ち上げら
れた .

blatant	 [bléit ent]〔adj〕	あからさまな，見え透
いた；	blatant	lie 見え透いた嘘

blaze	 [bleiz]〔n.	v〕炎，燃え上る；	The tanker 
was blazing for more than a week.	 そ の タ
ンカーは 1	 週間以上も激しく燃えた . 類
flame，	flare	 ○● ブレザー（明るい色から）	

（日）ブレザー・コート
bleed	 [bliːd]〔v〕 出 血 す る〔n〕	bléeding；

bleed	to	death	 出血多量で死ぬ cf.	blood-	
bleed,	food-feed

bless	 [bles]〔v〕	 祝福する〔n〕	bléssing	〔adj〕
blessed	 [blésid]	；	God bless you.	貴方の上に
神の恵みがあらんことを .	Blessed are they 
who are poor in spirit.	心貧しき人は幸なるか
な .

blind	 [blaind]〔adj.	v〕	 盲目の，盲目にする，
目隠しする .	〔n〕	blíndness；school	 for	the	
blind	 盲学校，	blind	purchase	 衝動買い ,	
blind	in	one	eye	片方の目が見えない○● ブラ
インド（日よけ）

blink	 [bliŋk]〔n.	v〕まばたき，まばたく；	The 
fishing boat capsized in a blink.	 そ の 漁 船 は
あっという間に転覆した .	類 wink

bloc	[blɑk/blɔk]	〔n〕	〜圏  源仏語 =block；the	
western	bloc	西側（日・西欧・米など）	,the	
dollar	bloc	ドル決済の地域，	resign	en	bloc	
総辞職する（en	masse）

block	[blɑk/blɔk]〔v.	n〕（行動などを）	はばむ，
かたまり，障害物；	The mob blocked the street 
with barricades.	暴徒が道路をバリケードで
ふさいだ . ○● ブロック（スポーツ）

blockade	 [blɑkéid/blɔk-]〔n.	v〕 封 鎖， 封
鎖 す る 源 block	+	barricade；the	Cuban	
blockade	ケネディ大統領によるキューバへ
のソビエト・ミサイルの搬入阻止

blood	[blʌd]〔n〕血〔adj〕	blóody,	blóodless；
high	blood	pressure	 高 血 圧，	the	bloody	
Sunday	 in	Beijing	北京の血ぬられた日曜
日，bloodless	coup	in	Thailand	タイの無血
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bloodshed

クーデター
bloodshed	 [blʌ́dʃèd]	〔n〕	 流血（の惨事） 源

blood	+	shed	= 流 す；	avoid	（prevent）	
bloodshed	 流血を避ける（防ぐ）類 blood	
bath 血の海

bloom	 [bluːm]	〔v.	n〕 咲 く， 開 花；Cherry 
blossoms began to bloom 10 days earlier than 
usual this year. 今年は桜の花が例年より 10	
日早く咲き始めた .	in	full	bloom	満開，最盛
期，	out	of	bloom	盛りを過ぎて

blossom	[blɑ́səm/blɔ́s-]〔n.	v〕（実を結ぶ）花，
花が咲く；	cherry	blossoms	＊	flower	は草
花

blow	 [blou]〔v.	n〕 吹く，吹くこと，打撃；
When the Wind Blows	風が吹く時（映画の題
名），	heavy	blow 大打撃 ,	whistle	blower	内
部告発者（警鐘を鳴らす人）

blow up	〔v〕	爆破する，吹きとばす，爆発する；	
Hijackers threatened to blow up the plane.	乗っ
とり犯達は飛行機を爆破すると脅した .

blunder	[blʌ́ndə]〔n.	v〕大失敗，へま（をする）；	
make	（commit）	a	blunder	in 〜	，	〜でへま
をする	類 fiasco

blunt	 [blʌnt]〔adj〕鈍い，ぶっきらぼうな；
blunt	reaction	鈍い反応，	blunt	answer	ぶっ
きらぼうな返事	反 sharp

board	 [bɔːd]〔n〕委員会 源板→テーブル；
the	board	of	directors	 重 役（ 理 事 ） 会，	
the	education	board	 教 育 委 員 会，	board	
member	取締役

boast	 [boust]〔v.	n〕自慢する , 自慢のたね；
boast	of（about）〜 ,	boast	that	S+V

body	 [bɑ́di/bɔ́di]〔n〕 遺 体， 身 体， 主 要 部
分；Bodies of the victims were discovered one 
after another from under the rubble.	 瓦 礫 の
下から犠牲者の遺体が次々と見つかった .	
the	 introduction,	body	and	conclusion	of	a	
speech	演説の導入部，本体，結語

bog down〔v〕泥沼に陥る，行き詰る 源 bog
は peat	（泥炭）をとる沼地で人がはまり
こんで死ぬこともある；	The negotiations 
became bogged down halfway.	 交渉は途中で
にっちもさっちもいかなくなってしまっ
た . 類 stalemate

bogus	 [bóugəs]〔adj〕にせの；	bogus	 identity
にせの身元，	bogus	money	にせ金	類 fake

bold	 [bould]〔adj〕大胆な〔adv〕bóldly〔n〕
bóldness	；	He is as bold as a lion.	彼は獅子の
ように大胆だ .	類 brave	反 coward

bolster	 [bóulstə]〔v〕支える，助勢する 源枕
（pillow）	の下におく長まくら；	bolster	the	
weakening	economy	衰退する経済を支える

bomb	[bɑm/bɔm]〔n.	v〕爆弾，爆弾を投げる；	
atom(ic)	bomb	 原子爆弾，	the	world's	first	
atom-bombed	city	世界最初の原爆被災都市

（広島）＊ comb,	dumb,	tomb,	thumb	（b	は
サイレント）

bombard	 [bɑmbɑ́ːd/bɔm-]〔v〕砲撃する〔n〕
bombárdment；	bombard	 the	 city	with	
rockets	 ロケットでその都市を攻撃する，
strategic	bombardment	戦略爆撃（都市へ
の無差別爆撃）

bomber	 [bɔ́mə]	爆撃機；fighter-bomber 戦闘
爆撃機	○● ボマー・ジャケット（パイロット
が着る厚手の皮ジャンパー）

bond	 [bɑnd/bɔnd]〔n〕 束 縛， き ず な， 債
券；bond	of	 friendship 友 情 の 絆，	deficit-
covering	national	bonds	赤字国債，	savings	
bond	貯蓄債券	○● ボンド（接着剤）

boost	 [buːst]〔n.	v〕押し上げ，押し上げる；
boost	the	economy	 経 済 を 浮 揚 さ せ る，
booster	rockets	大型ロケットの第 l	段目（地
上から押し上げる役目をする）○● ブースター

（電気器具）
border	 [bɔ́ːdə]〔n.	v〕境界，国境，境を接す

る；The two countries have a long common 
border. その両国は長い国境線を共有する .	
countries	bordering	China	中国と境を接す
る国々	○● ボーダー・ライン（どちらとも決
めかねる）

boring	[bɔ́ːriŋ]〔adj〕（うんざりさせるような）
退屈な；	boring	TV	program	退屈なテレビ
番組，	boring	speech	at	a	wedding	banquet	
結婚披露宴での長広舌	類 tiresome

born	[bɔːn]〔v.	adj〕生れる（bear	の過去分詞），
生れつきの；	A new republic has been born in 
Hungari. ハンガリーに新しい共和国が生れ
た .	a	born	Christian	生れながらのキリスト
教徒	cf.	give	birth	to	〜	生む

borrow	[bɑ́rou/bɔ́r-]〔v〕（一時的に） 借りる；
Don't borrow money from your friend or you will 
lose him.	友人から金を借りるな，さもない
とその友を失うことになる .	反 lend	＊持ち
運びできないものを借りるのは use，May I 
use the telehone?	電話をお借りできますか ?

both	[bouɵ]〔n.	adj〕両方，両方の；	both	A	and	B,	
A	も B	も両方，	cf.	either	A	or	B,	A か B	か
どちらか

bother	 [bɑ́ðə/bɔ́ðə]〔v〕迷惑をかける，邪魔
を す る；One passenger listening to recorded 
music sometimes bothers other passengers. 録音
された音楽を聞くことが時として他の乗客
に迷惑をかける .

bottom	[bɑ́təm/bɔ́t-]〔n.	v〕底，底をつく；the	
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bound for

bottom	of	the	9th	inning　9 回裏（表は the	
top）	,	bottom	out	（景気などが）底を打つ（天
井を打つは peak	out）,	bottom	line 問題の
核心

bound for〔adj〕〜行きの 源 bind の過去分詞；
The train is bound for Tokyo.	その列車は東京
行きである .	a	train	（bound）	for	Tokyo 東
京行きの列車

boundary	 [báund eri]〔n〕 境 界， 限 界；	
boundary	between	the	two	cities	 両 都
市 の 境 界，It's beyond the boundary of my 
knowledge. それは私の知識の限界をこえ
る . ＊ border は国境や州境

bout	 [baut]〔n〕（格闘技の）試合；	the	final	
bout	of	the	Spring	Grand	Sumo	tourney	大
相撲春場所千秋楽結びの一番

bow	 [bau]〔n.	v〕おじぎ，頭を下げる，船首	
反 stern	船尾 cf.	port	（左舷），	starboard	（右
舷）

bracket	 [brǽkit]〔n.	v〕括弧，括弧に入れる， 
階 層（ 区 分 ）；	people	 in	the	age	bracket	
between	21	and	25,	21 歳 か ら 25 歳 ま で
の年令層の人，	people	 in	the	high	 income	
bracket 高所得層＊	bracket	は〔　〕ゃ〈　〉
等，（　）は parenthesis	，	{　} は brace	で，
in	parentheses	のように複数形で用いるの
が普通

brain	[brein]	〔n〕	（頭） 脳；	brain	death	脳死，
brain	dead	person	脳死した人，	brain	wave
脳波，	brain	drain	頭脳流出，	The Chigasaki 
method is my brainchild.	茅ケ崎方式は私が考
え出したものである . ○● ブレイン・ストーミ
ング（自己研鑽）brainwashing（洗脳）

branch	[bræntʃ/brɑːntʃ]	〔n〕	支部，支店，部門 
源 枝；	After the merger, the bank will have the 
largest number of branches. 合併後その銀行
は支店の店舗数では最大になる .	the	three	
branches	of	the	Self-Defense	Forces 陸・海・
空三自衛隊

brand	 [brænd]〔n.	v〕商標，らく印を押す；
brand-name	products	 ブランド商品，	The 
prince was branded as a traitor.	その王子は謀
反人のらく印を押された .

brand-new	[brǽnnjuː]	〔adj〕	真新しい，brand-
new	car	 ピ ツ カ ピ カ の 新 車，	brand-new	
baby	新生児

brave	 [breiv]〔adj.	n.	v〕 勇 敢 な， 勇 者， お
それずに立向う；	None but the brave deserve 
the fair.	勇者のみ美人に値す .	Braving rains, 
campaigners were appealing to passers-by.	雨の
中を運動家たちは道行く人々に訴えていた .	
類 courageous	反 coward

breach	 [briːtʃ]	〔n〕	（法律，約束ごとなどの）
違 反 源 break の 古 い 名 詞 形；	breach	of	
promise	（law,	etiquette）	約束（法律，	エチ
ケット）違反

break	 [breik]〔v.	n〕こわす，破る，破れる，
こわれ；	break	a	saucer	（コーヒー・カップ
の受け）皿をこわす，	break	one's	word	約
束を破る，	The saucer broke into pieces.	その
皿は粉々にこわれた .	take	a	coffee	break	ひ
と休みする，	Go for broke!	当たって砕けろ .

break off	〔v〕	関係を断つ；	Britain has broken 
off its diplomatic ties with Iran. イギリスはイ
ランとの外交関係を断った .

break out〔v〕 発 生 す る， 起 き る〔n〕
bréakout；	A border conflict broke out between 
the two countries.両国間に国境紛争が起きた.	
A cholera epidemic broke out in the region. その
地域に伝染病のコレラが発生した .

break up	[breikʌ́p]	〔v〕解散（解体）する,させる；	
Aum Shinrikyo broke up after the incident. オウ
ム真理教はその事件のあと解散した．The 
police broke up the demonstration.　警官隊が
デモを解散させた .		

breakdown	[bréikdàun]	〔n〕	故障，機能停止〔v〕
brèak dówn；	nervous	breakdown	 神経衰
弱

breakthrough	 [bréikɵrùː]	〔n〕 打 開， 前 進；	
a	technological	breakthrough	 技 術 突 破，	
try	 to	 find	a	breakthrough	 in	 the	 stalled	
negotiations	行き詰った交渉に突破口を見
出そうとつとめる

breath	[breɵ]	〔n〕	息；	breath-taking	fine	play
はっとするような美技，	breathalyzer	test	
運転者の酒気検知テスト

breathe	[briːð]	〔v〕	呼吸をする；	breathe	hard
（deeply,	easily）	荒い息をする（深く息をす
る，	ほっとする）○● ノーブレ・クロール（水
泳）	（日）

breed	 [briːd]	〔v〕	（人や動物を）	育てる，繁殖
させる；	breeder	reactor	増殖型原子炉＊原
子炉内で核燃料を次々に増殖できるもの

bribe	 [braib]〔n.	v〕賄賂，賄賂を贈る；	He is 
said to have received half a billion yen in (as) 
bribes.	彼は賄賂として 5	億円を受けとった
と言われる .

bribery	 [bráib eri]	〔n〕	 贈 収 賄 源 bribe	
+ery	 cf.	machine → machinery,	weapon	
→ weaponry,	 scene → scenery；	bribery	
scandal	贈収賄疑惑（獄），	＊	政治家のから
んだ贈収賄事件を疑獄という

brief	[briːf]〔adj.	v〕短い，簡潔な，説明する〔n〕
bríefing；The official briefed reporters on the 
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brigade

problem.	担当官がその問題について記者団
に説明した . ○● ブリーフ（短パンツ）	, ブリー
フ・ケース（書類入れカバン）

brigade	 [brigéid]〔n〕 旅 団；	armoured	
brigade	 機 甲 旅 団，	brigadier	general	 准
将，	a	fire	brigade	 消防隊，	[see	battalion，	
general]

bright	 [brait]〔adj〕明るい，輝かしい〔v〕
bríghten；	bright	sunshine	明るい太陽の光，
bright	 future	輝かしい未来	 類 brilliant	 反
dark,	dim

brilliant	 [bríljənt]	〔adj〕輝かしい，すばらし
い〔n〕	brílliance；The stars looked brilliant 
against the dark sky.	星が暗い夜空に輝いて見
えた .	brilliant	idea	すばらしい考え

bring	 [briŋ]〔v〕持って来る；	cf.	 take	持って
行く，	fetch	行って取って来る，	Bring me a 
cup of tea.	お茶を持って来てくれ .	Take the 
children to the park.	子供達を公園へ連れて行
け .	Fetch a pencil from my desk.	私の机から鉛
筆を取って来てくれ .

bring about〔v〕 も た ら す， 生 じ さ せ る；	
Perestroika brought about confusion in Soviet 
society. ペレストロイカはソビエト社会に混
乱をもたらした .

bring up	〔v〕	 育てる；	 I was born and brought 
up in downtown Tokyo.	 私は江戸ッ子だ .	cf.	
foster	他人の子供を育てる

brink	 [briŋk]	〔n〕	（崖などの）ふち，瀬戸際；	
The neighboring countries are now on the brink 
of war.	隣り合った両国は今や戦争の瀬戸際
にある .	brink(s)manship	瀬戸際政策＊相手
を戦争の瀬戸際まで追いつめる外交政策	類
on	the	verge	of 〜

brisk	 [brisk]	〔adj〕	 きびきびした，すがすが
しい；	brisk	weather	（breeze）	すがすがし
い天気（風），	brisk	trading	活発な商い	類
crisp 反 dull

broad	 [brɔːd]	〔adj〕	（幅）の広い〔v〕	broad-
en；	a	broad	street	（knowledge,	agreement）	
広い通り（知識，一般的な合意），	in	broad	
daylight	 真 昼 間 に， 衆 人 環 視 の 中 で，	
broaden	one's	scope 視野を広める　○● ブ
ロード・ウェイ，	ブロード（布地）類 wide	
反 narrow

broadcast	 [brɔ́ːdkæ̀st/-kɑ̀ːst]〔n.	v〕 放 送，
放 送 す る	 源 broad	+cast；	a	broadcast	
satellite	 放 送 衛 星，	the	BBC=the	British	
Broadcasting	 Corporation,	 the	 Japan	
Broadcasting	Corporation	=	NHK	の英語名
＊中国では放送を広播という（英語の直訳）

brush aside	〔v〕	軽くあしらう，無視する；Our 

complaint was brushed aside.	我々の不満は無
視された .	類 ignore

brutal	 [brúːtl]	〔adj〕	（獣のように）	 残忍な
〔n〕brutálity 源 brute 獣；	brutal	 torture	
inflicted	on	prisoners	of	conscience	政治犯
に加えられた残忍な拷問類 cruel

budget	 [bʌ́dʒit]〔n〕 予 算〔adj〕	búdgetary；	
the	national	（state）	budget	 国 家 予 算，	
family	budget	家計，	the	Budget	Committee	
予 算 委 員 会，	budget	deficit	 財 政 赤 字，	
budgetary	request	予算要求

build	 [bild]〔v〕建造する；	build	an	aircraft	
carrier	航空母艦を建造する，	build	a	three-
story	wooden	house	3 階建の木造の家を建
てる，	build	a	plane	engine	航空機のエンジ
ンを製作する，	the	shipbuilding	industry	造
船業 cf.	the	shipping	industry	海運業

building [bildiŋ]〔n〕建造（築）物、ビルディ
ン グ〔 源 〕build	 建 て る；What is that tall 
building?  That is the Empire State Building.  
How many buildings were washed away by the 
great tsuami?  More than 100 thousand.

buildup	[bíldʌ̀p]	〔n〕	（軍備）増強；	the	5-year	
defense	buildup	program	防衛力増強 5 ヶ年
計画

built-in	[bìltín]	〔adj〕	作りつけの，組みこみの；
a	built-in	wardrobe	 作りつけの衣装戸棚，
built-in	stabilizer	景気の変動を自動的に調
整する財政上の仕組み（例えば累進課税制
度）

bulk	 [bʌlk]	〔n〕	 大きいかさ，巨大な量〔adj〕
búlky；	bulk	carrier	 ばら積船，	bulkheads	

（飛行機，船の）隔壁	○● バルキー・セーター
bullet	[búlit]	〔n〕	銃弾，弾丸；	live	bullet	実弾，	

bullet	trains	running	on	the	New	Tohkaido	
Trunk	Line	東海道新幹線を走る超特急列
車，	bullet-proof	防弾の，完壁な

bulletin	 [búlətin]	〔n〕公報，至急報；	bulletin	
board	掲示板＊	bulletin,	urgent,	snap,	flash
等いずれも重要，重大ニュースをあらわす
slang	である＊雑誌の名前に用いる

bully	[búli]	〔v.	n〕弱いものいじめをする，弱い
ものいじめをする人間〔n〕búllying；	school	
bullying	case	校内いじめ事件	類 tease	より
程度がひどい

bumper	 [bʌ́mpə]	〔adj〕	並はずれて大きい（多
い）	；	bumper	crop	大豊作＊車のbumper	は
bump	〔v〕どすんとぶつかる +er，	bumper-
to-bumper	traffic	じゅずつなぎの車の列

bundle	 [bʌndl]〔n.	v〕 束， 束 ね る， 包 む；	
10,000-yen	bank	notes	bundled	in	furoshiki	
wrapping	cloth	風呂敷に包んだ 1 万円札の
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札束 cf.	bunch	同種類のものの束
buoy up	 [bui-əp]〔v〕（景気を）	 浮揚させる，

元気づける〔adj〕	búoyant〔n〕búoyancy；	
buoy	up	the	stagnant	economy	沈滞した経
済を浮揚させる類 shore	up,	prop	up

burden	 [bə́ːdn]〔n.	v〕重荷，負担，重荷を負
わせる；	share	a	burden	with 〜	，	〜と重荷
を分つ，	defense	burden	防衛分担，	burden	
sharing 役割り分担

bureau	 [bjúərou]〔n〕（官庁の）局，部，事務
所；	the	Asian	Oceanian	Affairs	Bureau	（外
務省）アジア大洋州局，局長は Director	
General,	Japan	Travel	Bureau	=	JTB

bureaucracy	[bju erɑ́krəsi/-rɔ́k-]〔n〕官僚主義、
官僚政治，お役所仕事〔adj〕bureaucrátic,	
búreaucrat	 官 僚；	a	bureaucrat-turned	
politician 元 官 僚 の 政 治 家	cf.	democracy,	
autocracy	独裁政治	類 red	tape

burglar	 [bə́ːglə]〔n〕夜盗，強盗（人間）〔n〕
búrglary（行為）；	cf.	thief	窃盗，	robber	強
盗

burn	 [bəːn]〔v.	n〕燃やす，燃える，やけど，
The fire was brought under control after burning 
10 houses.	その火災は 10	軒を焼いたあと鎮
火した .	sun-burn	（ひどい）日焼け cf.	sun-
tan	小麦色の日焼け

burst	[bəːst]〔v.	n〕破裂する，勃発する，突然
〜する，破裂，勃発；	A balloon (bomb, dam, 
boiler) has burst.	風船（爆弾，ダム，ボイラー）
が破裂した .	He burst into tears (laughter).	彼
はわっと泣き出した（突然笑い出した）.

bury	 [béri]〔v〕 埋 め る〔n〕búrial；	be	
buried	alive	生き埋めになる .	The war dead 
were buried in the national cemetery.	戦死者達
は国立墓地に埋葬された .	＊	アメリカでは
土葬が多い . なお火葬は cremation，	bury	
the	hatchet	和睦する＊インディアンの故事
から

business	[bíznis]〔n〕仕事，景気；	on	business
仕事で，	do	business	仕事をする，	business	
slump	不景気，	stagnant	business	停滞した
景気，	business	cycle	（fluctuation）	景気循環

（変動），	cf.	busyness	[bízinis]	多忙
businessman [bíznismən]〔n〕（経営者などの）

実業家；＊　サラリーマンは office	worker,	
米語では businessman と言うこともある．
女 性 は businesswoman,	  Sakamoto Ryoma 
wanted to be an international businessman.

buy	[bai]〔v〕買う；	buy 〜 at	a	low	price,	〜
を安く買う，	buy 〜 for	10	thousand	yen	〜
を 1 万円で買う類 purchase 反 sell	 ○● バイ
ヤー

by name〔adv〕 名 指 し で； The United States 
avoided denouncing China by name. アメリカ
は中国を名指しで非難することを避けた .

by no means	（=	not 〜 by any means）	〔adv〕
決 し て 〜 な い；	Such a step is by no means 
necessary.	その様な手段は全く必要ない .	類
not 〜 at	all

by virtue of	（=	 in virtue of）〔adv〕 〜 の 力
で；	Britain still has a strong voice in the United 
Nations by virtue of its nuclear capability. イギ
リスは核の力のおかげでなお国連で強い発
言力を維持している .

by way of〔adv〕〜経由で；	The delegation will 
go to Pyongyang by way of Beijing.	その代表団
は北京経由で平壌へ行く .	類 via

by-product	 [báiprɑ̀dəkt/prɔ̀d-]〔n〕 副 産 物，
源 by	= 付随的な，	副次的な +	product	cf.	
by-election	補欠（中間）選挙類 off-shoot

bystander	 [báistæ̀ndə]〔n〕傍観者源 by	= 傍
らの	cf.	by-pass	；	Japan can't be a bystander 
when it comes to the reunification of Korea.	朝鮮
再統一のこととなると日本は傍観者ではい
られない .	類 looker-on，	onlooker
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C

cabinet

cabinet	 [kǽbənit]〔n〕 内 閣 源 大 事 な も の
を 入 れ る 函；	the	Abe	Cabinet	 安 倍 内
閣，cabinet	roster	 閣 僚 名 簿 ,	Cabinet	
minister 閣 僚（=　Cabinet	member）,	
Cabinet	meeting	閣議＊日本の閣議は火曜
と金曜日午前に開かれる（regular	Cabinet	
meeting），	 この他緊急の案件を処理す
る（extraordinary	Cabinet	meeting）, 非
重要案件を書類の持ちまわりで決済する
持ちまわり閣議（round	robin	decision	by	
the	Cabinet	members）	 が あ る，	the	 inner	
Cabinet	イギリスの重要閣僚のみによる閣
議，the	shadow	Cabinet	影の内閣＊政権交
代にそなえ野党の有力メンバーによって構
成される，	the	Chief	Cabinet	Secretary	内閣
官房長官＊政府の spokesman

calamity	 [kəlǽməti]	〔n〕	大災害，大不幸，惨
禍；	Some economists say the Japanese economy 
is now on the verge of calamity. 日本経済は大
陥没の一歩手前にあると言うエコノミスト
もいる .	類 disaster，	catastrophe

calculate	 [kǽlkjəléit]	〔v〕	計算する，予測する
〔n〕	calculátion；	The company calculated the 

construction cost at 10 billion yen.	会社は建設
費を 100	億円と計算した .	No one calculated 
(that) he would win the election by such a big 
margin.	 誰も彼がそんな大差で勝つとは予
測しなかった .	calculated	crime	計画犯罪，	
electronic	calculator 電卓

call	 [kɔ́ːl]〔v〕呼ぶ , 電話をかける；＊英では
ring,　Please call me Ron, I will call you Yasu.	
＊	レーガン – 中曽根		Call me tomorrow.	明
日電話してくれ .　Florence Nightingale was 
called “ the Mother of the Red Cross.”  Margaret 
Thatcher was called “ What ” ?  “ the Iron 
Lady.”

call for	〔v〕 〜 を 要 求 す る；	Demonstrators 
marched through the street, calling lor the 
resignation of the Prime Minister.	デモ隊は首
相の辞任を求めて街頭を行進した .	＊要求
する相手を明確にする時には call	on 〜 to
〜を用いる

call off〔v〕	取り消す；	The railway union called 
off the scheduled strike.	 その鉄道労組は予
定していたストを中止した .	The final game 

was called off because of rain. 決勝戦は雨で中
止となった . 類 cancel

call on 〜 to	 ...	〔v〕	〜に ... するよう求める；	
Demonstrators called on the government to 
cancel its plan to impose the poll tax.	デモ隊は
政府に対して人頭税を賦課する計画をとり
止めるよう要求した . 類 demand

calm	 [kɑːm]〔adj.	v.	n〕平穏な，落ちついた，
鎮 ま る， 鎮 め る , 平 穏〔adv〕	cálmly	〔n〕	
cálmness；	The weather was calm.	天候は穏や
かだった .	He spoke calmly before an audience 
of more than 10 thousand.	彼は一万人以上の
聴衆の前で落ちついて話した .	Calmness was 
restored in the city.	（The city returned to calm.）	
市は平穏をとりもどした .

campaign	[kæmpéin]〔n.	v〕（組織的な）運動，
運動をする .	〔n〕campáigner	 源 campus 野
原（で演習をした）	；	the	election	campaign	
選挙運動，	anti-whaling	campaigns	反捕鯨運
動，	a	group	campaigning	for（against）〜 ,	
〜に賛成（反対）して運動しているグルー
プ○● キャンペーン・ガール

cancel	 [kǽns e	1]	〔v〕	 取 り 消 す〔n〕	
cancellátion；	The Foreign Minister canceled 
his scheduled visit.	外相は予定していた訪問
を取り消した .	the	 immediate	cancellation	
of	one's	driving	license	免許証の即時取消し
○● キャンセル待ち

cancer	 [kǽnsə]〔n〕癌，	（社会の）病弊〔adj〕
cáncerous；	stomach	（lung,	liver,	pancreas）
cancer	 胃（肺，肝臓，膵臓）ガン，	anti	
-cancer	drug	 抗ガン剤，	cancerous	tumor	
ガン性腫瘍＊発ガン物質 carcinogen	＊ the	
big	C　ガン（口語）

candid	 [kǽndid]	〔adj〕 卒 直 な；	exchange	
candid	views	卒直な見解を言い合う＊しば
しば合意しなかったことを暗示する

candidate	 [kǽndədéit/-dit]	〔n〕	 候 補 者；	
Presidential	candidates	 大 統 領 候 補 者，	
promising（hopeful）	candidate	 有 力 候 補
者，	viable	candidate	当選を狙える候補者，	
successful	candidate	当選者＊泡沫候補 also	
-ran，	outsider

capable	 [kéipəbl]	〔adj〕	〜 す る 能 力 が あ る
〔n〕capabílity；	The new leader is capable 
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of controlling the group.	 その新しい指導者
はグループを管理する能力をもっている .	
defense	capabilities	 防 衛 能 力 ＊ 類 able，
ability は 後 天 的 な 獲 得 能 力，	capable，	
capability	は先天的にそなわった能力を意
味することが多い . また be	able	to 〜，	be	
capable	of	〜 ing

capacity	 [kəpǽsəti]	〔n〕	 容量，能力，資格；
The ball park was filled with a capacity crowd of 
50 thousand.	その野球場は定員一杯（満員）
の 5	万人の群衆で埋まっていた .	The Prime 
Minister didn't make it known whether he had 
worshipped at Yasukuni Shrine in his capacity of 
the head of government.	首相は公的な資格で
靖国神社に参拝したのかどうか明らかにし
なかった .

capital	[kǽpət e	l]〔n.	adj〕首都，資本，重大な；
the	US	capital	of	Washington	アメリカの首
都ワシントン，	overseas	capital	 investment
海外資本投資，	capital	punishment	 死刑 =	
the	death	penalty

Capitol Hill	[kǽpətl	híl]	〔n〕	アメリ力議会（の
所在地）	；	the	Capitol	議事堂，	on	the	Hill
議会で，	＊	日本の国会議事堂 the	National	
Diet	building	は千代田区永田町にあり，永
田町といえば日本の政治の中心を指す .	な
お戦前永田町は日本陸軍の中枢を指した（参
謀本部所在地）

capsize	 [kǽpsaiz/-sáiz]	〔v〕	（船などが）	転覆
する，転覆させる；	The ferry, carrying 200 
passengers, capsized in a choppy sea.	200	人の
乗客をのせたフェリーが荒天の海で転覆（沈
没）した .	＊	船は構造上転覆して沈没する
ことが多い .	＊	英，	米でアクセントの位置
が異る

captive	 [kǽptiv]〔n.	adj〕捕虜，捕われた〔n〕
captívity；	He is a captive of her beauty.	彼は
彼女の美しさのとりこになっている .	take

（hold）〜	captive，	〜を捕虜にする（に
しておく）cf.	 take	（hold）	〜 hostage	，	〜
を人質にとる（人質にしておく），	pandas	
in	captivity 飼育されているパンダ cf.	wild	
pandas	野生のパンダ

capture	 [kǽptʃə]〔n.	v〕捕獲，捕獲する；	A 
Japanese fishing boat has been captured by the 
North Korean authorities. The capture won't be 
returned for some time.	日本漁船が北朝鮮当局
に捕えられた .	その捕まった船は当分返さ
れないだろう .

cardinal	[kɑ́ːd e	nəl]〔adj.	n〕基本的な，枢機卿；
cardinal	numbers	基数（one，	two,	three 〜）
cf.	ordinal	numbers	 序 数（first，	second,	

third 〜）	＊	枢機卿は法王に次ぐ位階で 70	
人おり，赤い衣を着ている .	法王を選出す
る権限を持つ

care	 [kɛə]〔n.	v〕心配，注意，世話，心配す
る，世話をする；	Care kills a cat.	9	つの命を
持つという猫も心配では命を落す .	daycare	
center	日中だけ子供を預る託児所，	 I don't 
care a bit.	私はちっともかまわない .	Who is 
taking care of your parents? 誰がご両親の面倒
を見ているのか .	Who cares? 〜知ったこと
か .

career	 [kəríə]	〔n〕	 経歴；	career	diplomat	 職
業 外 交 官，	Sadaharu Oh established a career 
homerun record of 868.	王選手は 868	本の生
涯通算本塁打記録を樹立した .	careerism 出
世主義	＊	日本では大使はほとんど職業外
交官であるがアメリカではしばしば選挙の
論功行賞などで民間人が大使に起用される .	
これらの人を non-career	ambassador	とい
う	○● キャリア・ウーマン，	ノンキャリ（日）

careful	 [kέəfəl]	〔adj〕	 注 意 深 い；	Be	careful	
not	to 〜，〜しないように気をつけよ類
cautious 反 careless

caretaker	 [kέəteikə]	〔n〕 管 理 者；	caretaker	
government	選挙の管理をする暫定内閣

cargo	 [kɑ́ːgou]	〔n〕 積 荷；	cargo	 ship	=	
freighter	貨物船，	by	air	cargo	航空貨物で

carry	 [kǽri]	〔v〕	運ぶ，	（記事を）	のせる，	The 
infiuential daily carried the story on the front 
page.	その有力紙はその記事を一面にのせ
た .

carry on	〔v〕	続ける；	Parliament is carrying on 
its debate about the controversial tax. 議会は問
題の税について討議を続行中 .	cf	go	on	（自
動詞）続く，	Parliamentary debate is still going 
on.	議会の討議はまだ続いている .

carry out〔v〕 実 行 す る；	The Reagan 
Administration carried out a large-scale tax 
reduction.	レーガン政権は大規模な減税を実
施した .

carry over	〔v〕 持 ち 越 す；	The protracted 
debate on the controversial bill has been carried 
over to the next session of Parliament.	長々と続
いてきたその対決法案についての討論は次
の国会に持ち越された .	（継続審議）	cf.	kill,	
scrap	a	bill	廃案にする

cartoon	[kɑːtúːn]〔n〕漫画〔n〕cartoonist	漫
画家；類 comic	漫画 ,	comic	book 漫画本 ,	
comic	artist	漫画家 ,	Do you know any famous 
cartoonists ?	（ Tezuka Osamu, Akatsuka Fujio, 
Hasegawa Machiko, Walt Disney, Raymond 
Briggs	）
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carve	 [kɑːv]	〔v〕	 刻む，彫刻する；	a	gigantic	
human	face	carved	on	the	mountain	side	山
腹に刻まれた巨大な人間の顔 cf	 .	curve	曲
がる，	curb	抑制する

case	 [keis]〔n〕	 箱， 場 合， 事 件；	a	case	of	
beer（wine）	1	 箱のビール（ワイン），	in	
any	case どんな場合にも，いずれにせよ，	
murder	case 殺人事件，	case	book	判例集

cash in on	〔v〕	〜を利用して金をもうける；
The ousted President is said to have cashed in on 
Japan's economic aid.	追放された大統領は日
本の経済援助で金もうけをしたと言われる .	
cf.	zero	in	on 〜，〜に焦点をあてる

cast	[kæst/kɑːst]〔v〕	（軽くすばやく）	投げる，
投 げ る こ と；	cast	a	stone	（shadow,	one's	
eyes）	石を投げる（影を投げかける，目を
向ける）	 類 throw，	hurl	○● キャスター（建
具）, ニュース・キャスター，キャスティン
グ（釣）

casualty	 [kǽʒu e	lti]	〔n〕	 死 傷 者（ 数 ）；	The 
exact number of casualties is still unknown. 死
傷者の正確な数はまだわからない .	cf.	 the	
death	toll	死者数

catastrophe	[kətǽstrəf	i]	〔n〕	大災害，破局〔adj〕	
catastróphic；	The warming of the earth could 
be catastrophic for the human race.	 地球の温
暖化は人類に破局をもたらしかねない .	＊
disaster,	calamity	より大きな災害

catch	 [kætʃ]	〔n.	v〕	 捕獲、捕らえる；circus	
catch	（野球の）超ファインプレー ,	 I can't  
catch you.	 貴方の言うことが分かりませ
ん .　catcher	boat	捕鯨船	cf.	whaler

catch up with 〜	〔v〕	〜 に 追 い つ く；	South 
Korean car makers endeavored to catch up with 
their Japanese counterparts. 韓国の自動車メー
カーは日本の自動車メーカーに追いつこう
と懸命に努力した .	cf.	keep	up	with 〜	＊動
詞句は副詞に強勢

category	 [kǽtəgɔ̀ːri/-gəri]	〔n〕 範 疇〔adj〕
categóical	〔adv〕	categórically	 き っ ぱ り
と；A spokesman for the State Department 
categorically denied the rport.	国務省のスポー
クスマンはその報道をきっぱりと否定し
た . 類〔adv〕	flatly

cause	 [kɔːz]	〔n.	v〕原因，大義，原因となる；	
The cause of the fire is yet to be determined. 火
事の原因はまだつきとめられていない .	the	
Palestinian	cause	（パレスチナをユダヤ人か
らとり返すという）パレスチナの大義 ,	the	
accident	caused	by	his	carelessness	彼の不
注意が原因となった事故

caution	 [kɔ́ːʃ e	n]〔n.	v〕用心，警告，用心す

る，警告する；	They climbed up the cliff with 
caution.	 彼等は慎重に崖を上った .	The 
patient was cautioned against overdrinking. そ
の患者は（酒を）飲みすぎないように注意
された .	類〔adj〕	careful

cautious	 [kɔ́ːʃəs]〔adj〕 慎 重 な， 用 心 深 い
〔adv〕	cáutiously；	take	a	cautious	attitude
慎重な態度をとる .	deal	with	the	matter	
cautiously	その問題を慎重に取り扱う

cease	[siːs]〔v〕やむ，やめる〔adj〕céaseless，
cease	to	exist	（段々）存在しなくなる，
ceaseless	noise	（efforts）	絶え間のない騒音

（努力）類 stop	＊ cease	は文語的
cease-fire	 [síːsfàiə]	〔n〕	 停 戦；	cease-fire	

agreement	停戦協定 ,	cease-fire	line	停戦ラ
イン類 truce，	armistice

ceiling	 [síːliŋ]	〔n〕	上限，天井；	the	ceiling	of	
defense	spending	防衛費の上限枠 ,	賃金 ,	料
金 ,	生産量などの最高限度	○● マイナスシー
リング（予算）

celebrate 	 [sé ləbrèit ] 	〔v〕	 祝 う〔n〕	
celebrátion；	ceremony	 to	 celebrate	 the	
anniversary	of 〜，〜の記念日を祝う式典 ,	
celebrity	有名人＊祝意のない場合は	mark,	
observe	を用いる

cell	[sel]〔n〕小さな部屋 ,	（刑務所の）独房，電池 ,
細胞；	dry（solar）cell	 乾（太陽）電池＊
cell	の集ったものがbattery	○● セルモーター

（自動車）	＊	cell(ular)	phone 携帯電話
cemetery	 [sémətèri/-tri]	〔n〕 共 同 墓 地；	

Arlington	National	Cemetery	 ワシントン
郊外の国立墓地で無名戦士の墓（tomb	of	
the	Unknown	Soldier）	がある他 ,	Kennedy	
大統領など有名政治家が葬られている .	cf.	
graveyard	教会付属の墓地

cenotaph	[sénətəf/-tɑ̀ːf	]	〔n〕	記念碑（遺体の埋
葬地以外に建てられたもの）；	the	cenotaph	
for	 the	 atom-bomb	victims	 at	 the	Peace	
Memorial	Park	 in	Hiroshima	広島平和記念
公園の原爆慰霊碑	cf.	epitaph	墓誌

censor	[sénsə]〔v〕（出版物などを）検閲する 
 〔n〕cénsorship；	 The school  textbook 

screening system is tantamount to censorship. 教
科書検定制度は検閲に等しい .	＊	censer	香
炉 ,	censure	非難する ,	sensor	感知器と混同
しないよう

census	 [sénsəs]	〔n〕	 国 勢 調 査， 人 口 調 査；
take	a	national	census	国勢調査をする .	the	
Census	Bureau	アメリカ統計局

center on 〜	〔v〕	〜に集中する；	Parliamentary 
debate centered on the consumption tax. 国 会
の討議は消費税に集中した .	negotiations	
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centering	on	disarmament	軍縮中心の交渉
centrist	[séntrist]〔adj,	n〕中道の，中道派の人；	

centrist	parties	中道政党 cf.	 leftist,	rightist	
類〔adj〕	middle-of-the-road	

century	[séntʃəri]	〔n〕	世紀；	the	21st	century
（2001 年〜 2100 年まで）.	centuries-old	〔adj〕
何百年を経た .	50	年 =	half	a	century,	25	年
=	a	quarter	century	とすることが多い

ceramic(s)	 [sərǽmik]	〔n〕	（集合的に）陶磁器
類；○● ファインセラミックス（= ニュー・
セラミックス）	new	materials	（新素材）の
ひとつ	類 earthenware,	china

ceremony	 [sérəmòuni/-məni]	〔n〕	 式 典， 儀
式〔adj〕	ceremónial；	wedding	（marriage）	
ceremony	結婚式 ,	funeral	ceremony	葬式，
opening	（closing）	ceremony	開（閉）会式 , 類
rite,	ritual,	service

certain	 [sə́ːtn]	〔adj〕 確 実 な， 或 る〔adv〕	
cértainly	〔n〕cértainty；＊ certainty	確実
性（100% 近い）	,	probability	蓋然性（10	中 8，	
9）,	possibility 可能性（50	% 以上）

certificate	 [sətífəkit]	〔n〕 証 明 書 源
certain → certify → certificate；	certifcate	
of	birth	出生証明書，	medical	certificate 診
断書

certify	[sə́ːtəfài]	〔v〕	保証する，確証する，認可
を与える〔n〕	certificátion	 源 certain；	The 
Finance Ministry refused to certify that the gold 
coin is genuine.	財務省はその金貨が本物であ
ると保証することをこばんだ .

chairman	 [tʃέəmən]	〔n〕	議長，委員長，	chair
〔v〕会議を主宰する；	chairwoman	女性の
議長・委員長	 ＊ chairperson	 も一部で用
いられている，	 但し呼びかけは	Madame	
Chairman	!	が多い

chalk up	 [tʃɔ́ːkə́p]	〔v〕	（得点を）記録する源
チョークで得点を書き入れたことから，	The 
Giants chalked up a 4-1 lead against the Tigers 
in the bottom of the 8th inning.	ジャイアンツは
8	回裏に 4	対 1	とタイガースをリードした .

championship	[tʃǽmpiənʃìp]〔n〕選手権試合；	
the	all-Japan	 judo	championship,	 the	world	
judo	championships	＊全日本柔道は優勝者
が 1 人，世界選手権は体重別で複数の優勝
が出る .	Hakuho won the championship in the 
Spring grand sumo tournament.	大相撲春場所
で白鵬が優勝した .

chancellor	 [tʃǽns elə/tʃɑ́ːn-]	〔n〕	（ ド イ ツ
とオーストリアの）	 首 相；	the	German	
Chancelor	ドイツの首相，	Chancellor	of	the	
Exchequer	イギリスの大蔵大臣の正式名称

change	 [tʃeindʒ]〔n.	v〕変化，変わる，変える

〔adj〕	chángeable；	dramatic	change	in	the	
international	situation	国際情勢の劇的な変
化，	changeable	weather	変わりやすい天気

change hands	〔v〕	持ち主が変わる，	（株，	外為
等の）	出来高が〜となる；	Trading was  brisk 
with 5 billion dollars changing hands. 取引きが
活発で出来高は 50	億ドルに上った .

chant	 [tʃǽnt/tʃɑːnt]〔v〕 声 を 出 し て 唱 え
る；	Demonstrators marched along the street, 
chanting anti-government slogans.	デモ参加者
達は反政府スローガンを叫びながら，街を
行進した .	chant	the	sutras	お経を読む＊
chanson	などと同根

chaos	 [kéiɑs/-ɔs]	〔n〕	 混沌，無秩序　源天地
創造以前の状態，カオス〔adj〕	chaótic；	
The domestic economy in the country is now in 
chaos.	その国の経済は今や混乱状態にある .	
類 confusion

chapter	 [tʃǽptə]	〔n〕	（本の）	 章，	（地方の）	
支 部；	 the	 Japan	 chapter	 of	Amnesty	
International	アムネステイ・インタナショ
ナルの日本支部

character	[kǽrəktə]	〔n〕	性格，性質，登場人物，	
（表意）	文字；	the	character	of	the	Japanese	
日本人の性質，	a	man	of	good	character 性
格のよい人，	Chinese	character	 漢字　cf.	
letter	（表音文字）	○● 	キャラクター商品

characteristic	 [kǽrəktərístik]〔adj,	 n〕 特
徴 的 な， 特 質〔v〕	cháracterize ；	voices	
characteristic	of	women	女性に特有の声，	
His novel is characterized by pathos.	彼の小説
の特質は哀感にある .

charge	 [tʃɑːdʒ]〔n.	v〕罪，料金，非難攻撃す
る；He was arrested on charges of robbery. 彼
は強盗の罪でつかまった .	utility	charges	
公共料金，	parking	charge	駐車料，	The US 
charges that Japan is not fair.	アメリカは日本
は公正でないと非難している .	＊ price	は物
の対価，	charge	はサービスの対価，	類 fee，
rate	＊	非難するという意味の語は accuse，
blame,	criticize,	charge,	condemn,	denounce	
などa，	b,	c,	d	にかたまっているのが面白い.

charge d'affaires	 [ʃɑːʒéi	dæfέə]	 源 仏 語 in	
charge	of	affairs	の意味	〔n〕臨時代理大使＊
大使不在中大使の役割りをつとめる外交官

charity	 [tʃǽrəti]	〔n〕 慈 善（ 行 為 ）；charity	
concert（	 bazaar,	 show,	 funds,	 group,	
campaign）	Charity begins at home.	愛は先ず
身内から始めよ．（諺）

chase	 [tʃeis]〔n.	v〕 追 跡， 追 跡 す る；	the	
medal	chase	オリンピックなどのメダル獲
得競争，woman	chaser	女をおっかける人，	
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He is chasing an unrealistic dream.	彼は非現実
的な夢を追っている .	＊ dream	は日本語の
夢より実現性が強い言葉	○● カー・チェイス

chat	[tʃæt]〔n.	v〕談笑，談笑する；	What were 
you chatting about with her ? 彼女と何を話し
ていたの ?		have	a	chat	with 〜 , 〜と談笑
する，	long	chat	on	the	phone	長電話

cheap	 [tʃiːp]	〔adj〕	 安 い〔n〕	chéapness ＊
cheap	 には安いが悪いという connotation

（ 含 意 ） が あ る の で not	expensive,	
reasonable	 等が好まれる，但し cheap	oil,	
cheap	labor	等慣用的なものもある

cheat	[tʃiːt]〔v.	n〕	（不正な手段で）	だます，カ
ンニングをする，ごまかし；	The real estate 
dealer cheated the old woman (out) of all her 
property.	 その不動産業者は老女をだまし
て全財産をまき上げた .	He cheated in the 
entrance exam.	彼は入試でカンニングをした.	
類 deceive	,	trick	（in）

check	[tʃek]〔v,	n〕点検する，点検，	The safety 
device was left unchecked.	その安全器具は点
検されないままになっていた .	check	up	健
康診断	○● チェック（小切手）←照会点検す
る

cheer	[tʃiə]〔v,	n〕元気づける，声援する，快活，
声 援；〔adj〕chéerful；	The letter from his 
mother cheered him up.	母からの手紙が彼を元
気づけた .	three	cheers	万歳三唱，Cheers!	
乾杯	=	Bottoms	up!,	cheer	leaders	○● チア・
ガール（日）

chemical	[kémik e	l]〔adj.	n〕化学の，化学物質
 〔n〕chémistry；	the	petrochemical	industry	

石油化学工業，	photochemical	smog	 光化
学 ス モ ッ グ This water smells of something 
chemical.	この水は何か化学物質の匂いがす
る .	＊	外国人が日本の水道の水を飲んでよ
く言う

cherish	[tʃériʃ]〔v〕大切にする，	（希望や夢を）
心 に 抱 く；	People cherish the memory of the 
assassinated leader.	人々は暗殺された指導者
の記憶を大切にしている .	A long-cherished 
dream came true.	長い間の夢がかなった .

child	 [tʃaild]〔n〕子供	 	pl.	children；an	only	
child	1 人っ子 ,　I was weak as a child. 子供
の頃は身体が弱かった .	The child is father of 
the man.	三つ子の魂百までも .	The couple has 
three children.	その夫婦は 3 人の子持ちだ .	
Children's	hospital	小児病院

chill	 [tʃil]〔n.	adj.	v〕冷たさ，冷たい，冷やす
〔adj〕chílly；	a	chill	in	the	air	寒気，	chilled	
beef	冷蔵牛肉 cf.	frozen	beef	冷凍肉，	chilly	
relations	冷え切った関係，	chilly	welcome	

冷ややかな歓迎類 cold	反 warm
choke	 [tʃouk]	〔v〕窒息させる；	He was choked 

to death （into unconsciousness）.	彼は窒息死し
た（首をしめられて失神した）.

choose	 [tʃúːz]	〔v〕 選 ぶ〔n〕chóice；	The 
Japanese-Peruvian was chosen as President. そ
の日系ペル一人が大統領に選ばれた .	the	
Constitution	of	Japan's	own	choice	日本が自
分で選んだ憲法 = 自主憲法	類 select，elect

chronic	 [krɑ́nik/krɔ́n-]〔adj〕 長 期 に わ た
る， 慢 性 の 源 時 間；	chronic	disease	 慢
性 の 病 気 cf.	acute	disease	 急 性 の 病 気，	
in	chronological	order	 時 間， 年 代 順 に，	
chronometer	高級時計	○● シンクロナイズ
ド・スイミング，音楽と同時に泳ぐから

chronicle	 [krɑ́nikl/krɔ́n-]〔n〕 年 代 記 源
chronic；＊ the	San	Francisco	Chronicle	な
ど新聞名によく用いられる

circle	 [sə́ːkl]〔n.	v〕 円， 〜 界， 回 る〔adj〕
círcular；	They sat in a circle.	 彼 等 は 車 座
に 坐 っ た .	business	circles	（	=	business	
quarters）	 財界，	political	circles	 政界（	=	
the	political	world）	 ,	Helicopters are circling 
over the site of the accident.	ヘリコプターが事
故上空を回っている .	circular	ground	円形
のグラウンド

circuit	[séːkit]〔n〕巡回，周囲，回線源 circle；
circuit	court	巡回裁判所，	telephone	circuit
電話回線	○● 鈴鹿サーキット

circulate	[sə́ːkjəlèit]	〔v〕循環させる，循環する，
配布する〔n〕circulátion	 源 circle；Blood 
circulates in the body.	血液は体内を循環する.	
The Yomiuri is the largest newspaper in terms 
of circulation. 発行部数からみると読売が最
大の新聞である .	The weekly has a circulation 
of 500,000.	その週刊誌は発行部数 50	万部
である .

circumstance	 [sə́ ːkəmstæ̀ns/-stəns]〔n〕
周 り の 状 況， 環 境 源 circle+stand；
The government once said that under no 
circumstances will Japan liberalize the import 
of rice.	日本は如何なることがあってもコメ
の輸入自由化はしないと政府は言っていた .	
under	these	circumstances	このような事情
のもとで，	depending	on	circumstances	状
況次第で＊通例複数形で用いる

cite	[sait]	〔v〕理由としてあげる〔n〕citátion；
The US Congress cited Japan's unfairness as a 
reason for retaliation.	アメリカ議会は日本の
不公正さを報復の理由に挙げた .	the	Nobel	
Prize	Committee's	citation	for	the	Japanes	
author	その日本の作家に対するノーベル賞
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委員会の授賞理由（書）
citizen	 [sítəzn]〔n〕市民 ＊	citizen	は市民権
（citizenship）を得た住民 resident のこと；
ordinary	citizens	普通の市民	類 inhabitant

civic	 [sívik]〔adj〕 民 間 の， 市 民 の；	civic	
groups	民間団体	＊ civic	は官に対する民

civil	 [sív e	l]〔adj〕民間の，市民の ＊ civil	 は
軍に対する民；civil	aviation	 民間航空，
civilian	control	文民統制，	civil	engineering	
土木工学 ,	civil	war	内戦＊ the	Civil	War	ア
メリカの南北戦争

civilization	 [sìv e	ləzéiʃen/-lai-]〔n〕 文 明， 文
明 化〔v〕cívilize 源 civil ← city；	western	
civilization	西欧文明，	civilized	countries	文
明国	＊	civilization	は物質面に culture	文化
は精神面に重点を置く

claim	 [kleim]〔n.	v〕	権利としての要求，主張，
苦情の申し立て，要求する（→奪う） ，主張
する，文句を言う；	territorial	claims	領土要
求，territory	claimed	by	the	two	countries	
両国によって権利主張がなされている領土，	
The accident claimed the lives of 15 people.	 そ
の事故は 15	人の生命を奪った . ○● クレーム
をつける（自分は正当だと思って相手に文
句を言う）

clamp	 [klæmp]	〔v.	n〕締める，弾圧する，締
め具；The government began to clamp down on 
leftist elements.	政府は左翼分子に対して弾圧
を始めた . ○● クランプ（大工道具）

clandestine	[klændéstin]	〔adj〕（悪だくみや不
法性をおびた）	秘密の，内密の；	clandestine	
radio	海賊放送

clarify	 [klǽrəfài]	〔v〕明らかにする，明らかに
な る；〔n〕clarificátion,	clárity	 源 clear；	
clarify	one's	views	〜の見解を明らかにす
る，clarification	of	one's	stand 〜	の立場の
明確化，	clarity	of	one's	stand 〜の立場の明
確さ

clash	 [klæʃ]〔n.	v〕衝突，衝突する 源 擬音
語；clash	between	demonstrators	and	riot	
police	 デモ隊と機動隊の衝突，	Riot police 
clashed with demonstrators. 機動隊がデモ隊
と衝突した .	clash	of	 interests	利害の衝突
＊ clash	は人間同士の衝突，	crash	は動いて
いるものが静止したものに衝突すること，	
collide は動いているもの同士の衝突

classify	[klǽsəfái]	〔v〕分類する，秘密扱いにす
る〔n〕classificátion；	classified	documents

（report,	information）	機密書類（報告，情報），	
classified	advertisement	（新聞，雑誌等の項
目別に分類された）求人などの広告 =	want	
ad,	classification	of	butterflies	蝶の分類

clause	[klɔ́ːz]〔n〕（文書の）	条項，	（句に対する）	
節	 源 close；the	Super	301	Clause	 in	the	
new	Trade	Act	新通商法のスーパー301	条，
a	noun	（adjective,	adverbial）	clause	名詞（形
容詞，副詞）節

clear	 [kliə]	〔adj.	v〕 明 白 な， 明 ら か に す
る， き れ い に す る， 手 続 を す ま す〔n〕
cléarance；clear	sky	よく晴れた空，	clear-
cut	explanation	on	the	matter	 そ の 問 題
についての明確な説明，	clear	the	 lake	of	
contamination 湖を汚染からきれいにする，	
The bill cleared the House.	その法案は下院を
通過した .	customs	clearance	通関	○● クリア
ランス・セール（在庫一掃売り出し）

clergyman	 [klə́ːdʒimən]	〔n〕（bishop	以下の）
聖職者；＊アメリカでは宗派を問わず用い
られるが，イギリスでは英国国教会の聖職
者にのみ用いられる . 国教会以外の聖職者に
は minister	を用いる＊	clergy	は集合名詞

client	 [kláiənt]	〔n〕（弁護士，医師など専門
的職業の）	 依頼人，顧客；	＊	商店の客は
customer	or	shopper，ホテルなどの客は
guest	or	client，個人の家への客は guest	or	
visitor

cliff	[klif]	〔n〕（海岸の）	絶壁，崖	源 cleave	裂
く；	the	white	cliffs	of	Dover	ドーバー海峡
に面したイギリスの白い崖＊イギリスの古
名 Albion	はこれに由来する，	cliff-hanger	最
後まではらはらさせる状況，	○● クリッフ（ゴ
ルフ）類 precipice

climate	[kláimit]	〔n〕気候，	（精神的な）	風土；
Japan has a mild climate.	日本の気候は温暖で
ある .	climate	of	Japanese	society	日本社会
の風土 cf.	weather	は短期の天候

climb	 [klaim]	〔v〕（手足を使い，苦労して，
よじ）	登る，	（物価などが）	上昇する；	climb	
a	mountain	（tree）	山（木）に登る，	The CPI 
climbed sharply last month.	 消費物価指数は
先月急上昇した .	climb	down	（手足を使っ
てはい）下りる類	mount	＊	bomb,	comb,	
thumb	等 b	は silent

cling	 [kliŋ]	〔v〕（ぴったり）	くっつく , しがみ
つく；	Don't cling to your subject ! 自分のこと
ばかり話すな .	cling	to	one's	office	地位にし
がみつく

clip	 [klip]	〔v.	n〕切り取る，切り取り；	clip	a	
sheep	羊の毛を刈る，	clip	the	 lawn	芝を刈
る，clip	an	article	from	a	paper	新聞から記
事を切りとる

close	 [klouz]	〔v.	n〕閉じる，終わり，	[klous]
〔adj〕近接した；	The Soviets used to say the  

territorial issue was a closed book.	ソビエトは
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領土問題は既に終った問題だと言っていた .	
come	（draw,	bring）	to	a	close	終りになる

（終りが近づく，終らせる）	，	closest	aide
側近中の側近	 類 shut	〔v〕,	near	〔adj〕＊	
shut はより急な閉め方，	close	は near	より
更に接近度が近い

closely	 [klóusli]	〔adv〕 注 意 深 く；	The 
government is closely watching the situation. 政
府は注意深く情勢を見守っている .

cloth	 [klɔɵ]	〔n〕布，○● テーブルクロス＊複数
形は cloths	cf.	clothes

clothes	 [klouðz]	〔n〕衣服；	summer	（spring，
Sunday）	clothes	 夏（ 合 ） 服， 晴 れ 着 =	
Sunday	best	 ＊	単数形はなく，数詞と共
には用いない，数える場合は two	suits	of	
clothes のようにする .	 類 clothing	は衣類，	
men's	clothing	男物の衣類

cloudy	 [kláudi]	〔adj〕 曇 っ て い る；	partly	
cloudy	 と こ ろ に よ り 曇 り，	cloudy	with	
occasional	rain	曇り時々雨	類 overcast

clue	[kluː]	〔n〕（解決への）	手がかり；	find（get）	
a	clue	to 〜	，	〜の手がかりを見つける（つ
かむ）	,	The robber left no clue in the room.	強
盗はその部屋に何も手がかりを残していか
なかった .

cluster	[klʌ́stə]	〔n.	v〕（果物などの）	房，群れ
をなす；	a	cluster	of	flowers	（grapes）	花の
束（ぶどうの房），	cluster	bomb	集束爆弾

（多数の子爆弾をつめ，回転しながら落下し
て多数を死傷させる），	As the up-and-coming 
sumo wrestler left the Kokugikan Arena, girls 
clustered around him.	その有望力士が国技館
を出ようとすると，若い女性が彼のまわり
に群がった .	類 bunch

coach	[koutʃ]	〔n.	v〕馬車，車両，スポーツのコー
チ（をする）	；	10-coach	train=10-car	train　
10 両編成の列車

coal	 [koul]	〔n〕石炭；	coal	mines 炭鉱，	coal	
miner	炭鉱労働者，	coal	pit	炭坑，	The once 
thriving coal mining industry is now in decline.	
かつて栄えた石炭産業も今は斜陽だ .	 ＊	
colliery	（建物，設備を含む）炭鉱

coalition	[kóuəlíʃ e		n]	〔n〕連合，連立；	
coalition	government	 連立（合）政権，	go	
into	coalition	連立（合）する，	in	coalition	
連立（合）して，	the	ruling	coalition	parties	
連立与党＊複数政党が閣僚を送って組閣す
るのが連立政権，	少数単独内閣に他の党が
閣外協力するのが連合政権

coast	 [kóust]	〔n〕	 海 岸（ 線 ） ， 沿 岸〔adj〕
cóastal；a	city	on	the	Japan	Sea	coast	 日
本海沿岸の市＊ the	Japan	Coast	Guard 海

上保安庁,	from	coast	to	coast	（アメリカの）
大西洋岸から太平洋岸まで，アメリカ全土
で ,	the	Coast	Guard	（アメリカ）沿岸警備
隊，	coastal	trade	沿岸貿易，	coastal	fishery
沿岸漁業	 類 littoral,	 littoral	country	 海に
面した国 cf.	 land-locked	country	内陸国	類
beach	浜 ,	seashore	海岸，	seaside	海岸地帯

code	 [kóud]	〔n〕	法規，信号，暗号；	the	press
（penal,	civil）	code	新聞綱領（刑法，民法）,	
code	book	 暗号表，	in	code	 暗号で，	code-
name	符（暗）号

co-education	[kòuedʒədkéiʃ e		n]	〔n〕	男女共学＊	
co-ed	[kòued]	は男女共学校の女子学生

coexistence	[kòuigzístəns]	〔n〕	共存；	peaceful	
coexistence	平和共存，	coexistence	of	man	
and	nature	自然と人間の共存

coffin	 [kɔ́ːfin/káf-/kɔ́f-]	〔n〕 棺；	The national 
hero is now in his coffin.	その国家的英雄今や
亡し .	The work ethic (workaholism) may drive 
a nail into his coffin.	働き過ぎで彼は寿命を縮
めるかもしれない .	類 casket	（米）

coherent	 [kouhí erənt]	〔adj〕	首尾一貫した〔n〕
cohérence,	cohérency；	coherent	 speech

（story,	explanation,	policy）	首尾一貫した演
説（話，	説明，	政策），	I was deeply impressed	
by the coherency of his speech.	彼の発言が首尾
一貫していることに深く感銘した .

coincide	 [kòuinsáid]	〔v〕	（意見などが）	一致す
る，	（事などが）	同時に起る〔adj〕	coíncident

〔n〕coíncidence；	The inauguration ceremony 
as Peruvian President coincided with his 52nd 
birthday.	ペル一大統領の就任式ははからず
も彼の 52	才の誕生日と一致した .

cold	 [kould]	〔adj.	n〕寒い，冷たい，寒さ，風
邪；	cold	airmass	 寒気団，	cold	 front	 寒冷
前線，	catch	（a）	cold	 風邪をひく ,	have	a	
cold 風邪をひいている，	（the）	cold	war	and	
detente	冷戦と雪どけ，米ソの冷戦は定冠詞
反 hot	＊	冷夏は cool	summer

collaborate	 [kəlǽbəréit]	〔v〕	 協 力 す る， 共
同 作 業 を す る〔n〕	collaborátion	 源 com	
+labor；The US maker wants to collaborate 
with its Japanese counterpart in the development 
of a new model.	そのアメリカのメーカーは新
しいモデルの開発で日本のメーカーとの協
力を望んでいる .	 in	collaboration	with 〜，
〜と協力して	類 cooperation	＊ cooperation	
はよい意味にのみ用いられる○● コラボ（日）

collapse	 [kəlǽps]	〔v.	n〕 崩れる，崩壊；The 
Berlin wall finally collapsed.	 ベ ル リ ン の 壁
はついに崩壊した .	collapse	on	the	stock	
market	株式市場の大暴落
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colleague	[kɑ́liːg/ɔ́l-]	〔n〕	（職場の）	同僚（同じ
仕事をしている）	仲間 類 co-worker

collect	 [kəlékt]	〔v〕 集 め る〔n〕	colléction；
collect	 money	（stamps,	 information,	
signatures）	金（切手，情報，署名）を集め
る類 gather

collective	 [kəléktiv]	〔adj〕	 集 合 し た， 集 団
の；collective	noun	 集 合 名 詞，	collective	
bargaining	（労働組合の）団体交渉，	the	
right	of	collective	self-defense	集団的自衛権

college	 [kɑ́lidʒ/kɔ́l-]	〔n〕 単 科 大 学；Tsuda	
College	津田塾大学　What college do you go 
to ?	=	Where do you go to college ?	＊	college	
は 無 冠 詞　go	to	school	 と 同 じ .		 junior	
college	短大　類	university	はいくつかの
college からなる大学を言ったが ,	college が
次々に脱落して university=college となる
ものがあって,	同義に用いられるようになっ
た．

collide	 [kəláid]	〔v〕	 衝突する〔n〕	collísion；
Two planes collided head-on in mid-air.	2 機の
飛行機が空中で正面衝突した .	A	collided	
with	B	とするとA	に衝突の責任があること
になるので，責任の所在が不明な場合は A	
and	B	collided.	とする .	＊ collide	は動いて
いるもの同士が衝突すること，	crash	は動い
ているものが静止物に衝突すること，	clash
は人間同士の衝突，利害の衝突に用いる

collusion	 [kəlúːʒ e	n]	〔n〕	 共 謀， 癒 着， な れ
合 い；collusion	between	politicians	and	
businessmen	政財界人の癒着，	in	collusion	
with	politicians	政治家と結託して

colonel	[kə́ːnl]	〔n〕	陸（空）軍大佐＊	自衛隊で
は一佐という .	＊	海軍大佐は captain，陸軍
では captain	は大尉（一尉）

colony	 [kɑ́ ləni/kɔ́ l-]	〔n〕	 植 民 地〔n〕	
colónialism	〔adj〕colónial；	neocolonialism	
新植民地主義	＊	途上国からみた大国の経
済的支配，36	years	of	Japan's	colonial	rule	
over	the	Korean	Peninsula	36	年間にわたる
日本の朝鮮半島植民地支配（実質 35 年間）

coma	[kóumə]	〔n〕	昏睡；	The patient went (fell) 
into a coma.	患者は危篤状態に陥った .		The 
patient is still in a coma.	患者はなお危篤状態
にある .	cf.	The patient is in a critical condition.	
患者は重体である .	（生きるか死ぬか五分五
分）

combat	 [kɑ́mbæt]	〔n.	v〕 戦 闘， 闘 う〔n〕
cómbatant	戦闘員〔adj〕	cómbat-ready	戦
闘準備ができている源 com+	batter（叩く）；	
combat	plane	戦闘用飛行機（輸送機 , 偵察
機以外）	cf.	fighter,	combat	against	inflation

（AIDS）	インフレ（エイズ）と闘う（との
闘い）

combine	 [kəmbáin]	〔v〕	 結 合 さ せ る〔n〕	
combinátion	 源 com+	bi	=	two；combine	
minor	groups	with	the	ruling	party	群小政
党を与党に結合させる，	combine	the	two	
centrist	parties	 into	one,	2	つの中道政党を
ひ と つ に す る，	combination	of	 inferiority	
and	superiority	complexes	劣等感と優越感
のまじり合った気持	○● コンバイン（農機
具），コンビ（日）

come	[kʌm]	〔ｖ〕来る ,（相手のところへ）行く；
“Come, come everybody, and how do you do and 
how are you ? ”  Where do you come from? = 
Where are you from ?	どこから来たのか→出
身地は？＊常に現在形　My letter will come 
to you tomorrow at the latest.	私の手紙が遅く
とも明日には貴方のところに届くでしょう。

come across	〔v〕	ばったり出会う；	I have come 
across this word in Time Magazine. 私はタイム
誌でこの言葉を見たことがある .

come into force	〔v〕	（法律などが）	施行（実
施 ） さ れ る；	The so-called state treaty that 
combines the two Germanys came into force on 
July lst.	両独を結びつけるいわゆる国家条約
が 7	月 1	日発効した .	類 become	effective，	
go	into	effect,	take	effect	＊	法案（bi1l）は
議会によって enact	されて法律（law,	act）	
となるが，重要な法律などの場合は準備の
ため，施行までに一定の期間をおくことが
ある .	また外国との条約（treaty）	は議会で
批准（ratify）	の承認を得たあと批准書を寄
託するすることによって発効する

come up with	〔v〕〜を提案する；	The The fact-
finding team came up with a report that the boy's 
suicide was caused by bullying. 調査委員会は
その少年の自殺はいじめのせいだったとい
う報告を提出した .	＊	副詞を伴なう動詞句
は副詞（この場合は up）	を強く読む

comfort	 [kʌ́mfət]	〔n.	v〕安楽な状態，慰める
〔adj〕	cómfortable；live	 in	comfort	安楽に
暮す，	something	to	comfort	senior	citizens
お年寄をなぐさめる何か，	a	comfortable	
majority	どんな法案も楽に通せるような充
分な過半数，	comfort	woman	慰安婦

comic	 [kɑ́mik/kɔ́m-]	〔n〕漫画〔adj〕comical	
滑稽な；	comic	artist	 漫画家　comic	strip	
続き漫画	類	cartoon,	cartoonist	一こま漫画
＊混同して用いられる	類 animation	動画

command	 [kəmǽnd/-mɑ́ːnd]	〔n.	v〕指輝，支
配，指揮する，支配する〔n〕	commánder；	
the	Japanese	fleet	under	 the	command	of	
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Admiral	Yamamoto	山本元帥指揮下の日本
艦隊，hotel	commanding	a	wonderful	view	
すばらしい眺めを一望にできるホテル，	
the	commander-in-chief	of	 the	US	Pacific	
Forces アメリカ太平洋軍総司令官＊	在日
米軍はこの指揮下にある

commandeer	[kɑ̀məndíə/kɔ̀m-]	〔v〕	奪いとる；	
A group of armed hijackers commandeered the 
passenger jet while it was flying over the Indian 
Ocean.	インド洋上空を飛行中，武装した乗っ
とり犯人のグループが旅客機を奪いとった .

commemorate	[kəmémərèit]〔v〕記念する，祝う
〔n〕commemorátion〔adj〕commemorátive；
a	 gold	 coin	 commemorating	 Emperor	
Showa's	60	years	of	reign	 昭 和 天 皇 在 位
60 年を記念する金貨 =	a	gold	coin	 issued	
in	 commemoration	 of	 the	Emperor 〜，	
commemorative	 speech	at	 the	 foundation	
ceremony	創立記念式典の記念講演

commend	[kəménd]	〔v〕	ほめる，推せんする〔n〕	
commendátion	〔adj〕	comméndable；	His 
novel was highly commended.	彼の小説は大い
に賞讃された .	The professor commended him 
to the research institute.	教授は彼をその研究
所に推せんした .	類 recommend	＊	推せん
する意味の場合は recommend	の方が普通

commensurate	 [kəménʃərit]	〔adj〕	相ふさわし
い	源 com+	measure	（量）；	Japan must play 
a role commensurate with its economic power. 
日本はその経済力にふさわしい役割りを果
さねばならない .

comment	 [kɑ́mənt/ɔ́m-]	〔n.	v〕論評 , 論評す
る〔n〕	cómmentary,	cómmentator	；	The 
news agency reported the incident without any 
comment.	その通信社はその事件を論評ぬき
で伝えた . ○● ノー・コメント

commerce	 [kɑ́mə(ː)s/kɔ́m-]	〔n〕	 商 業， 取 引
き〔adj〕	commércial	〔n〕	commércialism	
商業主義；	the	Commerce	Department	 ア
メリカ商務省，	run	commercials	 コマー
シャルを流す，	CM=commercial	message,	
Commercialism of TV stations may have 
something to do with the recent increase in 
juvenile delinquency.	テレビ局の商業主義が
最近の少年非行の増加と関係があるのかも
しれない .

commission	[kəmíʃ e	n]	〔n.	v〕委員会，手数料 ,
 （ 軍 艦 な ど を ） 就 役 さ せ る〔n〕	

commíssioner 源 com+mission；The	
Atomic	Energy	Commission	 原 子 力 委 員
会，	pay	（get）	a	commission	of	10	yen	per	
item	1	個につき 10	円の手数料を払う（も

ら う ）	,	The warship was commissioned more 
than 40 years ago and will be out of commission 
soon.	その軍艦は 40	年以上前に就役した
がまもなく退役になる .	the	pro	baseball	
commission	プロ野球委員会，	commissioner	

（スポーツ）コミッショナー＊	commission	
は何らかの仕事を委託された委員会，	
committee	は権限を任された委員会

commit	 [kəmít]	〔v〕	（罪を）犯す，	（責任を）
かぶる，〜と関わりあう；	commit	murder

（suicide,	an	error）	殺人（自殺，まちがい）
を犯す（をする），	Japan is deeply committed 
to China's development plan.	日本は中国の開
発計画と深く関わり合っている .

commitment	 [kəmítmənt]	〔n〕	 言 質， 公 約；
The President didn't make any commitment on 
the matter.	大統領はその問題については何
の約束もしなかった .	US	commitment	to	
defend	South	Korea	韓国を防衛するという
アメリカの約束

committee	 [kəmíti]	〔n〕委員会；	the	budget	
committee	of	Parliament	 国会の予算委員
会＊衆・参両院の最大の委員会で，あら
ゆる問題が審議の対象となる，	standing	
committee 常設委員会，	ad	hoc	committee	
臨時（特別）委員会，	sub-committee	小委員
会 cf.	commission

commodity	 [kəmɑ́dəti/-mɔ́d-]	〔n〕	 商 品， 日
用 品；	commodity	prices	 物 価，	household	
commodities	家庭用品＊売買の対象となる
もの（但し動かしうるもの）に広く用いる
類 goods

common	 [kɑ́mən/kɔ́m-]	〔adj.	n〕共通の，普
通の，普通の人（共通だから普通になる）；	
common	sense	常識，	common	 interests	共
通の利害，	matter	of	common	concern	 共
通の関心事 have	a	common	border	国境を
接する，common	man	 普通の人，	Princess 
Kiko's father is a commoner.	紀子様の父君は
庶民である .	the	House	of	Commons	イギリ
スの下院	common-law	spause	内縁の妻（夫）

commonplace	 [kɔ́mənplèis]	〔n.	adj〕 あ り ふ
れたこと，平凡な；	Ocean cruising is not a 
commonplace for most Japanese.	 船の旅はた
いていの日本人にとってまだ高嶺の花だ .	
commonplace	expression	ありふれた表現

communicate	 [kəmjúːnəkèit]	〔v〕	 伝 達 す る
源 ← common；	communicate	with	 foreign	
people	 in	English	英語で外国の人々と話を
通 じ 合 う，	communicate	with	him	on	the	
phone	電話で彼と連絡する

communication	[kəmjùːnəkéiʃ e	n]	〔n〕意志の
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 伝 達， 通 信（s）；	English is a means for 
international communication.	 英 語 は 国
際 的 な 意 志 伝 達 の ひ と つ の 手 段 で あ
る .	communications	satellite	 通 信 衛 星，	
communications	gap	世代（generation）	や
言語上の障壁（language	barriers）	による
伝達上のずれ cf.	perception	gap

communist	 [kɑ́mjənist/kɔ́m-]	〔adj.	n〕 共 産
主義の , 共産主義者〔n〕	cómmunism	 源←	
common；the	Communist	Manifesto	（1848）
Marx	 と Engels	 による共産党宣言，	the	
Japan	Communist	Party	（JCP）	日本共産党
反 capitalist，	capitalism

community	 [kəmjúːnəti]	〔n〕	（一定の場所に
住み共通の意識をもつ）共同体，社会 源
common；the	 international	community 国
際社会，	community	college	2	年制の公立短
大（米）,	secondary	school	（英）	cf.	society

commute	 [kəmjúːt]	〔v〕	 通勤する，減刑する
〔n〕	commúter	 源とって代わる；commute	
between	Chigasaki	and	Tokyo	茅ケ崎から
東京へ通勤する，	commuter	train	 通勤電
車，commuter	belt	 ベッドタウン〔日〕=	
bedroom	town,	commute	a	death	sentence	
to	life	 imprisonment	死刑を無期懲役に減刑
する

company	 [kʌ́mp（ə）ni]〔n〕 仲間 , 会社　 源	
com ＝ together+pany	 パン→一緒にパン
を食べる人達 , 一緒に事業を始めた人達の
意味；Jack	&	Co. などとすることもある .	
company	union	 御 用 組 合　company	man	
会社人間　＊ Co.	Ltd. の Ltd. は limited	有
限会社の意味だが , 株式会社にも用いられ
る . アメリカでは Corporation	（Corp.）を用
いることが多い .　Incorporated	（法人化さ
れた）を用いることもある . 略語は Inc.

compare	 [kəmpέə]	〔v〕	 比較する，たとえる
〔adj〕cómparable	〔adv〕compáratively	
〔n〕compárison；	Let's compare Japan with 

(to) the US from the aspect of technology.	 科
学技術の面から日本とアメリカを比較し
て み よ う .	（When）	compared	with	the	
United	States	アメリカと比較した場合，	No 
one is comparable with him when it comes to 
eloquency.	雄弁ということになると誰も彼
にかなわない .	Japan is comparatively small 
in its territory.	日本は領土という点では比較
的小さい国だ .	 in	comparison	with 〜	，	〜
と 比 較 し て，	 Ieyasu compared life to a long 
journey with a heavy burden.	家康は人生を重
荷を背負った長い旅路にたとえた . 反〔adj〕	
incomparable

compassion	[kəmpǽʃ e	n]	〔n〕	同情，あわれみ
 源 com+	 passion；The Chinese parents 

fostered the Japanese orphan out of compassion.	
その中国人夫妻は日本人孤児を，	あわれと
思って育てた .	類 sympathy

compatriot	[kəmpéitriət]	〔n〕	同国人	源 com	+	
patriot；	The Japanese prime minister attended 
a meeting of compatriots in Los Angeles. 総理大
臣はロスの日本人の集まりに出席した .	類
fellow	countryman

compel	 [kəmpél]	〔v〕	 強 い て 〜 さ せ る；His 
ambition compelled him to do so.	 彼の野心が
そうさせたのだ .	=	He was compelled to do so 
by his ambition.	類 oblige	より強く，force	よ
り弱い強制

compensation	[kɑ̀mpenséiʃ e	n/kɔ̀m-]	〔n〕償い，
 賠 償〔v〕	cómpensate	；	compensation	 for	

damage	by	the	traffic	accident	交通事故の
損害賠償，	in	compensation	for	war	damage	
戦時賠償として，	compensate	 for	an	 injury	
inflicted	 in	the	accident	その事故による傷
害の賠償金を支払う

compete	 [kəmpíːt]	〔v〕	 競 争 す る〔n〕
compet í t ion 	〔adj〕	 compét i t ive〔n〕
compétitiveness；	compete	 in	 the	world	
market	世界市場で競争する，	international	
competition	 国 際 競 争，	internationally	
competitive	products	国際的に競争力のあ
る製品，	international	competitiveness 国際
競争力（=	international	competitive	edge）	
○● ゴルフのコンペ（日）

competent	 [kɑ̀mpətənt/kɔ́m-]	〔adj〕	能力のあ
る， 適任の〔n〕	cómpetence	 源 compete；
competent	teacher	（lawyer,	politician）	有能
な教師（弁護士，	政治家）	，	his	competence	
as	a	teacher	 彼の教師としての適性	 類
ability は立派にやれる能力	反 incompetent

compile	 [kəmpáil]	〔v〕	 編集する，編纂する
〔n〕compilátion	 [kəmpi-]	 源 comp+pile；
news	compiled	by	AP,	AP 通信社が編集し
た ニ ュ ー ス，	compile	the	national	budget	
国家予算を編成する，	The compilation of the 
national budget will be finalized at the year end. 
国家予算の編成は年末に完了する .	news	

（dictionary）	compiler	ニュース（辞書）編
集者 cf.	edit,	editor

complain	 [kəmpléin]	〔v〕	不平を言う， 抗議を
申し立てる〔n〕	compláint	；	The president 
is always complaining about (of) his employees.	
その社長はいつも従業員のことについてぶ
つぶつ言っている .	＊ complain	of はやや堅
苦しい言い方，	The husband is full of complaints 
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about his wife.	その夫は妻に不満が一杯であ
る .

complete	[kəmplíːt]	〔adj.	v〕完全な，完成する
 〔adv〕	 complétely 	〔n〕	 complét ion；

complete	success	 完 全 な 成 功，	The 
petrochemical complex is 85% complete.	 そ
の石油化学基地は 85% 完成している .	The 
assembly plant will be completed by the end of 
the year.	その組立て工場は今年の末までに
完成する .		The party was completely defeated 
in the election.	その政党は選挙で完敗した .	
A large sum of money and a long period of time 
were needed for the completion of the Great 
Wall. 万里の長城の完成には莫大な金と長い
歳月を必要とした .

complex	 [adj.	kəmpléks/adj.	n.	kɑ́mpleks] 複
雑な，コンプレックス， コンビナー卜〔n〕
compléxity；complex	sentence 複 文 cf.	
compound	sentence	重文＊複文は従属接続
詞で結ばれた文，	重文は対等接続詞で結ば
れ た 文，inferiority	（superiority）	complex	
劣 等（ 優 越 ） 感，	housing	（industrial）	
complex	住宅（工業）団地	＊コンビナー
ト kombinat	 はロシア語	 類 compound	 ＊	
complex	は異種の compound	は同種の混合	
反 simple

complicate	 [kámpləkə̀it/kɔ́m-]	〔v〕	 複 雑 に
する，込み入らせる〔adj〕cómplicated；
complicated	 import	procedures	複雑な輸入
手続き類 complex

comply	 [kəmplái]	〔v〕	（命令，規則などに） 従
う，	（要請などに）	応ずる〔n〕	complíance；	
As far as numerical targets are concerned, Japan 
can't comply with the US demand.	数値目標に
関する限り日本はアメリカの要求に応じ
られない .	The President declared martial law 
in compliance with a strong request from the 
military. 大統領は軍の強い要請に応じて戒
厳令を布告した . ○● （企業の）コンプライ
アンス

component	[kəmpɑ́unənt]	〔n〕	構成要素，部品；	
Salt is a component of sea water.	塩は海水の一
部である .	component	plant	中間組立て工場
＊	component	は detach	できる要素，	車の
部品の場合には engine	や chassis	など	○● ス
テレオコンポ（日）

compose	 [kəmpóuz]	〔v〕	構成する，作曲する
〔n〕	composítion, compóser	 源 com+pose
（置く）；	Water is composed of hydrogen and 

oxygen.	 水は水素と酸素からなる .	Who do 
you think is the greatest composer of the 19th 
century?	19 世紀最大の作曲家は誰だと思い

ますか . ○● イングリッシュ・コンポジショ
ン（英作文）	（日）

compound	 [n.adj.	kɑ́paund,	v.	kəmpáund] 複
合物，構内，複合した，混合する；	White	
House	compounds	ホワイトハウスの構内，
compound	eyes	複眼 ,	compound	interest	複
利 ,	The pharmacist (chemist 英 ) compounded a 
medicine for him.	薬剤師が彼のために薬を調
合した .	cf.	complex

comprehend	 [kɑ̀mprihénd/kɔ̀m-]	〔v〕	 理解す
る，包含する〔adj〕	comprehénsive	包括的
な〔n〕	comprehénsion；	 Japanese farmers 
should comprehend what's going on in the 
world.	日本の農民は今世界で起こっている
ことを理解すべきである .	comprehensive	
dictionary	（全てのことが包含されてい
る ） 大 辞 典 ,	What he did was beyond my 
comprehension.	彼のしたことは私の理解を超
えていた .	 listening	comprehension	test	聴
解カテスト	類 understand	＊	understand	は
心と頭で理解するのに対して comprehend	
は頭のみで理解する

comprise	 [kəmpráiz]	〔v〕	〜 か ら 成 る，	The 
committee comprises 10 members.	その委員会
は 10	人の委員で構成される =	The committee 
is composed of 10 members.

compromise	 [kɑ́mprəmàiz/kɔ́m-]	〔n.	v〕 妥
協，妥協する〔adj〕cómpromising	（疑い
をまねくような）源 com+	promise；make

（reach）	a	compromise	 妥 協 す る（ に 至
る）,	compromise	between	the	two	nations	
両国間の妥協 .	Labor and management have 
compromised on a pay increase for this year.	労
使は今年の賃金引き上げについて折り合い
がついた .	compromising	situation	疑われて
もやむをえぬ状況

compulsion	 [kəmpʌ́lʃən	 ]	〔n〕 強制，強迫観
念〔adj〕	compúlsive	〔adj〕	compúlsory	 源
compel；I left a compulsion to embrace her.	
彼女を抱き締めたい衝動に駆られた .	by	
compulsion	強制的に ,	under	compulsion	強
制 さ れ て ,	compulsive	drinker	（smoker）	
酒を（煙草を）飲まずにはいられない人 ,	
compulsory	measures	（education,	 service，	
subject）	強制措置（義務教育，兵役，必修
科目）

comrade	[kámræd/kɔ́mreid]	〔n〕	（困難をとも
にする）同志（男性）；	a	comrade	 in	arms	
戦友

conceal	 [kənsíːl]〔v〕隠す〔n〕	concéalment；
The actor concealed cocaine in his underwear.	
その俳優は下着にコカインを隠していた .	
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類 hide	＊ conceal	は故意に隠す ,	hide	は故
意に隠す場合も，偶然に隠れる場合も用い
る

concentrate	 [kɑ́nsəntrèit/kɔ́n-]	〔v〕	 集 中 す
る， 集 中 さ せ る〔n〕concentrátion 源 con	
+center；	The nation's population concentrates 
in the metropolitan area.	 この国の人口は首
都圏に集中している .	He is concentrating his 
energy on the task.	彼はエネルギーをその仕
事に集中している .	concentrated	 juice	 濃
縮 ジ ュ ー ス .	Concentration is required while 
driving.	 運転中は精神の集中が要求され
る . ○● コンク・ジュース（日）

concept	 [kɑ́nsept/kɔ́n-]	〔n〕	（同種のものから
抽象された知的）概念，考え；Everyone has 
his own concept of life.	 人は人生についてそ
れぞれ自分の考えをもっている .	 類 idea，
thought,	conception	○● 今年の流行色のコン
セプト

conception	 [kənsépʃən]	〔n〕	（本来こういう
ものであるという一般的）	概念，妊娠〔v〕	
concéive	〔adj〕	 concéptional；	neutralist	
conception	once	espoused	by	 the	Socialist	
Party	かつて社会党によって信奉されていた
中立の考え方 .	When did she conceive a child ?
彼女はいつ身籠ったのか .

concern	 [kənsə́ːn]	〔n.	v〕関心，懸念，関心を
持 つ〔adj〕	concérned；problem	of	mutual	
concern	 互いに関心のある事柄 .	express	
deep	concern	over 〜	，	〜について深い関
心（懸念）を表明する .	What is your greatest 
concern at present?	 あなたの現在の最大の
関心事は何ですか .	What concerns me most 
is your health.	 私が一番心配なのはあなた
の 健 康 で す .	the	parties	concerned	 関 係
者，cabinet	ministers	concerned	with	 the	
economy	経済関係閣僚

concerning	 [kənsə́ːniŋ]〔prep〕 〜 に 関 し
て；various	views	concerning	 the	 earth's	
environment	 地 球 環 境 に つ い て の い ろ
い ろ な 見 方	 類 regarding	 ＊	with	regard	
to	 は口語，文語いずれも用いられるが，	
concerning，regarding	は文語的 . 両語はも
ともと文語的な分詞構文であった

concert	 [kɑ́nsəːt/ɔ́n-]〔n〕 一 致 協 力〔adj〕
concérted；The G-8 countries pledged to act in 
concert.	G-8	諸国は一致協力して行動するこ
とを約束した .	take	concerted	action 一致し
た行動をとる，	in	concert=in	unison ○● コン
サート（演奏会）

concession	 [kənséʃən]	〔n〕	 譲歩，許可された
権 益〔v〕	concéde	 源 con+	cede；mutual	

concession	互いの譲歩 ,	Japan had to make a 
great concession at trade talks with the United 
States.	日米貿易協議では日本は大きな譲歩
を余儀なくされた .	I concede his point, but	he 
is still to blame for the failure. 彼の言うことは
認めるが，	その失敗については彼が責任を
負うべきだ .	oil	concession	石油採掘権

conciliation	 [kənsìliéiʃ e	n]	〔n〕	和解，慰撫〔v〕
concíliate	〔adj〕	concíliatory；	The Labor 
Relations Commission tabled a conciliation plan.	
労働委員会が和解（斡旋）案を出した . ＊	
斡旋案は拒否できるが仲裁案（arbitration）	
は拘束力を持つ .	The management refused to 
take a conciliatory attitude.	経営者側は融和的
態度をとることを拒否した類 reconciliation

conclude	 [kənklúːd]	〔v〕	 結 末 を つ け る， 締
結 す る〔adj〕	conclúsive	〔n〕	conclúsion；
Fifty years have passed since the two countries 
concluded the current securty trety. 両国が現在
の安保条約を締結してから 50	年が経った .	
Introduction, body and conclusion are the three 
parts necessary in a speech.	導入，展開，	結語
はスピーチに必要な 3	部分である .

concrete	 [adj.	kənkríːt/n.	kɔ́n-] 具体的な，コ
ン ク リ ー 卜；	The opposition camp criticized 
the policy speech for what it termed the lack 
of concrete measures.	 野党側は所信表明演
説が具体的措置に欠けるとして批判した .	
ferroconcrete	building	鉄筋コンクリートビ
ル		反 abstract

concurrent	 [kənkə́ːrənt/-kʌ́r-]	〔adj〕 同 時
に 起 こ っ た〔v〕	concúr	〔n〕	concúrrence	

〔adv〕concúrrently	 源 con+current；The 
gubernatorial election was concurrent with the 
Upper House by-election.	 その知事選挙は参
院補欠選挙と同時に行われた .	President Xi 
Jinping is concurrently General Secretary of the 
Communist Party.	習近平主席は同時に共産党
総書記でもある .

condemn	 [kəndém]	〔v〕	（証拠をもって腹蔵な
く）非難する；	Joseph Stalin was condemned 
for his cruelty.	スターリンはその冷酷さの故
に非難された .	Lev Trotski was condemned as 
a traitor.	トロッキーは裏切り者として非難
された .	類 accuse，	blame,	charge,	criticize,	
denounce それぞれ後に続く前置詞に注意

condolence	 [kəndóuləns]	〔n〕	 く や み， 弔 辞
（-s）	；	telegram	of	condolences	 弔 電 反 a	
telegram	of	congratulations

condominium	 [kɑ̀ndəmíniəm/kɔ̀n-]	〔n〕 分
譲アパート源 con	+	domain	（個人所有地）
+ium	（場所）	＊	賃貸共同住宅は apartment	
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house	 または tenement	house,	mansion	 は
個人の大邸宅＊	condo	と略す

conduct	 [n.	kɑ́ndʌkt/kɔ́n/v.	kəndʌ́kt]	 行 為，
行う；	good	（bad）	conduct	よい（悪い）行い，
The survey was conducted across the country of 
(on) 3,000 people aged 20 and over. その調査は
全国の 20	歳以上の 3,000 人の人々を対象に
行われた .	類 act，	deed

conductor	 [kəndʌ́ktər/-tə]	〔n〕（音楽の） 指
揮 者 , 車 掌	〔v〕conduct；Conductor	Seiji	
Ozawa,	Beethoven was a German classical 
music conductor.	 	The conductor read a novel 
while on duty.	その車掌は勤務中に小説を読
んだ．tour	conductor	添乗員

confer	 [kənfə́ː]	〔v〕	 協議する，	（勲章などを）	
授与する；	confer	with	allies	同盟国と協議
す る .	The government posthumously conferred 
the Grand Cordon of the Supreme Order of the 
Chrysanthemum on the Prime Minister. 政府は
亡くなった首相に大勲位菊花大綬章を授与
した .

conference	[kɑ́nf e	rəns/kɔ́n-]〔n〕会議；	inter-
	 national	conference	on	smoking	 喫 煙 に 関
す る 国 際 会 議，	news	conference	=	press	
conference	 記 者 会 見 ＊	press	 は 新 聞 の
意味なので TV	 の発展にともない news	
conference	を用いるようになってきた

confess	[kənfés]	〔v〕	（自分のやったことを）認
める，自白する，告白する〔n〕	conféssion；
The kidnapper confessed (to) having killed four 
young girls.	 誘拐犯は 4	 人の幼い女の子を
殺したことを自白した .	He confessed to the 
murder.	 彼 は 殺 人 を 自 白 し た .	confessed	
murderer	殺人を自白した犯人，	Confession is 
no substitute for evidence.	自白は証拠のかわり
にならない .

confidence	 [kɑ́nfəd e	ns/kɔ́n-]	〔n〕	 信 頼 , 自
信〔adj〕cónfident	；	The Prime Minister said 
he has confidence in his cabinet ministers.	 首
相は自分の内閣の閣僚を信頼していると
いった .	confidence	building	信頼醸成，	with	
confidence	自信を持って，	Edberg said he was 
confident of victory over Becker at Wimbledon. 
エドバーグはウィンブルドンでベッカーに
勝てると確信していると述べた .

confidential	[kɑ̀nfədénʃ e	l/kɔ̀n-]	〔adj〕	秘密の；
confidential	documents	（information）秘密
書類（情報）	，	strictly	confidential	極秘の類
c1assified

confine	 [kənfáin]	〔v〕	（強制的に）	 閉じ込め
る〔n〕	confínement；	The patient is confined 
to bed.	その患者は寝たきりだ .	confinement	

policy	封じ込め政策
confirm	 [kənfə́ːm]〔v〕 確 認 す る〔n〕

confirmátion	 源 con	+	 firm；	confirm	a	
report	（one's	 identity,	 reservation）	 報
道（身元，予約）を確認する，	There's no 
confirmation that he is alive.	彼が生きている
という確証はない .		without	confirmation	
確認なしに

confiscate	 [kɑ́nfiskèit/kɔ́n-]	〔v〕（ 公 権 力 に
よって）没（押）収する〔n〕	confiscátion；
confiscate	 drugs	（firearms，	 property,	
publications）	麻薬（火器，財産，出版物）
を押（没）収する

conflict	 [n.	kɑ́flikt/kɔ́n-	v.	kənflíkt]	 抗 争， 衝
突，戦争，衝突する；	international	（border）
conflict	国際（国境）紛争，	Arab nations are 
in conflict with Israel. アラブ諸国はイスラエ
ルと抗争中である .	conflicting	reports（data）	
内容の食い違う報道（資料）

confront	 [kənfrʌ́nt]	〔v〕	 直 面 す る， 対 決
す る〔n〕	confrontátion 源 con+front；	
economic	difficulties	confronting	 the	EU　
EU が直面する多くの経済的困難，	The EU 
is confronted with a lot of economic difficulties.	
EU は多くの経済的困難に直面している .	
The long-standing East-West confrontation has 
disappeared.	長く続いた東西の対決はいまや
消滅した .

confuse	 [kənfjúːz]	〔v〕	混乱させる，混同する
〔n〕	confúsion；	The events confused me.	その
偶然の出来事が私を混乱させた .	 I was much 
confused by the events.	 私はその偶然の出来
事で大変混乱（当惑）した .	Don't confuse 
socialism with communism.	社会主義を共産主
義と混同するな .	social	confusion	 just	after	
the	war	戦争直後の社会的混乱

congest	 [kəndʒést]	〔v〕	 混雑する，混雑させ
る〔n〕	congestion〔kəndʒéstʃən〕；	The road 
is always congested because of illegally parked 
cars.	その道は違法駐車のためいつも混雑し
ている .	congested	shopping	mall	混雑した
商店街，	traffic	congestion	交通の混雑，	nasal	
congestion	鼻づまり

congratulate	 [kəngrǽtʃəleit]	〔v〕	 祝 う〔adj〕
congrátulatory	〔n〕	congratulátion；	Many 
people congratulated the prince and princess 
on their marriage.	多くの人々が宮様と妃殿
下のご結婚をお祝いした .	congratulatory	
message	祝いの言葉，	Congratulations ! おめ
でとう！

congress	 [kɑ́ŋgrəs/kɔ́n-]	〔n〕	会議，	（アメリカ
の）	連邦議会；	national	congress	全国大会
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＊アメリカ議会は通例，無冠詞大文字で始
める .		US	を付すと the	US	Congress	とな
る cf.	Parliament

Congressional	 [kəŋgréʃnəl]〔adj〕 ア メ リ カ
議 会 の；	Congressional	 leaders	 議 会 指 導
者，Congressman	（woman）	米下院議員＊
日本の代議士が衆議院議員を指すのと同
じ . 上・下両院議員を指す場合は members	
of	Congress（Congressional	members） と
いう .	上院議員は Senetor

connect	[kənékt]	〔v〕	結びつける〔n〕connéction；
	 	Please connect me with Washington. ワ シ ン
トンにつないでください .	The two cities 
are connected by a suspension bridge. 両 市 は
吊り橋で結ぼれている .	He says he has no 
connection with the scandal.	彼はそのスキャン
ダルとはまったく関係ないと言っている .	 in	
connection	with	〜，	〜と関連して	類 link	反
disconnect ○● コネ（日）

conquest	 [kɑ́ŋkwest/kɔ́ŋ-]〔n〕 征 服〔v〕	
cónquer [kɔ́ŋkə]；Napoleon's	conquest	ナポ
レオンの征服，	Latin American countries were 
conquered by Spanish invaders.	中南米諸国は
スペインの侵略者によって征服された .

conscience	 [kɑ́nʃəns/kɔ́n-]〔n〕 良 心〔adj〕
consciéntious	〔kànʃiénʃəs〕；	 prisoners	
of	conscience	 良 心 の 囚 人 =	political	
prisoners,	upon	conscience	 良心にかけて，	
conscientious	objection	 良心的兵役拒否類
aware	反 unconscious

conscious	 [kɑ́ŋʃəs/kɔ́n-]	〔adj〕意識して，意
識 の あ る〔n〕cónsciousness；He became 
conscious (unconscious).	 彼 は 正 気 を 取 り
戻した（気を失った）.	money-conscious	
politician 金のことばかり考えている政治
家，	education-conscious	mother	教育ママ，	
conscious	negligence	未必の故意

consecutive	 [kənsékjutiv]	〔adj〕 連 結 し た
〔adv〕	consécutively；	for	three	consecutive	
terms	三期連続して，	consecutive	holidays
連休＊三日連続して for	three	consecutive

（successive,	straight）	days	=	 for	 the	third	
consecutive	day	=	for	three	days	in	a	row,
三連勝（敗）なども同じように言える

consensus	 [kənsénsəs]	〔n〕 合 意 源 con	+	
sense；national	consensus	 国 民 的 合 意，
medical	consensus	about	brain	death	脳死に
関する医学的な意見の一致

consent	 [kənsént]〔n.	v〕 同 意， 同 意 す る；
give	 (get,	refuse)	one's	consent 〜に同意す
る（の同意を得る，拒否する），	with	the	
consent	of 〜，〜の同意を得て，	without	

consent	同意なしに，	informal	consent	内諾，	
Her parents consented to her marriage.	彼女の
両親は彼女の結婚に同意した .	Her parents 
consented to her marrying the man.	 彼女の両
親は彼女がその男と結婚することに同意し
た .	Her parents consented to attend the wedding 
ceremony.	彼女の両親は結婚式に出席するこ
とに同意した .

consequence	 [kɑ́ nsəkwèns/kɔ́ nskwəns]	
〔n〕 結 果， 重 要 性〔adj〕cónsequent	
cónsequently；grave	consequence	 重 大 な
結果，	a	man	of	consequence	 重要人物，	a	
massive	quake	and	consequent	fires	大地震
とそれに続いての火事，	Consequently, he lost 
his job.	その結果彼は失職した .

conserve	 [kənsə́ːv]	〔v〕	 節 約 す る， 保 存 す
る〔n〕	 conservátion；	conserve	 energy,	
energy	conservation	 エ ネ ル ギ 一 節 減，	
conserve	the	environment	 環 境 を 保 全
する，	conservationist	 環境保護主義者 類
environmentalist,	ecologist

conservative	[kənsə́ːvətiv]	〔adj.	n〕保守主義の，
保守主義者；	conservative	party	保守政党，	
He is a conservative rather than a liberal.	彼は
自由主義者というよりもむしろ保守主義者
だ .	反 reformist	＊	the	Tory	イギリスの保
守党

consider	 [kənsídə]	〔v〕	 考 慮 す る， よ く 考
え て そ う 思 う〔n〕considerátion；Most 
Americans consider the Japanese (to be) friendly 
to their country.	たいていのアメリカ人は日本
人がアメリカに対して友好的だと考えてい
る .	The government is considering imposing a 
new tax on luxury goods.	政府は贅沢品に新し
い税をかけることを考えている .	＊	目的語
に不定詞はとらない .		all	 things	considered
全てを考えあわせてみると，	take	A	into	
consideration	（account）	,	A	を考慮に入れて

（入れれば）＊	A の部分が長い場合は後にま
わす，	be	under	consideration	考慮中である

considerable	[kənsíd e	rəbl]	〔adj〕	相当の〔adv〕	
consíderably；considerable	 amount	 of	
money	相当の金額

consist	 [kənsíst]	〔v〕	〜から成る（of	〜）	, 〜
に存在する（in	〜）；	A human being consists 
of soul and body.	人聞は精神と肉体からなる .	
Happiness consists in contentment. 幸福は足る
を知るにある .

consistent	 [kənsístənt]	〔adj〕 首 尾 一 貫 し た
〔adv〕	consístently	〔n〕	consístency；Her 

deeds are not consistent with her words.	 彼 女
のやることは言っていることと違う .	 類
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coherent,	coherency	反 inconsistent
consolidate	 [kənsɑ́lədèit/-sɔ́l-]	〔v〕	 固 め る
（ ま る ）， 強 化 す る〔n〕	consolidátion	 源
con+solid	+	ate；The prime minister's trip is 
aimed at consolidating personal ties with the 
president.	 首相の旅行は大統領との個人的
な関係を強めることをねらったものだ .	類
cement

conspicuous	[kənspíkjuəs]〔adj〕目立った
 〔adv〕	 consp ícuous ly 	；consp icuous	
mistakes目立った間違い .	The policy has been 
changed conspicuously.	政策ははっきりわかる
ように変化した .

conspiracy	 [kənspírəsi]	〔n〕	 陰 謀， 共 謀〔v〕
conspire	 源 con	+	spire	（ 息 を す る ）；	in	
conspiracy	with	〜	,	〜と共謀して

constituency	 [kənstítəuənsi/-tjú-]	〔n〕	 選挙区
（ 民 ）；	the	single-seat	constituency	system	
小選挙区制，	the	national	constituency 全国
区	類 electorate，	elctoral	district

constitute	 [kɑ́stətjùːt/kɔ́nstitjùːt]	〔v〕	 構成す
る， 設 立 す る 源 con+stitute（	=	stand）；
Twelve months constitute a year.	12	カ月で l 年 .	
constitute	an	 institute	 for	the	blind	盲人の
ための研究所を設立する

constitution	[kɑ̀nstətjúʃ e	n/kə̀	nstitjúː-]	〔n〕	骨
 格， 憲 法〔adj〕	constitútional	〔n〕	consti-

tutionálity；	a	man	of	good	constitution	体
格 の よ い 人，	the	war-renouncing	（peace）	
Constitution	 戦 争 放 棄 の（ 平 和 ） 憲 法，	
constitutional	monarchy	立憲君主制（国），	
unconstitutionality	of	the	SDF	自衛隊の違憲
性	反 unconstitutional

construct	 [kənstrʌ́kt]	〔v〕	 建 設 す る〔n〕	
constrúction	〔adj〕constrúctive	 源 con	+	
struct（=	build）	；	construct	a	welfare	state	
福祉国家を建設する，	construction	company	
建設会社，	in	a	constructive	manner	建設的
な方法で反 destroy，	destruct

consul	 [kɑ́ns e	l/kɔ́n-]	〔n〕	 領 事〔adj〕	cónsu-
lar；consul	general	 総 領 事，	consulate	
general	総領事館，	consular	agreement	領事
協定

consult	[kənsʌ́lt]	〔v〕相談する，協議する〔adj〕	
consúltative	〔n〕	 consultátion；	consult	
one's	parents	（doctor）	about	〜，	〜につい
て両親（医師）に相談する，意見を聞く，	
consult	with	other	countries	about	〜，	〜
について他国と協議する＊	自動詞の場合は
同地位の他者と話し合う .	consultative	body	
協議機関，	諮問機関 ,	regular	consu1tations	
between	the	foreign	ministers	外相間の定期

協議，○● 経営コンサルタント
consumer	 [kənsúːmə/-sjúːmə]	〔n〕	消費者〔v〕

consúme	〔n〕	consúmption	；	the	Consumer	
Price	Index	 消 費 者 物 価 指 数，	the	total	
volume	of	oil	 annually	consumed	 in	Japan	
日本で毎年消費される石油の総量，	the	
consumption	tax	消費税

contact	 [n.	kɑ́ntɑ̀	kt/kɔ́n-,	v.	kəntǽkt]	 接 触，
連絡 , 接触する，連絡をとる；	have	（lose）
contact	with 〜	，	〜と連絡をもつ（断つ）,	
contact	 lens,	 contact	 the	police	（bereaved	
families）	警察（遺族）に連絡する○● アイ・
コンタクト（サッカー）

contain	 [kəntéin]	〔v〕	 含む，封じこめる〔n〕
contáinment；	beverage	containing	alcohol
アルコールを含有する飲料，	containment	
policy	against	China	 中国封じこめ政策類
include	○● コンテナー

contemplate	 [kɑ́ntəmplèit/kɔ́n-]	〔v〕	 熟 慮 す
る，瞑想する〔n〕	contemplátion	 源 con	+	
temple	+	 ate；	contemplate	 the	problem	
of 〜 ,	〜 の 問 題 を 熟 考 す る，	be	under	
contemplation	熟慮中

contemporary	 [kəntémpərəri]	〔adj〕	 現代の，
同時代の  源 con+	tempo	（=	time）	+	rary；
contemporary	art	現代美術，	contemporary	
history	現代史，	writers	contemporary	with	
Soseki	夏目激石と同時代の作家たち

contempt	 [kəntémpt]	〔n〕	 軽 蔑， 侮 辱〔adj〕
contémptuous；	contempt	 for	black	people	
in	South	Africa	 南アの黒人に対する蔑視
contemptuous	remarks	侮蔑的な批評，	They 
are contemptuous of ethnic minorities.	 彼 ら は
少数民族に対して侮蔑的だ . 類 scorn	より
impact	が弱い

contend	[kənténd]	〔v〕	争う，	（強く）主張する
〔n〕conténtion；	The two veteran politicians 

contended for the chairmanship.	2	人のベテラ
ン政治家が委員長の地位を争った .	viable	
contenders	 in	the	election	その選挙での有
力 な 候 補 者 た ち， He contended that he had 
nothing to do with the scandal.	彼はその疑惑と
は関係ないと主張した . 類〔vi〕compete,〔vt〕
maintain	○● コンテンダー（スポーツ）

content	[kəntént]	〔adj.	n〕満足している，満足；	
He is content with his present life.	彼は現在の
生活で満足している .	=	He lives in content.  to 
one's heart's content. 心ゆくまで，	He leads a 
contented life. 類 satisfy	 ＊ content	 は「足る
を知って」満足する，	satisfy は充分に満足
する

content（s）	[kɑ́ntents/kɔ́n-]	〔n〕	 中 身， 内 容，
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（本の）目次；	the	Prime	Minister's	policy	
speech	with	 little	contents	内容の乏しい首
相の所信表明演説，	The contents of the letter 
came as a shock to me.	その手紙の内容は私に
とってショックだった .

contest	 [n.	kɑ́ntest/kɔ́n-	v.	kəntést]	 コ ン
テ ス 卜， 競 争， 争 う〔n〕	contéstant	 源
con	+test；beauty	contest	 美 人 コ ン ク ー
ル，	speech	contest,	 In the old tale, the rivals 
contested with each other for the fair maiden. 恋
敵は美しい乙女を求めて互いに争った . 類

〔v〕compete,	contend	〔n〕	contender
context	 [kɑ́ntekst/kɔ́n-]	〔n〕	文脈，前後関係；

The meaning of a word should be judged in the 
context.	語の意味は文脈のなかで判断すべき
だ .	in	the	global	context	世界的な視野のな
かで，	judging	from	the	context	前後関係か
ら判断すれば

continent	 [kɑ́ntənənt/kɔ́n-]	〔n〕	 大 陸〔adj〕
continéntal；the	Antarctic	Continent	 南極
大陸，	continental	shelves	大陸棚

contingency	 [kəntíndʒənsi]	〔n〕不慮の出来事
〔adj〕contíngent 〜次第で；contingency	plan	
非常時の対策，	US air-raids were contingent 
on the weather.	アメリカ軍の空襲は天候次第
だった . 類 emergency

contingent	 [kəntíndʒənt]	〔n〕	 派 遣 部 隊， 代
表；a	Japanese	contingent	of	minesweepers	
日 本 の 掃 海 艇 派 遣 部 隊，	the	Japanese	
contingent	at	the	London	Olympics	日本の
ロンドン五輪代表団

continual	 [kəntíjuəl]	〔adj〕	 断 続 的 な〔adv〕
continually；	 ＊	continual	 は 断 続 的 な，	
continuous	 は継続的なの意味，	continual	
は悪い意味に用いられることが多い .	The 
enemy continually crossed the border.	敵は絶え
ず越境した .	continuous	rains	絶え間なく降
り続く雨

continue	 [kəntínju]	〔v〕	 続 く， 続 け る〔n〕	
contínuance，continuátion, continúity；	
The war continued for 10 years.	その戦争は 10
年も続いた .	continue	the	military	operation
軍 事 作 戦 を 継 続 す る ＊	continuance	 は

〔vi〕の，	continuation	 は〔vt〕の名詞形，	
continuity は継続性，一貫性をあらわす＊	
continue	+	to 不定詞は断続的習慣的行為に，	
continue+ 動名詞は行為，動作の継続に用い
ることが多い類〔vi〕last,	go	on	〔vt〕carry	
on

contraband	 [kɑ́ntrəbæ̀nd/kɔ́n-]	〔n.	adj〕	輸出
入禁止品，輸出入禁止の；	make	enormous	
profits	by	running	contraband	goods	禁制品

を扱って莫大な利益をあげる
contract	[n.	kɑ́ntrækt/kɔ́n-	v.	kəntrǽkt]	契約，

契約する，病気にかかる；	breach	of	contract	
契約違反，	contract	 for	a	 foreign-made	car	
外車を買う契約をする，	contract	a	deadly	
disease	when	young	若いときに業病にかか
る，	general	contractor	ゼネコン

contradict	 [kɑ̀	ntrədíkt/kɔ̀	n-]	〔v〕	〜 に 矛 盾
す る， 反 論 す る〔n〕	contradíction	〔adj〕	
contradíctory	 源 contra	+	dict	（=	say）；	
The two statements contradict each other.	 その
ふたつの言明は相矛盾している .	His wife 
contradicts everything he says.	彼の妻は彼の言
うことにいちいち反論する .	in	contradiction	
to 〜， 〜 と は 正 反 対 に，	contradictory	
pieces	of	evidence 相矛盾する証拠

contrary	 [kɑ́ntrə̀ri/kɔ́n-]	〔adj〕 反 対 の 源
contra	+	ry；contrary	opinions	 反 対 意
見，contrary	to	one's	will	（expectation）	〜
の意志（期待）に反して類 contradictory，	
opposite

contribute	 [kəntríbju（ː）t]	〔v〕	 寄与する，寄
付する〔n〕	contribútion；	contribute	to	the	
international	community	国際社会に貢献す
る，	contribute	clothing	to	African	refugees
アフリカ難民に衣類を寄付する，Japan's	
personnel	contribution	to	PKO	平和維持活
動に対する日本の人的貢献

control	[kəntróul]	〔n.	v〕支配，抑制，支配する，
抑制する；	The fire was brought under control.	
そ の 火 事 は 鎮 火 し た .	The four northern 
islands are controlled by the Russian Federation.	
北方四島はロシア共和国の支配下にある . ○●
バース・コントロール

controversy	 [kɑ́ntrəvə̀ːsi/kɔ́n-]	〔n〕	 意見の対
立 .	〔adj〕controvérsial 源 contra	+	vert	

（回る）；longstanding	controversy	over	the	
SDF 自衛隊をめぐる長い間の意見の対立 .	
controversial	bill	対決法案（与野党の意見が
鋭く対立する法案）.	beyond	controversy	議
論の余地なく

convene	 [kənvíːn]	〔v〕	（会議，人を）招集す
る，	（会合を）開催する〔n〕	convéntion	大会，
協定；	convene	an	ad	hoc	committee	 特別
委員会を招集する，	national	convention（政
党，団体などの）全国大会，	the	Washington	
Convention	ワシントン条約	＊ convention	
は多国間条約	cf.	 treaty	○● コンベンション・
ホール

convenient	[kənvíːnjənt]	〔adj〕都合良い〔adv〕	
convéniently	〔n〕	convénience	，	at	a	date	
convenient	to	both	sides	 双方に都合のよ
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い 時 期 に .	The city hall is very conveniently 
located.	その市役所はたいへん便利なところ
にある .	convenience	 food	（store）,	a	daily	
convenience	日常便利に使える品，electrical	
conveniences	家庭電気製品反 inconvenient

conventional	 [kənvénʃnəl]	〔adj〕 在 来 の；	
conventional	 forces	（weapons）	 在 来 兵
力（兵器）＊核兵器以外の兵力（兵器），	
C.F.E.	（Conventional	Forces	 in	Europe）,	
conventional	wisdom	世俗的通念

convert	 [kənvə́ːt]	〔v〕	 転 換 さ せ る〔adj〕	
convértible	〔n〕	convérsion	 源 con+	vert；
The 3rd baseman was converted to left field.	 そ
の３塁手は左翼へまわされた .	convertible	
sofa	ソファ・ベッド，	convertible	bond	転換
社債，	conversion	to	Christianity	キリスト教
への改宗	○● コンバーチブル（車）

convey	 [kənvéi]	〔v〕	 伝える，運ぶ；	Convey	
one's	best	wishes	to 〜	，	〜によろしく .	belt	
conveyer	 ＊	（英）では conveyer	belt,	 the	
conveyer	system	流れ作業

convict	[n.	kɑ́nvikt/kɔ́n-	v.	kənvíkt]	有罪にな
 った人，既決囚，有罪とする〔n〕convíction

有罪の判決，確信；	riot	of	convicts	 in	the	
prison	 刑務所での囚人の暴動，	The court 
convicted him of manslaughter.	 彼 は 故 殺 で
有罪を宣告された .	The thief had 3 previous 
convictions. その窃盗犯は前科 3	犯だった .		
with	conviction	信念をもって

convince	 [kənvíns]	〔v〕	 確 信 さ せ る〔adj〕
convíncing；I am convinced of her innocence.	

（that she is innocent）.	私は彼女の潔白を信
じている .		convincing	reason	信ずるに足る
理由

cooperate	 [kouɑ́pərèit/-ɔ́p-]	〔v〕	 協 力 す
る〔adj〕	coóperative	〔n〕	cooperátion	 源
co+operate；Japan is ready to cooperate with 
the UN in its peacekeeping activities. 日本は国
連の平和維持活動に協力する用意がある .	
cooperative	society	（co-op）	（生活）協同組
合，	in	cooperation	with	〜，	〜と協力して類
collaboration

coordinate	 [kouɔ́ːd e	nèit]	〔v〕	 調 整 す る〔n〕
coordinátion；coordinate	each	other's	view
互いの意見を調整する，	coordination	among	
the	ministries	concerned	関係省間の調整

cope with	[koup	wið]	〔v〕	〜に対処する；cope	
with	the	changing	international	situation	変
化する国際情勢に対処する類 deal	with	＊	
cope	with	 は「負けないように，うまく」	
deal	with	すること

copy	 [kɑ́pi/kɔ́pi]〔n.v〕複写（物）,	（本や新

聞 , ＣＤなどの）1 部 , 複写する；copy（ing）	
machine	複写機 ,　copy	right	著作権 ,	How 
many copies does the book sell ?	その本は何部
売れたか．Hibari's “Yawara” sold 1.8 million 
copies.  The Yomiuri Shimbun says it sells more 
than ten million copies of its newspaper every 
day.

cordial	 [kɔ́ːdʒəl/-diəl]	〔adj〕	 心 か ら の〔adv〕
córdially；	cordial	welcome	（handshake,	
thanks）	 心 か ら の 歓 迎（ 握 手， 感 謝 ），	
cordial	atmosphere	心あたたまる雰囲気類
hearty

cordon	 [kɔ́ːd en]	〔n.v〕 非 常 線， 非 常 線 を 張
る；form（place）	a	 cordon	=	 cordon	 off,	
sanitary	cordon	伝染病などによる立入禁止
＊ drag	net	は警察の捜査網

core	 [kɔ́ə/kɔː]	〔n〕	中核，芯；	the	core	of	 the	
pending	issue	懸案になっている問題の核心，
core	curriculum,	the	core	of	a	reactor	原子
炉の炉心，	core	meltdown	炉心溶融

corporation	 [kɔ̀ːpəréiʃən]	〔n〕	 法 人， 会 社
〔adj〕córporate；Toyota	Motor	Corp.	 the	
Lockheed	Corp.,	corporate	tax	（income）	法
人税（所得）類 incorporation

corps	 [kɔ́ː/kɔ́ə]	〔n〕	 軍 団， 一 団；	special	
attack	corps	特別攻撃隊，	diplomatic	corps
外交団（一国に駐在する外交官全員）源仏語，
単複同形だが，複数の発音は [kɔːz]

corpse	 [kɔːps]	〔n〕	（特に人間の）死体 源ラテ
ン語の「肉体」	＊ corporal	punishment	は体
罰＊	犬や猫の死体は dead	dog	（cat）	と言う

correct	 [kərékt]	〔adj.v〕 正 し い， 正 す〔n〕
corréction；correct	answers	 正答，	Correct 
mistakes, if any.	誤りがあれば正せ .

correspond	 [kɔ̀ːrəspɑ́nd]	〔v〕	 一 致 す る， 対
応 す る， 文 通 す る〔n〕	correspóndence,	
correspóndent	 源 con	+	respond；What 
he says and what he does always correspond. 
(=What he says always corresponds with what he 
does.)	彼は言行がいつも一致している .	the	
corresponding	period	of	 last	year	去年の同
じ時期，	correspondence	course	通信学習ク
ラ ス，	BBC	correspondent	 in	Tokyo,	BBC	

（イギリス放送協会）の東京特派員
corrupt	 [kərʌ́pt]	〔v.adj〕腐敗させる，腐敗す

る，腐敗した〔n〕	corrúption	源 cor	+	rupt；
Power corrupted the politician.	権力がその政治
家を腐敗させた .	corrupt	leaders	in	business	
circles	 財界の腐敗した指導者たち，built-
in	corruption	resulting	 from	the	 long	one-
party	rule	長い一党支配の結果である構造的
な腐敗
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cosmetic	 [kɑzmétik/kɔz-]	〔adj〕	 表 面 上 の
〔n〕cosmétics	 化 粧 品；	cosmetic	reason	
（explanation）	 表 面 的 な 理 由（ 説 明 ），	
cosmetic	surgery	美容（整形）外科

cost	 [kɔːst/kɔst]	〔n.	v〕費用，代価，費やさせ
る〔adj〕	costly；the	cost	of	 living	 生計費，
at	any	cost	いかなる代価を払っても，	below	
cost	price	原価を割る価格（ダンピング価
格），	How much does it cost?	おいくらですか .	
costly	jewels	高価な宝石

council	 [káuns e	l]	〔n〕	 審 議 会， 評 議 会；the	
Central	Council	for	Education 中央教育審議
会，	military	council	軍事評議会（クーデター
のあとなどに設置される），	councilor	評議員
＊	counselor	と混同しないように

counsel	[káunsel]	〔n.v〕助言，相談，法律顧問団，
助言する；	the	defense	counsel	弁護団		○● カ
ウンセラー

count on	 [kaunt	ən]	〔v〕	〜を力と頼む；	Don't 
count on others to help you. 他人がおまえを助
けてくれると思うな . 類 rely	on,	depend	on

counter	 [káuntə]	〔adj.v〕反対の，反撃する；
counter	attack	（blow,	revolution,	spy）反撃

（カウンターパンチ，反革命，逆スパイ），	
The US countered Japan's torrential exports with 
import restriction.	アメリカは日本の集中的輸
出に輸入制限で対抗した .

counterfeit	 [káuntəfit]	〔adj.v〕偽造の，偽造
する〔n〕	cóunterfeiter	 源 counter	+	fact；
counterfeit	coins	（bills,	checks）	偽造硬貨（紙
幣，小切手），	counterfeit	one's	signature 〜
の署名を偽作する類〔v〕	forge	〔adj〕	false,	
bogus

countermeasure	 [káuntəmèʒə]	〔n〕 対 抗
策＊	 通例複数形で用いる	 源 counter	+	
measure；countermeasures	against	the	US	
retaliation	アメリカの報復に対する対抗策

counterpart	 [káuntəpɑ̀ːt]	〔n〕	 対 応 者， 対 応
物 源 counter	+	part；the	Japanese	Prime	
Minister	and	his	Chinese	counterpart	 日中
両国首相，	Toyota's	US	couterpart,	GM	日米
両国の No. １自動車メーカー，トヨタと GM
＊	国家元首などの場合は礼を失するから使
用すべきでないという説もある

country	 [kʌ́ntri]	〔n〕	 国，田舎；	this	country
我が国，	自国，	cf.	 that	country	かの国（自
国以外に用いる），	country	seat	（米）州庁の
所在地＊	nation	は国民を含む国，	state	は権
力としての国家	○● カントリー・リスク，カ
ントリー・ミュージック

coup d'état	 [kúː	deitɑ́ː]	〔n〕	クーデター（力に
よる政権の転覆）	，源仏語 stroke	of	state	

cf.	coup	de	grace	とどめの一撃；	attempted	
coup	d'état,	abortive	coup	d'état	クーデター
未遂＊	coup	と略すことが多い

courage	 [kə́ ːridʒ/kʌ́r-]	〔n〕 勇 気〔adj〕	
courágeous；	a	man	of	courage	勇気のある
人，	 It was courageous of him to face reality. 現
実と直面したのは勇気のあることだった .	＊
courage	は精神的な勇気，	bravery	は行動に
現れた勇気

court	[kɔːt]	〔n〕	法廷 , 裁判所，宮廷 源囲い地；	
testify	before	court	法廷で証言する，bring	
to	court	裁判に訴える＊いずれも無冠詞

courtesy	 [kə́ːtəsi]	〔n.adj〕礼儀，儀礼的な源
court	+	esy；by	courtesy	儀礼的に，	pay	a	
courtesy	call	表敬訪問する

cover	[kʌ́və]	〔v〕	覆う，	（〜の範囲に）	及ぶ〔n〕
cóverage；	cover	a	story	 ニュースの取材
を す る，	cover	a	distance	of	〜	in 〜	，	〜
の距離を〜の時間で行く，	news	coverage	
ニュースの取材反 uncover

cover up	〔v〕隠蔽する〔n〕cover-up；cover	
up	a	scandal	（mistake）	 疑惑（あやまち）
を 隠 す， も み 消 す，	the	cover-up	of	 the	
political	scandal	疑獄事件のもみ消し＊	政治
家のからんだスキャンダルに司直の手が入
ると疑獄という

covert	 [kʌ́vət/kóu-]〔adj〕隠された，隠密の	
源 cover；covert	activities	by	the	CIA	アメ
リカ中央情報局の隠密行動	反 overt

crack	 [kræk]	〔n.v〕裂け目，音をたてて割れ
る；	cracks	in	the	bulkhead	隔壁のひび割れ，
cracker	ビスケット，	爆竹

crack down	〔v〕 厳 し く 取 り 締 ま る〔n〕
cráckdown	源 crack+down；crack	down	on	
gang-rings	暴力団を取り締まる，	repeated	
crackdowns	on	drug	traffickers	麻薬密売人
の度重なる取締り

crash	 [kræʃ]	〔n.v〕衝突，墜落，	（株の）	暴落，
衝突する，墜落する， （株が）暴落する，	〔adj〕
cráshing；crash	from	behind	追突，

	 mid-air	head-on	crash	空中正面衝突，	crash	
on	Black	Monday	（1987	年 10	月 19	日 NY	
市場における大暴落），	crashing	defeat	 in	
the	general	election	総選挙での完膚なきま
での敗北＊	collide	は動いているもの同士の
衝突，	clash	は人間同士，利害などの衝突

create	 [kri(ː)éit]	〔v〕 創 り だ す〔n〕creátion
〔adj〕creátive；All men are created equal. 人
は全て生まれながらにして平等である（ア
メリカ独立宣言の一節），	The	Creation	天地
創造，	"Be creative" was the motto of the late Mr. 
Souichiro Honda.「創造的であれ」というの
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が故・本田宗一郎氏のモットーであった .
creature	 [kríːtʃə]〔n〕 創 造 物， 生 き も の 源
create	+	ure；dumb	creatures	（人間以外の）
物言わぬ動物，	（all）	God's	creatures	（great	
and	small）	生きとし生けるもの

credential	 [kridénʃ e	l]	〔n〕（大使などの）	 信
任 状， 推 薦 状；	The newly-appointed US 
ambassador presented his credentials to the 
Emperor.	 新任のアメリカ大使が天皇陛下
に信任状を捧呈した .	＊	通例複数形，	the	
credentials	committee（労働組合大会など
での）資格審査委員会，	credentialism	（雇用
の際の）学業成績偏重主義

credible	 [krédəbl]	〔adj〕 信 頼 で き る〔n〕
credibílity；credible	politician	 信用できる
政治家，credibility	gap	（政府や相手国に対
する）信頼感の欠如	類 reliable	反 incredible	

credit	 [krédit]〔n〕信用，信用貸し；	buy	on	
credit	 つけで買う，	cf.	buy	for	cash,	credit	
card,	creditor	 債 権 者 cf.	debtor	 債 務 者，
creditor	nation	債権国＊外電のニュース・ソー
スとしての AP，	UPI,	Reuters,	AFP	などをク
レジットという○● クレジット・カード

creep	 [kriːp]	〔v.	n〕這う，忍び込む，這うこ
と，忍び込むこと〔n〕créeper （爬虫類の動
物）；	creeping	inflation	忍びよるインフレ○●
クリープ現象（	AT	車）

crew	 [kruː]	〔n〕（集合的に）	乗組員，共同の仕
事をする 1 組の人々；	＊１人１人の乗組員は
a	crew	member,	crewman,	100	passengers	
and	a	crew	of	seven	，乗客 100 人と乗組
員 7 人，	a	TV	crew,	cf.	staff，	staff	member,	
staffer

crime	[kráim]〔n〕犯罪；	The crime rate is very 
low in Tokyo.	東京の犯罪発生率は極めて低い.		
crime	organization	（syndicate）	暴力団，	マ
フィア，麻薬組織など，	＊	crime	は法律上
の罪，	sin	は道徳，	宗教上の罪

criminal	[krímən e	l]〔adj.	n〕犯罪の，犯人の，
犯罪者；	the	criminal	code	刑法 cf.	 the	civil	
code	民法，	war	criminal	戦争犯罪人

cripple	 [krípl]	〔v〕不具にする，活動不能にす
る 源 creep	 と同根；	 Industry in former East 
Germany was almost crippled.	 旧東ドイツの
産業は活動不能の状態だった .	the	crippled	
nuclear-powered	ship	Mutsu	＊	人間の場合
は crippled	より disable	を用いるほうがよい

crisis	 [kráisis]〔n〕 危 機；	the	oil	crisis	 in	
1973,	crisis	management	 危機管理＊複数
形は crises	 [kráisiːz]	cf.	axis,	analysis,	basis,	
oasis

crisp	[krisp]	〔adj〕きびきびした，さわやかな；

crisp	manner	 きびきびした振舞い，	crisp	
morning	さわやかな朝	類 brisk

criterion	 [kraití eriən]	〔n〕（判断，決定の）	基
準；	criterion	of	happiness	幸福の尺度＊	複
数形は criteria	，	cf.	phenomenon,	objective	
criteria	客観基準

critic	 [krítik]〔n〕批評家，評論家；	literary
（musical,	art,	 theater）	critic	 文 芸（ 音 楽，
美術，	演劇）評論家＊野球などの評論家は
commentator

critical	[krítikəl]〔adj〕批判的な，危機的な〔adv〕
crítically；voices	 critical	 of	 government	
policy	政府の政策に批判的な声，	the	critical	
point	臨界（原子炉など），	critical	moment	
重大な時，	be	in	a	critical	condition（病気や
怪我で）重体である＊	be	critically	 injured	
は怪我をして重体になる（生死 5 分 5 分），	
be	seriously	 injured	は重傷を負う（治る確
率が高い）be	in	coma 危篤状態

criticism	[krítəsiz e	m]〔n〕批判；	the	target	of	
criticism	from	abroad	外国からの批判の的，	
be	（come）	under	bitter	criticism	厳しい批
判にさらされる

criticize	[krítəsàiz]	〔v〕	批判する；	criticize	the	
mayor	 for	 lying	市長が嘘をついたと批判す
る，	criticize	 Japan	 for	being	self-centered	
日本を自己中心過ぎるとして批判する

crop	 [krɑp/krɔp]〔n.v〕作物，作柄，収穫す
る；the	rice	crop	米作，	big	（bumper,	poor）	
crop 豊作（大豊作，不作） The rice cropped 
well this fall.	今秋はコメのできがよかった .	
An intra-party conflict has cropped up.	派閥抗争
がもち上った .	crop-spraying	（dusting）	農薬
の空中散布	類 harvest，	reap

cross	 [krɔs]〔v〕 横 切 る， 交 差 す る〔n〕
crossing；cross	the	Pacific	 in	a	yacht	ヨッ
トで太平洋を横断する，	cross	one's	arms	

（legs）	腕（脚）を組む，	stop	at	a	crossing	
交差点で止まる，	railway	crossing	鉄道の踏
切り

crowd	 [kraud]〔n.v〕 人の群れ，混雑する；
a	 crowd	 of	 reporters	（sumo	 fans,	well-
wishers）	大勢の記者たち（相撲ファンの群
れ，出迎えなどの人の群れ），	crowded	train	
混雑した列車，	overcrowded	refugee	camp	
大混雑の難民キャンプ

Crown Prince (the)〔n〕皇太子；	the	Crown	
Prince	and	Princess	皇太子ご夫妻，	＊イギ
リスの皇太子は the	Prince	of	Wales

crucial	 [krúːʃəl/-ʃiəl]〔adj〕きわめて重大な，
決定的な；at	the	crucial	moment	きわめて
重大な時にあたって（=	at	this	 juncture）,	
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crucial	battle	天下分け目の合戦類 critical
crude	 [kruːd]	〔adj〕天然のままの，手を加え

ていない；	crude	oil	原油，	＊ crude	だけで
原油をさす場合もある，	crude	steel	粗鋼，
crude	rubber	生ゴム	反 refined，	processed

cruel	 [krú	（ː）el]〔adj〕 残 酷 な〔adv〕	crúelly	
〔n〕crúelty	 源 crude と 同 語 源；	cruel	
punishment	ひどい罰，	treat	war	prisoners	
cruelly 捕虜を残酷にとり扱う類 brutal	 反	
humane

cruise	 [kruːz]〔n.	v〕 巡 航， 巡 航 す る；	（a）
round-the-world	cruise	 世 界 一 周 航 海，
cruise	missile	巡航ミサイル，	cruiser	巡洋鑑

crunch	 [krʌntʃ]〔n〕	 窮 境， 危 機；	the	oil	
crunch	 石 油 危 機（1973，	1978），financial	
crunch	 財 政 危 機，	when	 it	comes	to	the	
crunch	=	when	the	crunch	comes	いざとい
う時には

crush	[krʌʃ]〔v.	n〕押しつぶす，押しつぶすこと；	
crush	the	coup	attempt	クーデタ一計画を押
しつぶす，	suffer	a	crushing	defeat	壊滅的な
敗北を喫する＊	clash	や crash	と混同しな
いよう

cry	 [krʌi]〔v.n〕叫ぶ，泣く，叫び声，泣き声；
It is no use crying over spilt milk.	覆水盆に返ら
ず .	war	cry	ときの声，選挙スローガン	類
shout,	scream,	sob,	web

culminate	[kʌ́lmənèit]	〔v〕	最高点に達する〔n〕	
culminátion	源 column；	culminate	in	a	free	
fight	 乱闘になる，	the	culmination	of	one's	
power	権力の絶頂	類 climax

culprit	 [kʌ́lprit]	〔n〕犯人，被告人；	The main 
culprit was arrested.	 主犯は逮捕された . 類
offender，	criminal	 ＊殺人犯は murderer，
誘拐犯は kidnapper，強盗犯人は robber，
窃盗犯は thief	とする

cult	[kʌlt]	〔n〕	新興宗教の教団，	（宗教的な）信
仰，礼讃，〜熱；	the	cult	 founder	（leader）
教祖，	personal	cult	 個人崇拝，	the	cult	of	
sumo	相撲熱

cultivate	 [kʌ́ltəvèit]	〔v〕	（土地を）耕す，	（精
神を）育てる〔n〕	cultivátion；cultivate	a	
sense	of 〜 ,	〜のセンスを養う，	cultivation	
of	melons

culture	 [kʌ́ltʃə]	〔n〕 文 化〔adj〕	cúltural；
Western	culture	 西洋文化，	culture	center	
ある地方の文化的な中心都市，	culture	shock	
異文化の衝撃，	cross	cultural	異文化間の，
cultural	exchange	 文 化 交 流，	the	Agency	
for	Cultural	Affairs	文化庁 cf.	civilization	文
明	○● カルチャー・センター（日）

cumulative	[kjúːmjələtiv/-lèi]	〔adj〕累積する；	

cumulative	deficit	（=	accumulated	debt）	累
積赤字（債務）

curb	 [kəːb]	〔v.n〕抑制する，抑制；	curb	oil	
production	石油生産を抑える，	drastic	curb	on	
rice	production	米の生産の急激な抑制＊carve	
刻む，	curve	曲がる，と混同しないよう

cure	[kjuə]	〔v.n〕治す，治療（法）源 care	と同根；	
cure	a	patient	（a	cold）	患者（風邪）を治す，	
There's no cure for a fool.	馬鹿につける薬はな
い .	類 remedy

curfew	[kə́ːfju]	〔n〕	（夜間）外出禁止令 源晩鐘；	
in	defiance	of	the	curfew	夜間外出禁止令を
無視して

curious	[kjú e	riəs]〔adj〕好奇心の強い，奇妙な
〔n〕	curiósity；	curious	girl	好奇心の強い少
女，	curious	story	奇妙な話，	out	of	curiosity
好奇心から，	curiosity	shop	 骨とう品店類
strange

currency	 [kə́ːrənsi/kʌ́- ]〔n〕 通 貨；the	
American	currency	=	the	US	dollar	＊紙幣
の裏が緑色なので the	greenback	とも言う，	
the	key	currency	基軸通貨 =	the	US	dollar,	
currency	unrest	通貨不安

current	 [kə́ːrənt/kʌ́- ]	〔adj.n〕現行の，流れ；
current	topics	今日の話題，	current	English
現 在 一 般 に 用 い ら れ て い る 英 語，	the	
current	fiscal	year	現会計年度，	the	Black	
Current	黒潮（the	Japan	Current	とも言う）	
＊親潮は the	Kuril	（千島）	Current

current account（the）	〔n〕	 経 常 収 支， 当
座勘定；	 ＊経常収支というのは国際収支

（international	payments）	 のうち，貿易収
支，貿易外収支（invisible	trade	観光など），
移転収支（transfer	payment）	の合計，	the	
current	account	surplus	（defìcit）	経常収支
の黒（赤）字

curtail	 [kəːtéil]	〔v〕 切 り つ め る〔n〕	
curtáilment	 源 cut	+	 tail；curtail	 the	
budget（speech）	 予算を切りつめる（演
説 を 短 縮 す る ）,	curtailment	of	military	
expenditures	軍事支出の削減

custom	 [kʌ́stəm]	〔n〕	 慣習，税関（customs）
〔adj〕	cústomary	〔n〕	cústomer	manners	
and	customs	 風俗習慣 cf.	habit	 は個人の
習 性，customs	house	 税 関（customhouse	
でも可）,	customs	officer	 税関の係官，	＊	
customs	（税関）は一般に単数扱い，	 It's 
customary for Japanese to take off their shoes 
when they are at home.	家にいるときは靴を脱
ぐのが日本人の習慣です .	＊	customer	は商
店などに買物にくる客 .		銀行の得意先，医
師，弁護士など専門職の客は client	 .	ホテ
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ル，レストランなどの客は guest,	訪問客は
visitor, 観光客は tourist，	sightseer,	 観客は
spectator

cut back〔v〕削減（除）する〔n〕cútback；
cut	back	（on）	the	state	budget	（oil	production）	
国家予算（原油生産）を削減する		類 reduce,	
reduction
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daily	 [déili]〔adj.n〕毎日の，日刊新聞；daily	
meals	 毎日の食事，	earn	one's	daily	bread
生活費をかせぐ，	Daily	Mail,	Daily	Mirror,	
the	Daily	Telegraph	（いずれもイギリスの
日刊新聞＊weekly，	monthly,	bimonthly	（隔
月）,	quarterly	（季刊誌），	twice-yearly,	semi-
annually（年2	回），	yearly，これらの定期刊行
物をperiodical	と言う○● デイリースポーツ（日）

dairy	 [dέəri]	〔n〕	酪農（製品）；	dairy	 farmer
（product,	catt1e）	酪農家（酪農製品，乳牛）
＊	dairy	produce	酪農製品（集合名詞）	＊
diary	[dáiəri]	日記と間違えぬよう

damage	 [dǽmidʒ]	〔n.v〕	 損害，被害，破損，
被 害 を 与 え る；	typhoon	damage,	serious	
damage	（caused）	by	the	typhoon	＊この意
味では複数形にしない＊	damages	は損害
賠償金，	pay	（claim）	damages	賠償金を払
う（要求する），	The city was heavily damaged 
by the flood. その市は洪水で大被害をこう
むった .

damp	[dæmp]〔n.adj.v〕 湿気，湿気のある，湿
らせる（=	dampen）；	 ＊	dump	 投げ出す
と混同しないよう .	damp-proof	cloth	防湿
性布，	damp	weather	 じめじめした天候，	
damp（dampen）	one's	enthusiasm	 熱意に
水をかける＊	wet	は水がしみこんでぬれて
いる，damp	は全体にべっとりぬれている，	
moist は表面がぬれている類 humid

danger	[déindʒə]	〔n〕	危険〔adj〕dángerous；
Danger passed, God forgotten.	のど元過ぎれば
熱さを忘れる .	A little knowledge is a dangerous 
thing.	生兵法は大ケガのもと＊ danger	は一
般的な語，	peril	はさし迫った危険，	risk	は
自らの責任による予測される危険

dash	 [dæʃ]〔v.n〕打ち砕く， 突進する，突進；
dash	one's	hope,	dashing	power	 突 進 力，	
the	men's	100-meter	dash	（sprint）	男子 100	
メートル競走＊	dash	は短距離競走，競走
者は sprinter,	dash	man，中距離は middle	
distance，長距離は distance，競走者はいず
れも runner

date	 [deit]〔n.v〕日付け，期日，人と会う約
束，日付けを定める；dateline	記事などの発
進地と日付け，	date	line	日付け変更線，	out	
of	date	時代おくれの，	up	to	date	最新（式）

の（に），	to	date（最上級や完了形と用いて）
今までに（その日までに），at	an	early（the	
earliest	possible,	an	appropriate）date，早
い時期に（できるかぎり早い時期に，適
当な時期に），	at	a	date	convenient	to	both	
sides	 双方にとって都合のよい時期に，	I	
have	a	date	with	him.	彼に会う約束がある .	
The	ruins	date	back	to	the	7th	century.	そ
の遺跡は 7	世紀にさかのぼる .	The	 letter	
dated	on	Sep.	1st.	9	月 1	日付けの手紙

de facto [diː	 fǽktou]	〔adv.adj〕事実上（の）
源	仏語（from	the	fact）；	de	facto	recognition	
of	the	newly	independent	country	新しい独立
国の事実上の承認，	This country is de facto ruled 
by the old boss of the faction.	この国は事実上そ
の派閥の老ボスによって支配されている .	反
de	jure	[diːʒúəri]	法律上の

dead	 [ded]	〔adj〕	 死んでいる〔adj〕deadly；
the	dead	死者（複数），	the	war	dead	戦争で
死んだ人たち＊	the	dead	は故人という意味
で単数の場合もある，	He has been dead almost 
10 years. 彼が死んでから 10	年近くになる .	
deadly	weapon	凶器，	deadly	disease 死に至
る病（=	fatal	disease,	 incurable	disease）	＊
特定の病人に対して使ってはならない

dead set	〔adj〕	死にもの狂いで＊	predicative	
use のみ .	The opposition party was dead set 
against the bill.	その野党は必死でその法案
に反対した .	cf.	die-hard ＊ attributive	use の
み，	die-hard	farmers	who	are	against	 rice	
import	コメの輸入に反対する頑強な農民

deadline	 [dédlàin]	〔n〕	締め切り，最終期限	源
監獄内の囚人が越えると射殺されるライン；
meet	the	deadline	締め切りに間に合わせ
る，set	the	deadline	 for 〜，〜の締め切り
を設ける

deadlock	 [dédɑ̀	lk/-lɔ̀k]〔n.v〕行き詰まり，行
き詰まらせる，行き詰まる	源 dead	+	 lock；
＊ rock	ではないのでデッドロックにのり
上げるという表現は適切でない .	come	to	
a	deadlock	 行き詰まる，	break	a	deadlock	
行き詰まりを打開する，	The negotiations 
deadlocked over the issue.	交渉はその問題を
めぐって行き詰まった .	deadlocked	talks	行
き詰まった会談	類 standstill，	stalemate

D
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deaf	 [def]〔adj〕耳が聞こえない〔v〕deafen；
turn	a	deaf	ear	to 〜，	〜を聞こうとしない，
deaf-mute	聾唖者，	deafening	sound	耳を聾
する大音響

deal	 [diːl]〔v.	n〕処理する，取引する，処理，
取引き；	deal	with	the	thorny	 issue	難問を
処 理 す る，	The problem should be soon dealt 
with. その問題はすぐ処理せねばならない .	
dealer	 取 扱 い 業 者，	shady	（questionable,	
seamy）	deal	うさんくさい（問題の，裏の）
取引き cf.	cope	with	○● ディーラー

death toll（the）	[déɵ	toul]〔n〕死者数 源 toll	
代償；	＊単数扱い cf.	casualty	死傷者，	The 
death toll is expected to rise.	 死 者 の 数 は 増
えるものと思われる .	The death toll reached 
more than 1,000.	死者は千人以上にのぼった .

debacle	[dibáːkl]	〔n〕瓦礫， 崩壊	源仏語「かん
ぬきをはずす」	；	The coup ended in a debacle. 
クーデターは完全な失敗に終わった .	 類
fiasco

debate	 [dibéit]	〔n.v〕	 討 論， 討 論 す る；	 ＊
相手をうち負かすための討論 cf.	discuss,	
Presidential	debate	 大統領候補間の公開
討 論 ,	The territorial issue was debated in the 
summit.	領土問題が首脳会談で論議された .

debris	 [dəbríː]	〔n〕	瓦礫，	源仏語「こわす」	；
＊複数形にしない，	debris	of	buildings	 in	
the	earthquake-stricken	city	 地 震 に 襲 わ
れた街の建物の瓦礫	 類 rubble，	wreckage	

（船，	飛行機などの残骸）
debt	 [det]	〔n〕	 借 金；	be	 in	debt	 借 金 を し

ている cf.	be	 in	the	red	 赤字である，＊
debtor	 [détə]	は借り手，	債務者，債権者は
creditor，debtor	nation	 債 務 国，	creditor	
nation	債権国

decade	 [dékeid]	〔n〕	10 年間	 源 deca	+	ade；
the	 last	decade	of	 the	20th	Century,	20	世
紀の最後の 10	年間，	for	several	decades	数
十年間＊	deca	10,	decathlon	10 種競技，	the	
Decalogue	モーゼの 10	戒，	The	Decameron	
10 日物語 cf.	score	=	20

decay	 [dikéi]	〔v.n〕	 腐 る， 腐 食；	decaying	
tooth	（進行中の）虫歯，	decayed	tooth	虫歯，
Assad's	decayed	power	base	アサドの衰え
た権力基盤，	His physical decay resulted in the 
disarray of the powerful faction. 彼の肉体的な
衰えがその強力な派閥の混乱につながった .	
類 rot

decease	[disíːs]	〔v.n〕	死ぬ，死；	the	deceased
故人（単数，	複数），	his	deceased	wife	彼の
亡くなった妻，	the	deceased	Mr.	A	，故 A	
氏	＊ the	late	Mr.	A	より最近亡くなった感

じが強い	類 die，	death
deceive	 [disíːv]	〔v〕	 だ ま す；	You shouldn't be 

deceived by appearance.	外観にだまされるな .	
類 cheat	（不正な手段で）だます

decent	 [díːsənt]	〔adj〕	つつましい，まあまあの
〔adv〕décently	〔n〕décency；No decent girl 

should go to such a place. まともな女の子はそ
んなところへ行くべきではない .	The family 
was leading a decent life. その家族はまあまあ
の生活をしていた .	His conduct was against 
public decency.彼の行為は良俗に反していた.

decide	[disáid]	〔v〕	決定する〔n〕	decísion〔adj〕	
decísive	〔adv〕	decísively；Japan decided to 
give food aid to Russia. 日本はロシアに食糧援
助を与えることを決めた .	The Prime Minister 
has yet to decide about the date of his visit to 
Washington. 首相はまだ訪米の日取りを決め
ていない .	The Prime Minister has decided to 
dissolve Parliament. 首相は国会解散を決めた .	
＊	これからすることを決める場合 about，
すでに決めた場合は on,	unanimous	decision	
満場一致の決定，decision-making	body	意
志決定機関，	court	decision	裁判所の決定（=	
judgement）	,	decisive	battle	決戦，	decisive	
evidence	 決 定 的 な 証 拠，	in	a	decisive	
manner	決然とした態度で	反 indecisive	類
determine

declare	[diklέə]〔v〕宣言する〔n〕declarátion； 
declare	war	against	〜，	〜に対して宣戦
を 布 告 す る，	declare	the	Olympics	open	

（closed）オリンピックの開会（閉会）を宣
言する，	the	Declaration	of	Independence	ア
メリカ独立宣言

decline	 [dikláin]	〔v.n〕	 衰える，断る，衰え；	
the	declining	years	老年，	be	on	the	decline	
下降線をたどる，次第に衰える反 be	on	the	
rise, The government declined the US request.	
政府はアメリカの要請を断った .	＊	decline,	
refuse,	reject	とだんだん断り方がきつくな
る

decorate	[dékərèit]	〔v〕飾る〔n〕	decorátion；	
decorate	the	room	with	paintings 絵画で部
屋を飾る，	decorate	the	soldier	with	an	order
その兵士に勲章を授与する，	the	highest	
decoration	 in	that	country	 その国の最高
の勲章＊ decoration	cake	は日本語，	fancy	
cake	と言う

decrease	[v.	di（ː）kríːs,	n.	díːkriːs]	減少する，減
少；	the	decreased	trade	with	the	EU	ヨー
ロッパ共同体との減少した貿易，	be	on	
the	decrease	減少傾向にある反 be	on	the	
increase 類 diminish,	dwindle	＊動詞の語尾

deaf
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も無声音
decree	 [dikríː]	〔n〕法令，命令，布告；	issue	

a	presidential	decree	 大統領令を発する，
emergency	decree	非常事態の布告

dedicate	 [dédikeit]〔v〕 捧 げ る〔n〕	
dedicátion；	dedicate	one's	 life	 to	politics	
政治に生涯を捧げる，	The book is dedicated to 
his deceased wife. その本は彼の亡き妻に捧げ
られている .	dedication	to	democracy	民主
主義への献身

deduce	 [didjúːs]	〔v〕	 演 繹 す る，	（ 結 論 な ど
を）推論する，	〔n〕	dedúction；	deduce	the	
Chigasaki	method	from	long	experience	as	
reporters	記者としての長い経験から茅ヶ
崎方式を導き出す，	erroneous	deduction	間
違った推論	反 induce，	induction

deduct	[didʌ́kt]	〔v〕	差し引く〔n〕	dedúction；	
deduct	taxes	 from	one's	pay	給料から税金
を差し引く反 add，	addition

deed	 [diːd]	〔n〕 行 為　 源 do；His good deeds 
were rewarded.	 彼の正直な行為は報われ
た .	 in	word	and	deed	 言行ともに類 act，
conduct

deep	 [diːp]	〔adj〕 深 い〔adv〕deeply〔n〕
depth；deep	understanding	（valley,	 blue	
sky,	forest）	Dr. Siebold deeply loved Japan and 
its people.  She deeply understood her husband's 
character.  I deeply appreciate your cooperation.

deepen	 [díːpən]	〔v〕	 深 め る 源 deep+en；	
deepen	mutual	 friendship	（understanding）
相互の友好（理解）を深める

defeat	 [difíːt]	〔v.n〕	 打ち破る， 敗北；	Japan	
defeated	China	3	to	2.	日本は 3	対 2	で中国
に勝った .		suffer	an	irreparable	defeat	回復
不能な敗北を喫する類〔v〕	beat	〔n〕	loss

defect	 [n.	díːfekt,	n.v.	difékt]	欠点，欠陥， （国
や党から）離脱する〔adj〕	deféctive	〔n〕	
deféction	離脱；	defects	in	Japanese	society	
日本社会の諸欠陥，	defective	car	（goods）	
欠陥車（商品），	defect	from	the	Communist	
Party 共産党を離脱する，	defectors	 from	
North	Korea	北朝鮮からの脱走者（脱北者）

defend	 [difénd]	〔v〕	 守 る〔n〕	defénse	〔adj〕
defénsive；	defend	Japan	against	 invasion
日本を侵略から守る，	defend	the	 family	
from	starvation	家族を飢餓から守る，	the	
Defense	Department	 アメリカ国防総省，	
the	right	 for	collective	self-defense	 集 団
的自衛権，	defense	counsel	 弁護団，	be	on	
the	defensive	 守 勢 に ま わ る 反 offense，	
offensive	類 protect

defendant	 [diféndənt]	〔n〕	 被 告 源 defend+	

ant；	反 plaintiff 類 the	accused
defer	 [difə́ː]〔v〕 延 ば す〔n〕	deférment；	

defer	the	date	of	one's	departure	出発日を
延期する，	on	a	deferred	payment	basis	延
べ払いで	類 postpone，	postponement

defiance	[difáiəns]	〔n〕	反抗，挑戦，無視〔adj〕
def íance；	in	defiance	of	the	curfew	夜間外
出禁止令を無視して，	defiant	attitude	反抗
的（挑戦的）な態度

deficit	 [défəsit]	〔n〕	 赤字；	trade	deficit	 貿易
赤字 the	twin	deficits	 双子の赤字（アメ
リカの財政と貿易の赤字），	deficit-ridden	
national	finances	赤字を背負った国家財政
反 surplus

definite	 [déf enit]	〔adj〕一定の，明確な〔adv〕
définitely 源 de+	 finite	（finish）；	 the	
definite	article	 定 冠 詞，	within	a	definite	
period	of	 time	一定の期間内に，	Definitely	
No	!	絶対ダメ !	反 indefinite

definition	 [def eníʃ en]〔n〕定義（づけ），明確
化 〔v〕defíne；	the	definition	of	aggression	
侵 略 の 定 義，	define	Japan's	stance	 in	the	
international	community	国際社会における
日本の姿勢を明確にする

defuse	 [diːfjúːz]	〔v〕	（爆発物から）信管をはず
す，	（緊張を）緩和する	源 de	+	fuse	（ヒュー
ズ）；	defuse	international	tension	＊ diffuse	
まき散らす，と間違わぬよう

defy	 [difái]	〔v〕	 反 抗 す る， 無 視 す る〔n〕	
defiance；	 defy	 the	 order	 from	 the	
headquarters 本部からの命令を無視する

degrade	 [digréid]	〔v〕	（地位，品質などを）下
げ る， 墜 落 さ せ る〔n〕	degradátion	 源 de	
+grade；	Air pollution has seriously degraded 
the environment.  Money degraded the presidential 
race. 金が総裁争いを堕落させた .	反 upgrade，	
promote

degree	 [digríː]	〔n〕	 度， 度 合 い， 学 位； The 
mercury rose above 30 degrees Celsius.	 水 銀
柱は摂氏 30 度以上に昇った .	 latitude	38	
degrees	north	北緯 38	度，	to	（in）	a	certain	
degree	 ある程度までは，	take	a	doctor's	
degree	博士号をとる

delay	 [diléi]	〔n.v〕	 遅れ，遅れる，遅らせる；	
delay	 in	the	construction	建設の遅れ，	The 
train was delayed owing to a strong wind.	その
列車は強風で遅れた .	delayed	steal	タイミ
ングをずらせた盗塁	＊不定詞ではなく，動
名詞をとる

delegate	[déləgit]	〔n〕	代表〔n〕	delegátion	代
表 団；	a	Japanese	delegate	to	the	UN	 日
本の国連代表，	the	Japanese	delegation	 to	
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the	London	Olympics	 類 representative	
＊ delegate	 は 会 議 な ど に 出 る 代 表，	
representative	はグループなどの代表

deliberate	 [v.dilíbəreit,	adj.-rit]	（ 決 定 の 前
に）	 熟慮する，審議する，故意の〔adv〕
delíberately	〔n〕deliberátion；	The budget 
committee deliberated the matter from all aspects. 
予算委員会はその問題をあらゆる角度から審
議した . It turned out to be a deliberate lie.	それ
は計画的なうそであることがわかった .	Diet 
deliberations lasted more than 10 hours. 議会の審
議は 10	時間以上に及んだ .	類〔v〕consider,	
discuss	〔adj〕	intentional	

delight	 [diláit]〔n.v〕 喜 び， 喜 ば せ る〔adj〕
delíghtful；	with	delight	 た い へ ん 喜 ん
で，The bereaved family were delighted at the 
posthumous decoration.	遺族は没後の叙勲を
たいへん喜んだ .	They were full of delight at 
the news.	彼らはその知らせに大きな喜びを
感じた .	 類 pleasure	 ＊	 delight	=	 great	
pleasure

delinquency	[dilíŋkwənsi]〔n〕非行，犯罪〔adj〕
delínquent；	a	case	of	juvenile	delinquency	
少年非行（犯罪）

deliver	 [dilívə]〔v〕引き渡す，伝える，分娩
さ せ る〔n〕delívery；	deliver	a	personal	
letter	from	the	President	大統領の親書を渡
す，deliver	a	keynote	speech	基調演説をす
る，She was delivered of a boy.	彼女は男子を
出産した .	expenses	 for	delivery	出産費用，
special	delivery	速達

deluge	 [déljuːdʒ]〔n〕 大 洪 水；	After me, the 
deluge.	後は野となれ山となれ .	the	Deluge
ノ ア の 大 洪 水，	deluge	of	protests	to	the	
publishing	house	by	e-mail	その出版社に対
するメールによる抗議の殺到

demand	[dimɑ́ːnd]〔n.v〕要求，需要，要求する；	
demand	for	better	working	conditions より
よい労働条件の要求，	domestic	demand 国
内需要，	The United States demands that Japan 
spend more on defense.	アメリカは日本がもっ
と防衛に金を出すよう要求している .	 ＊
demand	のあとの that	clause	中の動詞は原
形（should	の省略）

democracy	[dimɑ́krəsi/mɔ́k-]〔n〕民主主義〔n〕	
démocrat	〔adj〕democrátic	〔v〕demócratize	

〔n〕democratizátion 源 demo	=	people	
+cracy	=	power；	pro-democracy	movement
民主主義を求める運動，	a	Democrat	アメリカ
の民主党員，	the	Democratic	Party	アメリカ
民主党，	Japan's	democratization	after	the	war	
第 2	次大戦後の日本の民主化

demolish	 [dimɑ́liʃ/-mɔ́l-]〔v〕 取 り 壊 す〔n〕
demolítion；	demolish	the	Berlin	Wall	 ベルリ
ンの壁を壊す，	The high-rise was demolished in a 
moment. その高層建築が一瞬のうちに取り壊さ
れた .	類 destroy，	dismantle

demonstration	 [dèmənstréiʃ en]〔n〕 示 威
行 進 , 実 演， 宣 伝〔v〕démonstrate〔n〕
démonstrator	；	a	surge	of	anti-government	
demonstrations 反 政 府 デ モ の う ね り，	
demonstration	flight 新型機売りこみのため
の宣伝飛行，	The astronaut demonstrated what 
weightlessness is like.	宇宙飛行士が無重力と
はどういうものかを実演してみせた .	clash	
between	demonstrators	and	riot	police	デモ
参加者と機動隊との衝突

demote	[dimóut]〔v〕降格する〔n〕demótion；	
The general was demoted to vice-chief of staff. 
その将軍は参謀次長に降格された .	 反
promote

denounce	[dináuns]〔v〕（公然と）	非難する〔n〕
denunciátion	源 de+	nounce	=	tell；	China 
denounced the US proposal as chauvinistic.	 中
国はアメリカの提案を大国主義的だと非難
した .	 類 accuse，	blame,	condemn,	charge,	
criticize

dense	 [dens]〔adj〕（ 密 度 の ）	 濃 い〔adv〕
dénsely〔n〕dénsity；	 a	 fog	 as	 dense	
as	soup ス ー プ の よ う な 濃 霧，	Japan is 
densely populated. 日本は人口が稠密である .	
population	density	人口密度

deny	 [dinái]〔v〕 否 定 す る〔n〕deníal；	No 
one can deny the fact that 〜 . だれも〜という
事実を否定しえない .	denial	of	one's	earlier	
statement	前言の否定

depart	 [dipɑ́ːt]〔v〕 出 発 す る， 去 る〔n〕
depárture	 源 de	+	part	+	ure；	The night 
train is departing for Sapporo.	 その夜行列車
はまもなく札幌へ向けて発車する .	 類〔v〕	
start,	leave	反 arrive，	arrival

Department（the）	[di（ː）pɑ́ːtment]〔n〕（ ア メ
リカなどの）	省；	the	State	Department	国
務省，	the	Defense	Department	国防総省	=	
the	Pentagon

depend	 [dipénd]	〔v〕 依 存 す る〔adj〕
depéndent〔n〕depéndence	；	 In Japan, 
children are depndent on their parents longer than 
in other countries. 日本では他の国々より子供
が長く親に依存する .	dependent	country 属
国，	US	servicemen	and	their	dependents	 ア
メリカの軍人とその（扶養）家族	 類〔n〕
reliance	反 independent，	independence

depict	 [dipíkt]〔v〕描く〔n〕depíction	 源 de	



deplore

+pict	（=	picture）	+	tion	cf.	description,	de	
+script+（t）ion；	photos	depicting	atomic	
holocaust	原爆の惨禍を写した写真

deplore	 [diplɔ́ː]	〔v〕	 嘆く，遺憾に思う〔adj〕
deplórable；	deplore	 the	 increasing	cases	
of	juvenile	delinquency	少年非行の増加を嘆
く，	deplorable	signs	嘆かわしい兆候

deploy	 [diplɔ́i]	〔v〕	 兵 力 を 配 備 す る〔n〕	
deplóyment；	deploy	 2	 divisions	 in	 the	
area	 その地域に２個師団を展開する，	
deployment	of	cruise	missiles	in	the	Pacific	
巡航ミサイルの太平洋配備	類 station

deport	 [dipɔ́ːt]	〔v〕	（外国人を国外に）強制
退去させる〔n〕	deportátion	 源 de	+	port

（=	carry）	+	tion；	deport	 illegal	entrants	
不法入国者を国外退去させる，	deport	the	
diplomat	as	persona	non	grata	その外交官
を好ましからざる人物として国外追放する，	
deportation	of	Chinese	who	pretend	to	be	
Indochinese	refugees	インドシナ難民をよ
そおった中国人の国外退去

depose	[dipóuz]	〔v〕	（高い地位から）退陣させ
る〔n〕	depósal 源 de+pose；	Prime Minister
Sosuke Uno was deposed after 29 days in office.
宇野首相は在任 29 日で退任させられた .

deposit	 [dipɑ́zit/-pɔ́z-]	〔n.v〕	 預金，鉱床，預
け る〔n〕	depósitor；	have	a	 large	deposit	
in	a	bank	銀行に多額の預金がある，	fixed	
deposit	 定 期 預 金，	promising	deposit	of	
crude	有望な原油鉱脈，	deposit	money	in	a	
bank	反 withdraw

depot	 [dépou/díːpou]	〔n〕	貯蔵所	 	 源仏語（=	
deposit）；	ammunition	depot	 弾 薬 庫 ＊
ammunition	dump	は野外の武器集積所

depress	 [diprés]	〔v〕	 意気消沈させる，下げ
る〔adj〕	depréssive	〔n〕	depréssion	 源
de+press；	mentally	depressed	精神的に問
題がある＊	insane,	mentally	deranged	など
を用いると libel	suit	をおこされる恐れがあ
る，depressing	weather	うっとうしい天気，	
the	(Great)	Depression	1929 年に始まった世
界大不況＊ recession	景気後退と depression	
を間違えぬよう

deprive	[dipráiv]	〔v〕	奪う；	deprive	A	of	B,	A
から B	を奪う，	deprive	the	girl	of	life	その
少女の生命を奪う＊	rob,	strip	などもこの
形をとる

deputy	 [dépjuti]	〔adj.n〕 副〜， 代理人；	the	
Deputy	Prime	Minister副総理，	the	Deputy		
Secretary	of	State	アメリカ国務副長官＊国
務次官は the	Undersecretary	of	State,	 the	
Deputy	Vice-Foreign	Minister	（日本の）外

務審議官（外務次官の下）
derail	 [di（ː）réil]	〔v〕	 脱線する，脱線させる
〔n〕deráilment；	The two trains were derailed

after a head-on collision.	列車は正面衝突した
後脱線した .

deregulate	[dìːrégjuleit]	〔v〕	規制をはずす〔n〕
deregulátion	源 de	+	regulate；	deregulate	
the	rice	price	 コメの価格統制をはずす，	
deregulation	policy	規制緩和政策

descend	 [disénd]	〔v〕	 下降する〔n〕	descént，
descéndant	 源 de	+	scend	（=	climb）；	
While descending from the Himalayan peak, the 
three went missing. ヒマラヤの山頂から降り
る途中その 3	人は行方不明になった .	The
mountain path descends to the remote village. そ
の山道は人里離れた村に下っている .	Takauji
Ashikaga was descended from the Imperial Family.
足利尊氏は天皇家の子孫である .	Peruvians	
of	Japanese	descent	 日 系 ペ ル ー 人，	Mr.
Matsura is a direct descendant of feudal lords in 
Kyushu.	松浦氏は九州の大名の直系の子孫
である .		 反〔v〕ascend		 類〔n〕offspring	
反 ancestor	 ＊日本の役人の天下りにつ
い て NEWSWEEK	（1991 年 7 月 8 日 ） は
Heavenly	Descent	としている

describe	 [diskráib]	〔v〕	（言葉で）描く〔adj〕
descríptive	〔n〕	descríption	源 de	+	scribe

（=	write）	cf.	depict	（de	+	pict	=	picture）；
A rival politician described the President as 
lacking in resolution.	その大統領のライバル
は彼を決断力に欠けると評した .	beyond	
description	筆舌につくしがたい

desert	 [n.	dézət,	v.	dizə́ːt]	〔n〕 砂 漠〔v〕 見
捨てる	 源 見捨てられたもの；	an	oasis	
in	 the	desert ほっとさせてくれるもの，	
the	Sahara	（Desert）	 ＊砂漠名は通常定
冠 詞 を つ け る，	The man deserted his wife
and children.	 その男は妻子を見捨てた .	
deserter	 脱 走 兵， 逃 亡 者	 類 abandon，	
forsake	＊ dessert	と間違えぬよう

deserve	 [dizə́ːv]	〔v〕	〜 に 値 す る；	His theory
deserves the Nobel Prize.	彼の理論はノーベル
賞に値する . Only the brave deserve the fair. 勇
者のみ美人に値す .

design	 [dizáin]	〔n.v〕	 意図，デザイン，意図
す る 類 de	+	sign	；	The plan is designed to
promote sales.	その計画は販売促進を狙った
ものだ .	grand	design	壮大な計画

designate	 [dézignèit]	〔v〕	 指 名 す る〔n〕	
designátion 源 de	+	 sign	+	 ate	；	The
chairman of the board of directors designated 
the managing director as the next president. 会
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長は専務を次期社長に指名した.	designated	
hitter	（=	D.H.）	指名打者，	the	ambassador	
designate	新たに任命された（まだ就任し
ていない）	大使（この場合 designate	は adj.	

〔-nit〕）	cf.	President-elect	当選したがまだ
就任していない大統領

desire	[dizáiə]〔v.n〕欲する，欲（願）望〔adj〕
desírable；	Everyone desires happiness. 誰だっ
て幸せになりたい .	desire	 for	a	house	of	
one's	own	持ち家指向，	desirable	choice	当
を得た選択

desperate	 [désp erit]	〔adj〕	 絶 望 的 な〔adv〕
désperately	〔n〕despáir；	make	desperate	
efforts	 死にものぐるいの努力をする，	
Refugees are desperate for food.	難民たちは死
にものぐるいで食料を求めている . Inflation 
is desperately spiralling.	インフレが絶望的に
進行している .	 in	despair	失望して，	out	of	
despair	失望のあまりに

despite	[dispáit]	〔prep〕=	in	spite	of
destination	 [dèstənéiʃən]	〔n〕	 目 的（ 地 ）	 源

destine	+	 tion；	 favorite	 destinations	 of	
Japanese	tourists	日本人観光客がよく行き
たがる場所

destined	 [déstind]	〔adj〕	 運命づけられた〔n〕
déstiny；	We are destined to die.	人間は死ぬ
ものだ .	work	out	one's	destiny	自分の運命
を切り拓く

destroy	 [distrɔ́i]	〔v〕	 破 壊 す る；The big, 
powerful typhoon destroyed a national treasure 
at Itsukushima Shrine on Miyajima. 大型で強い
台風が宮島にある厳島神社の国宝のひとつ
を破壊した .	More than 100 houses were either 
partly or completely destroyed by a pyrocrastic 
flow.	100	戸以上の家屋が火砕流で全半壊し
た .	destroyer 駆逐艦

destruction	 [distrʌ́kʃən]〔n〕破壊　　　〔adj〕
destrúctive；	arms	of	mass	destruction	 大
量破壊兵器（核兵器のこと）	，Typhoon No. 
19 was very destructive.	台風 19	号は大きな被
害をもたらした .	反 construction

detach	 [ditǽtʃ]〔v〕	切り離す，	（軍隊を）	分遣
する〔n〕	detáchment；	detach	the	republic	
from	the	Union	 その共和国を連邦から切
り 離 す，	detached	house	1 戸 建 て の 家，	
detachment	of	anti-guerrilla	 troops	ゲリラ
戦部隊の分遣	反 attach

detail	 [díːteil/ditéil]	〔n〕	 詳 細；	explain	 in	
detail	詳しく説明する，	detailed	explanation
詳しい説明，	Details are not available.	詳細は
不明 .

detain	[ditéin]	〔v〕	拘留する〔n〕	deténtion	〔n〕

detainée；	Police detained the suspect. 警察は
容疑者を拘留した.	detention	house	抑留所，	
留 置 所，	The detainees were harshly treated.	

（外国に）抑留された人々はひどい取り扱
いを受けた .

detect	 [ditékt]	〔v〕正体を見抜く〔n〕	detéction,	
detéctive；	detect	high	levels	of	radioactivity	
高 い 放 射 能 を 検 出 す る，	lie	detector	=	
polygraph	嘘発見器，	private	detective	私立探
偵，	detective	story	探偵小説

detente	[deitɑ́ːnt]〔n〕（国際関係の）緊張緩和
	 源仏語（ゆるめる）	；	detente	policy	pursued	

by	President	Gorbachev	 ゴ ル バ チ ョ フ 大
統領によって追求された緊張緩和政策		類
rapprochement,	thaw		反 cold	war,	tension

deter	 [ditə́ː]	〔v〕	思いとどまらせる，抑止する
〔adj.n〕detérrent	〔n〕	detérrence；	deter	
war	by	nuclear	 forces	核戦力によって戦争
を抑止する，	nuclear	deterrent	 核抑止力，	
nuclear	deterrence	核抑止（という考え方）

detergent	 [ditə́ːdʒ ent]	〔n〕 洗 剤；	synthetic	
detergent	 合成洗剤，	neutral	detergent	 中
性洗剤

deteriorate	[dití eriərèit]	〔v〕	（質，	価値などを）
低下させる，低下する〔n〕	deteriorátion	；	
The weather will soon deteriorate.	天候はすぐ
崩れる .	deteriorating	health	 体調の悪化，	
deterioration	of	bilateral	relations	両国関係
の悪化		反 ameliorate	類 worsen

determine	 [ditə́ːmin]	〔v〕	 決定（決意）	 する
（ さ せ る ）	〔n〕	determinátion；	The Prime 

Minister is determined to step down. 首相は辞
任を決意している .	Scientists have determined 
that Ebola is unlikely to spread beyond Zaire. 
科学者逮はエボラ熱がザイール以外に拡
がることはないと判断した .	determined	
character	 断固とした性格	 類〔v〕	decide,	
resolve	〔n〕	resolution

detonate	 [dét enèit]	〔v〕	 爆発する，爆発させ
る〔n〕	detonátion；	detonate	a	 low	yield	
nuclear	bomb	低威力の核爆弾を爆発させ
る，dynamite	detonation	ダイナマイト爆破
類 blast,	explode,	explosion

detrimental	 [dètrəméntl]	〔adj〕	有害な損害を
与 え る〔n〕détriment；	Nuclear arms are 
detrimental to world peace.	核兵器は世界平和
にとって有害である .	books	detrimental	 to	
the	national	interest	国益にとって有害な本

devastate	 [dévəstèit]	〔v〕	 荒 廃 さ せ る〔n〕
devastátion；	volcanic	 eruptions	 that	
devastated	the	US	airbase	 米軍基地を廃
墟と化した火山の爆発，	the	devastating	
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quake	that	hit	the	Kansai	District	関西地方
を襲った破壊的な地震

develop	 [divéləp]	〔v〕	 開発する，進展する，
発 生 す る〔n〕	devélopment；	real	estate	
developer	 不 動 産 開 発 業 者，	developing	
country	 発 展 途 上 国，	The national police 
reserve has developed into the SDF.	 警察予備
隊が自衛隊になった .	The jet liner developed 
engine trouble.	その旅客機はエンジンの故障
をおこした .	a	5-year	development	program	
開発 5	ヶ年計画

device	 [diváis]〔n〕仕掛け，装置〔v〕	devíse，
safety	device	 安 全 装 置，	wire-tapping	
device（ 電 話 の ） 盗 聴 装 置，	devise	a	
method	to	 learn	English	英語学習法を考案
する		類 apparatus,	equipment,	gear

devoid	 [divɔ́id]	〔adj〕	〜が欠けている；	These 
politicians are dvoid of ethics. これらの政治家
たちには倫理感が欠けている .

devote	 [divóut]	〔v〕	（仕事や目的などに）	 専
念 す る，	（ 身 を ）	 捧 げ る〔n〕	devótion； 
On Sundays, she devotes much of her time to 
reading. 日曜日には彼女は読書に多くの
時間をあてる .	He dvoted his life to teaching 
handicapped children.	彼は生涯を心身障害児
の教育に捧げた .	devoted	mother	献身的な
母	類 dedicate

diagnose	[dáiagnòus/-nòuz]	〔v〕	診断する
 〔n〕diagnósis 	（pl . 	 diagnoses）；	 The 

doctor diagnosed his disease as hepatitis. 医
師は彼の病気を肝炎と診断した .	 ＊	He	
was	diagnosed	 とは言わない .	His disease 
was diagnosed as 〜 .	 と な る .	mistake	 in	
diagnosis	誤診

dialogue	 [dáiəlɔ̀ːg/-lɑ̀g]〔n〕 対 話， 意 見 の
交 換	 源 dia	（=through,	between）	+	logos	

（=word）；	 dialogue	 between	 the	 two	
nations	on	the	bilateral	 territorial	 issue	 両
国（民）の領土問題についての対話

diameter	[daiǽmətə]〔n〕直径	源 dia（through,	
between）	+	meter	（計量，計測器）	；	a	hole	

（which	is）	3	meters	in	diameter 直径 3 メー
トルの穴＊半径は radius，	a	circle	with	a	
radius	of	1.5	meters	半径 1.5	メートルの円，
円周は circumference

dictator	[díkteitə]〔n〕独裁者〔n〕dictátorship
〔adj〕	dictatórial；	dictators	such	as	Nero	 in	
Rome,	Chinggis	Khan	 in	Mongolia,	Hitler	
in	Nazi	Germany	and	Stalin	 in	 the	Soviet	
Union	ローマのネロ，モンゴルのチンギス・
ハーン，	ナチドイツのヒトラー，	ソビエトの
スターリンのような独裁者達，	dictatorship	by	

the	military	leader	軍 事 指 導 者 に よ る 独
裁政治，	dictatorial	leadership	of	President	
Ceausescu	チャウセスク大統領の独裁

die	[dai]	〔v〕	死ぬ〔adj〕	dead	〔n〕death；	die	
of	〜 ,	〜は直接の死因 die	from	〜，〜は間
接的死因，	brain-dead	people	脳死した人達，
death	by	hanging	（firing	squad）	絞首（銃殺）
刑，	death	row	inmate	死刑囚

die-hard	 [dáihɑ̀ːd]〔adj.n〕 最 後 ま で 抵 抗 す
る，頑迷に頑張る人；	die-hard	conservative
頑 固 な 保 守 主 義 者，	die-hard	for	white	
supremacy	頑固な白人優位主義者

differ	 [dífə]	〔v〕	 異 な る〔adj〕dífferent	〔n〕
dífference,	differéntial；	Japanese children's 
tas te  in  toys  d i f f e rs  f rom tha t  o f  the i r 
American counterparts.	 おもちゃに対する
日本の子供達の好みはアメリカの子供達
とは異なっている .	differences	 of	 opinion	
意見の相違，	 income	differentials	 所得格
差，	Japanese and English are quite different 
in their word orders. 日本語と英語は語順が
まったく異なる .

difficult	 [dífikʌ̀lt/-kəlt]〔adj〕 難 し い〔n〕
dífficulty；	difficult	problem	to	solve	解決が
困難な問題，	have	difficulty	 in	〜 ing，	〜す
るにあたって困難を感ずる，	with	difficulty	
やっとのことで，	without	difficulty	難なく
反 easy,	simple

diffuse	[difjúːz]	〔v〕	まき散らす〔n〕diffúsion；	
diffuse	radioactive	fallout	 放射性降下物を
まき散らす，	the	diffusion	ratio	 普及率	 ＊
defuse	緩和する，と間違わぬよう

dig	[dig]〔v〕掘る；	dig	a	hole	穴を掘る＊掘っ
た結果が穴になるので論理矛盾だが，日本
語と同様このように言う，	dig	a	tunnel,	dig	
potatoes

digit	 [dídʒit]	〔n〕	（数字の）	桁，	（0 〜 9	の）数
字〔adj〕	dígital；	two-digit	increase	2	桁の
増加，	single	（double,	tripple）	digit	ひと（ふ
た，み）桁，	digital	watch	数字式の腕時計
cf.	analog（ue）	類 figure

dignity	 [dígnəti]	〔n〕 威 厳〔v〕	dígnify	〔n〕
dígnitary；	human	dignity	人間の尊厳，	with	
dignity	重々しく，	dignified	gentleman	威厳
のある紳士，	The Emperor was greeted by Thai 
dignitaries at the airport.	天皇は空港でタイ国
高官たちの出迎えを受けた .	cf.	celebrity	有
名人

dim	 [dim]〔adj.v〕うす暗い，かすかな，うす
暗くなる（する）	；	dim	forest	うす暗い森，
dim	light	（sound,	smell,	memory,	hope）	か
すかな明かり（物音，におい，記憶，望み）,	
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Prospects are dim. 見通しは暗い .	dim	the	
light	明かりを暗くする反 bright

dimension	 [diménʃən]〔n〕大きさ，範囲，次
元〔adj〕	diménsional；	vast	dimensions	巨
大な大きさ，	three	dimensions	3 次元，	the	
fourth	dimension	4	次元，	three	dimensional	
立体的な

diminish	[dimíniʃ]	〔v〕	減少する，減少させる源
di+mini	+ish；His popularity has diminished.	
彼 の 人 気 は 落 ち た .		the	diminishing	
population	減少していく人口	類 decrease，	
dwindle

dip	[dip]	〔v.n〕	（液体に）	ちょっとひたす，急に
下がる，ひたすこと，急に下がること；	The  
US dollar dipped a bit. ドルの価格が少し下
がった .

diplomacy	 [diplóuməsi]〔n〕 外 交〔adj〕	
diplomátic	〔adv〕	 diplomátically	〔n〕	
díplomat；peace	diplomacy	 平 和 外 交，	
establish	diplomatic	relations	外交関係を樹
立する，	solve	the	issue	diplomatically	問題
を外交的に解決する，	diplomatic	 immunity	
外交特権，career	diplomat	 職業外交官，	
seasoned	diplomat	練達の外交官

direct	 [dirékt/dai-]〔adj.v〕	直接の，命令する
〔n〕	diréction；	direct	tax	直接税，	director
指導者，	（会社の）重役，	ディレクター，	in	
the	direction	of	〜，	〜の方向へ	反 indirect	
○● ダイレクト・メール（DM）

director	 [diréktə/dai-]〔n〕 長 官， 局 長， 理
事 , 演 出 家；	the	Director-General	of	 the	
National	Police	Agency	 警 察 庁 長 官，	
director	of	 the	secretariat	（各省）官房長，	
the	board	of	directors	理事（重役）	会

dirty	 [də́ːti]〔adj〕 きたない〔n〕dirt；dirty,	
dangerous,	demanding	 jobs	汚い，危険な，
きつい仕事（いわゆる 3	K）	,	dirty	book	わ
いせつな本，	dirty	word	 禁句，	dog's	dirt	
犬のふん，	dirt	track	 土の走路	 反 clean，	
fair ○● ダート（競馬）

disable	 [diséibl]	〔v〕	 能 力 を 失 わ せ る〔n〕
disabílity	 源 dis	+	able；The man became 
disabled in the Vietnam war.	その男はベトナム
戦争で身障者となった .	The disease disabled 
him from continuing his job.	病気で仕事が続
けられなくなった .	The	International	Year	
of	Disabled	Persons	国連障害者年（1981）,	
the	disabled	 身 障 者（ 集 合 的 ）		 ＊ the	
handicapped	より好まれる	反 enable

disagree	 [dìsəgríː]	〔v〕	同（合）意しない，同
意 に 到 ら な い〔n〕	disagréement	〔adj〕
disagréeable	源 dis+	agree；disagree	with	

A	on（about,	over）	B,	B	について A と意
見が合わない， Japan disagrees with Russians 
over the territorial issue.	日本は領土問題をめ
ぐってロシアと合意に到っていない .	sharp	
disagreement	about	bilateral	 trade	両国の
貿易に関する鋭い意見の対立，	disagreeable	
voice 不快な感じの声

disappear	[disəpíə]	〔v〕消える〔n〕disappéarance	
源 dis+appear；It has been three years since 
the comedian disappeared from show business.	
そのコメディアンが芸能界から消えて 3	年
がたった .	Such cases of juvenile delinquency 
wouldn't disappear.	こういった少年非行はな
かなか無くならないだろう .	disappearance	
of	East	Germany	 東 ド イ ツ の 消 滅	 類
vanish，	fade

disappoint	 [disəpɔ́int]	〔v〕	 が っ か り さ せ
る〔n〕disappóintment；	Supporters were 
disappointed at the news that he had failed to be 
re-elected. 彼が再選されなかったという知らせ
に支持者たちはがっかりした .	disappointing	
news	 が っ か り さ せ る 知 ら せ，	To	one's	
disappointment，がっかりしたことには

disaster	[dizǽstə/-zɑ́ːs-]〔n〕惨事，災害〔adj〕
disástrous 源 dis+	aster	（=	star）；	disaster	
prevention	week	 防 災 週 間，	disastrous	
result 惨たんたる結果	類 calamity

disband	 [disbǽnd]〔v〕（組織を）解散（体）す
る〔n〕disbándment	源 dis	+	band；	disband	
the	Communist	Party	共産党を解散する

discard	[diskɑ́ːd]〔v〕廃棄する		源 dis	+card（ト
ランプの札）；	discard	the	socially	weak 社会
的弱者を切り捨てる，	discarded	sweetheart	
捨てられた女		類 abandon，	forsake

discharge	 [v.distʃɑ́ːdʒ,	n.dís-]	 発 射 す る， 放
出する，発射，遂行源 dis+	charge	（充電
する）；discharge	one's	duties	 義務を果た
す，	discharge	a	rifle	ライフルを発射する，	
discharge	from	the	army	除隊

discipline	 [dísəplin]	〔n.v〕	 規律，訓練，懲戒，
しつける，こらしめる〔adj〕dísciplinary	

〔n〕discíple	 弟子；	 ＊日本語になおすと
規律，訓練 ,	懲戒，	弟子とそれぞれ独自の
訳語になるが，根はひとつであることに気
付いてほしい .	military	discipline	 軍事訓
練，	discipline	oneself	 自己を鍛える，	take	
disciplinary	action	on	〜，〜に懲戒を加える，	
the	12	Disciples	キリストの 12	使徒

disclose	 [disklóuz]	〔v〕	（知らされていなかっ
たものを）	明らかにする〔n〕disclósure	源
dis+close+ure；	disclose	a	business	 tie-up	
plan	with	〜，	〜との業務提携計画を明らか
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にする，	disclosure	of	a	pay-off	scandal	贈収
賄事件の暴露類〔v〕	reveal	〔n〕	exposé ○●
ディスクロージャー（企業情報開示）

discontinue	 [dìskəntínjuː]	〔v〕	打ち切る，とり
や め る〔n〕	discontinuátion,	discontinúity	
源 dis+continue	cf.	disconnect,	disengage,	
disembark；	discontinue	 the	 publication

（subscription）	of	a	newspaper	新聞の発行
（購読）をやめる，	discontinuation	of	 tunnel	
excavation	トンネル工事の中止，	a	 line	of	
discontinuity	不連続線（天候）

discord	 [dískɔːd]	〔n〕不一致	 	源 dis	+	cord；
discord	in	the	intraparty	faction	派閥内の不
一致	反 accord，	harmony

discount	 [dískaunt]	〔v.n〕	 割り引く，	 割り引
き；	discount	5%,	5 パーセント割り引く，
discount	store	 安売り店，	at	a	discount	of
〜，〜割り引きで，	the	official	discount	rate
公定歩合

discourage	 [diskə́ːridʒ/-kʌ́r-]	〔v〕	 落 胆 さ
せ る， 思 い 止 ま ら せ る 源 dis+	courage；
discouraging	news	 がっかりさせる知ら
せ，	The new regulation discouraged business 
activities. 新しい規制が企業活動を冷却さ
せ た。Mother tried to discourage me from 
doing so. 母は私にそうさせまいとした . 反
encourage 類 dismay，	dissuade

discover	 [diskʌ́və]	〔v〕 発 見 す る〔n〕	
discóvery 源 dis	+	cover；Columbus discovered 
America. コロンブスがアメリカを発見した .	
discovery	of	a	new	planet	新惑星の発見

discreet	 [diskríːt]	〔adj〕	（行動，言動などが）
慎重な，分別のある〔n〕	discrétion	裁量，分別；	
The leader is discreet in everything.	 その指導
者は何事にも慎重である .	You may use the 
money at your discretion.	その金は君の思うよ
うに使ってよい .

discrepancy	 [diskrép ensi]〔n〕 食 い 違 い；
discrepancy	of	perception	認識の違い

discriminate	[diskrímənèit]〔v〕差（区）別する
 〔adj〕discríminatory	〔n〕	discriminátion；

discriminate	 against	 women	 at	（the）	
worksite	 職 場 で 女 性 を 差 別 す る，	
discriminatory	treatment	 差 別 的 な 取 り
扱 い， 待 遇，	racial	discrimination	against	
blacks	黒人に対する人種差別

discuss	[diskʌ́s]〔v〕討議する〔n〕	discússion；
discuss	 the	matter	with	 one's	 colleagues
職場の同僚とその問題を討議する＊他動
詞なので discuss	about	 としない，	heated	
discussions	熱心な討議		cf.	debate

disease	 [dizíːz]	〔n〕	 病 気	 源 dis	+ease； a 

disease whose cure is yet to be found. まだ治療
法が見つかっていない病気	＊ disease	は病
名のついた病気，	illness	は身体の調子が悪
いこと

disgrace	[disgréis]〔n.v〕不名誉，辱める〔adj〕
disgáceful	 源 dis	+	grace；disgrace	one's	
family	name	家名を汚す，	die	in	disgrace	汚
辱の中で死ぬ，	disgraceful	 treatment	不名
誉な取り扱い		類 dishonor

disguise	[disgáiz]	〔n.v〕	変装，変（仮）装させる；	
a	spy	in	disguise	変装したスパイ，	blessing	
in	disguise	 不幸のように見えて本当は幸
運 な で き ご と，	The Chinese were disguised 
as Vietnamese refugees.	 その中国人たちは
ベトナム難民を装っていた .	=	The Chinese 
disguised themselves as 〜 .

disillusion	 [disilúːʒən]	〔n.v〕	 幻滅，幻滅を感
じさせる源 dis	+	 illusion；Fans of the golfer 
were disillusioned by his sex scandal. そのゴル
ファーのファンは彼の女性問題で幻滅させ
られた .（幻滅した）.

dismantle	 [dismǽntl]	〔v〕	 解 体 す る，	（ 装 備
などを）取りのぞく；	dismantle	a	nuclear	
reactor	 原子炉を解体する，	dismantle	the	
warship's	nuclear	missiles	その軍艦から核
ミサイルを取りはずす

dismay	 [disméi]	〔n.v〕	落胆，意気消沈させる；
He died in dismay. 彼は失意のうちに亡くなっ
た .	Shareholders were dismayed by the crash.	
株主たちはその大暴落で意気消沈した . 類
discourage

dismiss	 [dismís]	〔v〕	免職する，却下する〔n〕
dismíssal；	Following the scandal, the NHK 
president was dismissed. ス キ ャ ン ダ ル の
あと，その NHK	 会長は解任された .	The 
court dismissed the appeal as unwarranted

（groundless）.	裁判所はその訴えを根拠が
ないとして却下した .	sudden	dismissal	of	
General	MacArthur	マッカーサー将軍の突
然の解任

disorder	 [disɔ́ːdə]	〔n〕 無 秩 序	 	 源 dis	+	
order；	disorder	after	the	war	戦後の混乱，	
nervous	disorders	神経障害

disparity	 [dispǽrəti]	〔n〕不均衡	 源 dis	+par	
+ty；	disparity	between	 the	 two	Koreas	
in	wealth	 両朝鮮の間の富の不均衡	 類
difference	反 parity

dispatch	 [dispǽtʃ]	〔n.v〕	 派 遣，	（ 新 聞 な ど
の）特報，派遣する；	Japan dispatched SDF 
members to Cambodia for UN peacekeeping 
operations. 日本は自衛隊員を国連の平和
維持活動のためカンボジアへ派遣した .	a	
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foreign	dispatch	from	the	assassination	site	
暗殺現場からの外国（通信社）の特電

dispel	 [dispél]〔v〕四散させる；	dispel	one's	
anxieties	心配をふき払う

disperse	 [dispə́ːs]	〔v〕散らせる，散る；	The 
riot police dispersed demonstrators. 機動隊が
デモ隊を追い散らした .	類 scatter，	spread

display	[displéi]〔v.n〕（人に）	見せる，展示（品）
源 dis	+	ple	（重ねる）	cf.	plywood；	Fuel-
efficient cars are being displayed at the motor 
show. そのモーター・ショーでは燃料節約型
の車が展示されている .	The general displayed 
his courage in the battle.	その将軍はその戦闘
で勇敢さを示した .	among	items	on	display	
展示品の中には	類 show，	exhibit	○● 	ディス
プレイ（装置）

displeasure	 [displéʒə]〔n〕不快（感） 源 dis	
+	pleasure；	The US Government expressed 
displeasure about the Japanese leader's remarks.	
アメリカ政府は日本の指導者の発言に不快
感を表明した .

dispose	[dispóuz]〔v〕配置する，始末する〔n〕
dispósal	源 dis	+	pose	（置く）	；	dispose	the	
warships	 in	a	T	shape	軍艦を T	字型の配
置につける，	dispose	of	nuclear	waste	 核
廃棄物を処理する，	disposal	 facilities	 for	
industrial	waste	産業廃棄物の処理施設○●
ディスポーザー

dispute	 [dispjúːt]〔n〕論争，論争する〔adj〕
dispútable；	international	dispute	国際紛争 ,	
labor	dispute	労働争議，	tiny	islands	disputed	
by	the	two	neighboring	countries	隣接した両
国によって（帰属が）争われている小さな
島々，	disputable	treatment	of	POW's 捕虜に
対する議論の余地のある取り扱い

disrupt	[disrʌ́pt]〔v〕混乱させる，中（分）断
させる〔n〕disrúption〔adj〕disrúptive 源
dis	+	 rupt（=	break）；	Telephone service 
in the area was temporarily disrupted.	 そ の
地域の通話が一時混乱した .	Traffic between 
the two cities was disrupted.	 両市の間の交
通が一時不通となった .	disruption	of	 the	
Union 連邦の崩壊，	disruptive	elements	of	
the	world	economy	世界経済を破壊させる
要素

dissatisfy	 [dis（s）ǽtisfài]〔v〕不満に思わせる	
〔n〕dissatisfáction〔adj〕dissatisfáctory	
源 dis	 +	 satisfaction；The president 's 
proposal dissatisfied the G-7 countries. 大統領
の提案は先進 7 ヶ国を満足させなかった .	
dissatisfaction	with	pay-raise	offers	賃上げ
回答に対する不満

dissent	 [disént]〔n.v〕異議，異議を唱える；
The bill passed the Lower House without dissent.	
その法案は異議なく衆院を通過した .	No one 
dissented from the decision. その決定には誰も
反対を唱えなかった .	反 consent

dissident	 [dísədənt]〔n〕（政治的，	宗教的に）
異なった意見をもつ人；	Mr. Nelson Mandela 
was once the dissident leader in South Africa.	ネ
ルソン・マンデラ氏はかつて南アフリカの反
体制の最高指導者だった . ＊ dissent と同根

dissolve	 [dizɑ́lv/-zɔ́lv]	〔v〕解ける，溶かす，
解 散 す る〔n〕	dissolútion 源 dis	+	solve；
dissolve	the	House	of	Representatives 衆議
院を解散する，	dissolution	of	 the	Diet	国会
解散

distance	 [dístəns]〔n〕 距 離， 遠 方〔adj〕	
dístant	源 dis	+	stand；at	a	distance	of	400	
meters,	400	 メートルのところに，	in	the	
distance	遠方に，	distance	runner	長距離走
者，	in	the	distant	future	遠い将来に（の）

distinct	 [distíŋkt]	〔adj〕	はっきりした，別々の	
〔n〕	distínction；	distinct	difference	はっき
りした相違，	To Japanese, Englishmen are not 
distinct from Americans.	日本人にとってはイ
ギリス人はアメリカ人と区別がつかない .	
distinction	between	the	two	peoples	両国民
の間のはっきりした違い

distinctive	[distínktiv]	〔adj〕	特有の，独特の；
distinctive	taste	of	garlic	ニンニク特有の味

distinguish	 [distíŋgwiʃ]〔v〕（ 他 と 区 別 し
て）目立たせる源 distinct から派生；The 
general was decorated for his distinguished 
service.	 その将軍は顕著な貢献によって
勲 章 を 授 与 さ れ た . Most Japanese can't 
distinguish the sound of "r" from that of "l".
たいていの日本人は l	と r	の音を区別でき
ない .

distort	[distɔ́ːt]〔v〕ゆがめる〔n〕distórtion；
The news story was distorted.	その記事はゆが
められていた .	distorted	information	ゆがめ
られた情報，	distortion	of	historical	facts 歴
史的事実の歪曲		類 bias

distress	 [distrés]〔n.v〕悩み，危機，苦しめ
る；The company is now in distress.	その会社
はいま苦況にある .	distress	signal	遭難信
号＊	モールス信号による SOS	は Mayday !	
などの distress	call	に変わった，	distressed	
families	困窮家庭

distribute	 [distríbju（ː）t]	〔v〕 分 配 す る， 配
布 す る〔n〕	distribútion；	distribute	 food	
among	distressed	refugees	 困っている難
民に食料を配る，	distribute	 leaflets	among	
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citizens	 市民にパンフレットを配る，	the	
distribution	system	 流 通 機 構 .	physical	
distribution	（PD）	物流

district	 [dístrikt]	〔n〕地方，地区；	the	Kanto	
District,	a	district	court	 地方裁判所，	the	
Washington	District	of	Columbia	ワシント
ン特別区（アメリカの首都）	＊	area	は一般
的な語 ,	district	は行政上の地域，	region	は
地理上の地域

disturb	 [distə́ːb]	〔v〕	 邪 魔 す る， 乱 す〔n〕	
distúrbance；The noise disturbed my sound 
sleep. その音が私のすこやかな眠りを妨げ
た .	Don't disturb.	＊	会議室やホテルの部屋
の nob	にかける掲示「入室禁止」.	North	
Korea's	disturbance	of	world	peace	北朝鮮
による世界平和の撹乱

dive	 [dáiv]	〔v〕	 飛び込む，潜る，降下；	dive	
into	the	sea,	diver	 潜 水 夫 ,	scuba	diving	
＊ scuba は self-contained	 underwater	
breathing	apparatus	の acronym，	nose	dive	
急降下，株などの暴落 ,	dive	bomber	急降
下爆撃機

diversify	 [divə́ːsəfài/dai-]	〔v〕多様化する〔n〕
diversificátion	 源 di	+	vert	（ ま わ る ）；	
diversify	energy	resources	 エネルギー源
を 多 様 化 す る ,	diversification	of	 lines	of	
business	企業の事業目的の多様化

divert	 [divə́ːt/dai]	〔v〕	（脇へ）そらす，それる
〔n〕	divérsion	 源 di	+vert	（まわる）；	The 

TV diverted my attention from the book. テレビ
で注意力が本からそらされた .	diversion	of	
industry	 into	civil	use	産業の民生への転換

（軍需からの）
divide	 [diváid]	〔v〕	 分 割 す る〔n〕	divísion；

divide	 the	 Korean	 Peninsula	 into	 two	
countries	朝鮮半島を二つの国に分断する，
United we stand, divided we fall.	団結すれば栄
え，分裂すれば滅ぶ .	a	division	of	the	SDF	
自衛隊の l	個師団，	the	sales	division（会社
の）販売部門

divorce	[divɔ́ːs]	〔n.v〕	離婚，離婚する（させる）
源 divert	から；	divorce	by	agreement	協議
離婚 ,	They were divorced.	彼らは離婚した .＊
受身形で用いる .	divorcé	 [divɔséi]	離婚した
男 .	divorcée	[divɔrsíː]	離婚した女 cf.	fiance,	
fiancee

do away with 〜	〔v〕	〜 を除く , 廃止する；
South Africa has finally done away with the 
apartheid policy.	南アフリカはついに人種隔
離政策を廃止した .

do one's best 〔v〕	全力をつくす；類 do	one's	
utmost,	do	what	one	can,	do	all	one	can

do without 〜	〔v〕	〜 なしですませる；	The 
mountaineering team had to do without food for 
three days.	その登山隊は 3	日間も食料なし
で過ごさねばならなかった .	Japan can't do 
without the free trade system.	日本は自由貿易
制度なくしてはやっていけない .

doctor	[dɔ́ktə]	〔v〕	改ざんする
doctrine	 [dɑ́ktrin/dɔ́k-]	〔n〕	 教 義， 学 説

源 doctor	=	teacher	 と 同 根；	the	market	
doctrine	市場原理 ,	the	Monroe	Doctrine	モ
ンロー・ドクトリン（アメリカの孤立主義
政策）,	the	Yoshida	Doctrine

document	 [dɑ́kjəmənt/dɔ́k-]	〔n〕 書 類 ＊ 通
例 複 数 形〔n.adj〕documéntary；	classified	
documents	極秘書類 ,	documentary	film	記
録映画

dogfight	 [dɔ́ːgfàit/dɔ́g-]	〔n〕	空中戦 ,	乱闘＊相
手の後にまわって攻撃することから

domain	 [douméin/də-]	〔n〕	 領 域， 領 地	 源
dome	（ 教 会 ）；the	domain	of	 the	Mongol	
Empire	 蒙 古 帝 国 の 版 図 類 sphere ＊
condominium	 分 譲 マ ン シ ョ ン 源 con	
+domain	+	ium

domestic	[dəméstik]	〔adj〕	国内の，家庭の〔adv〕	
doméstically；	the	domestic	economy 国 内
経済 ,	domestic	demand	 国内需要（内需）
intervene	 in	domestic	affairs	内政に干渉す
る ,	be	on	a	domestic	flight	国内路線を飛行
中 ,	for	domestic	reasons	家庭の事情で

dominate	 [dɑ́mn eit/dɔ́m-]	〔v〕	 支配する〔n〕
dominátion	〔adj〕	dóminant	 源 domain	
と 同 根；	The British Empire dominated the 
seven seas.	 大英帝国は 7	 つの海を支配し
た .	man-dominated	society	 男性優位社会 ,	
domination	by	the	Tanaka	Faction	 田中派
に よ る 支 配 ,	dominant	trend	 in	Japanese	
society	日本社会の支配的な風潮

donate	[dounéit/dóu-]	〔v〕	寄付（贈）する〔n〕
donátion	〔n〕	dónor；	donate	200	thousand	
dollars	 to	 flood	victims	 in	 the	Philippines	
フィリピンの水害犠牲者に 20	万ドルを寄
付する，	make	a	donation	of	one	million	yen	
as	relief	 fund	救援金として 100	万円を寄付
する，	blood	（kidney,	 liver）	donor	血液（腎
臓 , 肝臓）提供者＊提供を受ける患者は
recipient	類 contribute

doom	[duːm]	〔n.v〕	（悪い）	運命，運命づける；
Doomsday	最後の審判の日（この世の終り）.	
The alpinist was doomed to die in the mountain.	
その登山家はその山で死ぬ運命にあった.〔n〕	
destiny,	fate	〔v〕	destine

dose	 [dóus]	〔n.v〕	（薬の）一服，投薬する；	
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fatal	dose	of	potassium	cyanide	青酸カリの
致死量 .	overdose	過度の服用量，	dose	the	
patient	with	antibiotic	medicine	患者に抗生
物質を投与する

dot	[dɑt/dɔt]〔n.v〕点，点を打つ；	Dot your i's 
and cross your t's.	 i	の点と t	の横棒を忘れる
な（細かいところに気をつけろという意味
の proverb）.	dot	printer	点によって印字を
する印刷機，	dotted	line	点線

doubt	 [dáut]〔n.v〕疑い，疑う〔adj〕	dóubtful，
dóubtless；	benifit	of	the	doubt	疑わしきは
罰せず，	without	doubt	疑いもなく， I doubt if

（whether） he is trustworthy.	彼が信頼できるか
どうか疑っている .	 I don't doubt that he is ill.	
彼が病気であることを疑ってはいない . ＊肯
定文では if	か whether，疑問文，	否定文に
は that	が通例用いられる .	The United States 
was doubtful of the Russian promise. アメリカは
ロシアのその約束を疑っていた .	Doubtlessly, 
Gorbachev is a great politician.	疑いもなくゴ
ルバチョフは偉大な政治家だ .	類 suspicion

dove	 [dʌv]	〔n〕	（野生のハト）	平和論者〔adj〕
dóvish	反 hawk，	hawkish

down payment	〔n〕	頭金；	make	a	large	down	
payment	on	the	Aegis	destroyers	イージス
艦のための多額の頭金を支払う

down with 〜 !	〔v〕	〜を倒せ（プラカードな
どの用語）；	Demonstrators were marching with 
placards that read, " Down with traitors ! " デモ
の参加者達は“裏切り者を倒せ " と書いたプ
ラカードを持って行進していた .

downpour	 [dáunpɔː]	〔n〕 ど し ゃ 降 り の 雨
源 down	+	pour；	They were marching in a 
downpour caused by an approaching typhoon.	彼
らは接近中の台風によるどしゃ降りの中を
行進した .

doze	 [douz]	〔n.v〕	 居眠り，うたた寝をする；
have	a	doze	 うたた寝をする ,	fall	 into	a	
doze	ついうとうとする，	Quite a few students 
dozed during the lazy lecture.	かなり多くの学
生がけだるい講義に居眠りをしていた .	 類
nap	（特にひる寝）

dozens of 〜	[dʌ́zənz	əv]	〔n〕	多数の；Dozens 
of people watched the match on Hivision. TV.	何
十人もの人達がハイビジョン・テレビでそ
の試合を見た .	cf.	scores	of	〜	＊	dozen は
12	，	score	は 20

draft	 [drǽft/drɑ́ːft]	〔n.v〕	 草案，徴兵制，起
草する，徴兵する；	the	draft	budget	（the	
budget	draft）	予算案，	the	draft	system	徴
兵制度，The budget is now being drafted by the 
Finance Ministry.	予算案は現在財務省で編成

作業中である .	＊	イギリスでは予算は政府
の専決なので終始 the	budget	である . ○● ド
ラフ卜制度（プロ野球）

drag	[dræg]	〔v〕	（重いものを）	引きずる；They 
dragged cars to put up a barricade.	 彼等はバ
リケードを築くために車を引っ張ってきた .	
dragnet	底引き網，警察の捜査網

drain	 [drein]	〔v.	n〕 流（ 排 ） 出 す る， 流
出，排水（路）	〔n〕	dráinage；drain	water	
from	the		flooded	station	 水びたしになっ
た駅から排水する，	brain	drain	頭脳流出，	
drainageway	排水施設

drastic	 [drǽstik]〔adj〕	 徹 底 的 な〔adv〕	
drástically；	drastic	cut	 in	 the	budget 予
算 の 思 い 切 っ た 削 減，	drastically	reduce	
workers	 従業員を思い切って整理する cf.	
dramatic	tax	reduction	plan,	dramatic	cut	in	
the	number	of	nuclear	weapons	＊	喜ばしい
意味あいの場合は dramatic	を用いる

draw	 [drɔː]	〔v.	n〕引っ張る，描く，引き分け
〔n〕	dráwing	（線画）；	The fair drew millions 

of visitors. その展示会は何百万の人々を引き
つけた .	draw	a	circle	円を描く，	The game 
ended in a draw.	その試合は引き分けに終わっ
た .	a	drawing	of	mountains	山を描いた絵画
cf.	painting

draw near（away）〔v〕近づく（遠ざかる）；
with	the	danger	of	nuclear	warfare	drawing	
away	核戦争の危険が遠ざかるにつれて

draw up	〔v〕	（計画などを） 作成する；	draw	
up	a	5-year	development	program	開発 5	ヶ
年計画を作成する類 work	out,	map	out

dream	 [driːm]	〔n.v〕 夢 ,	 夢 を 見 る；Dreams 
come true. Dream a happy （bad, fearful） dream. 
Dream a bad dream.	悪夢を見る	＊同属目的
語　cf.	live	a	happy	life,	sigh	a	sigh	of	relief,	
die	a	miserable	death

drift	 [drift]	〔v.n〕漂う，漂流，吹きだまり；
The fisherman drifted to the US west coast. その
漁民はアメリカ西海岸へ流れ着いた .	drift	
ice	流氷＊	大きいものは floe，	drift	net	流
し網，	snow	drifts	雪の吹きだまり○● ドリフ
ターズ（芸人グループ）

drill	 [dril]	〔n.v〕	（くりかえしによる徹底的な）
訓練，訓練する；	military	（fire）	drill	軍事（消
防）訓練，	drill	in	pronunciation	発音の練習，
dri1	cadets	士官候補生を訓練する○● ドリル・
ブック（日）

drive	[dráiv]	〔v.n〕運転する，駆り立てる，運転，	
（募金）	運動；	drive	her	home	彼女を車で家
まで送る，	drunken	（reckless）	driving 酔っ
払い（無謀）運転，	take	a	drive	ドライブす
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る，	fund-raising	drive	募金運動
drizzle	 [drízl]	〔n.v〕霧雨，霧雨がふる；in	a	
drizzle	=	in	a	drizzling	rain	小雨の降る中で
cf.	sprinkle

drought	[draut]	〔n〕旱ばつ；	drought-stricken	
areas	日照り続きの地方

drown	 [draun]	〔v〕	 溺れる，溺れさせる；A 
drowning man will catch at a straw.	溺れるもの
は藁をもつかむ .	The boy drowned in the pool.	
その男の子はプールで溺れて死んだ .	The 
boy was drowned in the pool. でもよいが，こ
の場合は水中にひきずりこまれて殺された
という意味にもなりうる .

drug	 [drʌg]〔n〕 薬， 麻 薬；	drug	store 薬
の他たばこ，化粧品，軽食などを商う店，	
druggist 薬剤師（米），	drug	habit	麻薬常習
癖，	drug（narcotic）	addict	麻薬常習者，	be	
on	drugs 麻薬をやっている＊	drug	は現在
は麻薬の意味で用いることが多く，医薬品
は medicine を用いる	類 narcotic

drunken	[drʌ́ŋkən]〔 a d j〕 酔 っ 払 っ た ；	
	 drunk(en)	driving 酔っ払い運転＊	drunken	
は attributive	use	（限定用法）のみに用いる
cf.	sunken

dual	 [djúːəl]〔adj〕	 二 つ の， 二 重 の 源 duo
（two）	+	 al；	 dual	 purpose	（nationality,	
personality）	二重の目的（国籍，人格）

dub	 [dʌb]	〔v〕	〜というあだ名をつける，ダビ
ング録音（画）をする；	The satellite, （which is） 
dubbed "Himawari", is now orbiting the earth.	"
ひまわり " という名の人工衛星が地球をま
わっている .	Japanese-dubbed	foreign	film	
日本語に吹き替えた外国映画

dubious	 [djúːbiəs]	〔adj〕疑わしい，あやしげ
な；	dubious	stock	deals	疑わしい株取引き
＊ doubtful	より弱い	類 questionable

due	 [djuː]〔adj〕当然〜すべき〔adv〕dúly；	
The train is due here at 7.	その列車は 7 時に
到着することになっている .	The bill is due 
today.	 その借金は今日が期限だ .	The war 
prisoner was duly treated.	その捕虜は適切な
取り扱いを受けた . 反〔adj〕	undue,	overdue	

〔adv〕unduly
due to 〜〔adj.prep〕 〜 の た め に；	due	to	
illness	病気のために，	mainly	（partly）	due	
to 〜，主として（部分的には）〜のために
＊もともと形容詞なので文頭には用いない
類 because	of

duel	[djú（ː）el]	〔n〕	（2	人の間の）闘い 	源 duo
（two）	；	duel	 between	 the	 two	 religious	
sects	両宗派の争い＊	dual	と間違わぬよう

dull	[dʌl]〔adj〕鈍い，退屈な；	dull	boy	（knife,	
book）	のろまな少年（切れないナイフ，面
白くない本），類 boring，	tiresome	反 keen,	
sharp

dump	 [dʌmp]	〔n.v〕	（ ゴ ミ， 武 器 な ど の ）
集 積 所， ど さ っ と 捨 て る， 安 売 り す る，	
ammunition	dump	（野外の）武器集積所 cf.	
ammunition	depot,	dump	truck	ダンプカー，	
dumping	charge	（外国製品の）安売りに対
する反対の申し立て＊	damp	と混同しない
よう

duo	 [djúːou]	〔n〕	2 人組	 	 源ラテン語 two	cf.	
trio,	foursome,	quartet

duplicate	[n.adj.	djúːpləkət,	v.-keit]	複製，複写
品，そっくり同じの，そっくり同じものを作
る	 	源 duo	+	plex	（倍）	；	in	duplicate	正副
2 通，	duplicate	key	 合いカギ，	duplicating	
machine	複写機	cf.	triplicate

durable	 [djúərəbl]〔adj〕 長 続 き の す る〔n〕
durabílity 源 dur	=	 last	+	able	；	durable	
peace	（love,	 goods）	 ,	 consumer	durables	
耐久消費財（冷蔵庫，冷暖房機など）	cf.	
consumer	perishables	生鮮食料品

duration	 [djuréiʃən]	〔n〕	（継続）時間，期間
源 dur	（=	 last）	+	ation	cf.	 during；for	a	
duration	of	one	hour	1	時間の間

duty	[djúːti]	〔n〕	義務，関税；	be	on	duty	勤務
中，	be	off	duty	非番で，	duty-free	免税の

dwindle	[dwíndl]	〔v〕	だんだん小さくなる；My 
savings are dwindling.	私の貯金はだんだん少
なくなっていく .	dwindle	to	nothing だんだ
ん少なくなってゼロになる類 diminish
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each	 [iːtʃ]	〔adj.	n.	adv〕それぞれの ,	各自 ,	そ
れ ぞ れ に；each	member	country	of	 the	
European	Union,	each	of	 the	EU	member	
countries,	These apples cost 200 yen each. ＊	
each	は 2 つ以上のものについて ,	それぞれ ,	
every	は 3 つ以上のものについて ,	どれも
みな ,	すべて . いずれも形容詞用法では単数
名詞の前に付す .		each は否定文には用いな
い . → none

each other	[iːtʃ	əðə]	〔n〕お互い；	Japan and the 
United States need each other.	 日米はお互い
を必要とする .	The two countries once fought 
with each other.	両国はかつて互いに闘った .	
＊	each	other	は名詞であるから副詞に用い
る場合は前置詞が必要＊	each	other	は二者
の間，	one	another	は三者以上の間

eager	 [iːgə]	〔adj〕熱心な，切望して；	eager	
beaver	仕事の虫，	Japan is eager to contribute 
to the international community.	日本は国際社
会に貢献したいと切望している . 類 anxious,	
enthusiastic

early	 [ə́ːli]〔adj.	adv〕（時間的に）	 早い，早
く；in	early	September	9 月初めに＊	early	
in	September	 も 可 ＊	early	this	week	 と
earlier	this	week,	early	this	week	は今週初
め，つまり月曜，	火曜あたりを指す，	earlier	
this	week	は今週これより以前の意味，つま
り土曜に earlier	this	week	といえば，金曜
日以前

earmark	 [íəmɑ̀ːk]	〔v〕	 目印をつける， 別に
とっておく	源 ear	+	mark	（家畜の耳につけ
る所有者の印）；	The money is earmarked for 
savings （stock investment, defense）.	その金は
貯蓄（株投資，防衛）用だ .

earn	 [əːn]	〔v〕 稼 ぐ；	earn	 one's	 living	
（livelihood,	daily	bread）	生活の資を得る，	
enough	earnings	 for	one's	 family	一家の生
活に充分な稼ぎ	○● アーンド・ラン（野球）

earnest	 [ə́ːnist]	〔adj〕	 熱 心 な， ま じ め な；
Japanese mothers are earnest  about the 
education of their sons and daughters.	日本の母
親は子女の教育に熱心である .	earnest	 life

（student,	look）	真面目な生活（学生，顔つき）
類 serious

earth	[əːɵ]〔n〕土，地球（the）	〔adj〕	earthen；

	 Yellow leaves are falling to earth.	 紅 葉 が 地
面 に 落 ち て い る .	The satellite is orbiting 
the earth.	その衛星は地球をまわっている .		
earthenware	 陶器類 land	（海に対する陸
地），	soil（耕作する土地），	ground（地面）

earthquake	[ə́ːɵkwèik]	〔n〕地震＊	単に quake	
とすることも多い		 源 earth	+quake	；	the	
Great	Kanto	Earthquake	 関 東 大 震 災，	
anticipated	quake	in	the	Tokai	district	予想
される東海地震，	earthquake-prone	area	地
震が起きやすい地方 ,	the	Great	East	Japan	
Earthquake 東日本大震災

ease	 [iːz]	〔v〕	 和 ら げ る〔adj〕	éasy	〔adv〕	
éasily〔n〕éasiness；ease	trade	friction	貿
易摩擦を和らげる，	It's no easy matter. 容易な
ことではない .	Take it easy. くよくよするな .	
easily	solve	the	problem	その問題を簡単に
解く○● イージー・オーダー（日）

eat	 [iːt]	〔v〕 食 べ る；We eat three meals a 
day.	 一日 3 食食べる .		 I ate supper at 7 this 
evening.	夕食は 7 時にとった .	Have you ever 
eaten whale meat ?	 鯨肉を食べたことはあ
るかい .　eating	habit	食習慣	＊	スープは
drink ではなく eat	類 have,	take

eclipse	[iklíps]	〔n.	v〕	（太陽，	月などの）	食，食
をおこす；	solar	eclipse	日食，	lunar	eclipse
月食，	a	total	（partial）	eclipse	皆既（部分）
食

ecology	 [ikɑ́lədʒi]	〔n〕 生 態 系， 生 態 学
〔adj〕ecológical	〔n〕ecólogist；	ecology-
minded	people	 生態系の維持に関心のあ
る人々，	disturb	the	ecological	order	 生態
秩序を乱す，tip	the	ecological	balance	 生
態系の均衡をくずす cf.	environmentalist,	
conservationist		○● エコ・マーク（日）

economy	 [i（ː）kɑ́n emi/kɔ́n-]	〔n〕 経 済〔adj〕
económic,	económical	；	the	world	（global）
economy	世界経済，	 the	domestic	economy
国内経済，	world-class	economist	世界的な
経済の専門家，	the	economic	growth	rate	
経済成長率，	the	economic	animal	日本人
のこと＊	（パキスタンのブット大統領が初
めに使ったといわれる），	economic	circles	
経 済 界（=business	circles）	 ,	economical	
car	低燃費の車，	professor	of	Economics	at	



edge

Gakushuin	University	 学習院大学の経済
学の教授，	the	Nobel	Prize	 for	Economics	
ノーベル経済学賞　＊	economical	は経済
的に効率のよい

edge	 [edʒ]	〔n.v〕	 端，刃，じりじり進む，	the	
water's	edge	 水 ぎ わ，	sharp	（blunt）	edge	
鋭い（鈍い）刃，	international	competitive	
edge 国際競争力，	The yen edged up to the 80-
yen level against the dollar.	 円はドルに対し
じりじりと値を上げ 80 円台に達した .	The 
Japanese eleven edged out their South Korean 
rivals 1 - 0.	日本サッカーチームは 1	対０	で
韓国に辛勝した .

edible	 [édəbl]	〔adj.n〕	 食 べ ら れ る， 食 品；	
edible	oil	食用油，	edible	seaweeds	こんぶ・
わかめなど，	They searched about for edibles.	
彼らは食べられるものを探しまわった .

edition	 [idíʃən]	〔n〕（出版物の）	 版，刊；the	
first	edition	初版，	the	revised	edition	改訂
版，	the	evening	edition	夕刊

editor	 [éditə]	〔n〕 編 集 者 cf.	compiler	〔adj.	
n〕editórial	〔v〕editórialize；the	editor-
in-chief 編集長，編集主幹，	the	editorial	of	
today's	Asahi	Shimbun	今日の朝日新聞の社
説，	The	story	has	been	much	editorialized.	
その記事には個人的な意見が大いに入って
いる .

educate	 [éd（ʒ）ukèit]	〔v〕	 教 育 す る〔n〕
educátion，éducator	〔adj〕	educátional；	
educate	oneself	 独 学 す る，	the	education	
board	教育委員会，educational	reform	教育
改革

effect	 [ifékt]	〔n〕効果，結果〔adj〕efféctive；
side	effect	副作用，	aftereffect	余波，後遺症，
effective	way	 効果的な方法，	The law will 
become effective as from Jaunary 1st.	その法律
は l	月 1	日から施行される .	＊	動詞は affect	
類 consequence	（長期的結果）

efficient	[ifíʃənt]	〔adj〕	有能な〔n〕effíciency；
efficient	secretary	有能な秘書，	fuel-efficient	
compact	car	 燃 費 の 効 率 的 な 小 型 車，
efficiency	wage	能率給

effigy	 [éfədʒi]	〔n〕（当人を模した，	呪いの対
象となる）	 人形	 	 源 fig	=	figure； Iranians 
burned an effigy of the US President.	イラン人
達はアメリカ大統領のヒトガタを燃やした .

effort	 [éfət]	〔n〕 努 力；	make	an	effort	 for	
world	peace,	make	efforts	to	achieve	world	
peace,	make	every	possible	effort	可能な限
りの努力をする類 endeavor

either	[íːðə/ái-]	〔adv.	adj〕どちらか，どちらで
も；	Ten people were injured, either seriously or 

slightly.	10	人が重軽傷を負った .	Either will	
do.	どちらでもよい

elaborate	 [v.ilǽbəreit,	adj.	 -ret]	 詳 し く 説 明
す る， 手 の 込 ん だ；	The	UN	Secretary	
General	didn't	elaborate	on	the	matter.	 国
連事務総長はその問題についてそれ以上の
説明をさけた .	elaborate	system	精密なシ
ステム

elapse	 [ilǽps]	〔v.	adj〕	 時 が 経 過 す る〔n〕
lapse；	More than a century has elapsed since 
the surprise attack on Pearl Harbor.	真珠湾へ
の奇襲攻撃から半世紀以上が過ぎた .	after	
a	lapse	of	70	years	since	the	end	of	the	war	
戦後 70 年の歳月が流れて

elderly	 [éldəli]	〔adj〕	 初老の；	elderly	people	
=	the	elderly	 ＊	 一 般 に は 60	 歳 前 後，	
euphemism	（婉曲語法）では old，	aged	と
同じ cf.	senior	citizen

elect	 [ilékt]	〔v〕	（投票によって）	 選ぶ〔n〕
eléction	〔adj〕	eléctoral；elect	Mr.	Clinton

（as）	President	クリントン氏を大統領に選
ぶ，	＊	目的補語が役職名の場合は無冠詞
が通例，	President-elect	大統領当選者＊	当
選から就任までの間の呼称，	the	general	
election	総選挙，	by-election	補欠選挙，	off-
year	election（ ア メ リ カ の ） 中 間 選 挙，	
electoral	district	選挙区（=	constituency），
類 choose，	select

electric	 [iléktrik]	〔adj〕 電 気 の〔n〕
electrícity；electric	 power	（car,	 guitar,	
railway）	電力（電気自動車，	エレキギター，
電気鉄道）,	static	electricity	静電気

electronic	[ilektrɑ́nik/trɔ́n]〔adj.n〕電子の , 電
子工学；	the	electronics	industry	電子産業，	
electronic	calculator	電卓

element	 [éləmənt]	〔n〕構成分子，元素；	anti-
government	（radical,	criminal）	element	 反
政府（過激派，犯罪）分子，	the	periodic	
table	of	the	elements	元素周期表

elementary	 [èləméntəri]	〔adj〕	 基 本 の 源
element+ary；elementary	school	小学校（米）

（grade	school）,	primary	school	（英）
elevate	 [éləvèit]〔v〕 高 め る〔n〕elevátion；

elevated	railway	 高架鉄道＊	elevator	 は
（英）では lift と言う .	類 raise	cf.	escalate

eligible	 [éləʒəbl]	〔adj〕	 資 格 の あ る〔n〕
eligibílity；eligible	voter	（candidate）	有権
者（有資格候補者）

eliminate	 [ilíməneit]	〔v〕	 取 り 除 く〔n〕
eliminátion；	The Japanese team was eliminated 
in the first round.	日本チームは 1	回戦で敗退し
た .	elimination	rounds	（matches）	予選
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eloquent

eloquent	 [éləkwənt]	〔adj〕	 雄 弁 な〔n〕
éloquence	 源はっきり話す elocution	 と同
根；Eyes	are	more	eloquent	than	lips.	目は
口ほどにものを言い .	類 fluent	＊	eloquent	
は fluent	and	persuasive	の意味

elsewhere	[élshwὲə]	〔adv〕	どこか他の所で（で
も，へ）；	Anti-government demonstrations were 
staged in Cairo and elsewhere. 反政府デモがカ
イロなどで行なわれた .

emancipate	 [imǽnsəpəit]	〔v〕	（制約から）	自
由 に す る〔n〕emancipátion；emancipate	
the	blacks	 from	apartheid	黒人たちを人種
隔離から解放する，	emancipation	of	slaves

（women）	奴隷（女性）解放
embargo	 [imbɑ́ːgou]	〔n.	v〕	（輸出，	発表など

の）	禁止，禁止する源 em	+	bar	+	go；arms	
embargo	武器禁輸，	Embargoed until 9:00 a.m. 
Monday.	月曜日午前 9	時解禁

embark	 [imbɑ́ːk]〔v〕乗船する，乗船させる，
（仕事などに）	乗り出す；	embark	for	a	new	
continent	新大陸へ向けて船出する，	embark	
on	a	new	line	of	business	新しい事業分野に
乗り出す反 disembark

embarrass	 [imbǽrəs]	〔v〕	 当 惑 さ せ る
〔n〕embárrassment；	 The teacher felt 

embarrassed by the question on sex.	 そ の 教
師は性に関するその質問にとまどった .	
embarrassing	question	 やっかいな質問，	
embarrassments	in	Japan's	finances	日本の
財政上の困難		類 perplex，	bewilder

embassy	 [émbəsi]	〔n〕 大 使 館；			the	US	
Embassy	 in	Tokyo	在日アメリカ大使館＊
ambassador	と同根

embezzle	 [imbézl]	〔v〕	（金を）	 使いこむ，横
領 す る〔n〕embézzlement；embezzle	one	
billion	yen	from	the	bank	 銀行の金 10	 億
円 を 横 領 す る，	The company employee was 
arrested on suspicion of embezzling a large sum 
of money.	その会社員は多額の（会社の）金
を使い込んだ疑いで逮捕された .

embrace	 [imbréis]〔v.n〕 抱きしめる， 抱擁		
源 em+brace	（両腕）	cf.	bracelet；embrace	
one's	child	 子供をしっかり抱きしめる，	
tearful	embrace	 in	the	reunion	その再会に
おける涙の抱擁		類 hug

emerge	 [imə́ːdʒ]	〔v〕	（ 見 え な か っ た も の
が） 姿を現す〔n〕emérgence；A new fact 
emerged from the police investigation.	 警 察
の捜査から新しい事実が浮かび上がった .	
emergence	of	a	thorny	problem	困難な問題
の出現		類 loom	＊ loom	は不気味な感じを
伴う

emergency	 [imə́ːdʒənsi]	〔n〕（すぐに対応せ
ねばならぬ）	緊急事態，非常事態	源 emerge	
+ency	；	the	state	of	emergency	（国家）非
常事態	＊戒厳令（martial	 law）	一歩手前の
状態，	emergency	landing	緊急（不時）着陸，
emergency	exit	非常口，	emergency	Cabinet	
meeting	緊急閣議，	in	an	emergency	緊急事
態に際して

eminent	 [émənənt]〔adj〕 傑 出 し た〔n〕
éminence；eminent	scholar	（contribution）	
卓 越 し た 学 者（ 著 し い 貢 献 ），	attain	
eminence	as	a	painter	画家として名を成す

emissary	 [éməsə̀ri]〔n〕密使，特使	 	 源 e	+	
mission	+	ary；	Presidential	emissary	大統
領の特使

emit	 [imít]	〔v〕	（光，ガス，	音などを）	発する
〔n〕emíssion；Cars emit harmful gas.	車は有
害なガスを発生させる .	cf.	auto-exhaust 排
気ガス

emotion	[imóuʃ en]〔n〕感情〔adj〕	emótional；
	 appeal	 to	emotions	 rather	 than	 the	mind	

理性より情緒に訴える，	The speaker became 
emotional, almost in tears.	発言者は感情を押
さえ切れずほとんど泣き出さんばかりに
なった .	 類 feeling	 ＊ emotion は feeling よ
り強い感情

Emperor	[émp erə]〔n〕天皇〔adj〕impérial；
	 the	Emperor	and	Empress	 天皇皇后両陛

下，the	Imperial	Family	皇族，	an	Imperial	
family	member	 皇 族（ の 一 人 ），	the	
Imperial	Palace	皇居	＊現在 Emperor の称
号を用いるのは日本のみ	＊ Emperor	Heisei	
とは言わない，	Emperor	Showa	は漢風諡
号であるから可	＊ empress	皇后 ,	女帝	cf.	
empire,	the	Imperial	system 天皇制

emphasis	 [émfəsis]〔n〕 強 調（ 点 ）　　〔v〕
émphasize；put	emphasis	on	〜，	〜に重点
をおく，The statement emphasizes	〜 .	その声
明は〜を強調している .	類 stress	＊〔n〕	の
複数形は emphases	[emfəsiːz]

employ	 [implɔ́i]〔v〕雇う〔n〕	emplóyment；
government	employee	 公 務 員，	labor	
disputes	between	employers	and	employees	
労使紛争，	employ	Keynesian	 ideas	ケイン
ズ主義を採用する，	the	employment	 issue	
雇用問題反 unemployment	 類 hire	（短期の
ニュアンス）

empower	 [impáuə]	〔v〕 人 に 権 限 を 与 え る
源 em	+	power；The high commissioner is 
empowered by the United Nations to deal with 
the refugee issues.	高等弁務官は国連により難
民問題の取り扱い権限を与えられている .
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empty	 [émpti]〔adj.v〕 空 の， 空 に す る；
empty	bottle	空きびん，	Life is but an empty 
dream.	人生は空しい夢にすぎない .	empty	
a	drawer	 引き出しを空にする類 vacant，
empty	seat	 今 一 時 的 に 人 の い な い 席，	
vacant	seat	初めから人のいない席

en route to	[an	rúːt	tə/en-]〔adv〕〜への途中 
源（仏語）（=	on	the	way	to）；	stop	over	in	
Beijing	en	route	to	Pyongyang	平壌への途
中北京に立ち寄る，	The Asian country is now 
en route to industrialization.	そのアジアの国は
工業化の途中にある .

enable	 [inéibl]	〔v〕	（物事が人に）	〜すること
を可能にさせる源 en+	able；	Television has 
enabled us to see at home what's happening in 
the world.	テレビは我々に世界の出来事を居
ながらにして見ることができるようにした .	
＊	人間を主語にしない

enact	 [inǽkt]	〔v〕	（ 法 律 を ）	 制 定 す る〔n〕
enáctment	 源 en+act；	The US Congress 
enacted a new trade law.	 アメリカ議会は新
しい通商法を制定した .	enactment	of	a	
retaliatory	provision	報復的条項の制定

enchant	 [intʃǽnt/-tʃɑ́ːnt]〔v〕（魔法にかけた
ように）魅了する〔n〕enchántment；The 
audience were enchanted by his music.	聴衆は彼
の音楽にうっとりさせられた .	enchantment	
of	the	adventure	story	その冒険小説の魅力

enclose	 [inklóuz]	〔v〕 囲 む， 同 封 す る〔n〕
enclósure	 源 en	+	 close；A sample is 
enclosed in （with） the letter.	この手紙には見
本が同封されている . 類 encircle

encompass	 [inkʌ́mpəs/en-]	〔v〕（大きく）包
みこむ	 源 em	+	compass	（コンパス）；	the	
Kanto	area	encompassing	Tokyo	東京をそ
の中に含む関東地方

encounter	 [inkáuntə]	〔v.n〕（ 偶 然 に ） 出 会
う，遭遇	 	 源 en	+	counter；encounter	the	
enemy 敵に遭遇する，	an	encounter	with	a	
good	idea	よい考えとの出会い

encourage	[inkə́ːridʒ/-kʌ́r-]	〔v〕勇気づける，
	 促す〔n〕encóuragement；源 en	+	courage；
	 encourage	 imports	of	manufactured	goods

製品輸入を奨励する，	encouragement	of	
imports	輸入奨励，	encouraging	news	人を
勇気づける知らせ	反 discourage

encroach	[inkróutʃ]	〔v〕（少しずつ）侵害する，
侵入する〔n〕encróachment；encroach	on	
the	neighboring	country	隣国を侵蝕する，	
encroachment	of	sovereignty	主権侵害

end	 [end]〔n.v〕終わり ,	終る；the	end	最後 ,	
死（の婉曲語）at	the	end	of	April	4 月末 ,	

下旬	The war came to an end.	戦争は終わっ
た .	The Pacific War ended in August, 1945.	反
begin,	beginning

endeavor	 [indévə]	〔n.v〕 努 力， 努 力 す る；
make	every	endeavor	 あらゆる努力をす
る，endeavor	to	make	the	summit	 talks	a	
success	首脳会談を成功させるため努力す
る	類 effort	＊ endeavor	は強い持続的な努
力，effort	より堅い語

endorse	 [indɔ́ːs]	〔v〕 裏 書 き す る， 保 証 す
る，支持する〔n〕endórsement；	endorse	
a	check 小切手に裏書きする，	candidate	
endorsed	by	the	ruling	party	与党に支持さ
れた候補者，government	endorsement	 政
府による承認

endow	 [indáu]	〔v〕 授 け る；	The First Lady, 
endowed with wit, made a wonderful speech.	機
智に富んだ大統領夫人がすばらしい演説を
した .

endure	 [indjúə]	〔v〕 耐 え る〔n〕endúrance	
源 en+dure（last）	；	A terminal cancer patient 
has to endure chronic pain.	 末期ガンの患者
は慢性的な痛みに耐えねばならない .	The 
marathon is a race of endurance. マラソンは忍
耐の競技だ . 類 bear，	stand,	put	up	with	＊
endure	は最も重い語

enemy	 [énəmi]	〔n〕 敵；	sworn	enemy	 不 倶
戴天の敵，	the	enemy	敵軍（集合名詞）反
friend

energy	[énədʒi]	〔n〕エネルギー，精力〔adj〕
energétic〔adv〕energétically；	energy	

（re）sources	 エ ネ ル ギ ー 源，	energetic	
statesman 精力的な政治家

enforce	 [infɔ́ːs]	〔v〕（ 法 律 な ど を ） 施 行 す
る 源 en	+	force；enforce	the	revised	tax	
law	改正税法を施行する cf.	enact	＊重要
な法律は準備期間を必要とするため制定

（enactment）	と施行（enforcement）	の間に
一定の期間をおくことが多い類 put	〜	into	
force

engage	 [ingéidʒ]	〔v〕従事する，従事させる
〔n〕engágement	 源束縛する；	＊受身形で
用いて状態を表す He is engaged in studying 
English.	 英語を一生懸命学んでいる . この
場合＊動名詞の前の in	は省略してもよい .	
engagement	ring	婚約指輪

engine	 [éndʒin]	〔n〕 エ ン ジ ン ,	 原 動 力〔n〕
enginéer	 技師 ,	 機関士	 ＊	 アクセントは
後 ろ；Who invented the steam engine ?  fire 
engine 消 防 車 Education was the engine of 
Japan's modernization.	教育は日本近代化の原
動力であった .
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engulf

engulf	 [ingʌ́lf]	〔v〕引き込む，飲み込む〔n〕
engúlfment	 源 en+gulf；Mr. Gorbachev 
himself was engulfed in the flood of changes that 
followed the coup.	ゴルバチョフ氏自身がクー
デターに続く早い変化の中に飲み込まれて
しまった . 類 swallow

enhance	 [inhǽns/-hɑ́ːns]	〔v〕（質，能力など
を ） 高 め る〔n〕enháncement；enhance	
bilateral	 ties	両者の結びつきをより高い次
元のものにする

enjoy	 [indʒɔ́i]	〔v〕 楽 し む， 享 受 す る〔adj〕
enjóyable	〔n〕enjóyment	 源 en	+	 joy；
enjoy	watching	TV，テレビを見て楽しむ
＊目的語は名詞か動名詞で不定詞は来ない .		
enjoy	 lasting	peace	永続する平和を享受す
る，enjoyable	TV	program	おもしろいテレ
ビ番組，	enjoy	oneself	楽しい思いをする

enlist	 [inlíst]	〔v〕兵籍に入れる，	（協力を）	得
る	 	 源 en	+	 list；	enlisted	man	下士官，兵
＊ EM と略す，	EM	club,	cf.	officer,	private,		
enlist	his	support	in	the	joint	venture	合弁
事業に彼の支持を得る

enormous	 [inɔ́ːməs]	〔adj〕	（並はずれて）巨
大な	 源 e+norm	（基準）	+ous；	enormous	
deficit	莫大な赤字，	enormous	fortune	莫大
な財産

enough	 [inʌ́f]〔adj.adv〕 十 分 な， 十 分 に，
enough	food	十分な食物，	good	enough	十分
によい＊必要を満たすに十分という意味で，
あり余るという意味ではない類 sufficient	cf.	
ample

enrich	 [inrítʃ]〔v〕内容を豊かにする	 源 en	+	
rich；	enriched	food	（ビタミンなどを入れ
た）強化食品，	enriched	uranium	濃縮ウラ
ン（原子炉の燃料，原爆の材料）

enroll	 [inróul]	〔v〕	 名簿にのせる，入会（学）
す る（ さ せ る），〔n〕enróllment	 源 en	+	
roll	（名簿）	cf.	roll	call	；	He was enrolled in 
the golf club. The student enrolled at a dental 
college.	その学生は歯科大学に入学した .	a	
language	school	with	an	enrollment	of	400	
members,	400	人の会員を擁する語学校

ensure	 [inʃúə]	〔v〕	確実にする	 源 en	+	sure；
measures	to	ensure	a	considerable	increase	
in	car	imports	車の輸入の相当の増加を確実
にする措置，	ensure	the	politician	a	position	
in	the	Cabinet	その政治家に閣僚の地位を確
保する類 insure，	secure，	assure

enter	 [éntə]	〔v〕	 入 る， 〜 を 始 め る〔n〕
éntrance ,	 éntry；	 enter	 school	（club,	
theater）	 学校（クラブ，劇場）に入る，	
enter	into	conversation	with	〜	,	〜と会話

を始める，entrance	examination	入学（社）
試験，	entry	visa	入国査証，	a	 large	entry	
for	the	contest そのコンテストへの大勢の
参加者，	entry	pay 初任給

enterprise	 [éntəpràiz]	〔n〕 企 業	 源 進 取 の
気 性；	small	and	medium	（scale	or	size）	
enterprises	中小企業，	entrepreneur	（仏語）
企業家類 undertaking	は個人的な事業

entertain	 [èntətéin]	〔v〕	 楽 し ま せ る〔n〕
entertáinment	源 enter	+	tain	（保持する）；
Frank Sinatra is a real entertainer.	フランク・
シナトラは本当の芸人だ .	entertainment	
expenses 交際費

enthusiasm	[inɵjú:ziæ̀z em]	〔n〕熱狂，熱中〔adj〕	
enthusiástic	 源神がとりつく；the	actress'	
enthusiasm	for	the	neo-Buddist	sect	 そ の
女優の新興仏教に対する熱中，	The politician 
is enthusiastic about having a Constitution of 
Japan's own choice.	その政治家は自主憲法を
持つことに熱狂的だ .

entire	 [intáiə]	〔adj〕 全 体 の， 全 部 の〔adv〕
entírely；	the	entire	world	全世界，	entirely	
new	idea	全く新しい考え	類 whole	より強
い響き

entitle	 [intáitl]	〔v〕	題をつける，	（資格を）与
える	源 en	+	title	（資格）	；	the	film	entitled	
"Gone	with	the	Wind"	「風と共に去りぬ」	と
いう題名の映画，	The aged man is entitled to 
receive a government pension.	その老人は政府
の年金を受ける資格がある .

entourage	 [ɑ̀ːnturɑ̀ʒ/ɔ́n-]	〔n〕（集合的に）随
員，側近	源（仏語）	en	+	tour	+	age；	The 
President, with an entourage of 20 business 
leaders, visited Japan.	大統領は 20	人の財界
指導者を伴って日本を訪れた .	＊フランス
語系の語の age の語尾は [ɑːʒ] と発音する
barrage,	espionage,	garage，	sabotage

entrust	 [intrʌ́st]	〔v〕	 託す， 任せる	 源 en	+	
trust；	The party members entrust the leader 
with their political lives.	党員たちは彼等の政
治生命を党首に任せている .

enumerate	 [injúːmərèit]	〔v〕	 数えあげる，列
挙 す る〔n〕enumerátion	 源 e+number；
Prosecutors enumerated the examples of illegal 
loan guarantees by Tokyo Sagawa.	検察側は東
京佐川による不法な債務保証を列挙した .	
enumerator	=	census	taker

environment	 [invái erənmənt]	〔n〕 環 境 ＊ 常
に定冠詞必要〔adj〕	environméntal；	the	
global	environment	 地 球 環 境，	friendly	
to	the	environment	 環 境 に や さ し い ,	
environmental	destruction	 環 境 破 壊，	
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envisage

environmentalist 環境保護を唱える人 cf.	
conservationist,	ecologist	＊日本の環境省は
the	Environment	Ministry	アメリカは the	
Environmental	Protection	Agency	（EPA）

envisage	[invízidʒ]	〔v〕	心に描く，もくろむ	源
en+vis+age；	a	master	plan	envisaged	by	
the	government	政府が考えている基本計画

envoy	[énvɔi/ɑ́ːn-]	〔n〕外交官，使節	源（仏語）；
special	envoy	特使	＊大使や公使の言いかえ
に用いることが多い

envy	 [énvi]	〔n.v〕 ね た み， う ら や む〔adj〕
énvious；	Envy has green eyes.	嫉妬は緑色の
目をもつ.	I envy you !あなたがうらやましい.	
Every one was envious of his wealth.	誰もが彼
の富をうらやんだ . 類 jealousy，	envy は他
人にあやかりたい気持ち，	jealousy	は他人
をうらやむ気持ちを内包する

epicenter	 [épəsèntə]	〔n〕震央（震源 =	focus
の真上にあたる地表上の点），爆心地	源 epi

（=on,	 over）+center；	The Meteorological 
Agency spotted the epicenter of the quake at the 
sea bottom 30 kilometers north of Akita.	 気 象
庁はその地震の震央は秋田沖 30 キロの海
底であると測定した .	the	epicenter	of	 the	
nuclear	blast	その核爆発の爆心

epidemic	[epədémik]	〔n〕感染症，（疫病などの）
流行＊ pandemic	全国的（世界的）大流行

epoch	 [épək/íːpɔk]	〔n〕（画期的な）時期，時
代；	The collapse of the Soviet Union marked 
an epoch in the history of the 20th century.	 ソ
ビエト連邦の崩壊は 20	世紀の歴史に一時
期を画した .	epoch-making	invention	of	the	
integrated	circuit	集積回路という画期的な
発明

equator	 [ikwéitə]	〔n〕 赤道〔adj〕	equatórial	
源 equal；	African	countries	on	the	equator
赤 道 直 下 の ア フ リ カ 諸 国，	Equatorial	
Guinea 赤道ギニア

equip	 [ikwíp]	〔v〕	 装備する， 設備する〔n〕
equípment；	The cruiser is equipped with 
nuclear missiles.	その巡洋艦は核ミサイルで
装備されている .	equip	the	warship	with	
nuclear	missiles	その軍艦に核ミサイルを装
備する，	necessary	equipment	for 〜	，	〜に
必要な設（装）備	＊集合的に単数形で用いら
れることが多い		類 device	は目的に合うよ
うに工夫した装置，	apparatus	は異なったも
のを組み合わせた一式の装置，	gear	は〜用
の道具としての装置

equivalent	 [ikwívəlnt]〔adj.n〕（数量，価値 ,
意味などが）	同等の，同等のもの	源 equal；
One dollar is equivalent to 100 yen today. 今

日は 1	 ドルが 100	 円である .	an	English	
equivalent	of	the	Japanese	sentence	その日
本文と意味が同じ英文

era	[íəra，	írə]	〔n〕時代；	the	Showa	Era,	the	
nuclear	era,	1995	in	the	Christian	era	西暦

（紀元）	1995	年＊	aera	ラテン語（	=	era）	
○● アエラ（週刊誌名）類 age

eradicate	 [irǽdikèit]	〔v〕	 根 絶 す る〔n〕
eradicátion	 源 e	+	radix	=	root	cf.	radish	
大 根；the	reporter	who	helped	eradicate	
polio	 from	Japan	日本から小児マヒを根絶
するのを助けた記者	類 root	out

erode	 [iróud]	〔v〕	 侵 食 す る〔n〕erósion；	
erode	people's	 trust	 in	politics	人々の政治
に対する信頼感を蝕む	類 corrode

err	 [əː]	〔v〕	 過 ち を 犯 す〔n〕érror	〔adj〕
errónious；	To err is human, to forgive divine.	
過ちは人の常，許すは神の性 .	human	error	
人為的なミス（事故などの際の），	erroneous	
hearing	聞き間違い	類 mistake	＊	error	は
重大な，あるいは道徳上の過失を意味する
ことが多い

erupt	 [irʌ́pt]	〔v〕 噴火する，	（怒りなどが）	爆
発する〔n〕erúption	源 e+rupt；	Mt. Unzen 
erupted after a lapse of 200 years. 雲 仙 岳 は
200	年ぶりに噴火した .	eruption	of	rubella	
epidemic	風疹の爆発的流行

escalate	[éskəlèit]	〔v〕	（軍事行動などを）	拡大
する〔n〕escalátion	源 escalator	から逆造成；	
escalate	the	territorial	dispute	領土紛争を
拡大する，	put	the	brake	on	the	escalation	
of	hostilities	戦闘の拡大に歯止めをかける

escape	 [iskéip]	〔v.n〕逃れる，逃亡；	escape	
death	by	a	hairbreadth	間一髪で死を免れ
る，	escape	from	prison	 脱獄する，	have	a	
narrow	escape	九死に一生を得る，	escape	
clause	免責条項

especially	 [ispéʃəli]	〔adv〕	 と り わ け；	 I love 
sports, especially baseball. 私はスポーツ，	と
りわけ野球を愛好する .		 類 particularly，
in	particular	 ＊	 I love sports, baseball in 
particular.	とした方がよいという人もいる

espionage	 [éspiənɑ́ːʒ]	〔n〕スパイ行為	 源（仏
語 ）	e+spi+o+age；	The man was arrested on 
charges of  espionage.	その男はスパイのかど
で捕まった .	類 spying	＊	spy はスパイをす
る人

essay	 [ései]	〔n〕 随 筆〔n〕essayist	 随 筆 家；
"Makurano-soshi"（the Pillow Book） is a 
collection of essays written by Sei Shonagon 
in the 10th century.  The former actress is now 
known as an essayist.
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essential

essential	 [isénʃəl]	〔adj〕	本質的な，必須の〔n〕
éssence；	A sound sleep is essential to health.	
ぐっすり眠ることは健康にとって本質的に
大切だ .	essence	of	philosophy	哲学の本質
類 indispensable

establish	[istǽbliʃ]	〔v〕	確立する，設立する〔n〕
estáblishment；establish	 law	and	order 法
と秩序を確立する，	establish	a	joint	venture	
合弁企業を設立する，	established	theory 確
立した理論，	He belongs to the Establishment.	
彼は体制側に属する .	類 set	up

estate	 [estéit/is-]	〔n〕財産，地所，地位；	real	
estate	不動産，	housing	estate	住宅団地＊動
産は personal	estate

estimate	 [v.	éstimèit,	n.	éstimit]	〔v.n〕 見 積
もる，見積もり；	The cost is estimated at 10 
million dollars.	 費用は l	 千万ドルと見積
も ら れ て い る .	estimated	time	of	arrival

（departure）	到着（出発）予定時刻（それ
ぞれ ETA	，	ETD	 と略す），	an	estimated	
100	thousand	people	およそ 10	万人＊動詞
は複数形，	at	an	estimate	of 〜	，	〜の見積
もりで

eternal	 [i（ː）tə́ːnl]	〔adj〕	永遠の〔n〕etérnity；
eternal	 love	（peace,	 life）	永遠の愛（平和，
生命），	through	all	eternity	未来永劫に類
everlasting,	perpetual	反 temporal

ethics	 [éɵiks]	〔n〕倫理（学）	；	political	ethics
政 治 倫 理，	bio-ethics	 生 命 倫 理，	Medical	
ethics	 is	at	stake.	 医の倫理が問われてい
る . ＊	複数形で使うことが多い . 動調は単数
形

ethnic	 [éɵnik]	〔adj〕	民族の，人種の，少数民
族特有の；	ethnic	movement	少数民族運動，
ethnic	dance	民族舞踊，	ethnic	Chinese 華僑

evacuate	 [ivǽkjuèit]	〔v〕	 撤退させる， 避難
させる（する）	〔n〕evacuátion	 源 e+vacu	
+ate；	Japanese nationals were evacuated from 
Iran to Saudi Arabia.	日本国籍の人達はイラ
ンからサウジアラビアへ避難した .	Evacuees 
are not allowed to return to their homes near the 
nuclear power plant.	避難した人々は原発の近
くにある自宅へ帰ることを許されていない .

evade	 [ivéid]	〔v〕	（工作して）	 うまく逃れる
〔n〕evásion；	evade	taxes	脱税する，	evade	
duty	（responsibility,	pursuit）	 義務（責任，
追及）を逃れる，	tax	evasion	脱税	類 dodge,	
avoid,	escape

evaluate	 [ivǽljuèit]	〔v〕	 評 価 す る〔n〕
evaluátion	源 e+valu+ate；	highly	evaluate	
Japan's	contribution	日本の貢献を高く評価
する，	the	teachers'	evaluation	system	教員

の勤務評定制度
evaporate	 [ivǽpərèit]	〔v〕	 蒸発させる，蒸発

す る〔n〕	evaporátion	 源 e+vapor	+	ate；
His long-cherished hopes evaporated after that 
failure. 彼の長年の夢はその失敗で消えた .	
evaporated	milk	（水分を蒸発させて）濃縮
した牛乳（エバミルク）

eve	 [iːv]	〔n〕前夜，前日　源（同時性）	even；
New	Year's	Eve	 大 み そ か，	the	eve	of	
the	coup	 クーデター前夜，	on	the	eve	of	
"Operation	Desert	Storm"	 " 砂漠の嵐作戦 "
の前日（直前）

event	 [ivént]	〔n〕出来事，競技種目；	in	the	
event	of	〜，万一〜の場合には＊	in	（the）
case	of	 よりおきる度合いが少ない	 類
incident,	happening	 よ り 重 大 な 出 来 事，	
Japan will enter 45 events in 10 sports.	日本は
10 の競技の 45	種目に出場する .

eventual	 [ivéntʃuəl]	〔adj〕	（出来ごとの）結果
としておこる〔adv〕	evéntually	 源 event；
eventual	dismissal	of	President	Gorbachev
その結果としておきたゴルバチョフ大統領
の解任，	The abortive coup eventually led to the 
disbanding of the Communist Party.	その成功し
なかったクーデターがやがて共産党の解体
につながった .

ever	 [évə]	〔adv〕	これまでに＊	最上級の形容
調，	 副詞を強める，	the	 largest	passenger	
liner	ever	to	be	built	in	Japan	日本で建造さ
れる最大の客船，	the	greatest	scientist	that	
Japan	has	ever	had	日本が生んだ最大の科
学者，	the	first	ever	〜

evict	 [i（ː）víkt]	〔v〕立退かせる〔n〕evíction；
Police forces evicted demonstrators who staged 
a sit-down strike.	警官隊が座り込みをしたデ
モ隊を追い立てた .	The tenant was evicted for 
not paying rent.	その入居者は家賃を払わな
かったので立退かされた .	eviction	order	立
ち退き命令

evidence	 [évədəns]	〔n〕証拠	源 <	evident；	a	
piece（item）of	evidence	 ひとつの証拠＊
evidence は複数形にしない，	circumstantial	
evidence	状況証拠，	material	evidence	物証
類 proof	の方が確実性が強い

evident	 [évədənt]	〔adj〕	 明 白 な〔adv〕	
évidently；	evident	mistake,	 It's evident that 
he has received bribes.	彼が賄賂を受けとった
ことは明白だ .	 類 obvious	は議論の余地な
く明白な，	evident	は誰の目にも明らかなcf.	
apparent

evoke	 [ ivóuk]	〔v〕	（ 記 憶，	 霊 感 な ど を ）	
呼び出す；	The First Lady's speech evoked warm 
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evolve

applause.	 大統領夫人のスピーチは暖かい
拍手を呼んだ .	The place always evokes my 
memories of younger days.	この場所はいつも
私に若い時の記憶を呼び起こさせる .

evolve	 [ivɑ́lv/ivɔ́v]	〔v〕	 展開する，進化する
〔n〕evolútion	 源 e+volve	（=	turn）；	Man 

evolved from apes.	人は類人猿から進化した .	
the	evolution	theory	進化論

exact	[igzǽkt]	〔adj〕	正確な〔adv〕	exáctly	〔n〕
exáctness；	the	exact	date	of	the	visit	訪問
のはっきりした日取り，	exactly	the	same	
全く同じ

exaggerate	 [igzǽdʒərèit]	〔v〕	 誇 張 す る〔n〕
exaggerátion；	One cannot exaggerate the 
importance of peace.	人は平和の重要さをい
くら言っても言い過ぎることはない .	 It's no 
exaggeration to say 〜	.	〜と言っても過言で
はない .

examine	 [igzǽmin]	〔v〕	 調 べ る〔n〕	
examinátion；	examine	a	suspect	被疑者を
取調べる，examiner	試験官 ,	examinee	受
験者 ,	examination	hell,	試験地獄

example	 [igzǽmpl/-zɑ́ːm-]	〔n〕 実 例；	set	a	
good	example	for	〜，	〜のよい実例を示す，
for	example	 例えば（e.g.	 と略す）	 ＊	for	
instance	の方が口語的

excavate	 [ékskəvèit]	〔v〕	 穴 を 掘 る〔n〕
excavátion	 源 ex+cave+ate；	excavate	a	
tunnel,	 excavation	 of	 the	 ancient	 burial	
mound	古代古墳の発掘

exceed	 [iksíːd]	〔v〕	〜を超える源 ex	+cede；	
The party strength is expected to exceed 300 
seats. その政党の勢力は 300 議席を超えそう
だ .	exceed	the	speed	limit	制限速度を超え
る	類 surpass，	excel

excellent	 [éksələnt]〔adj〕 優 秀 な〔n〕	
éxcellence	〔v〕excél；	The student's English 
is excellent.  The singer is remembered for her 
excellent diction.	その歌手は発声のすばらし
さで長く記憶されるだろう .	＊	excellent	=	
remarkably	good

except	 [iksépt]〔prep.〕 〜 を 除 い て；	
industrialized	countries	except	Japan	 日本
を除く先進工業国 ,	except	for	〜，	〜がなけ
れば，〜があるだけで，	Except for the defect, 
he is perfect.	その欠点さえなければ彼は完璧
だ . 類 but，	save,	excluding

exception	 [iksépʃ en]〔n〕 例 外〔adj〕	
excépt iona l；	 tar i f f i cat ion	 without	
exception	 例 外 な き 関 税 化，	with	the	
exception	of 〜，	〜 を 例 外 と し て， Japan 
tried in vain to seek exceptional treatment for 

rice.	日本はコメに対する例外的な取扱いを
求めようとしたが無駄だった .

excess	 [iksés/ékses ＊次に第１音部に強勢の
あ る 語 ]〔n〕 過 度， 余 分〔adj〕	excéssive	
源 exceed；	excess	of	exports	over	imports	
輸出超過，	go	（run）	to	excess やり過ぎる，	
excessive	charges	法外な料金類 surplus

exchange	 [ikstʃéindʒ]	〔n.	v〕	 交換，交換する
源 ex	+	change；	the	exchange	rate	交換比
率，	the	Tokyo	Foreign	Exchange	 東 京 外
国為替市場＊ market をつけない，	cultural	
exchanges	文化交流，	in	exchange	for	〜	，
〜と交換で，	exchange	candid	views	率直な
意見を交換する

excite	[iksáit]〔v〕興奮させる〔n〕	excítement；	
The game excited spectators. そ の 試 合 は 観
客を興奮させた .	The audience were greatly 
excited by his address.	聴衆は彼の演説で大い
に興奮した .	excited	spectators	興奮した観
衆，	exciting	game	エキサイトした試合＊	
感情を表す語は人間が主語になる時は受身
形にする， They shouted in excitement.	彼等は
興奮して叫んだ .

exclaim	 [ikskléim]	〔v〕	（興奮して）	 叫ぶ〔n〕
exclamátion；	Opposition members exclaimed 
against the railroading of the bill. 野党議員た
ちが法案の強行採決に反対して叫んだ .	the	
exclamation	mark	感嘆符（	!	）

exclude	 [iksklúːd]〔v〕 除 外 す る〔adj〕
exclúsive	〔n〕exclúsion；	exclude	 the	
politician	 from	the	party	 そ の 政 治 家 を
党から除名する，	exclusive	 interview	 単
独（記者）会見，exclusive	economic	zone	

（EEZ）	排他的経済水域（沿岸 200	カイリ），	
exclusion	of	unskilled	foreign	workers	外国
人単純労働者の排除	反 include

excuse	 [v.	 ikskjúːz,	n.	 ikskjúːs] 許す，言い訳；	
Excuse me !	失礼しました，失礼ですが，The 
teacher didn't excuse me for coming late.	先生は
私が遅れたのを許してくれなかった .	poor	
excuse	下手な言い訳	類 forgive，pardon	よ
り軽い語

execute	[éksəkjùːt]	〔v〕	実行する，処刑する〔n〕
execútion；	execute	a	plan	（task）	計画（仕
事）を実行する類 carry	out,	execution	by	
firing	squad	銃殺刑の執行

executive	 [igzékjətiv]	〔n.adj〕役員，実行する
源 execute；	executive	director	 専 務（ 常
務 ） 取 締 役，	the	Chief	Executive	of	 the	
United	States	 アメリカ大統領，	executive	
committee	実行委員会

exempt	 [igzémpt]	〔v.adj〕 免 除 す る， 免 除
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exercise

さ れ た〔n〕exémption；exempt	A	from	
military	service,	A	を兵役から免除する，	
be	exempted	from	taxes	 税金を免除され
る，corporation	exempt	from	taxes	税を免
除された法人，	tax	exemption	免税

exercise	[éksəsàiz]	〔n.v〕練習，演習，行使する；	
physical	exercise	 体 育，	military	exercise	
軍 事 演 習，	exercise	authority	as	Prime	
Minister	総理大臣としての権力を行使する
類 practice

exert	 [igzə́ːt]	〔v〕	（力，能力などを）	発揮する
〔n〕exértion	；	exert	all	one's	powers	全力
を発揮する，	exert	pressure	on	〜	 ,	〜に圧
力をかける類〔n〕effort

exhaust	 [igzɔ́ːst]	〔v.n〕使い果す，排ガス〔n〕
exháustion	[-tʃən]；	I am exhausted.	くたくた
に疲れた .	auto	（car）	exhaust	自動車の排ガ
ス，	exhaustion	of	natural	resources	天然資
源の枯渇

exhibit	 [igzíbit]〔v.n〕展示する，展示品〔n〕
exhibítion	 [iksəbíʃən]，	exhibit	 the	newest	
models	 最 新 型 を 展 示 す る，	Among the 
exhibits are	〜	 .	展示品の中には〜がある .	
On exhibition are 〜 .	〜が展示されている .		
exhibition	game	オープン戦（日）	類 show，	
display,	exposition

exhort	 [igzɔ́ːt]〔v〕 熱 心 に 勧 め る〔n〕
exhortátion；	exhort	 the	 student	 to	 get	
higher	education	その生徒に大学教育を受
けるよう強く勧める

exile	[égzail/éks-]	〔n〕	追放，亡命（者）	；	be	in	
exile	亡命中，	the	government	in	exile	亡命
政権	類 deportation

exist	 [igzíst]	〔v〕	 存 在 す る， 生 存 す る〔n〕
exístence；	The Soviet Union ceased to exist.	
ソビエト連邦は消滅した .	There exist a lot of 
rare animals and birds on the islands.	 その群
島には多くの希少動物が生存している .	the	
struggle	for	existence	生存競争

expand	[ikspǽnd]	〔v〕	拡大する〔n〕	expánsion	
〔adj〕	expánsionary；	The Soviets expanded 

their terrytories during the Stalin era.	 ソ
ビ エ ト は ス タ ー リ ン 時 代 に 領 土 を 拡
張 し た .	expansionism	 領 土 拡 張 主 義，	
expansionist	領土拡大主義的な，拡大主義
者，expansionary	economic	policy	経済拡大
政策

expect	[ikspékt]	〔v〕	期待する〔n〕expectátion,	
expéctancy；	 The professor expected his 
students to pass the state examination for 
dentists.	 その教授は自分の学生が歯科医
師国家試験に合格することを期待した .	

They failed to meet his expectations.	彼等は彼
の期待に応えることができなかった .	 life	
expectancy	平均余命，cf.	average	life	span	

（see,	be	expected	to	〜）
expedite	 [ékspədàit]	〔v〕	早める，はかどらせ

る　 源 ex+	ped	（=	foot）	+	 ite；	expedite	
the	emergency	relief	plan	緊急援助計画を
早める

expedition	 [èkspədíʃən]	〔n〕	 探 検（ 隊 ）　 源
ex	+pedi	（=foot）+tion；	 the	 Japanese	
Antarctic	expedition	日本の南極探検隊

expel	 [ikspél]	〔v〕	追放する〔n〕	expúlsion	 源
ex+pel（=drive）；be	 expelled	 from	 the	
universlty	 大学を退学させられる，	expel	
the	dissident	leader	from	the	country	その
反体制指導者を国外へ追放する

expenditure	 [ikspéndətʃə]	〔n〕経費，支出	 源
ex+spend+ture；revenue	and	expenditure
歳入と歳出，	defense	expenditures	軍事費	
類 spending,	outlay	＊	outlay	はあまり大口
の出費には用いないという人もいる

expense	 [ikspéns]〔n〕 費 用， 出 費〔adj〕	
expénsive；	school	expenses	 学 校 に か か
る費用，living	（travelling）	expenses	 生活
費（旅費）,	at	the	expense	of	〜，	〜の犠牲
において，	at	any	expense	いかなる犠牲を
払っても，	The car is not expensive.	その車は
安い . ＊ cheap は安くて品質が悪いという
ニュアンスがある

experience	[ikspíəri ens]	〔n.	v〕経験 ,	経験する；	
have	much	experience	in 〜，	〜に充分な経
験をもつ，	experienced	 instructor	老練な実
技指導者，	experience	twists	and	turns	紆余
曲折を経験する

experiment	 [ikspérəmənt]	〔n.	v〕 実 験， 実
（試）験をする〔adj〕	experiméntal；	make	
an	experiment	 in	physics	 物 理 の 実 験 を
する，medical	experiments	 医学の実験，	
experimental	animals	実験動物（モルモッ
ト =	guinea	pig	など），	on	an	experimental	
basis 実験的に＊	 性能などを試す実験は
test，	a	nuclear	test	など

expert	 [ékspəːt]	〔n.adj〕専門家，熟練した；
language	expert	 語学の専門家，	expert	 in	
nursing	看護の専門家，	expert	on	sumo	相
撲についての専門家，	expert	sniper	熟達し
た狙撃手＊	specialist	は細分化した分野の
専門家，	heart	specialist	心臓専門医

expertise	[èkspətíːz]	〔n〕専門知識（技術）	源（仏
語 ）	；expertise	 in	predicting	earthquakes
地震予知技術，類 know	-how

expire	 [ìkspáiə]	〔v〕	 満期になる，息をはく
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explain

〔n〕expirátion	 源 ex+spire；	The contract 
expires tomorrow.	 その契約は明日切れる .	
expiration	of	 the	bilateral	 treaty	両国条約
の期限切れ

explain	 [ikspléin]	〔v〕	 説 明 す る　　〔n〕	
explanátion；	explain	 the	 details	 of	 the	
talks	 会談の詳細について説明する＊	
explain	about	 と し な い，	without	（any）	
explanation	説明なしに

explicit	 [iksplísit]	〔adj〕明確な，あからさまな
〔adv〕	explícitly；explicit	denial	はっきりし
た否定，	explicitly	turn	down	the	proposal
はっきりその提案を却下する反 implicit

explode	[iksplóud]	〔v〕	爆発する〔n〕explósion	
〔n.adj〕explósive	 [-siv]；	A plastic bomb 

exploded, killing 10 people. プラスチック爆
弾が爆発して 10	人が死んだ .	explosion	of	
anger	怒りの爆発，	plant	an	explosive	in	the	
plane	飛行機に爆発物を仕掛ける，	explosive	
situation	爆発しそうな情勢

exploit	 [iksplɔ́it]〔v〕（資源などを）	開発する，
利用して儲ける，搾取する〔n〕exploitátion；
exploit	marine	resources	 海洋資源を開発
す る，	exploit	a	good	business	opportunity	
よい商売の機会をつかむ，	society	without	
exploitation	搾取なき社会

explore	 [iksplɔ́ːə]	〔v〕	 探 る， 探 険 す る〔n〕
explorátion	；	explore	outer	space	宇宙空間
を探査する，	explorations	of	the	Arctic	北極
の探険，	Explorer	アメリカ初の人工衛星

export	 [n.	ékspɔːt,	v.	 ikspɔ́ːt]	輸出，輸出する
源 ex+port；auto	exports	 自動車の輸出，
export-oriented	economy	 輸出主導型の経
済，	export	 item	輸出品（目）,	exporter	輸出
業者（国）　　反 import

expose	 [ikspóuz]	〔v〕	 さらす，露出する〔n〕
expósure	 源 ex+pose+ure；	expose	 the	
seamy	side	of	politics	政治の汚い裏側を暴露
する，	faces	exposed	to	the	cold	寒気にさら
された顔，	exposure	of	the	bribery	scandal
贈収賄事件の暴露＊この意味の場合仏語
exposé	[ekspouzéi]	を用いることもある

express	[iksprés]	〔v.n〕表現（明）する，急行（列
車 ）	〔n〕expréssion	 源 ex+press；express	
thanks	（gratitude）（regret）	感謝の意（遺
憾の意）を表明する，	expression	of	hearty	
welcome	心からの歓迎の意の表明，	limited

（super）	express	特（超特）急，	by	express
急行で，	expressway	高速道路＊	highway	
は公道

exquisite	 [ekskwízit/ékskwizit]	〔adj〕見事な，	
（感覚が）	強烈な；	The deceased had exquisite 

manners.	故人は申し分のない身だしなみを
もっていた .	exquisite	pain	強烈な苦痛

extend	 [iksténd]	〔v〕	 延 ば す， 供 与 す る 源
ex+tend	（ 広 が る ）〔n〕exténsion	〔adj〕	
exténsive；extend	a	helping	hand	 援 助
の手をさしのべる，	extended	 innings	（野
球 の ） 延 長 回，	extension	of	 the	New	
Tohoku	Trunk	Line	（bullet	 train	service）	
to	Aomori	東北新幹線の青森までの延長，	
Extension	65	内線 65 番，	extensive	reading	
多読 cf.	intensive	reading	精読

extent	[ikstént]	〔n〕程度，範囲	源 extend；	to	
some（a	certain）extent	ある程度まで，	to	
what	extent	どの程度まで

exterminate	 [ikstə́ːmənèit]	〔v〕	 完全に滅ぼす
〔n〕exterminátion	 源 ex	+	termin	（=end）	
+ate；	Hitler tried to exterminate the Jewish 
people.	ヒトラーはユダヤ人を根絶しようと
した.	extermination	of	plague-rats	コレラ菌
をもつネズミの根絶類 eradicate，	annihilate

extinction	 [ikstíŋkʃən]	〔n〕（火を） 消すこと，
消滅，絶滅〔adj〕	extínct；	the	extinction	of	
the	dinosaurs 恐竜の絶滅 ,	the	extinction	of	
Japanese	 ibises	日本のトキの絶滅，	extinct	
species	絶滅種

extinguish	 [ikstíŋgwiʃ]	〔v〕	 消 す， 絶 や す；
extinguish	a	fire	（a	candle,	hopes,	a	race）
火（ ロ ー ソ ク， 希 望，	 人 種 ） を 消 す，	
chemical	extinguisher	化学消火器

extort	 [ikstɔ́ːt]〔v〕 ゆ す り 取 る〔n〕
extórtion；The former Director-General of the 
Hokkaido Development Agency extorted bribes 
from the steel-frame maker. 元北海道開発庁
長官はその鉄骨メーカーから賄賂をむしり
取っていた .	extortion	of	a	confession	自白
の強要

extra	 [ékstrə]	〔adj.n〕臨時の，余分の，臨時
（余分）	のもの；	extra	pay	called	bonus	ボー
ナスという臨時給与，	extra	edition	特別号，
号外，	extra	train	臨時列車，○● エキストラ

（映画）
extract	 [ikstrǽkt]	〔v〕	 抽 出 す る， 引 き 出

す〔n〕extráction	 源 ex+	tract	（=pull）；	
The steelframe maker tried to extract classified 
information from the politician.	その鉄骨メー
カーはその政治家から機密情報を引き出そ
うとした .	extraction	of	enriched	uranium
ウランの抽出

extradite	 [ékstrədàit]	〔v〕	（国外逃亡犯を） 引
き渡す〔n〕extradítion	源 ex+tradition	（引
き渡し）；	refuse	to	extradite	the	whistle-
blower	内部告発者を引き渡すことを拒否す
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extraordinary

る，	extradition	treaty	逃亡犯人引渡し条約
extraordinary	 [ikstrɔ́ːdənèri]	〔adj〕	 臨 時 の，

特 別 な〔adv〕	extraordinárily	 源 extra	
+ordinary；	 the	 extraordinary	 session	
of	Parliament	 臨 時 国 会，	ambassador	
extraordinary 特命大使，	extraordinarily	big

extreme	[ikstríːm]	〔n.	adj〕極端，極端な〔adv〕	
extrémely；	go	（run）	to	the	extreme 極端
に走る，	extremist	過激派の人＊	radical に

は本来は悪い意味はないので，	テロ行為
を行なう人達には extremist	が適当，	The	
scenery	was	extremely	beautiful.	その景色
はすばらしく美しかった .

eyewitness	 [áiwìtnis]	〔n.	v〕	目撃者，目撃する
源 eye	+	witness；	Eyewitnesses say	〜目撃
者（の証言）によれば〜，	＊ witness	だけ
でも目撃者の意味になる，	witness	account	
目撃証言
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F

fabricate	 [fǽbrəkèit]〔v〕	 作り上げる，でっ
ち 上 げ る〔n〕fabricátion；prefabricated	
house 前もって作りあげられた家，プレハ
ブ住宅＊ prefab,	prefab	house	 とも言う，	
It's a sheer fabrication.	全くのでっち上げだ .	
fabrication	plant	核燃料の加工工場

face	 [féis]	〔n〕 顔〔v〕	 面 す る；lose（save）
one's	 face	 面 目 を 失 う， 面 目 を 保 つ，	
Chigasaki faces Sagami Bay.	茅ケ崎は相模湾
に面している .	difficult	problems	Japan	 is	
to	face 日本が直面することになる難問，	The 
world is now faced with various environmental 
problems.	世界は今色々な環境問題に直面し
ている .	＊	受身形は状態を表す

facilitate	 [fəsílətèit]	〔v〕（物事，仕事などを）
やりやすくする，促進する；	Computers have 
facilitated office work. コンピューターがオ
フィスの仕事をやりやすくした .

facility	 [fəsíləti]	〔n〕（物事をやりやすくする
もの）	 施設，設備；	facilities	 for	education

（medical	care）	教育（医療）施設，	sports	
facilities	 ス ポ ー ツ 施 設，	transportation	
facilities 交通機関	＊通例複数形

fact	 [fǽkt]	〔n〕 事 実；	historical	 fact	（ 架 空
の出来事に対して）歴史上の事実，	fact-
finding	mission	実情調査団，	A heap of facts 
do not necessarily tell the truth.	事実を山のよ
うに積み上げても必ずしも真実とはならな
い .	反 fiction

faction	 [fǽkʃ en]	〔n〕 派 閥〔adj〕	 fáctional；
major	 factions	 in	the	party	党内の大派閥，
faction	 leader	 派閥のボス，	factional	strife
派閥争い

factor	 [fǽktə]	〔n〕（ある結果に結びつく）	要
因，要素；	Health is the indispensable factor of 
happiness.	健康は幸福の不可欠の要素であ
る .	類 element

factory	 [fǽktəri]	〔n〕 工 場；	iron	（glass,	
textile,	cement）	factory	鉄（ガラス，紡績，
セメント）工場	＊	大規模な一貫製作工場な
どは plant	（chemical	plant	など）	，小規模
な町工場などは works，修理工場（repair	
shop）	などは shop	を用いる，また，	textile,	
sugar,	steel	など原材料の加工場には mill	も
用いる .

fade	[féid]〔v〕色あせる，薄れる；	Old soldiers 
never die, just fade away.	老兵は死なずただ消
え去るのみ（Douglas	MacArthur	の退任の
言葉），	fade-in	（fade-out）	音や画像が次第に
大きくなる（小さくなる）こと

fail	[féil]〔v〕	〜しないで終わる，失敗する〔n〕
fáilure	 源 fail+ure	＊ without	 fail,	 fail	が名
詞に用いられるのはこの場合だけ；He failed 
to pass the exam. He failed in the exam.	 failed	
coup	失敗に終わったクーデター，	business	
failure	倒産，	heart	failure	心不全		＊日本語
の " 出来なかった " は could	not	ではなくて
failed	to 〜	で置き換えられることが多い	○●
フェイル・セーフ

faint	 [féint]〔adj.	v.	n〕かすかな，気が遠くな
る（ こ と ）；	faint	light	（sound,	smell,	hope）
かすかな光（音，匂い，希望），	The President 
fainted onto the knees of the Prime Minister.	大統
領は気を失って首相の膝に倒れこんだ . ＊
ブッシュ大統領（父）と宮沢首相

fair	 [fɛ́ə]〔adj.	n〕公正な，晴れた，市；	fair	
play,	the	Fair	Trade	Commission	公正取引
委員会，	fair	to	cloudy	晴れのち曇り，	trade	
fair	貿易見本市	反 unfair

fairly	 [fɛ́əli]〔adv〕かなりの程度，公正に；
His English is fairly good. = He speaks English 
fairly well.	 彼は英語がかなりうまい .	The 
captive was fairly treated.	その捕虜は公正に取
り扱われた .

fake	[féik]〔adj.	n.	v〕にせの，ごまかし，ごま
かす；	fake	money	にせがね，	The wrestling 
match was a fake. そのレスリングの試合はい
かさまだった .	fake	an	alibi	アリバイをデッ
チ上げる		＊	fabrication	より程度が悪い

fall	 [fɔːl]〔v.	n〕落ちる，倒れる，落下，秋；
The Japanese yen fell to the 100-yen level 
against the dollar.	 円はドルに対して l00	円
台まで落ちた .	a	gradual	 fall	 in	the	price	
of	oil	 石油価格の徐々なる値下がり，	the	
scheduled	visit	in	the	fall	今年の秋に予定さ
れている訪問		＊	秋には葉が落ちるので

fall behind	〔v〕〜	に遅れをとる；	The United 
States fell far behind Japan in equipment 
investment.	アメリカは設備投資の面で日本
にかなり遅れをとった .	cf.	 lag	behind 〜遅
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れている（状態）
fall short of	〜〔v〕 〜 に 達 し な い	 	 	〔n〕

shórtfall；fall	short	of	 the	annual	quota	年
間割り当てに達しない，	revenue	shortfall	
歳入欠陥（収入不足）

fallout	[fɔ́ːlàut]〔n〕放射性降下物，死の灰（=	
radioactive	fallout）	＊常に単数形

false	 [fɔ́ːls]〔adj〕 不 正 の， に せ の〔n〕
fálsehood；false	money	（diamond,	passport,	
eye,	eyelashes,	teeth,	report）	偽金（模造ダ
イヤ，不正旅券，義眼，	つけまつげ，義歯，
誤報）	, ＊	lie	は発言について，	falsehood	は
発言，行為，	いずれについても用い，	lie	よ
り当たりがやわらかい語		反 true

falter	 [fɔ́ːltə]	〔v〕よろめく，口ごもる；the	
faltering	economy	 しっかりしない経済，
faltering	excuse	しどろもどろの言い訳

famine	 [fǽmin]〔n〕 飢 饉；	famine	caused	
by	successive	droughts	うちつづく旱魃に
よって生じた飢饉，	People in North Korea are 
suffering from famine.		北朝鮮の人々は食料不
足に苦しんでいる .

famous	 [féiməs]〔adj〕 有 名 な〔n〕fame；	
He woke up to find himself famous.	 彼は一夜
にして有名になった .	man	of	worldwide	
fame 世界的に有名な人		 類 noted，	famed,	
renowned	＊ notorious	 は悪いことで有名
な，悪名の高い =	infamous	[ínfəməs]

fanatic	 [fənǽtik]	〔n.adj〕 狂信者， 狂信的な
（fanatical）；	religious	fanatic	宗教的狂信者，	
fanatic	nationalist	国粋主義者		＊	lunatic は
気狂いじみた感じがより強い

fantastic	[fæntǽstik]〔adj〕とてもすばらしい，
奇想天外な	 源 <fantasy	；fantastic	view す
ばらしい眺め，	fantastic	story	奇想天外な話	
類 wonderful

far	 [fɑː]〔adv.adj〕 遠 く に， 遠 い；	Step by 
step, one goes far.	 千 里 の 道 も 一 歩 か ら .	
far	（=faraway）	country	 遠い国	 ＊比較級
farther,	 further,	 最上級 farthest，	furthest，
前者は距離に，	 後者は程度に用いるが，	
further	を両用する頃向が強い .

Far East	〔n〕（the） 極 東；	the	Far	East	
Network	米軍の極東放送（	=	FEN）	＊イギ
リスからみて一番遠い東という意味

fare	[fɛə]〔n〕運賃；	raise	in	taxi	fares	タクシー
運賃の値上げ，	air	（train,	bus）	fare	航空（鉄
道，	バス）運賃 cf.	charge,	fee

farm	[fɑːm]〔n〕農場，養殖場；	farm	produce
農業製品（集合名詞），	the	farming	industry	
農業，	farming	household	農家，	oyster	farm	
カキの養殖場

fast	[fǽst/fɑ́ːst]〔adj.	adv.	n〕速い，速く , 断食；	
fast	 food	（注文するとすぐ出てくる hotdog,	
hamburger	 など）	,	The train runs as fast as 
a bullet.	その列車は弾丸のように早く走る .	
fast	day	断食日＊	breakfast	（夜の断食を破
る）朝食	反 slow ○● ファスト・ボール（速球）

fasten	 [fǽsn/fɑ́ːsn]	〔v〕しっかり結びつける；
fasten	a	seat	belt	シートベルトをしっかり
つける，	fastener	（zipper,	snap,	hook	など）	
反 loosen

fat	 [fæt]〔adj.n〕 太った， 脂肪；	as	fat	as	a	
beerkeg	ビヤ樽のように太っている，	Fat	
Man	 長崎原爆の code	name	cf.	Little	Boy
＊	人間には overweight	などを用いる

fatality	 [feitǽləti]	〔n〕 死 者（ の 数 ）	；the	
fatality	rate	死亡率，	traffic	fatalities	交通事
故の死者数	類 the	death	toll,	cf.	casualty

fate	 [féit]〔n〕 運 命〔adj〕fátal	〔adv〕	
fátally；It was his fate to die in disgrace. 不
面目で死ぬのは彼の運命であった .		 fatal	
disease	死に至る病，	The soldiers were fatally 
wounded. その兵士達は致命的な傷を負った .	
類	destiny

fatigue	 [fətíːg]	〔n.v〕疲労，疲れさせる；die	
from	fatigue	 疲 れ が 原 因 で 死 ぬ，	metal	
fatigue	金属疲労，	be	fatigued	疲れている ,		
fatigue	death	過労死	類	tired,	exhausted

fault	 [fɔːlt]〔n.v〕欠点，過ち（をおかす），断
層〔adj〕fáulty；	The recommendation has a 
lot of faults. その勧告には多くの欠点がある .	
find	fault	with	〜	，	〜の欠点（過ち）をあ
げつらう，	faulty	report	欠点だらけの報告，	
active	 fault	 活 断 層 類	defect，	mistake ○●
フォールト（テニス）

favor	 [féivə]	〔n,v〕好意，支持，偏り，好意
（恩恵）を与える〔adj〕fávorable	〔n.	adj〕
fávorite；	Would you do me a favor ? お願い
があるのですが .	trade	balance	 in	 favor	of	
Japan 日本出超の貿易バランス，	stock-for-
favor	scandal	見返りを求めて株を贈ったス
キャンダル，	candidates	favored	by	the	new	
party	新党に支持された候補者，	Who is your 
favorite sumo-wrestler ? 貴方のひいきの力士
は誰ですか .	My favorite is Hakuho.

fear	 [f iə]	〔n.v〕恐れ，恐れる〔adj〕féarful；	
My fear is	〜	 .	私が恐れているのは〜です .	
It's feared that 〜，	〜ということが心配され
ている，	fearful	scene	見るも恐ろしい場面

feasibility	 [f ìːzəbíləti]	〔n〕 実 施 可 能 な こ と
〔adj〕féasible；	feasibility	study	（立地，	企
業化，	採算などの）可能性の検討，	The plan 
is feasible. その計画は実現可能だ .

fall short of 〜
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feast	 [f iːst]	〔n〕 祝 祭， 祝 祭 日， ご ち そ う；
movable	 feast	年によって日が変わる祝祭
日，	wedding	feast	結婚披露宴，	Alexander's	
Feast	（None	but	 the	brave	deserves	 the	
fair	の句で有名）アレクサンダーの饗宴＊
banquet	は公式な大宴会

feat	[f iːt]	〔n〕離れ業，偉業；	the	feat	of	a	solo	
trans-Pacifc	voyage	by	yacht	ヨットによる
単独太平洋横断の偉業

feature	 [fíːtʃə]	〔n.v〕特色，特色をなす；the	
feature	of	the	exposition	その展覧会の目玉，
The motor show features ultra-modern concept 
cars. その自動車ショーの特色は超現代的な
試作車だ .	feature	（story）	新聞などの特集
記事	反 featureless

federal	[fédər el]	〔adj〕連邦の〔n〕federátion；
the	Federal	Reserve	Board 連邦準備制度
理事会（アメリカの中央銀行にあたる）	，	
the	Federal	Bureau	of	Investigation	（FBI）
連邦捜査局，	the	Russian	Federation	 ロシ
ア 連 邦（ 共 和 国 ），	the	Japan	Federation	
of	Economic	Organizations	 経済団体連合
会（経団連 = 日本財界の司令部	＊会長は
president	ではなく chairman）

fee	 [f iː]	〔n〕 料 金， 謝 礼；	viewers	 fee	
（subscription	fee）	聴視料（購読料），	tuition	
fee 授業料，	admission	 fee	入場料＊	charge	
手数料，	fare	運賃，	fee	対価，	rate	電気，ガ
ス，水道などの料金

feed	 [f iːd]	〔n.v〕食物（餌）（を与える）；	feed	
for	pigs	豚の餌，	feed	animals	（a	baby）動
物に餌をやる（赤ん坊を養う）	＊人間の場
合は子供にしか用いない，	be	fed	up	with	
〜，〜にあきあきする，	Well fed, well bred. 
衣食足って礼節を知る .	feeder	給水（油）器，
配電線＊ food	と同根，	cf.	bleed-blood

feel	 [f iːl]	〔v〕 感 じ る〔n〕féeling；	We felt 
happy.	 幸 せ を 感 じ た .	We felt the earth 
shake.	地面が揺れるのを感じた .	We felt the 
earth shaking.	地面が揺れているのを感じ
た .	feel	 like	〜	ing	〜したい感じがする，
feeler	感触を探るもの，	national	 feelings	国
民感情

fellow	 [félou]〔n〕 仲 間〔n〕féllowship；
fellow	countryman	同国人（=compatriot）,	
fellowship	of	 father	and	son	 父 親 と 息 子
の間柄＊男同士の仲間意識，	study	abroad	
on	a	 fellowship	 特別奨学金で留学する cf.	
scholarship

female	 [fíːmeil]〔adj.n〕女性の，女性；	female	
student	女子学生，	female	panda	メスのパ
ンダ＊	名詞は軽蔑的なニュアンスをもつ場

合がある類 feminine	反 male
feminine	 [fémənin]〔adj〕 女 性（ 特 有） の；

feminine	gender	女性，	feminine	voice	女性
らしい声，	feminism	女権拡張論，	feminist	
女権拡張論者＊	日本語化した意味とは異
なり男女いずれにも用いる類 female	 反
masculine

fertile	 [fə́ːrtl/-tail]〔adj〕繁殖力のある，肥沃
な〔n〕fertílity；	fertile	soil	 肥沃な土地，	
fertile	fishing	ground	 よ い 漁 場，	fertility	
drug 排卵促進剤，	fertilizer	（化学）肥料		反
sterile

festival	 [féstəvəl]	〔n〕祭り〔adj〕féstive	〔n〕
festívity；international	film	festival	国際映
画祭 ,	festive	mood	お祭り気分，	There were 
festivities across the country.	国中にお祭り気
分があった .	＊ feast	と同根

feud	 [fjúːd]	〔n〕（長く激しい）	 反目，争い；
feud	between	the	Arabs	and	the	Jews	アラ
ブ人とユダヤ人の反目

feudal	[fjúːdl]	〔adj〕	封建時代の〔n〕féudalism	
〔adj〕	feudalístic；the	feudal	age	封建時代，	
feudal	 lord	封建領主（日本の大名など）,	
feudalistic	way	of	thinking	封建的な考え方

fever	 [fíːvə]	〔n〕（ 病 気 の ）	 熱， 熱 狂〔adj〕
féverish	〔adv〕féverishly；	yellow	（scarlet）
fever	黄熱病（猩紅熱），	have	a	high	（slight）
fever	高（微）熱がある，	sumo	fever	相撲熱，
feverish	campaign	熱狂的な運動＊	heat	は
物体の熱，	temperature	は気温，生物の体
温

few	[fjuː]	〔n.adj〕ほんのわずかのもの（人）, ほ
とんどない＊数えられるものに用いる，数え
られないものは little	を用いる；	The election 
will be contested among the selected few.	 その
選挙は少数激戦となる .	He has few friends. 
彼はほとんど友人がいない .	cf.	He has a few 
friends.	 彼は友人が 2 〜 3 人いる .	quite	a	
few	かなり多くの

fiction	 [fíkʃən]〔n〕 小 説 ,	 架 空 の 物 語；
SF	science	fiction	 空 想 科 学 小 説	Fact	 is	
stranger	than	fiction.	事実は小説よりも奇な
り .（諺）反	non-fiction,	nonfiction　

field	[f iːld]	〔n.	v〕	野原，分野，競技参加者全員 ,
（選挙，競技などに）出場させる；	battle	
field 戦場，	in	the	field	of	sports	スポーツの
分野で，	A field of 500 runners took part in the 
marathon.	500	人の選手がそのマラソンに参
加した .	field	50	candidates	 in	the	election
その選挙に 50	人を立候補させる

fierce	 [f iəs]	〔adj〕	 激 し い〔adv〕fíercely；
fierce	animal	猛獣，	fierce	battle	激しい戦
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闘，compete	fiercely	激しく競う
fight	 [fait]	〔n.	v〕戦い，戦う；	fight	against	

terrorism	テロに対する戦い，	fighting	spirit
闘争心，	border	fighting	国境紛争，	fight	a	
fierce	fight	激しい戦いをする＊同属目的語
をとる，	fighter-bomber	戦闘爆撃機

figure	 [fígjə/fígə]〔n〕形，数字，	人物；figure	
skating	＊ speed	skating	に対し形の美しさ
を 競 う .	The figure represents a 3 % increase 
over the previous year. その数字は前年度比 3	
% 増を示す .	world	figure	世界的な人物

file	 [fáil]	〔v.n〕（書類などを）提出する，縦の
列；	file	a	suit	訴訟をおこす（裁判所へ訴状
を出す）.	filing	cabinet	書類整理棚 .	party

（labor）	rank	and	file	陣笠議員（一般組合員）	
＊ rank	は横の列，隊伍を組んだとき列外に
いるのは指揮官

film	 [film]〔n〕 フ ィ ル ム ,	 映 画；	film	star
（director,	 festival）	 documentary	 film,	
children's	film,	adult	film,		go	to	see	a	film	=	
go	to	the	movies	類 movie,	motion	picture

final	 [fáinl]〔adj.	n〕 最 終 の（ も の ）〔v〕	
fínalize ＊	finale	（ 伊 ）fin	（ 仏 ）	；final	
decision	（stage,	phase）	最終決定（段階，局
面）,	final（s）	決勝戦，finalist	決勝出場者 ,	
finalize	the	budget 予算を最終決定する＊	
final	は段階的に積み上げてきたものの最終 ,	
last	はずっと続いてきたものの最後

finance	[f inǽns/fáinæns]	〔n.	v〕	財政，資金を
出す〔adj〕	fináncial；the	Finance	Ministry

（MOF）,	national	（or	state）finances	国家
財政，financial	difficulties	 財政上の困難 ,	
development	projects	financed	by	the	real	
estate	company	その不動産会社が出資した
開発計画＊	fìnal	と同根，金を払って決済す
る○● ファイナンシャルプランナー

find	 [fáind]〔v.	n〕見つける，〜とわかる，貴
重 な 発 見 物；	find	a	yacht	drifting	 in	the	
Pacifìc	太平洋を漂流中のヨットを見つけ出
す .	We found it difficult to 〜 .	〜することは難
しいとわかった .	archaeological	finds	考古
学上の発見物

finding（s）	[fáindiŋ]	〔n〕調査結果；This is one 
of the findings of the recent survey.	これ（前述
のこと）は最近の調査の結果判明したもの
である .	latest	findings	最新の所見

fine	[fáin]	〔n.	v〕	罰金（を課す）	；	pay	a	fine	of
〜 ,	〜の罰金を払う .	He was fined l0 thousand 
yen for speeding.	彼はスピード違反で l	万円
の罰金を課せられた .	 類 penalty	 反則金	
＊日本の場合反則金は行政罰で前科にな
らない

finish	 [fíniʃ]〔v.	n〕終わる，終了，決勝点；
finish	eating	 lunch	 ＊	 不 定 詞 は 来 な い .	
The runner finished first	（second, third）. そ
の走者は l	着（2,	3	着）に入った .	put	the	
finishing	touch	最後の仕上げをする .	cross	
the	finishline	ゴールインする

fire	[fáiə]	〔n.	v〕	火，火事，発砲する，解雇する；	
A fire started at the kitchen. 火が台所から出た.	
put	the	fire	under	control	鎮火させる，fire	
engine	消防車，fire	a	shotgun	at	（on,	upon）	
〜	.	〜に散弾銃を発射する ,	fire	a	part-time	
worker	who	was	hired	a	week	ago　l 週間
前に雇われたパートタイマーを解雇する

firearms	 [fáiərɑ̀ːmz]〔n〕小火器（ピストル，
ラ イ フ ル な ど ）	；	whether	to	allow	SDF	
personnel	to	carry	firearms	自衛隊員に小火
器の携行を許すかどうか＊	heavy	firearms	
重火器（機関銃，	大砲など）

firm	 [fəːm]〔adj.	n〕 堅 固 な， 会 社；	firm	
ground（friendship）	 堅 い 地 面（ 友 情 ）.	
trading	firm 貿易会社 =	trading	house

firsthand	[fə̀ːsthǽnd]〔adj.	adv〕直接の（に）；
firsthand	 information	 直接の情報 .	 inspect	
the	place	firsthand	その場所を直接視察する
cf.	secondhand

fiscal	 [fískəl]〔adj〕 財 政 年 度 の；fiscal	 l992	
=	the	 l992	fiscal	year,	 l992 会 計 年 度 ,	the	
current	（next,	previous）	fiscal	year	今（来，
前）年度＊	会計年度は国によって異なる，
日本は 4 〜 3	月，	アメリカは l0 〜 9	月，ド
イ ツ， フ ラ ン ス は l	〜 l2	 月 cf.	calendar	
year

fish	 [f	iʃ]	〔n.	v〕	 魚， 釣 り 上 げ る〔n.	adj〕
físhing；	fish	catch	（haul）	 漁 獲 量；fish	a	
gold	 ingot	 from	the	pond	池の底から金塊
を釣り上げる，fishing	by	trawlers	 底引
き網漁，fishing	fee	 入漁料 .	the	exclusive	
fishing	zone	漁業専管水域（200	カイリ）	＊
fisherman は職業漁師	 釣り人は angler ○●
フィシング詐欺

fishery	 [fíʃəri]〔n〕 漁 業 =	 the	 fishing	
industry；	＊ fishery	は複数形で用いること
が多い，coastal	（offshore,	ocean）	fisheries	
沿岸（沖合，	遠洋）漁業

fit	[f it]	〔v.	adj.	n〕	適合する，ぴったりした，発
作〔n〕fí tness；	The dress fits her.	その服は
彼女によく似合う .	fit	one's	expectations
期待に合う .	be	fit	to	〜 ,	〜するのに適し
ている ,	by	（or	 in）	fits	発作的に，physical	
fitness	 健 康，fitness	test	 体 力 テ ス ト 類
suitable,	appropriate

fix	[f iks]〔v〕	固定する（させる）, 修理する〔n〕	
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fíxture；	fix	a	picture	to	the	wall	壁に絵を
とり付ける .	have	a	car	fixed	車を修理し
てもらう .	fixed	assets	固定資産 .	kitchen	
fixtures 台所の固定設備

flag	 [f læg]	〔n〕旗；	national	flag	国旗＊国歌
は national	anthem,	flag	ship	旗艦（艦隊の
司令官が乗る船）,	flag	carrier	国を代表す
る航空会社

flame	 [f léim]	〔n.	v〕 炎， 燃 え 立 つ；The	
Olympic	flame	聖火台に燃える五輪聖火＊
リレー中の聖火はthe	Olympic	Torch,	burst	
into	flames	燃え上る ,	the	flaming	sun	深紅
の太陽＊	frame 枠と間違えぬよう類 blaze，
flare，	glare,	glow	＊ flame	はもっとも一般
的な語

flare	[f lɛ́ə]	〔v.	n〕燃え上る，炎；Anti-Japanese 
feelings show signs of flaring up. 反日感情が燃
え上がる兆しを見せている . ○● フレアー・ス
カート

flat	 [f læt]〔adj〕平らな〔adv〕	 flátly	 きっぱ
り と〔v〕	 flátten	〔n〕（ 英 ）=	apartment；
flat	road	（roof）平らな道（屋根），flat	tire，	
パンクしたタイヤ，	l0	seconds	flat	=	just	l0	
seconds,	flatly	deny	the	allegation	 疑 惑 を
キツパリと否定する，	The atomic bomb blast 
flattened the city.	原子爆弾の爆発がその市を
ペチャンコにしてしまった .

flavor	 [f léivə]	〔n.	v〕独特の味，風味（をつ
ける）；	artificial	flavor	人工調味料，flavor	
of	garlic	にんにくの味，	food	flavored	with	
garlic	にんにくで風味をつけた食物，flavor	
of	autumn	秋の趣	類 taste，	season

flaw	 [f lɔː]〔n〕 欠 点， キ ズ；	flaw	in	her	
character	 彼 女 の 性 絡 の 欠 点，flawless	
jewel キズのない宝石	類 defect，	fault

flee	 [f liː]〔v〕 逃 げ る〔n〕flíght；	refugees	
fleeing	to	the	neighboring	country	隣国へ逃
れ出る難民	＊ free と間違えぬよう類 fly

fleet	 [f liːt]	〔n〕艦隊，一隊；	the	7th	Fleet	ア
メリカ第 7	 艦隊		 ＊	armada	 は大艦隊，
flotilla は小艦隊

flexible	[f léksəbl]	〔adj〕	柔軟な〔n〕flexibílity	
源 flex（曲げる）	；flexible	attitude	柔軟な
態度，	flexible	schedule	 余裕のある日程，	
flexible	way	of	thinking	柔軟な考え方，	The 
policy lacks flexibility. その政策は柔軟性を欠
く .	反 inflexible，	stiff

flight	 [f láit]〔n〕飛行便，逃走	 源 fly；	flight
（data）	recorder	自動飛行記録計，	while	on	
a	domestic	（international）	flight	国内（国際）
航空路を飛行中，	flight	 from	reality	現実か
らの逃避

float	[f lóut]〔v〕	浮かぶ，浮かべる，	（債券など
を）	発行する〔n〕flotátion；	Volcanic ashes 
are fioating in the air.	 火山灰が空中にただ
よっている .	floating	vote	（選挙の）浮動
票，the	float	system	変動為替相場制 cf.	the	
fixed	rate	system,	bond	flotation	債券発行

flock	 [f lɑk/f lɔk]	〔v.	n〕群がる，群れ；	Birds 
of a feather flock together.	類は友を呼ぶ .	New 
Year worshippers flocked to the Meiji Shrine.	新
年の参拝客が明治神宮に参集した .	flock	of	
sheep	羊の群れ＊	動物の群には種類によっ
て様々な語が用いられる

flood	 [f lʌd]	〔n.	v〕	 洪水，溢れる，溢れさせ
る，冠水させる；	the	Flood	ノアの洪水，	His 
office was flooded with congratulatory messages.
彼の事務所には祝いの電話や電報が殺
到した .	Hundreds of thousands of houses were 
flooded.	数十万戸が冠水した .	類 inundate

flourish	 [f lə́ːriʃ/f lʌ-]〔v〕	繁茂する，繁栄する	
源 flower；	The Japanese economy flourished 
for more than 4 years.	日本経済は 4	年以上に
わたって好況だった .	The company is enjoying 
flourishing business.	その会社はたいへん景気
がよい .

flow	 [f lóu]	〔n.	v〕	 流れ，満潮，流れる；flow	
of	time	（money,	water,	history）	 時（ 金，	
水，歴史）の流れ，	ebb	and	flow	潮の干満，	
Tears flowed down her cheeks.	涙が彼女の頬を
流れ落ちた .

fluctuate	[f lʌ́ktʃueit]〔v〕	（上下に）	変動する〔n〕	
fluctuátion；	Temperatures fluctuate from hour 
to hour.	気温が時々刻々に変化する .	climate	
fluctuation	気候変動 ,	wild	fluctuation	of	the	
yen	円の乱高下，economic	fluctuation	景気
変動 cf.	business	cycle

fluent	[f lú（ː）ənt]〔adj〕流暢な〔adv〕flúently〔n〕	
flúency；	 speak	 fluent	 English，fluent	
speaker,	 speak	English	 fluently,	Fluency is 
not necessarily a must in communication.コミュ
ニケーションにおいて流暢さは必ずしも絶
対必要なものではない .

fluid	 [f lú（ː）id]	〔n.	adj〕 流体， 流動的な	〔n〕
fluídity；	Fluids mean liquids and gases.	流体
というのは液体と気体のことである .	fluid	
opinion	（situation）	流動的な意見（情勢）

fly	[f lai]	〔v.	n〕飛ぶ（ばす），	（凧などを）	揚げ
る，ハエ；	Time flies like an arrow.	光陰矢の
知し ,	fly	a	kite	（balloon）	凧を揚げる，風
船（気球）を飛ばす .	fly-fishing	毛バリ釣り，
fly-weight	ボクシングなどのフライ級＊	そ
の下は mosquito	（蚊）	weight

focus	 [fóukəs]	〔n.	v〕	 焦 点， 集 中 す る〔adj〕
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fócal；	focus	of	Parliamentary	debate	国会
審議の焦点，	Discussions are expected to focus 
on 〜	. 議論の焦点は〜に集中するものとみ
られる .	focal	point	=	focus

foe	 [fóu]	〔n〕敵	 ＊ enemy	 の雅語；	political	
foe	政敵，	life-long	foe	不倶戴天の敵，	foe	to	
democracy	民主主義の敵 ,	friend	and	foe

fog	 [fɔ（ː）g/fɑg]	〔n〕 霧〔adj〕	 fóggy；in	a	
dense	fog	濃い霧の中で，	pea-soup	fog	スー
プのような濃霧，	foggy	day,	 foggy	 idea	ぼ
んやりした考え，	＊	mist	はうすい霧，	もや

foil	 [fɔil]〔v〕	くい止める；	foil	 inflation	（coup,	
protectionism）	インフレ（クーデター，保
護主義）をくい止める

fold	 [fóuld]	〔v.	n〕 折 り た た む，〜 倍；	fold	
paper	into	a	crane	折紙で鶴を作る，	folding	
machine	折りたたみ器，	two-fold	increase	2
倍の増加

follow	 [fɑ́lou/fɔ́l-]〔v〕	従う，〜の次におこる；
The speech followed the working-luncheon. 会談
しながらの午さん会の後その演説が行なわ
れた .	=	The working-luncheon was followed by 
the speech.	the	accident	that	followed	それに
続いておこった事故，Japan is first, followed 
by the United States, Germany and France in 
that order. 日本が一番で，	アメリカ，	ドイツ，
フランスが続いた .	the	 faction	 leader	and	
his	 followers	派閥のボスとそれに従う人々
○● フォローする

follow suit〔v〕	 先 例 に な ら う；	The United 
States lifted its sanctions against the African 
country and Japan will follow suit. ア メ リ カ
がそのアフリカの国に対する制裁を解除し
た . 日本もこれにならうことになろう .	＊
suit	は card	（トランプの）揃い札

following	 [fɑ́louiŋ/fɔ́l-]〔prep.〕 〜 の 後 で，
following	the	talks,	they	〜	，会談の後彼ら
は〜	＊	新聞記事などに多用，	after	より，
すぐ後にのニュアンスが強い

follow-up	〔n.	adj〕続報，追跡，続いて行な
う；follow-up	to	the	story	その記事の続報，
follow-up	story	続報記事，	follow-up	survey	
追跡調査

food	[fuːd]	〔n〕食物；Japanese	food	日本の食
物，	the	staple	food	主食，	food	poisoning	食
中毒＊	通例単数形，類 foodstuffs	食料（品）
は通例複数形＊	日本料理 Japanese	cuisine

footing	 [fútiŋ]	〔n〕 足 場， 地 歩；	secure	a	
footing	足場を確保する，	establish	footing	in	
business	circles	財界に足場を築く，	on	an	
equal	footing	平等の立場で

for a while〔adv〕	 しばらくの間；	Wait for a 

while.	しばらく待ってくれ .
for example〔adv〕	 例 え ば；	You had better 

learn a second foreign language, for example, 
Chinese. もうひとつ外国語，	例えば中国語を
学んだほうがよい .	Take A, for example. 例え
ば A	を例にとってみよう .	 類 for	 instance	
＊ example	は実例，	instance	は具体例，	for	
instance	の方が口語的

for good	（and all）〔adv〕 永 久 に；	The 
dissident left his country for good. その反体制
主義者は永久に故国を去った .	 類 forever	

（and	ever）
for the first time	〔adv〕	 初めて，〜ぶりに；

Seiko Hashimoto won a medal for the women's 
speed skating competition for the first time in 
Japan's Olympic history. 橋本聖子選手は日本
のオリンピック史上初めて女子スピードス
ケートでメダルを獲得した . It rained for the 
first time in three days.	三日ぶりに雨が降った.	
cf.	at	first，	first

for the sake of	〜	〔adv〕〜のために；Japanese 
soldiers died for the sake of their country.	日本
の兵士はお国のために死んだ .

for the time being	〔adv〕当分の間；The shop 
is closed for the time being.	当分の間閉店 .	＊	
for	the	present	（文語的）

forbid	 [fəbíd]〔v〕	禁ずる；	forbid	students	to	
have	a	meeting	学生が集会を聞くのを禁ず
る， Forbidden fruit is sweet.	禁断の木の実は甘
い .	the	Forbidden	City	紫禁城	 類 prohibit
は公的な禁止，	prohibit	〜	from	〜	ing の
形をとる＊	forbid	は allow	に，	prohibit は
permit	に対応する

force	[fɔːs]	〔n.	v〕	力，力ずくで〜させる〔adj〕
fórcible〔adv〕fórcibly；	show	of	 force	力
の 誇 示，	the	armed	forces	 国 軍，	force	A	
to	〜，A に力ずくで〜させる＊	let,	have,	
make,	 force	とだんだん強制力が強くなる，	
forced	 landing	強制着陸，	forcible	entry	不
法侵入 cf.	forceful	力強い

forecast	[fɔ́ːkæ̀st/-ɑ̀ːst]	〔n.	v〕	予報（測），予報
（測）する　源 fore+cast；	weather	 forecast	
天気予報，	forecast	the	weather	天気を予測
する

foregone	 [fɔəgɔ́n]	conclúsion	〔n〕	初めからわ
かりきったこと；	The latest rise in the official 
discount rate was a foregone conclusion. 今度の
公定歩合の引き上げは初めからわかってい
た .	His victory is a foregone conclusion. 彼が勝
つのは初めからわかっている .

foreign	 [fɔ́ːrin/fɑ́r-]	〔adj〕 外 国 の；	the	
Foreign	Correspondents'	Club	外国人特派
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員協会，	the	foreign	exchange	外国為替市
場，foreign	 laborer	外国人労働者，	foreign	
national	=	foreigner

foresee	 [fɔːsíː]〔v〕	 予 知（ 見 ）	 す る〔adj〕	
foreséeable	源 fore+see；	No one can foresee 
when he or she will die.	いつ死ぬかを予見す
ることは誰にもできない .	in	the	foreseeable	
future	予見できる将来に

forestall	 [fɔːstɔ́ːl]〔v〕機先を制する；	forestall	
a	coup	クーデターの出鼻をくじく，	forestall	
the	market	買い占めをする

forever	[fərévə]〔adv〕永遠に 源 for+ever；He 
told his fiancee that he would love her forever.	
＊ fiancee	は女性の婚約者，男性は fiance	
類 for	good

forge	 [fɔːdʒ]〔v〕	作り上げる，ねつ造する〔n〕
fórgery；	forge	a	plan	for	reclamation	干拓
の計画を作り上げる .	forge	a	signature 署名
をねつ造する .	forged	money	（passport）	に
せ金（偽造旅券）

forget	 [fəgét]〔v〕	 忘れる， 思い出せない； 
Don't forget the lesson.	その教訓を忘れるな .	
forget-me-not	忘れな草 .	Danger passed and 
God forgotten.	苦しい時の神だのみ .	＊	もの
を置き忘れるは	leave	（behind）が普通

forgive	 [fəgív]〔v〕 許 す； Former "comfort 
women" say they can't forgive cruel deeds done 
by the Japanese Army.	元の従軍慰安婦達は日
本軍の残酷な行為を許すことはできないと
言っている .	The teacher forgave me for being 
late.	先生は私が遅れたことを許してくれた .

form	 [fɔːm]〔v〕 形 づ く る〔n〕formátion；
form	a	Cabinet	 組 閣 を す る .	Cabinet	
formation	組閣 .	in	a	five-plane	formation	5	
機編隊で	○● フォーメーション（球技）

formal	 [fɔ́ːməl]	〔adj〕	正式の，形式だけの〔n〕
formálity；	formal	invitation	公式の招待状，
formal	dress	正装 .	It's a mere formality.	それ
は単なる形式だ .	反 informal	＊ official	は公
式の，	で private	に対応する	○● フォーマル・
スーツ

former	 [fɔ́ːmə]〔adj〕 前 の， 元 の〔adv〕	
fórmerly；	in	former	days	 昔 は ,	former	
Prime	Minister	 前（ 元 ） 総 理 大 臣 .	the	
former,	 the	 latter	前者後者 ,	Ho	Chi	Minh	
City,	formerly	Saigon	ホー・チ・ミン市 , 元
のサイゴン

formidable	 [fɔ́ːmidəbl]	〔adj〕 恐 る べ き；
formidable	enemy	（contender）恐るべき敵

（挑戦者）,	formidable	debt	払いきれないよ
うな大借金

formula	 [fɔ́ːmjələ]	〔n〕 方 式， 公 式〔v〕	

fórmulate	 源 <	form；	formula	 for	a	soap	
opera	連続メロドラマの常套形式 .	Formula	
One	競走用自動車の F-l	＊	規格が厳重に決
まっていることから ,	formulate	the	global	
strategy 世界戦略を系統化する

fort	 [fɔːt]	〔n〕 砦〔v〕	 fórtify；	hold	the	 fort
立場を守る＊	大きな砦は fortress	という .	
fortress	America	要塞国家アメリカ，fortify	
one's	argument	with	new	data	新しい資料
で自分の議論をより強固にする

fortune	 [fɔ́ːtʃən]	〔n〕 運 命， 幸 運， 富〔adj〕
fórtunate〔adv〕fórtunately；fortune	
teller 占い師 ,	have	fortune	on	one's	side	幸
運に恵まれる .	make	a	 fortune	ひと財産つ
く る，You are fortunate to have such a good 
son. よい息子をもって幸せだ .	Fortunately, he 
escaped death.	幸運にも助かった .	＊	文全体
を修飾することが多い

forum	[fɔ́ːrəm]	〔n〕（公開）討論会；	the	world	
forum	 国連を指す＊複数形は forums	or	
fora	＊	この語はもともとラテン語の広場か
らきているのでラテン語の複数語尾となる
cf.	datum	-	data

forward	 [fɔ́ːwəd]〔adv.	adj〕 前 ヘ ,	 前 の 源
fore+ward；	forward-looking	 前向きの .	a	
step	forward	一歩前進	反 backward	○● フォ
ワード（ラグビー，サッカー）

fossil	[fɑ́sl/fɔ́sl]	〔n.	adj〕化石（の）	；	fossil	fuel
化石化したものからできた燃料（石油，石
炭など）,	fossil	scholar	頭の固い学者

foster	 [fɔ́ːstə/fɑ́-]〔v〕	育てる（実子でない子
供を親のように）, 育成する；	foster	parents	
里 親 ,	foster	child	 里 子 ,	Chinese	 foster	
parents	of	Japanese	orphans	日本人孤児を
育てた中国人養父母 ,	foster	 international	
understanding	国際理解を育てる

found	 [faund]〔v〕	 基 礎 を 築 く , 創 設 す る；	
Yukichi Fukuzawa founded Keio University. 福沢
諭吉は慶応大学を創立した .	the	 founder	of	
Sony	Corporation	ソニーの創立者 .	National	
Founding	Day	建国記念の日

foundation	[faundéiʃən]	〔n〕創（設）	立，基礎，
財団；	foundation	of	 the	Commonwealth	of	
Independent	States	独立国家共同体の設立，
Emperor Meiji laid the foundation of modern 
Japan.	 明治天皇は近代日本の基礎を築い
た .	foundation	cream	化粧下クリーム .	the	
Rockefeller	（Ford,	Carnegie）	Foundation
ロックフエラー（フォード，	カーネギー）
基金（財団）

fountain	 [fáuntən]	〔n〕 泉， 噴 水；	This book 
is a fountain of useful knowledge about current	
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English.	この本は現代英語の有用な泉であ
る .	fountain	pen	万年筆

fraction	[frǽkʃən]	〔n〕小部分，小量，分量〔adj〕	
fráctional；	a	 fraction	 of	 the	 committee	
members	 少 数 の 委 員 ,	a	 fraction	of	a	
second	あっという間 ,	fractional	currency	
小 額 通 貨 ,	fractional	 increase	 微 増	 類
fragment

fragile	 [frǽdʒəl/-dʒail]	〔adj〕	 もろい，ひよわ
い〔n〕fragílity；	fragile	peace	もろい平和，
fragile	country	ひよわい国 ,	fragility	of	the	
economy	経済体質のひよわさ

fragment	 [frǽgmənt]	〔n〕 破 片， 断 片；	be	
broken	 into	 fragments	粉々に壊れる＊	be	
broken	into	pieces	より壊れ方がひどい感じ

framework	 [fréimwə̀ːk]	〔n〕 枠 組， 構 造；
within	 the	 framework	of	 the	Constitution
憲法の枠内で	framework	agreement	包括
的合意

frank	 [frǽŋk]	〔adj〕 率直な〔adv〕	 fránkly；
exchange	frank	opinions	率直な意見を交換
する，	Frankly	speaking	〜	，率直に言うと

（=To	be	frank	with	you）
frantic	 [frǽntik]	〔adj〕 狂 気 の， 逆 上 し た
〔adv〕	 frántically；	her	 frantic	 love	of	her	
children	子供たちに対する狂気のような愛，
Her husband's love affair drove her frantic. 彼女
は夫の浮気で逆上した .	frantically	appeal	to	
passers-by	for	votes	道行く人々に必死で投
票を求める

fraud	[frɔːd]	〔n〕詐欺，いんちき；	get	money	
by	fraud	金をだましとる，	fraudster	詐欺
師，-ster	 は 人 cf.	gangster,	youngster	 類
swindle

free	 [friː]〔adj.	v〕自由な，〜の恐れのない，
ただの，釈（解）放する〔adv〕	fréely；	free-
for-all（=	free	fight）乱闘，	the	free	trade	
system	 自由貿易，	duty-free	 無税の，	free	
of	charge	 無料，	free	ride	 ただ乗り，	free	
hostages	 人質を解放する，	freely	discuss	
the	matter	自由に（遠慮なく）その問題に
ついて話し合う	○● フリー切符（日）

freedom	 [fríːdəm]〔n〕 自 由 源 free+dom；
freedom	of	speech	（thought，	the	press）	言
論（思想、，出版）の自由	類 liberty

freeze	 [friːz]	〔v.	n〕凍結する，凍結；	freeze	
arms	race	軍拡競争を凍結する（現状維持
する），	nuclear	 freeze	 核の凍結，	freezing	
temperatures	（=	sub-zero	 temperatures）	
氷点下の温度，	frozen	food	 冷凍食品 cf.	
chilled	food,		Freeze!	動くな !

freight	[fréit]	〔n〕貨物，貨物運賃；	freight	car	

（train）	貨物自動車（貨物列車），	freighter
貨物船，貨物輸送機，	freight	paid	運賃支
払済，	CIF	=	cost,	insurance	and	freight	cf.	
FOB=free	on	board	本船（貨車）渡し価格

frequent	 [adj.	 fríːkwent,	v.	 fri（ː）kwént] た び
たびの，たびたび訪れる〔adv〕	 fréquently,	
fréquency；	frequent	 slips	 of	 the	 tongue	
た び 重 な る 失 言，	frequently	visit	〜，	〜
をしばしば訪れる	 ＊ often	 より堅い語，	
frequency	change	周波数の変更

friction	 [fríkʃən]	〔n〕摩擦；	trade	（economic,	
cultural）	friction	貿易（経済，文化）摩擦
＊複数形にしない

friendly	 [fréndli]	〔adj〕友好的な，〜にやさ
しい；	friendly	ties	（relations）	 友好関係，
products	 friendly	to	the	environment	環境
にやさしい製品，	user-friendly	使いやすい

frighten	 [fráitən]〔v〕	（突然）脅かす，おび
え さ す；	Dignitaries attending the banquet 
were frightened at the scene. その宴会に出席
した高官たちはその光景に仰天した .	the	
frightening	noise	of	carrier-borne	planes 艦
載機のびっくりさせる騒音

fringe	[frindʒ]	〔n〕へり；	fringe	benefits	特別
給付（給料以外の保養所，特別休暇，特別
手当てなど），	on	the	 fringe	of	Tokyo	東京
周辺に（の）

front	 [frʌnt]	〔n〕前面，前線；	the	front	page
新聞の第１面，	the	front	of	a	coin	（硬貨の表
側）	＊裏側は tail，	a	cold	（warm）	front	寒
冷（温暖）前線，	front	line	equipment	正面
装備（戦車，大砲，軍艦など）	cf.	 logistics,	
front	runner（選挙などの）一番手	○● フロ
ント（ホテル，プロ野球）	，フロントガラ
ス（日）	cf.	windshield

frontier	 [frʌntíə]	〔n〕 国 境， 辺 境；	frontier	
spirit	 開拓精神，	the	frontiers	of	medicine	
医療の最前線	類 border	は地理的な，ある
いは 2	つのものを分ける境界

frown	 [fráun]	〔v.	n〕顔をしかめる，しかめ
面＊不快，不同意などを表す；The teacher 
frowned at the student.	先生はその生徒をみて
眉をひそめた .	with	a	 frown	しかめ面をし
て

frustrate	[frʌ́streit/frʌstréit]〔v〕挫折（失敗）
させる，欲求不満にする〔n〕frustrátion；	
The ambitious attempt has been frustrated.	
その野心的な計画は挫折した .	sense	of	
frustration	 挫折感，	frustration	of	US	auto	
makers	with	 their	 Japanese	counterparts	
アメリカ自動車企業の日本の自動車産業へ
の欲求不満
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fuel	[fjú（ː）əl]	〔n.	v〕	燃料，燃料を供給する；run	
out	of	fuel	燃料が尽きる，	fuel-efficient 燃費
のよい，	add	fuel	 to	the	fire	（anger）	 火に

（怒りに）油を注ぐ，	fuel	rod 核燃料棒 ,（re）
fuel	a	car	車に給油する

fulfil(l)	 [fulfíl]〔v〕	（義務などを）果たす〔n〕
fulfíl(l)ment；	fulfill	one's	duty	（promise,	the	
norm）	自分の義務（約束，ノルマ）を果たす，
fulfillment	of	 international	obligations 国 際
的な義務の遂行

full	[ful]	〔adj〕	いっぱいの	〔adv〕fully	十分に ,	
完全に；full	 two	hours	まるまる 2 時間	full	
mark	満点	The bus was full of passengers. John 
Manjiro fully mastered English while he was 
in the United States.  Can you fully understand 
what I said ? ＊	full の動詞は fill

full-fledged	 [fulflédʒd]	〔adj〕 本格的な ,	 l 人
前になった＊	fledge	はひな鳥の羽毛が生
え揃って巣立ちの状態になること；	full-
fledged	surgeon（pilot）l 人前の外科医（操
縦士）

fully	[fúli]〔adv〕十分に；	The two leaders were 
fully satisfied with the outcome of the talks.	 両
指導者は会談の成果に十分満足した .	fully	
independent	state	完全な独立国

function	 [fʌ́ŋkʃən]	〔n.	v〕	 機能（する）	，行
事〔adj〕	 fúnctional；	UN	peacekeeping	
function	国連の平和維持機能，	The satellite is 
functioning well. その人工衛星は正常に作動
している .	a	 functional	disorder	機能疾患 ,	
social	function	社会的な行事

fund	 [fʌnd]	〔n.	v〕	 資（基）	 金（を与える）；	
supply	of	funds	資金の供給，	fund	shortage	
資金不足，	generate	funds	資金を調達する，	
the	International	Monetary	Fund 国際通貨
基金（IMF）

fundamental	 [fʌ̀ndəméntl]〔adj.	n〕基礎的な，
基礎指標；	fundamental	human	rights	基本
的人権，	Islamic	 fundamentalist	イスラム原
理主義者，	fundamentals	of	the	economy	経
済の基礎的条件，つまりマクロ経済指標

funeral	 [fjúːnərəl]	〔n.	adj〕	 葬式（の）；	state	

funeral	 国葬，	funeral	home	 斎場，	attend	
a	 funeral	葬儀に参列する，	funeral	service

（ceremony）	葬儀，	funeral	march	葬送行進
曲

funny	 [fʌ́ni]	〔adj〕	（おもしろ）	 おかしい 源
fun+ny；	funny	face	（story,	 fellow）	おかし
な顔（こつけいな話，おもしろい奴）

furnish	 [fə́ːniʃ]〔v〕	 備えつける，供給する；
furnish	the	room	with	a	desk	部屋に机を備
えつける，	furnish	refugees	with	medecine	
難民に医薬品を供給する類 supply,	provide

furniture	 [fə́ːnitʃə]〔n〕家具	 源 furnish+ure；
The house had little （much） furniture.	その家に
は家具があまりなかった（沢山あった）	. ＊	
集合名詞で単数扱い，数える場合は a	piece	

（an	article）	of	furniture	とする
furor	 [fjúərɔː]	〔n〕 激しい感情の爆発；	The 

soccer furor is now showing signs of abating.	
サッカー熱はさめる兆しをみせている . ＊
negative	connotation	 類 fury	＊	（英）では
furore	と綴る .

further	[fə́ːðə]〔adj.	adv.	v〕	一層の，更に，更
に進める〔n〕fúrtherance；further	efforts	
一層の努力，	investigate	the	case	further	そ
の事件を更に調べる，	further	ties	関係を一
層親密にする，	furtherance	of	relations	関係
の一層の緊密化＊	farther	は距離がより遠
い時にのみ用いる，いずれも far	の比較級，
最上級は furthest,	farthest

fuselage	 [fjúːsəlɑ̀ːʒ]	〔n〕飛行機の胴体	 源（仏
語）；	bulkhead	fixed	in	the	rear	part	of	the	
fuselage	胴体の後方に取り付けられた隔壁
＊	age を [ɑːʒ]	と発音する語は仏語起源

futile	 [fjúːtəl/-tail]〔adj〕無駄な〔n〕futílity；
futile	efforts	（talks,	search）	無駄な努力（話，
捜索）,	the	futility	of	the	arms	race	軍備競
争の無益さ cf.	sterile

future	 [fjúːtʃə]〔n〕 将 来；	 in	 the	 near	
（foreseeable,	not-so-distant）	future	近い（予
見しうる，	そう遠くない）将来，	the	past,	
the	present	and	the	future	過去，現在，未
来	cf.	in	future	これからは
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gain	 [géin]	〔v.	n〕	 獲得する，獲得したもの；	
gain	money	（fame,	prize,	experience）	金（名
誉，賞，経験）を得る，	gain（lose）ground	
前進（後退）する，capital	gains	資本利益（株，
不動産などの売却益），	No pains, no gains.	苦
は楽のたね .	反 lose，	loss

gala	[gɑ́ːla/géi-]	〔adj.	n〕	華やかな，お祭り（の）；	
gala	party	（ceremony,	dress）	華やかなパー
ティ（式典，衣装），The national convention 
is a kind of gala.	（大統領候補選出のための）
全国大会はお祭りみたいなものだ .

gale	 [géil]	〔n〕	強風；	gale	warning	強風注意
（警）報	＊ breeze と storm の中間の強い風

gap	 [gæp]	〔n〕	 間 隔， へ だ た り；	narrow	
the	gap	 ギャップを狭める，	patch	up	the	
existing	gap	現在あるギャップを埋める

garbage	[gɑ́ːbidʒ]	〔n〕	台所のゴミ， くだらない
もの；	garbage	truck	ゴミ収集車，	garbage	
disposal	plant	 ゴ ミ 処 理 工 場，	discard	as	
garbage	くだらぬものとして捨て去る	 類
réfuse	粗大ごみ，	rubbish	くず，	trash	小さ
いごみ，	waste	廃棄物

garner	[gɑ́ːnə]	〔v〕	蓄積する， （大量に）集める；	
garner	a	crop	収穫した作物を貯える，	The 
US team garnered 20 gold medals.	アメリカ・
チームが金メダル 20 個を獲得した .

gate	[geit]	〔n〕	門，〜に到る道（＝ gateway）；	
Tiananmen was the main gate to the Forbidden 
City. 天安門は紫禁城の正門であった .	gate	
to	a	 faction	 leader	派閥領袖への道	○● ゲー
ト・ボール（日）

gather	 [gǽðə]	〔v〕	 集 め る， 集 ま る	〔n〕	
gáthering；	gather	 information	（evidence）	
情報（証拠）を集める，	various	gatherings	
for	and	against	the	Constitution	護憲，改憲
の様々な集会	＊ 3 人以上

gaze	[géiz]	〔v.	n〕	じっと見つめる（こと）；	The 
two sumo wrestlers gazed at each other in the 
face before fighting.	両力士は戦いを前にして
互いの顔をじっと見つめた .	類 stare

gear	[gíə]	〔n〕	歯車，装置；	in	full	gear	最高潮
で，	fishing	gear	漁具，	landing	gear	（飛行機
の）車輪，	policemen	 in	riot	gear	暴動鎮圧
用の装備をつけた警察官	＊集合名詞

gene	 [dʒiːn]	〔n〕	 遺 伝 子	〔adj〕	genétic 

[dʒənétik]；	gene	splicing	 遺 伝 子 組 み 変
え，genetic	engineering	 遺 伝 子 工 学，	
genetically	modified	food	遺伝子組み変え食
品

general	 [dʒénərəl]	〔adj.	n〕	 全 般 的 な， 将 軍	
〔adv〕	génerally；	general	education	 一 般
教育，	generally	speaking	一般的に言うと，	
4-star	general	陸（空）軍大将

generation	 [dʒènəréiʃən]	〔n〕	 世代，発生	 ＊
one	generation	 は 30 年；	generation	gap	
世代間の考え方の違い，	from	generation	
to	generation	 代 々，	the	5th	generation	
computer	 第 5 世代コンピューター	 ＊人
工知能的処理を行なうコンピューター，	
nuclear	power	generation	原子力発電

generous	 [dʒénərəs]	〔adj〕	 寛大な，気前のよ
い	〔n〕	generósity；	be	strict	to	oneself	and	
generous	to	others	自らには厳しく他人には
寛大である，	generous	gift	 to	the	needy	貧
しい人々への気前のよい贈り物，	The general 
treated the enemy with generosity.	将軍は敵を
寛大にとり扱った .

gentle	 [dʒéntl]	〔adj〕	 温和な；	gentle	attitude
（manner,	wind,	slope）	穏やかな態度（振舞
い，	風，	坂）	＊女々しいという connotation

genuine	 [dʒénjuin]	〔adj〕	 本 物 の， 純 粋 な；	
genuine	signature	（pearl，	note）	 本人の署
名，本物の真珠，真券（本物の札），	genuine	
sympathy	心からの同情		反 false，	fake

germ	[dʒəːm]	〔n〕	細菌；	disease	germ，	germ	
carrier	伝染媒体	＊バクテリア	（bacteria）
は単なる微生物で，このうち病気の原因に
なるものが germ，ただし混同して用いられ
る .	virus は bacteria より小さな病原体

get	 [get]	〔v〕	 得 る， さ せ る， さ れ る；	get	
money（a	prize，	fame）	金（賞，名誉）を
手に入れる，	get	him	to	start	right	now	今
すぐ彼を出発させる	＊使役動詞，	let,	have,	
make と異なり to 不定詞を伴う，He got 
married.	彼は結婚した .	＊動作を表す受身
形，	He is married. 彼は結婚している . 状態を
表す

get along	〔v〕	 折り合う，暮らす；	get	along	
with	neighboring	countries	隣の国々とうま
くやっていく，	How are you getting along? い

gain
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かがお暮らしですか .
get rid of 〜〔v〕	〜を除去する，〜を免れる；	

get	rid	of	bullying	at	school	学校のいじめを
なくす，	The student can't get rid of his smoking 
habit.	その生徒は喫煙の習慣から抜けられな
い .	＊ rid は土地を耕し邪魔なものをとり除
いてきれいにするという意味

give	 [giv]〔v〕与える；give	a	green	 light	to	
the	plan	 その計画に承認を与える ,　Give 
me liberty or give me death.	 アメリカの the	
Founding	Fathers の 1 人 ,	パトリック・ヘ
ンリーの言葉 ,　give-and-take	互譲

give birth to 〜	〔v〕	（子を）生む；	give	birth	
to	a	baby	boy	（girl）	男の子（女の子）	を生
む	cf.	be	born（to）

give in to 〜	〔v〕	〜に屈服する；	give	in	to	US	
pressure	アメリカの圧力に屈する	類 yield	
to

give rise to 〜	〔v〕	〜を引き起こす；	give	rise	
to	trouble（suspicion，	repercussions）	もめ
ごと	（疑い，反発）	を引き起こす	類 arouse

give up	〔v〕	やめる，あきらめる	＊目的語は
名詞または動名詞，不定詞ではない；	The 
patrol boat gave up a search for the missing 
freighter.	巡視艇はその行方不明の貨物船の
捜索をやめた .	Never give up !	 あきらめる
な！

give way to 〜	〔v〕	 道 を 譲 る， 屈 す る；	
Eventually Gorbachev gave way to Yeltsin.	 結
局ゴルバチョフはエリツィンに道を譲っ
た .	American cars gradually gave way to their 
Japanese counterparts.	アメリカ車は徐々に日
本車に敗退した .

glad	 [glæd]	〔adj〕	うれしい；	 I am glad to meet 
you. お目にかかれてうれしい .	＊初対面の
挨拶，2 回目からは I am glad to see you. と言
う .	I am glad （at the news） that all the crewmen 
have been rescued.	全乗組員が救助されたと
いう知らせで大変うれしい .	＊ that は省略
可

glance	 [glæns/glɑːns]	〔v.	n〕	 ちらりと見る，
一 見；	The stable-master glanced at his son in 
the ring.	親方は土俵の息子をちらっと見た .	
take（give）a	glance	 ちらっと見る，	at	a	
glance	一見して

glimpse	 [glímps]	〔v.	n〕	ちらりと見（え）るこ
と，ちらりと見る；	have（get）a	glimpse	of
〜，〜をちらりと見る，〜がちらりと見え
る	＊ glance は意識的に見る場合に多く用
い，glimpse は目に入る感じ

global	 [glóubəl]	〔adj〕	全地球的な	〔n〕	globe；	
global	partnership	世界を視野においた提

携関係，	global	pollution	of	the	environment	
環境の世界的汚染，	 the	global	economy	世
界経済	＊ glove，	grove と間違わぬよう

gloomy	 [glúːmi]	〔adj〕	 暗 い， 憂 う つ な	〔n〕	
gloom；	gloomy	weather（sea,	skies）	陰う
つな天気（暗い海，暗い空）,	gloomy	news

（outlook）	暗い知らせ（見通し）,	fall	 into	
gloom	悲観する

glory	 [glɔ́ːri]	〔n〕	 栄 光	〔adj〕	glórious；	die	
in	glory	 栄光のうちに死ぬ，	the	Glorious	
Revolution	イギリスの名誉革命

glut	[glʌt]	〔n.	v〕	供給過多，だぶつかせる；	oil	
glut	石油の生産供給過剰，	money	glut	金
あ ま り，	glut	the	real	estate	market	with	
office	buildings	不動産市場にオフィスビル
を過剰供給する

go	 [gou]〔v〕行く；go	by	bicycle	（train,	bus,	
plane,	ship）	＊手段を示す by の後は無冠詞 ,	
My brother went fishing. 	"Gone with the Wind"	

「風と共に去りぬ	」（去ったのは南部の華や
かな生活）go	for	broke	あたって砕ける　
"Go for Broke!"　ハワイ狼犬部隊の合言葉

go（run）aground	 [agráund]	（ashore）	〔v〕	 座
礁する，	（岸に） 乗り上げる；	The ferry ran 
aground on the coral reef.	そのフェリーはサン
ゴ礁に座礁した .	The fishing boat went ashore 
near the port.	その漁船は港の近くで岸に乗
り上げた .

go ahead with 〜	〔v〕	〜を推し進める；	The 
government will go ahead with the budget draft 
without modifications.	政府は予算案を修正な
しで押し進める .

go along with	〜〔v〕	〜と協力してやっていく；	
South Korea decided to go along with the North 
toward unification.	韓国は統一に向かって北
側と協力してやっていくことを決めた .	類
get	along	with

go（come）into effect	〔v〕	 効力を発する；	The 
Constitution went into effect on May 3rd in 1947.	
日本国憲法は 1947 年 5 月 3 日に発効した .	
類 become	effective，	go（come）into	force

go off	〔v〕	（ 爆 弾 な ど が ） 爆 発 す る；	The 
hunter's shotgun went off accidentally.	ハンター
の散弾銃が暴発した .	cf.	blow	off	爆発して
吹き飛ばす

go on	〔v〕	続く，続ける；	He went on to say. 彼
は続けて述べた .	He went on speaking.	彼は
しゃべり続けた .	類 carry	on は障害などを
乗り越えて続けるというニュアンスがある

go well	〔v〕	 うまくいく；	if	everything	goes	
well	もし万事うまくいけば

good [gud]〔adj〕よい , 上手な；good	manner	
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（person,	marks,	man,	answer）	good	player	
（use,	doctor,	speaker）		She is good at math. 
数学が得意だ .	The good die young.	善人は若
死にする .	＊比較級	better	最上級	best

goods	 [gudz]	〔n〕	品物，商品	源 good；	sports	
goods	 ス ポ ー ツ 用 品，	import（export）
goods	 輸 入（ 出 ） 品	 類 product	 製 品，	
commodity	日用品	＊複数扱い，数詞はつけ
ない

goodwill	〔n.	adj〕	 善 意（ の ）， 親 善（ の ）；	
international	goodwill	 国際親善，	goodwill	
tour（match,	mission,	ambassador）	親善旅
行（試合，使節団，大使）

government	 [gʌ́vənmənt]	〔n〕	 政 府	〔adj〕	
governméntal	〔v〕	góvern；	government	of	
the	people,	by	the	people,	for	the	people	人
民の，人民による，人民のための政府	＊
リ ン カ ー ン が Gettysburg	Address の 中
で 述 べ た .	governmental	advisory	body

（panel,	organ）	政府の諮問機関，	principles	
governing	the	 free	market	system	 市場経
済を支配する原則，	the	governing	class	支
配階級

governor	[gʌ́vənə]	〔n〕	 知 事， 総 督	〔adj〕	
gubernatórial；	Governor	of	Kochi	Prefecture	
高知県の知事，	the	BOJ	governor	日銀総裁，	
gubernatorial	election	知事選挙

grab	[græb]	〔v.	n〕	ぐいとつかむ（こと） ，ひっ
たくる；	The female writer grabbed her first and 
probably last chance for the prize.	その女流作
家は最初にして多分最後の受賞のチャンス
をしっかりつかんだ .	＊ grab	at 〜，	〜をつ
かもうとする	類 snatch

grade	 [gréid]	〔n〕	 等 級， 学 年；	high	（low，
poor）	grade	高級（品質の低い，品質の悪い），
grade	school	小学校，	the	9th	grader	中学 3
年生	○● グレードアップ（日）	cf.	upgrade

gradual	 [grǽdʒuəl]	〔adj〕	 段 階 的 な	〔adv〕	
grádually	 源 grade；	gradual	decrease	 in	
the	number	of	young	people	若者の数の段
階的な減少 , Business is gradually recovenng.	
景気は徐々に回復しつつある .

graduate	 [v.	grǽdʒeit，		n.	grǽdʒuət]	 卒 業
す る， 卒 業 生	〔n〕	graduátion	 減 grade；	
The Prime Minister graduated from Tokyo 
University in 1941.	総理大臣は 1941 年に東京
大学を卒業した .	He is a graduate of Oxford 
University.	＊イギリスでは大学の卒業，卒
業生にのみ用いる .	graduate	school	大学院，	
undergraduate	大学学部の学生

grain	 [gréin]	〔n〕	穀物；	grain	embargo	穀物
禁輸，	grain	field	穀物畑	類 cereal	（英）

grant	[grǽnt/grɑ́ːnt]	〔v.	n〕	授与する，認める , 
供与；	Japan will grant a yen-loan of one billion 
dollars to the country.	日本はその国に 10 億
ドルの円借款を与える .	The government will 
provide the country with 10 million dollars in 
grant aid.	政府はその国に 1 千万ドルの無償
供与をする .

grasp	 [grǽsp/grɑ́ːsp]	〔v.	n〕	握る，把握する，
把握；	The yachtsman grasped the rope.	 その
ヨットマンはロープをしっかりと握った .	
grasp	the	meaning	of 〜，	〜の意味を把握
する，	A drowning man will grasp at a straw.	溺
れるものはわらをもつかむ .	＊ grasp	at 〜，
〜をつかもうとする

grass-roots	 [grǽsruːts]	〔n.	adj〕	草の根（の）；	
democracy	at	grassroots	 level	草の根民主
主義，	grassroots	campaign	大衆に根ざした
運動

gratitude	 [grǽtətjùːd]	〔n〕	 感 謝 の 念	〔adj〕	
gráteful；	express	gratitude	for 〜，	〜に感
謝を表明する，	The President says his country 
is grateful to Japan for its help.	日本の助力に
わが国は感謝していると大統領は述べた .	
類 thankfulness

grave	 [gréiv]	〔adj.	n〕	重大な，墓 〔n〕	grávity	
源墓の上に死者がよみがえらぬよう重い石
を置いたことから；	grave	situation	（戦争
直前のような）重大な情勢，	see	the	gravity	
of	 the	situation	情勢の深刻さを理解する，	
the	law	of	gravity	万有引力の法則，地球の
重力

great	 [greit]〔adj〕 偉 大 な , 巨 大 な〔adv〕
greatly	おおいに；You must make great efforts 
if you want to do something great.	 the	Great	
Wall	of	China	 万里の長城	（8,852km）	the	
Great	Barrier	Reef	オーストラリア北東部
沿岸にある世界最大の珊瑚礁（2,600km）
Great	Britain	 イギリスの通称（正式名は
the	United	Kingdom	略称ＵＫ）類 big は口
語的 ,	一般的な語 ,　large は広さ ,	数量が
大きい　His health has greatly changed for the 
better.	 	＊	greatly は通常よい意味に用いら
れる .	悪い意味の時は terribly を使う

greet	 [griːt]	〔v〕	 挨 拶 す る	〔n〕	gréeting；	
The Emperor was greeted at the airport by the 
President and First Lady.	 天皇陛下は飛行場
で大統領夫妻の出迎えを受けた .	greeting	
card	クリスマス・カードや年賀状，誕生祝
いのカードなど，	exchange	greetings	挨拶
を交わす

grenade	 [grinéid]	〔n〕	手投弾，催涙弾，	（手投
げの）消火弾	 源 pomegranate	ザクロに形
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が似ていることから；	throw	grenades	at	
demonstrators	デモ隊に向かつて催涙弾を
投げる

grief	 [gríːf]	〔n〕	 深い悲しみ	〔v〕	gríeve；	The 
nation is in deep grief over his death.	 国 民 は
彼の死に深い悲しみにくれている .	grieve	
in	appearance	悲しそうにする	 類 sorrow，
sadness より堅く，強い語

grill	 [gríl]	〔n.	v〕	 焼網， （焼網であぶるよう
にじりじり）問いつめる；	The opposition 
questioner grilled the Cabinet Minister over the 
alleged scandal.	 野党の質問者はその疑惑
をめぐって大臣をしつこく問いつめた .	類
broil	○● グリル（小レストラン）

grim	 [grím]	〔adj〕	 厳しい，情け容赦ない；
grim	face	（father，	reality）	厳しい顔（父親，
現実），	grim	struggle	with	choppy	seas	荒
海との容赦ない闘い

grind	 [gráind]	〔v〕	 こすって磨く，すりつぶ
す；	grind	an	axe	斧をとぐ，	grinder	研磨機，
grind	coffee	beans	コーヒー豆をひく，	grind	
one's	teeth	（怒りなどで）歯ぎしりをする

groan	[gróun]	〔v.	n〕	うめく，うめき声；	groan	
with	pain	 苦 痛 で う め く，	groan	under	
heavy	tax	burden	重税の重荷にうめく

grope	 [gróup]	〔v〕	 手 探 り す る；	grope	 in	
the	dark	 暗閣で手探りする，	grope	for	a	
solution	解決方法をさぐる

gross	 [gróus]	〔adj.	n〕	総体の，はなはだしい，
グ ロ ス（12 ダ ー ス ）；	the	gross	national	
product	国民総生産（GNP），	gross	violation	
of	 international	 law	国際法のいちじるしい
侵犯

ground	 [gráund]	〔n.	v〕	地面，根拠，地面に置
く；	gain（lose）ground	地歩を得る（失う），	
Boing 787's are ordered grounded for inspection 
by the FAA.	ボーイング 787 型機は連邦航空
局の検査のため地上に待機させられている .	
dismiss	the	appeal	as	groundless	その訴え
を根拠がないとして却下する

groundwork	 [grɑ́undwə̀ːk]	〔n〕	 土 台， 基 本，
地ならし；	lay	groundwork	for 〜，	〜の土台
を築く，	groundwork	for	the	revision	of	the	
Constistution	憲法改正の地ならし

grow	 [gróu]	〔v〕	 成 長 す る， 育 て る	〔n〕	
grówth；	growing	tension	 増 大 す る 緊 張
関係，	rice	grower	 コメの栽培農家，	high	
economic	growth	高度経済成長

grow up	〔v〕	 成人する	〔adj.	n〕	grown-up；	
Dr. E. Reischauer grew up in Tokyo.	ライシャ

ワー博士は東京で育った .	grown-up	people
（woman）	成人，（1 人前の女）	＊	grown-up	
〔n〕	は adult より口語的

guarantee	 [gæ̀rəntíː]	〔n.	v〕	保証（する）；	air	
conditioner	with	2-year	guarantee	 ２ 年 間
保証付のクーラー，	guarantee	 fundamental	
human	rights	 基 本 的 人 権 を 保 障 す る，	
guarantor	身元引受人	○● ギャラ（日）

guard	[gɑːd]	〔n.	v〕	護衛，ガードマン，護衛する；	
honor	guards	儀仗兵，	Policemen are standing 
guard.	警察官が警備に当たっている .

guess	 [ges]	〔v.	n〕	（充分な根拠なしに）推
測する，推測；	 I guess so.	 私はそう思う .	
educated	guess	（経験に基づく）推測	 類
suppose

guide	 [gáid]	〔n.	v〕	 方 向 を 示 す も の， 案 内
人，方向を示す	〔n〕	gúidance；	a	guide	to	
Japanese	日本語の手引き，	tourist	guide	旅
行案内人，	guided	missile	 誘導ミサイル，	
the	country	guided	by	a	dictator	独裁者に
よって導かれるその国，	vocational	guidance	
職業指導

guidelines	 [gáidlàinz]	（ ＝ guidepost）	〔n）	 指
針， 指 標；	government	guidelines	 for	the	
economic	growth	rate	経済成長率の政府指
標，Rengo's	guidepost	 for	 this	year's	pay	
increase	今年の連合の賃上げ指標＊複数

guilty	 [gílti]	〔adj〕	有罪の；	The scandal-ridden 
politician was found guilty.	 疑惑まみれのそ
の政治家は有罪となった .	guilty	verdict	

（陪審員による）有罪評決，	The defendant 
pleaded not guilty.	被告は無罪を主張した .	反
innocent

gulf	[gʌ́lf]	〔n〕	湾；	the	Persian	Gulf	ペルシャ
湾	＊アラブの国では the	Arabian	Gulf と呼
ぶ	＊ the	Gulf といえば昔はメキシコ湾を指
したが，現在ではペルシャ湾を指すことが
多い	＊ bay は比較的小さな湾（冠詞なし）

gush	 [gʌʃ]	〔v.	n〕	勢いよく流れ出る（こと）；	
gushing	blood	（lava,	 tears,	words）	 勢いよ
く流れ出る血（溶岩，涙，言葉）

gust	 [gʌst]	〔n）	 突 然 の 噴 出；	gust	of	 tears	
（laughter,	joy,	rain,	wind）

gut	 [gʌt]	〔n.	v〕	腸，内臓，根性	＊複数形で用
いることが多い，	（火事などで）〜の内部を
破壊する；	The boxer has guts.	＊テニスのラ
ケットには以前羊の腸を乾かしたものを使
用していた	＊ガッツ・ポーズをする	raise	
one's	fist
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habit	 [hǽbit]	〔n〕	（ 個 人 的 な ） 習 慣	〔adj〕	
habítual	〔adv〕	habítually；	eating	habit	食
習慣，habitual	smoker	喫煙常習者，	have	a	
habit	of 〜 ing	〜する習慣（くせ）がある	
cf.	custom	社会的な慣習

hail	[héil]	〔v.	n〕	かっさいを送る，あられ（ひょ
う）；	Hail	Columbia	アメリカの愛国歌	＊コ
ロンビアはアメリカの古称，	hail	of	gunfire	
雨あられの砲火

halt	 [hɔ́ːlt]	〔v.	n〕	 停 止 す る， 中 止；	The 
launching was halted owing to a malfunction.	打
ち上げは故障で中止になった .	come（bring）
to	a	halt	止まる（止める）	類 stop

hammer out	 [hǽməraut]	〔v〕	（計画などを）
苦心して作り上げる	 源ハンマー；	The task 
force hammered out a 10-year plan to eradicate 
cancer.	その作業部会はガン撲滅 10 年計画を
策定した .

hamper	 [hǽmpə]	〔v〕	妨げる；	The yacht race 
was hampered by the doldrums.	 そ の ヨ ッ ト
レースは無風状態でうまくいかなかった .	
類 prevent

hand	 [hǽnd]	〔n〕	 技 量 の 持 主；	old	（new）
hand	熟練（未熟）者，	China（Japan）hand	
中国（日本）に詳しい人

hand over	〔v〕	手渡す，引き渡す；	hand	over	
a	personal	letter	to	the	president	大統領に
親書を手渡す，	hand	over	a	pickpocket	to	
the	police	スリを警察に引き渡す

handicapped	 [hǽndikæ̀pt]	〔adj〕	 障害をもつ	
源	hand ＋ i ＋ cap；	physically（mentally）	
handicapped	child	 身（ 心 ） 障 害 児，	the	
handicapped	 身（ 心 ） 障 害 の 人 々	 類
disabled

handle	 [hǽndl]	〔v〕	取り扱う；	handle	foreign	
affairs	外交を取り扱う，	the	handling	of	the	
domestic	economy	 国内経済の取り扱い，
how	to	handle 〜，	〜の取り扱い方	＊車の
ハンドルは steering	wheel という

hang	 [hǽŋ]	〔v〕	 吊 す；	hang	a	picture	on	
the	wall	 壁に絵をかける，	hang	a	person	
to	death	 人をしばり首にする，	death	by	
hanging	絞首刑	＊絞殺するという意味では
規則動詞となる

happen	 [hǽpən]	〔v〕	たまたま起きる，もしか

し て〜 す る	〔n〕	háppening；	The accident 
happened in the dead of night.	 そ の 事 故 は
真夜中に起きた .	Do	you	happen	to	know
〜 ?	もしかして〜を知っているかい .	＊
happening は日常の出来事

harass	 [hǽrəs/hərǽs]	〔v〕	（くり返し）悩ま
す	〔n〕	harássment；	The Great Wall was built 
to defend a frontier harassed by intruders from 
the north.	万里の長城は北方からの侵入者
に悩まされる辺境を守るために築かれた .	
＊ sexual	harassment には sexual	remarks,	
suggestive	 looks,	 deliberate	 touching,	
pressure	 for	 date,	 repeated	 letters	 and	
calls，	pressure	for	sexual	favor,	attempted	
rape などがある

harbor	 [hɑ́ːbə]	〔n.	v〕	 港，（考えなどを）心
に 抱 く；	Remember Pearl Harbor!	harbor	
grudge	（suspicion,	fears）	うらみ（疑い，お
それ）を抱く	＊ port は港湾荷役設備のある
商港，	Yokohama	Port

hard	[hɑːd]	〔adj.	adv〕	堅い，困難な，一生懸命
に；	hardware	金物，	（電算機などの）機械
部分，	hard	problem	難問，	work	hard	一生
懸命に働く	類 firm,	difficult	反 soft,	easy

hardest-hit	〔adj〕	 被害が最も多い；	hardest-
hit	area	激甚災害地，	The Sanriku coast was 
hardest hit by the earthquake.	その地震による
被害は三陸海岸が最もひどかった .	＊倒置
で文頭に出ることが多い

hardline	 [hɑ́ːdlàin]	〔adj〕	 強硬派の；	hardline	
policy	against	Iran	イランに対する強硬な
政 策，	hardliner	 強 硬 派，	 反 soft-line（r）,	
modest

hardly	[hɑ́ːdli]	〔adv〕	ほとんど〜しない；	Most 
Japanese can hardly speak English.	たいていの
日本人はほとんど英語を話せない .	＊ hardly
は程度，seldom は頻度について用いる

hardship	 [hɑ́ːdʃip]	〔n〕	 苦 難；	hardship	and	
joy	苦楽

harm	 [hɑːm]	〔n.	v〕	 害， 傷 つ け る	〔adj〕	
hármful,	hármless；	do	more	harm	than	
good	 有 害 無 益 で あ る	She wouldn't harm 
a fly.	 ハ エ 1 匹 殺 せ な い（ ほ ど や さ し
い）.	harmful	 to	health	 健康に害がある，	
harmless	to	the	human	body	人体には無害，	

H
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There's	no	harm 〜 ing，〜しても害はない	
類 hurt

harsh	[hɑːʃ]	〔adj〕	ざらざらした，荒々しい，厳
しい	〔adv〕	hárshly；	harsh	voice	耳ざわり
な 声	cf.	agreeable	voice,	harsh	treatment	
乱暴な取り扱い，	harsh	punishment	厳罰	類
grim,	stern

harvest	 [hɑ́ːvist]	〔n.	v〕	 収 穫（ す る ）；	good
（bumper,	bad,	poor,	average）harvest	豊作，	
大豊作，	不作，	凶作，	平年作，	harvest	crops
作物を取り入れる

haste	[héist]	〔n〕	急ぎ，軽率	〔adj〕	hásty	〔adv〕	
hástily	〔v〕	hásten	 [héisn]；	make	haste	急
ぐ，	hasty	conclusion（急いだための）軽率
な結論，	He hastily ran out of the room.	 彼は
あわてて部屋から飛び出した .	hasten	the	
economlc	recovery	経済の回復を早める	類
hurry	cf.	in	haste,	in	a	hurry

hatch	 [hǽtʃ]	〔v.	n〕	（卵を）かえす，かえる，
船倉の入口；	Don't count your chickens before 
they are hatched.	 とらぬ狸の皮算用 .	hatch	
back	車体の後が開く自動車

hate	 [héit]	〔n.	v〕	憎しみ（をもつ），ひどく嫌
う	〔adj〕	háteful；	love	and	hate	愛憎，	The 
boy hates dogs.	その少年は犬が大嫌いである.	
She hates me to smoke（or smoking）.	彼女は私
が煙草を吸うのを嫌う.	＊不定詞の場合はそ
の時だけ，動名詞の場合はいつも，	hateful	
eyes	憎しみに満ちた目，	hateful	enemy	憎
むべき敵

hatred	[héitrid]	〔n〕	憎悪；	hatred	of	terrorism	
テ ロ に 対 す る 嫌 悪，	hatred	for（of）
Communism	共産主義嫌い	＊ hate より具体
的な憎しみで語感も強い

haul	[hɔ́ːl]	〔v.	n〕	（重いものを）引く，漁獲（高）；	
haul	a	fishing	net	漁網を引く，	the	season's	
first	haul	 初水あげ	 ＊ pull － drag － haul
とだんだん重い感じが加わる

haunt	 [hɔ́ːnt/hɑ́ː-]	〔v〕	 たびたび訪れる；	The 
novelist haunted the spa.	その小説家はその温
泉地をたびたび訪れた .	haunted	house	幽霊
屋敷

have	 [hæv]	〔v.	n〕持つ , 持っている人や国；
Have a good（nice） day ! よい一日を ,	いって
らっしゃい .	She has three children.	3 人の子
持ち .　the	haves	金持ちの人達 ,　nuclear	
haves	核保有国 ,　反 have-not		＊	使役動詞	
〜させる ,	してもらう　類 make,	get	＊完
了形を導く助動詞としても用いる [həv]

have only to	〜〔v〕	〜しさえすればよい；	You 
have only to do so.	君はそうしさえすればよ
いのだ .

have something to do with	〜〔v〕	〜と関係
が あ る；	The politician is suspected of having 
something to do with the bribery scandal.	その
政治家はその贈収賄スキャンダルと関係が
あるものと疑われている .	 反 have	nothing	
to	do	with

have to	〜〔v〕	〜せねばならない	＊ have の
v はしばしば	[f]	と発音される；	Japan will 
have to import low-tarrif-rice sooner or later.	
日本は遅かれ早かれ低い関税のコメを輸入
せねばならなくなる	＊ must は義務感を，	
have	to は外からの圧力を感じさせる

havoc	 [hǽvək]	〔n〕	大破壊，大混乱；	Volcanic 
eruptions made havoc of villages at the foot of 
the mountain.	噴火は麓の村々を著しく荒廃
させた .

hazard	[hǽzəd]	〔n〕	危険（を引き起こすもの）	
〔adj〕	házardous；	health	hazard	喫煙，飲
酒など，	the	greatest	hazard	to	peace	平和
に対する最大の危険要因，	hazardous	to	the	
environment	類 danger,	peril

head	[hed]	〔n.	v〕	最高責任者，動物の頭数，率
いる，	（for）	（〜に向かって）進む；	the	head	
of	the	delegation	代表団長，	the	head	office	
本社	＊最高責任者の英語名（たとえば経団
連は Chairman）がわからない時は the	head	
of 〜としておけばよい，100	head	of	cattle	
牛百頭	＊この場合 head は単複同形，	head	
a	government，	head	for	home

head off	〔v〕	 そ ら す， 阻 止 す る；	head	off	
inflation	インフレを避ける

headlong	 [hédlɔ̀	（ː）ŋ]	〔adv.	adj〕	まっさかさま
に（の）；	The plane fell headlong into the sea.	
その飛行機はまっさかさまに海中に突っ込
んだ .	headlong	dive	まっさかさまに飛び込
むこと

head-on	〔adv.	adj〕	 真向いに（の）；	head-on	
collision	正面衝突，	collide	head-on	正面から
衝突する

headquarters	 [hédkwɔ̀ːtəz]	〔n〕	本拠地，司令
部	＊動詞は単，複いずれも可；	a	company	
with	 its	headquarters	 in	Tokyo	 東京に本
社のある会社，	the	headquarters	of	 the	US	
Pacific	Forces	アメリカ太平洋軍司令部	＊
ハワイにある

health	 [hélɵ]	〔n〕	健康	〔adj〕	héalthy；	Health 
is better than wealth.	 健 康 は 富 に ま さ る .	
healthy	（healthful,	health）	food	 健康食品，	
He looks healthy.	健康そうな顔をしている .	
＊ healthful は健康のためによい

heap	[híːp]	〔n.	v〕	堆積，積み重ねる（なる）；	a	
heap	of	sand（stones,	books）	砂（石，本）
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の山，	heap	the	truck	with	coal	トラックに
石炭を積む，	a	heap	of 〜，	たくさんの〜	＊
動詞は複数形で使う

hear	[hiə]〔v〕聞く , 聞こえる；I can't hear you 
well.  Please speak loud and clear. 貴方の言う
ことがよく分かりません .	大きな声ではっ
きり話してください .　I heard the telephone 
ring.	電話が鳴るのが聞こえた .	類 listen	注
意して聴く	hear	自然に聞こえる　＊	英語
の聴き取りは	hearing	ではなく listening

hearing	 [híəriŋ]	〔n〕	 聴 聞 会， 公 判；	public	
hearing	公聴会，	the	first	hearing	第 1 回公
判	 ＊第 1 回 hearing から判決公判までを
trial という

heat	 [hiːt]	〔n.	v〕	 熱，熱する；	heat	wave	 熱
波（異常高温），	heated	debate	白熱の討論，	
heated	pool	温水プール

heavy	[hévi]	〔adj〕	重い，ひどい，激しい	〔adv〕	
héavily；	heavy	burden	 重 荷，	heavy	rain

（snow,	fog,	smoker,	traffic），	Japan is heavily 
dependent on imported oil.	日本は輸入石油に
大きく依存している .

hectic	 [héktik]	〔adj〕	 熱 狂 的 な；	Trading was 
hectic on the stock market.	株式市場の取引は
きわめて活発だった .

heed	 [hiːd]	〔n.	v〕	注意（を払う）；	take	heed	
of	possible	 inflation	ありうるインフレに注
意する，	The driver took no heed of pedestrians.	
その運転者は歩行者に全然注意を払わな
かった .

hegemony	 [hidʒéməni/hédʒəmòuni]	〔n〕	 覇
権	〔n〕	hégemonism；	 lraq tried to establish 
hegemony in the Middle East.	イラクは中東に
覇を唱えようとした .

height	 [háit]	〔n〕	 高さ，高地	〔v〕	héighten；	
Akebono was 204cm in height and over 200kg in 
weight.	曙は身長 204 センチ体重は 200 キロ
以上あった .	Golan	Heights	ゴラン高原

heir	 [ɛə]	〔n〕	 相 続 人；	heir	to	the	Imperial	
throne	皇位継承者，	heir	apparent	法定（推
定）相続人

help	 [help]〔n.v〕助け , 助ける , 助けて〜させ
る〔adj〕helpful, helpless；	"Help !" 助けて！	
Heaven helps those who help themselves. 天 は
自ら助けるものを助ける .	（諺）The medicine 
helps smokers stop smoking.  Volunteers were 
helpful for quake victims. ボランティアは震災
被災者に役立った .

help+V	〔v〕	〜するのを助ける，手助して〜す
る；	help	realize	a	new	world	order	新しい
世界秩序を実現する手助けをする

hemisphere	 [hémisfiə]	〔n〕	 半 球	 源 hemi ＋

sphere（＝ globe）；	the	northern（southern）
hemisphere	北（南）半球

herald	 [hérəld]	〔n.	v〕	伝令，先ぶれ（する）；	
a	herald	of	spring	春の前ぶれ，	high	waves	
heralding	the	typhoon	台風の前ぶれの高波	
＊新聞名によく用いられる	類 harbinger

herd	 [hə́ːd]	〔n〕	動物の群れ	＊人間に用いると
軽蔑的になる，	a	herd	of	elephants	象の一
群	＊動物の群れにはそれぞれ特有の語があ
る	ex.	a	school	of	dolphines

heredity	 [hərédəti]	〔n〕	 遺 伝， 世 襲	〔adj〕	
heréditary	 源＜ heir；	by	heredity	遺伝的
に，hereditary	disease	 遺伝による病気，	
hereditary	monarch	世襲君主

heritage	 [hérətidʒ]	〔n〕	 遺 産	 源 ＜ heir；	
cultural	heritage	文化遺産，	heritage	of	the	
human	race	 人類の遺産	 ＊ the	American	
Heritage	Dictionary はアメリカ人が最もよ
く用いる辞書の一つである	＊ inheritance
は相続財産，	legacy は遺言による遺産

hesitate	 [hézətèit]	〔v〕	 た め ら う	〔n〕	
hesitátion；	Don't hesitate to ask questions.	
質問をするのをためらうな .	with（out）	
hesitation	ちゅうちょしながら（ちゅうちょ
なく）

hide	 [háid]	〔v〕	 隠す，隠れる；	hide-and-seek	
かくれんぼ，	hide	the	kidnapper	誘拐犯をか
くまう，	hidden	Christians	隠れキリシタン	
類 conceal

hideout	 [háidaut]	〔n〕	（犯人などの）隠れ家；	
storm	the	hideout	of	 the	terrorists	テロリ
ストの隠れ家を急襲する

high seas	〔n〕	公海	＊通例定冠詞必要	＊領海
（海岸線から 12 海里）は territorial	waters
（seas）	cf.	highway	公道

high-rise	〔n.	adj〕	高層建築，高層の；	high-rise	
buildings	（＝ high-risers）in	Shinjuku	新宿
の高層ビル群	反 low-rise，中層は	medium-
rise	＊さらに高いものを skyscraper という

hike	 [háik]	〔n〕	（物価や賃金の）上昇；	price	
hike	値上げ，	wage（pay）hike	賃金引上げ	
＊（米）あまりよい言葉ではない

hinder	 [híndə]	〔v〕	 妨 げ る	〔n〕	híndrance；	
hinder	A	from 〜 ing，	A が〜しない（でき
ない）ようにする，	The noise hindered him from 
concentrating.	騒音が彼が注意力を集中するの
を妨げた	＊ prevent の方が一般的，	hinder に
は一時的に妨げるニュアンスがある

hinge	[hindʒ]	〔n.	v〕	蝶つがい， 〜の点にかかっ
ている；	The price hinges on output.	価格は生
産量で決まる .

hire	 [háiə]	〔v〕	 雇う，借りる；	hire	seasonal	
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workers	季節労働者を雇う，	hire	a	car	by	
the	hour	車を時間借りする	＊ borrow は
動かせるものをタダで借りる，	rent は金を
払って借りる，	hire は金を払って短い期間
借りる	○● ハイヤー（日）

history	 [hístəri]	〔n〕	 歴 史	〔adj〕	históric,	
histórical	〔adv〕	histórically；	human

（Japanese,	world）	history	人類の（日本の，
世界の）歴史	＊定冠詞はつけない，不定冠
詞はa	kind	ofという意味でつけることは可，	
historic	event	 歴史的な出来事，	historical	
event	 歴 史 上 の 出 来 事，	historically	
significant	event	歴史的に意義深い出来事

hit	 [hit]	〔v〕	打つ，襲う，出くわす；	hit	A	on	
the	head（in	the	 face）	A の頭（顔）をな
ぐる，	A typhoon（heavy rains, an earthquake）
hit Japan.	台風（大雨，地震）が日本を襲った .	
hit	upon	an	idea	よい考えを思いつく

hitch	 [hitʃ]	〔n〕	障害；	without	a	hitch	何の障
害もなく

hitherto	 [híðətùː]	〔adv〕	 今 ま で の と こ ろ；	
hitherto	unscaled	mountain	これまでのとこ
ろ登られていない山

hoard	 [hɔːd]	〔v.	n〕	（食べ物，金銭などを）貯
めこむ（こと）	源 hide；hoard	food	and	cash	
against	war	戦争に備えて食物やカネを貯め
こむ，	winter	hoard	冬を越すための食糧や
燃料の貯え

hoist	 [hɔ́ist]	〔v.	n〕	（高く）揚げる（こと）；	
hoist	the	national	flag	 国 旗 を 掲 揚 す る，	
hoist	A	shoulder	high，	A を胴上げする

hold	[hóuld]	〔v.	n〕	保持する（こと），催す，把
握する；	hold	the	world	record	世界記録を
保持する，	hold	a	news	conference	記者会
見を催す，	The summit talks will be held next 
month.	その首脳会談は来月開催される .

hold good	〔v〕	 有 効 で あ る；	The Japan-US 
Security Treaty holds good for one year.	日米安
保条約は 1 年間有効である .	＊いずれかの
側からの通告後 1 年で失効する

hold out	〔v〕	持ちこたえる；	hold	out	against	
enemy	attacks	敵襲を持ちこたえる

hole	[hóul]	〔n〕	穴；	dig	a	hole	穴を掘る，掘っ
た結果が穴になるのだが，英語でもこう言
う，	make	a	hole	in	one	（ゴルフで）ホール・
イン・ワンをする

holocaust	 [hɑ́ləkɔ̀ːst/hɔ́l-]	〔n〕	 大虐殺，大破
壊；	holocaust	 in	Hiroshima	cf.	 genocide	
in	Cambodia	 カンボジアでの集団虐殺，	

（Nanjing）massacre	 南 京 大 虐 殺，	 ＊
holocaust は 火 に よ る 虐 殺，	genocide は

（人種，民族などの意図的な）集団虐殺，	

massacre	大量虐殺
homage	[hɔmidʒ]	〔n〕	尊敬；	pay	homage	to〜，	

〜に敬意を表す	＊ respect より大きな敬意	
類 tribute

honest	 [ɑ́nist/ɔ́n-]	〔adi〕	 正 直 な	〔n〕	hónesty	
源＜ honor；	George Washington was an honest 
boy.	ジョージ・ワシントンは正直な少年だっ
た .	Honest	John	正直な男，お人好し，ア
メリカのミサイルの名称，	Honesty is the best 
policy.	正直は最良の策 .	Honestly	speaking	
正直に言うと

honor	 [ɑ́nə/ɔ́nə]	〔n.	v〕	名誉，尊重する	〔adj〕	
hónorable	〔adj〕	hónorary；	banquet	 in	
honor	of	 the	visiting	president	来訪中の大
統領を主賓とする晩さん会，	People's	Honor	
Award	 国民栄誉賞，	honor	one's	promise	

（commitment,	obligation）	約束（言質，義務）
を果たす，	honorable	conduct	讃えるべき行
為，	honorary	member	名誉会員	○● オナー

（ゴルフ）
hope	 [houp]	〔v.	n〕	 希望する，希望	〔adj.	n〕	

hópeful	〔adj〕	hópeless	〔adv〕 hópefully；	
＊ A	hopes	that	B	will 〜，	A	hopes	to 〜	
＊ A	hopes	B	to 〜という言い方はしない，	
in	the	hope	of 〜 ,	〜を希望して，	Japan's	
hopefuls	in	the	Olympics	日本のオリンピッ
ク有望選手達，	The candidate has no hope of 
being returned.	その候補者の再選は絶望的だ.	
Hopefully, Japan's ace will win the match.	うま
くいけば日本のエースが試合に勝てそうだ .	
＊文全体の修飾語として用いる場合が多い

horrible	 [hɔ́ːrəbl/hɑ́ː]	〔adi〕	 恐ろしい，すさ
ま じ い	〔n〕	hórror	〔v〕	hórrify；	horrible	
scene	of	murder	 恐 ろ し い 殺 人 現 場，	
horrible	 food	ひどい食物，	horror	movie	ス
リラー映画，	Eyewitnesses were horrified at the 
scene.	目撃者たちはその光景にゾッとした .	
類 terrible は「ひどい」という意味で使う
ことが多い

hospital	 [hɑ́ spitl/hɔ́ s-]	〔n〕	 病 院	〔v〕	
hóspitalize；	general（emergency）hospital	
総合（救急）病院，	be	in	hospital	（英），	be	in	
the	hospital	（米）入院中，	He was hospitalized 
for three days.	彼は 3 日間入院した .

hospitality	 [hɑ̀spitǽləti/hɔ̀s-]	〔n〕	 人 を も
て な す 気 持；	Koreans are known for their 
hospitality. 朝鮮の人達は人をもてなす気持が
厚いことで知られている .

host	 [hóust]	〔n.	v〕	（客をもてなす）主人役，
主人役をつとめる；	host	country	主催国，	
Nagano hosted the Winter Olympics in 1998.	長
野市は 1998 年の冬期オリンピックを主催し
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た .	＊女性は hostess	＊ AP 通信社の style	
book では host を動詞として使わないよう
注意している

hostage	 [hɑ́stidʒ/hɔ́-]	〔n〕	人質	源 host；	take	
（hold）A	hostage，	A を人質に取る	＊ A が
複数であっても hostage は複数形にしない，	
release（free）hostages 人質を解放する

hostile	 [hɑ́st el,	 -til/hɔ́stail]	〔adj〕	敵対的な	〔n〕	
hostílity	源 host	；	hostile	country	敵対的な
国	cf.	friendly	country,	politicians	hostile	to	
political	reform	政治改革に反対の政治家，	
have	hostility	toward 〜，	〜に対して敵意
を 持 つ，	hostilities	between	multi-national	
forces	and	Iraqi	troops	多国籍軍とイラク軍
の戦闘	＊戦闘，戦争の意味の場合は複数形

hotbed	 [hɑ́tbed/hɔ́t-]	〔n〕	 温 床；	hotbed	of	
school	bullying	 学校でのいじめの温床，	
Gang rings are a hotbed of crime.	暴力団は犯
罪の温床だ .

house	 [háuz]	〔v〕	（ 家 の 中 に ） 収 容 す る；	
The high-rise building houses offices of noted 
companies.	 その高層ビルは有名会社のオ
フィスが入っている .	The consulate is housed 
in a hotel.	その領事館はホテルの一室にある.

household	 [hɑ́ushòuld]	〔n〕	 世 帯；	household	
goods	 世 帯 道 具，	the	Imperial	Household	

（Agency）	 皇室（宮内庁），	per	household	
一世帯あたり	household	chores	 家事　＊
family は血縁関係，	household は生計を一に
するもの	（servant	なども含む）

housewife	 [hɑ́uswàif]	〔n〕	 主 婦 （ ＝
homemaker）；	full-time	housewife	専業主婦

housing	 [háuziŋ]	〔n〕	（ 集 合 的 に ） 住 宅；	
housing	complex（development）	住宅団地，	
housing	loan	住宅ローン，	housing	starts	住
宅着工数	＊景気の重要な指標となる

however	[hauévə]	〔conj〕	だがしかし	〔adv〕	い
かに〜でも；	＊接続詞として用いる場合は
対等接続詞であるから従属節を導くことは
できない .	意味は but と同じだが，反意は
弱い .	位置は文頭または動詞の後に comma
を打って挿入することが多いが文尾に来る
こともある	＊副詞としては譲歩をあらわす	
Home is home, however humble it may be.	いか
に貧しかろうとも我が家は我が家 .

huge	 [hjuːdʒ]	〔adj〕	 巨 大 な， 莫 大 な；	huge	
trade	deficit（surplus）	巨額の貿易赤（黒）
字	 類 enormous,	 tremendous,	 immense,	
vast,	gigantic

human	 [hjúːmən]〔adj〕 人 間 の， 人 類
の	〔n〕	humánity	〔n〕	húmanism	〔adj〕	
humanitárian；	human	being	（ 動 物 に 対

する）人間，	the	human	race	人類，	human	
error	 人 為 的 な ミ ス，	a	crime	against	
humanity	人道に対する罪	＊＝ニュールン
ベルグ国際裁判でのナチス戦犯の罪名，	the	
humanities	人文科学，	humanitarian	way	of	
thinking	人道主義的な考え方

humane	 [hju（ː）méin]	〔adj〕	 人道にかなった，
慈悲深い；	humane	killer	無痛畜殺器

humble	 [hʌ́mbl]	〔adj〕	 謙 虚 な， 卑 し い	〔n〕	
húmbleness；	humble	request	 つつましい
申し出，	humble	house	 like	a	rabbit	hutch	
ウサギ小屋のようなみすぼらしい家

humid	 [hjúːmid]	〔adj〕	 湿 気 の 多 い	〔n〕	
humídity；	humid	air	（climate）	じめじめし
た空気（気候），	humidity	in	the	atmosphere	
大気中の湿度	cf.	damp,	moist,	wet

humiliate	 [hju（ː）mílièit]	〔v〕	 屈辱を感じさせ
る	〔n〕	humiliátion；	American workers felt 
humiliated by the Japanese Prime Minister's 
remarks.	アメリカの労働者は日本の首相の
発言で屈辱を感じさせられた .	humiliating	
experience（treatment）	屈辱的な経験（取
り扱い）

hundred [hʌ́ndrəd]〔n.	adj〕百 , 百の；three	
hundred	３百 ,　three	hundred	dollars	３百
ドル ,		hundreds	of	〜	何百の〜 ,	hundreds	
of	thousands	of	〜	数十万の

hunger	[hʌ́ŋgə]	〔n〕	空腹，飢餓	〔adj〕	húngry；	
hunger	strike	by	IRA	terrorists	アイルラン
ド共和国軍テロリストのハンスト，	Hunger 
is the best sauce.	空腹にまずいものなし .	die	
of	hunger	餓死する，	be	hungry	for 〜，	〜
を渇望する

hunt	 [hʌ́nt]	〔n.	v〕	 狩 り（ を す る ）	〔n〕	
húnting；	hunt	big	game	猛獣狩りをする，	
hunt	 for	a	Cabinet	seat	閣僚の椅子を追い
求める，	go	hunting	狩りに行く	＊ hunting	
cap は日本の鳥打帽とは異なる	○● ガール・
ハント（日）

hurry	 [hə́ri/hʌ́ri]	〔v.	n〕	 急ぐ（こと）；	Hurry 
up!	急げ，	hurry	back	home	急いで家へ帰
る，	in	a	hurry	急いで	＊人間の場合にのみ
用いる	類 haste

hurt	 [həːt]	〔n.	v〕	 傷（ つ け る ）；	a	slight	
（serious）hurt	軽（重）傷，	hurt	one's	eye	
（feelings,	pride）	眼（感情，自尊心）を傷つ
ける	類 injure,	harm,	wound

hydro-	 [háidrə]	〔adj〕	水の；	hydrogen	水素，	
hydroelectric	水力電気の，	hydrophobia	恐
水（狂犬）病
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idea	[aidí（ː）ə]〔n〕考え	〔adj〕idéal〔adj〕idealístic；	
hit（upon）an	 idea	 よ い 考 え が 浮 か
ぶ，	original	 idea	 独 創 的 な 考 え 方，	ideal	
place	 for 〜，	〜に理想的な場所，	idealistic	
socialism	空想的社会主義	＊日本語とスト
レスの場所が異なる

identity	 [aidéntəti]	〔n〕	同一であること，主体
性	〔adj〕	 idéntical	〔v〕	 idéntify；	identity

（identification）card ＝ ID	card	 身分証明
書，	identity	crisis	自己喪失，	The fingerprints 
are identical with those left by the muderer.	 そ
の指紋は殺人犯のそれと同じである .	The 
murderer is still to be identified.	 殺人犯の身
元はまだわかっていない .	unidentified	gun	
man	身元不明のピストルを持った男

idle	[áidl]	〔adj〕	何もしていない；	People born in 
the early years of Showa dislike being idle.	昭和
ひとけた世代は何もしないでぶらぶらして
いるのが嫌いだ .	The Mutsu lay idle in the port 
for years.	原子力船「むつ」は何もせずに何
年もその港に係留された .	 idle	talks	むだ話	
＊必ずしも非難の意味を含まない，怠ける
の意味では lazy を用いることが多い

if any	〔adv〕	もしあれば，もしあったとしても；	
Correct mistakes if any.	 誤りがあれば正せ， 
There are few mistakes, if any.	間違いがあった
としてもごくわずかだ .

ignite	 [ignáit]	〔v〕	 点 火 す る	〔n〕	 ignítion；	
ignite	a	booster 第 l 段ロケットに点火する，	
ignition	key 自動車の key

ignore	[ignɔ́ː e]	〔v〕	無視する	〔n〕	ígnorance	無
知	〔adj〕	 ígnorant；	ignore	one's	advice	 忠
告を無視する，	ignore	traffic	signals	信号を
無視する，	I was in complete ignorance of your 
intentions.	貴方の考えていることが全くわか
らなかった .	She is ignorant of the world. 彼女
は世間知らずだ .	類 neglect,	negligence

ill	 [il]	〔adj〕	 身体の調子が悪い，道徳的に間
違った，敵意のある，不幸な	〔n〕	 íllness；	ill	
health	不健康，	ill	fame 汚名，	ill	feelings	悪
意，	ill	omen 凶兆，	Ill news comes too soon.	悪
事は千里を走る .	＊ illness は身体の調子が
悪いこと，	disease は病名のある病気	＊アメ
リカでは sick を用いることが多い

illegal	 [ilíːgəl]	〔adj〕	 違（ 不 ） 法 の	 源 il

＋ legal；	 il legal	 entry（possession，	
transaction）	不法入国（所持，取引き）	 類
illegitimate

illicit	 [ilísit]	〔adj〕	不（違）法の；	illicit	 liquor	
密造酒，	illicit	love 不倫	＊ illegal に比べて法
的よりも道徳的な非難のニュアンスが強い

illiterate	 [illít erit]	〔adj〕	 読み書きのできない	
〔n〕	illíteracy；	Mr. Sakurauchi said one out of 

three American workers is illiterate.	 桜内氏は
アメリカの労働者の 3 人に 1 人は文盲だと
述べた .

image	[ímidʒ]	〔n〕	像，印象；	the	image	of	the	
noted	warrior	 有名な軍人の像，	image	of	
the	deceased	wife	亡き妻の面影，	prevailing	
image	of	Japan	日本のよく知られたイメージ

imagine	 [imǽdʒin]	〔v〕	 想 像 す る	〔n〕
imaginátion	〔adj〕	imáginary，	imáginative	
源 image；	Can you imagine him telling a lie?	
彼がうそをつくなんて考えられますか .	You 
enjoyed skiing， I imagine.	スキーは楽しかっ
たでしょうね	imaginary	enemy 仮想敵国，	
imaginative	person 想像力の豊かな人

imbalance	 [imbǽləns]	〔n〕	 不 均 衡；	trade	
imbalance	with	the	United	States	アメリカと
の貿易不均衡，	social	imbalance	社会的不均
衡	＊ unbalance より imbalance の方が普通

immediale	 [imíːdi et]	〔adj〕	 即 刻 の， 直 接 の	
〔adv〕	immédiately；	immediate	answer	即
答，	immediate	effect	 即効，直接の効果，	
immediate	cause	直接の原因，	The president 
collapsed immediately after the banquet started.	
大統領は晩さん会が始まった直後に倒れた .	
The former Prime Minister is said to have been 
immediately involved in the money scandal.	 元
首相は金にからむそのスキャンダルに直接
関与していたとも言われる .

immense	 [iméns]	〔adj〕	（標準をはるかに超え
て）大きい；	Russia's	immense	territory	ロ
シアの広大な領土，	immense	mound	that	is	
said	to	enshrine	Emperor	Nintoku	仁徳天皇
を葬るといわれる巨大古墳	類 huge,	sizable,	
gigantic

immigrant	 [ímigrənt]	〔n.	adj〕	 移 民， 外 来
の，移住してきた	〔v〕	 ímmigrate	 源 in ＋
migrate；	be	willing	to	accept	 immigrants	

I
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移民受け入れに積極的である	cf.	emigrant
imminent	 [íminənt]	〔adj〕	（事が）まさに起

こ り そ う な；	imminent	threat	to	Japan's	
security	日本の安全保障への差し迫った脅
威	類 impending

immortal	 [imɔ́ːtəl]	〔adj,	n〕	 不死の，不滅の，
不滅の名声のある人	 源 in ＋ mortal；	The 
Giants are immortal.	巨人軍は不滅です .	 類
undying

immune	 [imjúːn]	〔adj,	n〕	免疫の，影響を受け
ない，免疫者	〔n〕	 immúnity；	be	 immune	
to	criticism	 批判されても動じない，	be	
immune	to（from，	against）the	disease

impact	 [ímpækt]	〔n〕	衝突，衝撃，影響（力）；	
impact	of	TV	on	children テレビが子供に与
える影響

impair	 [impɛ́ə]	〔v〕	（価値，力，美点などを）	
減じる；	impair	 friendly	relations	between	
the	two	countries	両国の友好関係を損なう

impasse	 [ímpæs/æmpɑ́ːs]	〔n〕	行詰まり	 源仏
語 in ＋ pass；	break	an	 impasse	over	the	
territorial	 issue	領土問題をめぐる行詰まり
を打破する	類 deadlock

impatient	 [impéiʃənt]	〔adj〕	 短気な，堪えき
れ な い	 源 im ＋ patient；	be	 impatient	of	
criticism	from	abroad 海外からの批判に我
慢できない

impeach	 [impíːtʃ]	〔v〕	 弾劾（糾弾）する	〔n〕	
impéachment；	 The Vice President was 
impeached for the failed coup.	 副 大 統 領 は
失敗に終わったクーデターで弾劾された .	
impeachment	court	弾劾裁判所

impede	[impíːd]	〔v〕	（運動，進行などを）妨げ
る；	stumbling	block	impeding	the	economic	
reform	経済改革を妨害するもの	類 obstruct

impending	 [impéndiŋ]	〔adj〕	（ 不 吉 な こ と
が）今にも起ころうとしている；	impending	
danger	差し迫った危険	類 imminent

impetus	 [ímpətəs]	〔n〕	はずみ；	The agreement 
will give impetus to bilateral trade.	協定で両国
の貿易が活気づくだろう .	類 stimulus

implement	 [ímpləmənt]	〔v〕	 履 行 す る， 実
行 す る，	〔n〕	 implementátion；	The import 
liberalization will be implemented in stages.	 輸
入自由化は何段階かに分けて行なわれよ
う .	the	 implementation	of	 the	 terms	of	a	
ceasefire	停戦条件の履行	類 fulfil,	carry	out

implicate	 [ímpləkeit]	〔v〕	（犯罪などに）巻き
込む	〔n〕	 implicátion；	He was implicated in 
the plot.	彼は陰謀に連座した	類 involve	＊
受身形で用いることが多い

implicit	 [implísit]	〔adj〕	 暗 黙 の	〔adv〕	

implícitly；	implicit	approval	by	the	party	
leader	党首脳の暗黙の承認	 反 explicit	 類
tacit

imply	 [implái]	〔v〕	意味する，ほのめかす	〔n〕	
implicátion；	His statement implied discontent.	
彼の言明は不満を暗に示していた .	 類
suggest，	hint

import	[v.	impɔ́ːt,	n.	ímpɔːt]	〜を輸入する，輸
入，輸入品	 源 in ＋ port；	imported	goods	
輸 入 品，	ease	（tighten）import	restriction	
輸入制限を緩和する（強化する）	反 export

importance	 [impɔ́ːtəns]	〔n〕	 重要（性）；	man	
of	great	 importance	非常に重要な人物	 類
significance,	consequence

important	 [impɔ́ːtənt]	〔adj〕	重大な，重要な；	
too	important	to	be	neglected	非常に重要で
無視できない	＊使い過ぎないこと

impose	 [impóuz]	〔v〕（義務・税・罰などを）
負 わ せ る	〔n〕	 imposítion；	impose	a	new	
tax	on 〜，	〜に新税を課す，	the	 imposition	
of	 limitations	on	 immigrants	移民の入国を
制限すること

impossible	 [impɑ́səbl/-pɔ́s-]	〔adj〕	 不 可 能 な，
とてもありえない；	 It is absolutely impossible 
to 〜 ,	〜することは絶対に不可能である .	反
possible

impress	 [imprés]	〔v〕	〜に印象を与える	〔n〕	
impréssion	 源 in ＋ press；	impress	A	on

（upon）B	or	 impress	B	with	A ＝ B（人）
に A（ 物 事 ） を 印 象 づ け る，	one's	first	
impressions	of 〜，人の〜の第一印象，	the	
firsthand	impression	of	the	Middle	East	直
接得た中東の印象

imprison	 [imprízn]	〔v〕	 刑 務 所 に 入 れ る	
〔n〕	 imprísonment；	be	 imprisoned	 on	 a	
false	charge	 無実の罪で投獄される，	life	
imprisonment	無期懲役	cf. 終身刑（海外）

improve	 [imprúːv]	〔v〕	 改 善（ 改 良 ） す る，
よ く な る	〔n〕	 impróvement；	improve	
strained	relations	with 〜，	〜との緊張関係
を改善する，	Business is improving.	景気はよ
くなりつつある .	carry	out	improvement	改
善を実行する	類〔v〕	better

impulse	 [ímpʌls]	〔n〕	衝動；	have	an	 impulse	
to	go	there	そこに行きたい衝動にかられる，	
impulse	buying	衝動買い	類 impetus

in a bid to	〔prep〕	〜しようと願って	源 bit ＝
effort；	in	a	bid	to	win	more	votes	票をより
多く得ようと

in a row	 [rou]	〔adv〕	 一 列 に な っ て， 続 け
て；	The baseball team had its fifth win in 
a row.	 その野球チームは 5 連勝した .	 類
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consecutively，	successively
in accordance with	〔prep〕	〜と合致して，〜

に従って；	in	accordance	with	]apan's	three	
non-nuclear	principles	日本の非核三原則に
従がって，	in	accordance	with	custom	慣例
に従がって

in addition（to）〔adv.	prep〕	〜 に 加 え て；	
In addition to being a politician, he was a 
philosopher.	 彼は政治家であることに加え
て，哲学者でもあった .

in an attempt to	〔adv〕	〜しようと試みて；	in	
an	attempt	to	counter	the	so-called	 "Japan	
bashing"	in	the	United	States	アメリカにお
けるいわゆる「日本たたき」に対抗しよう
として

in an effort to	〔adv〕	〜しようと努力して；	in	
an	effort	to	reduce	trade	deficit	貿易赤字を
削減しようとして

in case of	〔prep〕	〜の場合には，〜の際には；	
In case of fire, dial 119.	火事の場合は 119 番
に電話せよ .	＊アメリカではところによっ
て番号が異なる

in charge（of）〔adv.	adj〕	責任をもって ,	〜の
担当で；	Mr. Yoshida is in charge of our class.	
吉田先生は私たちのクラスの担任だ .

in collusion	[kəlúːʒən]	with	〔prep〕	〜と結託し
て，〜とグルになって；	He acted in collusion 
with hardliners.	彼は強硬派（保守派）としめ
し合わせて行動した .

in effect	〔adv〕	 事 実 上， 効 力 の あ る；	The 
answer is in effect a refusal.	それは事実上の拒
否回答だ .	The law has been in effect for years.	
その法律は何年もの間実施されている .

in fact	〔adv〕	 実 際；	 In fact, she is quite 
unreliable.	実のところ彼女は全く信用できな
い .

in favor of	〔adj〕	〜を支持して，〜に賛成し
て；	Ten people were in favor of the plan.	10 人
がその計画に賛成した .	trade	 imbalance	 in	
favor	of	Japan	日本の輸出超過

in front of〔prep〕	〜の前に（で）；	The building 
is in front of Tokyo Station.	＊このような連語
の前置詞を群前置詞	（group	preposition）と
いう

in full swing	〔adv〕	 最高潮（真っ盛り）で；	
The talks are in full swing.	会談は山場だ .	類
in	full	gear

in （good） shape	〔adv〕	 良好の状態で；	The 
market is in good shape.	市場は好況である .	
They are all in good shape.	彼等はみんな快調
である .（身体的に）	cf.	in	good	spirit	（精神
的に）

in line with	〔prep〕	〜に沿って，一致して；	
in	 line	with	 the	 government	 policy	 on	
political	reform	政治改革を進める政府の政
策に沿って

in nature	〔adv〕	本来，生まれつき；	He is frank 
in nature.	彼は本来ざっくばらんだ .

in office	〔adv〕	在職している，政権をとってい
る；	The president has been in office for more 
than 10 years.	大統領は 10 年以上在職してい
る .	while	in	office	在任中に

in order to	〔adv〕	〜するために，〜しようとし
て；	in	order	to	support	one's	family	家族を
養うために，	否定形は	in	order	not	to	類 so	
as（not）to

in place of	〔prep〕	〜の代わりに；	in	place	of	
his	father	彼の父親の代わりに，	in	her	place	
彼女の代わりに

in proportion to（as）	〔prep〕	〜 に 比 例 し
て，準じて；	Parties will be awarded seats in 
proportion to their share of the total vote.	その
党が獲得した票数に比例して当選者の数が
決まる .

in real terms	〔adv〕	 実 質 で；	This year's 
economic growth rate is estimated at 4 percent 
in real terms.	今年の経済成長率は実質で 4%
と見積もられている .	 反 in	nominal	 terms	
名目で（物価の値上がり分を含む）

in（with）reference to	〔prep〕	〜に関して；	I 
have nothing to say in（with）reference to the 
problem.	その問題に関して，何も言うこと
はない .

in response to	〔prep〕	〜 に 答 え て；	in	
response	 to	 criticism	 from	 the	United	
States アメリカからの批判に答えて

in return（for）〔adv.	prep〕	 報酬 , 返礼，報
復 と し て；	in	return	 for	 their	support	of	
the	candidate	彼等がその候補を支持するお
返しに

in short	〔adv〕	 手短に言えば，要するに；	 In 
short, the problem is not so serious.	要するに，
その問題はそれほど重大ではない .	cf.	 for	
short	略して言えば

in spite of	〔prep〕	〜にもかかわらず；	work	in	
spite	of	one's	 illness	病気にもかかわらず仕
事をする	類 despite

in terms of	〔prep〕	〜に関して，〜の点から，
〜の条件でいうと；	In terms of salary, your job 
is fantastic.	給料の点から君の仕事は魅力的
である .	The foreign sumo wrestler is No. 1 in 
terms of weight.

in the event（of）	〔prep〕	（万一）の場合には；	
in	the	event	of	an	emergency	緊急の場合



89 in （the） face of

には
in （the）	face of	〔prep〕	〜に直面して，面と向

かって；	in	the	face	of	the	oil	crisis	石油危
機に直面して

in the interest（s）of	〔prep〕	〜のために；	in	
the	 interest（s）	of	world	peace	世界平和の
ために

in （the）light of	〔prep〕	〜に照らして，〜に
かんがみて；	reconsider	the	proposal	in	the	
light	of	criticism	批判を参考にして提案を再
考する	類 in	view	of

in the long run	〔adv〕	長い目で見れば；	They 
will come out on top in the long run.	彼等は結
局勝つだろう .	反 in	the	short	run	目先のこ
とだけ考えれば

in the red	〔adv〕	赤字で；	The company is in the 
red.	その会社は赤字だ .	反 in	the	black

in the wake of	〔prep〕	〜に続いて	源 wake	航
跡；	in	the	wake	of	the	political	upheaval	in	
East	Europe	東欧の政治的激変のすぐ後

in time	〔adv〕	 間に合って；	We arrived at the 
airport just in time.	我々はちょうど間に合っ
て空港に着いた .	cf.	on	time

in turn	〔adv〕	順番に；	The professor called each 
student's name in turn.	教授は順々に各々の学
生の名を呼んだ .	cf.	by	turns

in vain	〔adv〕	無駄で，むなしく；	The President 
tried in vain to reform the nation's economy.	大
統領は国の経済を改革しようとしたが駄目
だった .	＊（but）in	vain	末尾につけても可	
類 to	no	avail

in view of	〔prep〕	〜を考えると，〜にかんがみ
て；	in	view	of	the	 latest	opinion	poll	最新
の世論調査を考えると	類 in	the	light	of

inaugurate	 [inɔ́ːgjərèit]	〔v〕	（正式に）開始す
る，就任させる	〔n〕	 inaugurátion；	He was 
inaugurated as President.	彼は大統領に就任し
た .	＊ inauguration は開通，落成，開業な
ど何かの開始式に広く用いる，	Inauguration	
Day	大統領就任式	＊－ Day	無冠調

incentive	 [inséntiv]	〔adj.	n〕	 刺激的な，誘因，
報 償 金；	incentive	bonuses	 奨 励 賃 金	 類
stimulus	＊ motive は内側からの動因

incessant	 [insésənt]	〔adj〕	絶え間のない	 源 in
＋ cease；	the	season	of	incessant	rain	雨が
降り続く季節	類 continual

incident	 [ínsidənt]	〔n〕	 出 来 事， 事 件	〔adj〕	
incidéntal	偶然の，	〔adv〕	incidéntally	とこ
ろで=	by	the	way	源 in（〜の上に）＋ cid（落
ちる）＋ ent；	Your government is to blame for 
the incident.	その事件が起きたのはあなたの
政府の責任である .

inclination	 [inklinéiʃən]	〔n〕	傾向，性癖；	have	
an	inclination	toward 〜，	〜の傾向がある

incline	[v.	inkláin,	n.	ínklain]	〔v.	n〕	傾く，傾斜；	
be	 inclined	toward	protectionism	保護（貿
易）主義に傾いている

include	[inklúːd]	〔v〕	〜を含む	〔n〕	inclúsion；	
The price includes the consumption tax.	 そ の
価格は消費税を含んでいる .	 類 comprise,	
contain	反 exclude

including	 [inklúːdiŋ]	〔prep〕 〜 を 含 む , 含
んで；＊現在分詞から転じた前置詞	 反
excluding	〜 を 除 い て ,	major	countries	
including	the	United	States	and	China ＊全
部ではなく ,	他にもあることを示唆　Asian	
counties	 excluding	China,	 	 the	Founding	
Fathers	 of	 the	United	 States	 including	
George	Washington,	 Thomas	 Jefferson	
and	Benjamin	Franklin,	 	 price	 including	

（excluding）	tax
income	[ínkʌm]	〔n〕	（定期的に入る）収入，所

得；	income	tax	collected	at	the	source	 源
泉所得税	類 revenue	＊ revenue は土地，財
産からの収入	反 outgo

incompatible	[inkəmpǽtəbl]	〔adj〕	両立しない	
源 in ＋ compatible；	They are incompatible 
with each other.	彼等は互いに相いれない .	類
inconsistent

incorporate	 [inkɔ́ːpəreit]	〔v〕	 組 み 入 れ る	
源 in ＋ corporate；	 incorporate	 the	 joint	
development	of	oil	resources	石油資源の共
同開発を盛り込む

increase	 [v.	 inkríːs,	n.	 ínkriːs]	 増 や す， 増
加；	incease	one's	salary	 給 料 を 増 額 す
る，	be	on	the	 increase	増加傾向にある an	
increasing	number	of 〜＝ more	and	more，	
the	increased	number	of 〜，	増加した〜	反
decrease	＊名詞，動詞とも s は無声音

incumbent	[inkʌ́mbənt]	〔adj.	n〕	現職（在職）の，
在職者；	incumbent	governor	現職の知事

incur	 [inkə́ː]	〔v〕	（ 損 害 を ） 受 け る；	The 
company incurred a heavy loss.	その会社は大
損をした .	類 run	into

incursion	 [inkə́ːʒən/-ʃən]	〔n〕	 侵入，流入	 源
incur ＋ sion；	Border incursions often cause 
war.	国境侵犯はしばしば戦争を起こす .	類
invasion,	raid

indeed	 [indíːd]	〔adv〕	実際，それどころか（文
頭）；	He is indeed clever.	彼は実に頭がよい .	
Indeed, he is a lier.	類 really,	truly

indefinite	[indéfənit]	〔adj〕	不定の，限界のない，	
〔adv〕	 indéfinitely	 源 in ＋ definite；	the	
indefinite	article	不定冠詞＝ a，	extend	the	
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agreement	indefinitely	協定を無期限に延長
する

independent	 [indipéndənt]	〔adj,	n〕	 独 立 の，
無所属の候補者	〔n〕	 indepéndence；	She is 
a very independent woman.	 彼女はとても独
立心の強い女性である .	the	Declaration	of	
Independence（1776）	T.	Jefferson が起草し
たアメリカの独立宣言	反 dependent

indicate	 [índikeit]	〔v〕	 指し示す，示唆する；	
statistics	indicate	that 〜	統計によれば〜で
ある	類 suggest,	hint

indication	[indikéiʃən]	〔n〕	きざし；	indications	
that	things	are	getting	better	 景気がよく
なりつつあるという徴候	Indications	are	
that	S ＋ V，	S ＋ V という見通しである	類
suggestion

indict	[indáit]	〔v〕	起訴する	〔n〕	indíctment	源
in ＋ dict；	indict	A	for	B，	A を B で 起 訴
す る，	be	 indicted	on	charges	of	accepting	
bribes	賄賂を受け取ったかどで起訴される	
類 prosecute

indifferent	 [indífərənt]	〔adj〕	 無 関 心 な	
〔n〕	 indífference	 源 in ＋ different；	be	
indifferent	to	public	criticism	 国民の批判
にむとんちゃくである	 類 uninterested,	
apathetic	反 responsive,	enthusiastic

indignant	 [indígnənt]	〔adj〕	 憤 慨 し た	〔n〕	
indignátion；	 be	 indignant	 about	 the	
incident	of	〜 , 〜の事件に憤慨する	＊事柄
には about	or	at 人には with

indispensable	[indispénsəbl]	〔adj.	n〕	欠くこと
のできない，必要欠くべからざるもの	 源 in
＋ dispens ＋ able；	Fresh air is indispensable 
to health.	新鮮な空気は健康上不可欠である .

individual	[indəvídʒuəl]	〔adj.	n〕	個々の，個人	
源 in ＋ divide-（u）al；	individual	 income	
tax	個人所得税

induce	[indjúːs]	〔v〕	説いて〜させる，帰納する	
〔n〕	indúcement	帰納	〔n〕	indúction；	Don't 

let them induce you to do something against 〜 .	
彼等の誘いに乗って〜に反対することを
してはいけない .	 類 persuade	 反 deduction	

（deduce）演繹（する）
indulge	 [indʌ́ldʒ]	〔vi〕	〜 に ふ け る	〔vt〕	（ 欲

望などを）満足させる；	indulge	 in	drugs
（drinking）	麻薬（飲酒）にふける，	indulge	
oneself	in	reading	読書にふける

industrialize	 [indʌ́striəlaiz）	〔v〕	工業化する；	
industrialized	country	 先進工業国，	newly	
industrializing	economies（NIES）	新興工業
経済地域（いわゆる中進国）	 反 developing	
country 発展途上国

industry	[índʌstri]	〔n〕	産業，工業，勤勉	〔adj〕
indústrial；	industrial	production	 工 業 生
産（高），	industrial	city 工業都市	＊勤勉な	

〔adj〕	industrious
inept	 [inépt]	〔adj〕	不適切な，不器用な；	inept	

remarks	by	 the	Prime	Minister	over	 the	
work	ethics	of	Americans	アメリカ人の労
働感に対する首相の不適切な発言

inevitable	 [inévitəbl]	〔adj〕	 避けられない；	 It 
is inevitable that there will be a recession.	不景
気は必ずやって来るだろう .	the	 inevitable	
hour	死期	類 unavoidable

infantry	 [ínfəntri]	〔n〕	 歩 兵， 歩 兵 部 隊	〔n〕	
ínfantryman	（個々の）歩兵；	two	 infantry	
regiments	歩兵 2 個連隊

infect	 [inféct]	〔v〕	〜に感染させる，感染する	
〔n〕	inféction	〔adj〕	inféctious；	The boy was 

infected with measles.	その少年はハシカにか
かっていた .	＊ infection は間接伝染，接触
などによる直接伝染は	contagion ＜ contact
から＞ ,	disinfect	消毒する

inferior to 〜	[infíəriə]	〔adj〕	〜 に 劣 る；	
American auto makers say their products are not 
inferior to those of their Japanese counterparts.	
アメリカの自動車メーカーは彼らの製品は
日本車に劣っていないという .	 反 superior	
to 〜	＊ラテン語系形容詞で語尾が or で終
わる比較級には	than ではなく	to が従う，	
senior（junior）to 〜

infighting	 [ínfaitiŋ]	〔n〕	 内 輪 も め；	the	
infighting-striken	coalition	内紛に明け暮れ
る連立政権	反 outfighting

infiltrate	 [inf íltreit]	〔v〕	〜に浸透させる，〜
に入り込む	〔n〕	 infiltrátion；	infiltrate	 into	
Japanese	airspace	日本領空に侵入する	 類
penetrate

infinite	 [ínfənit]	〔adj〕	 無 限 の， 不 定 の；	an	
infinite	number	of	無限の数の	類 unlimited,	
countless	反 finite

inflict	 [inflíkt]	〔v〕	（苦痛などを） 与 え る；	
inflict	damage	on	〜 に 損 害 を 与 え る	 類
impose

influence	[ínflu（ː）əns]	〔n.	v〕	影響，〜に影響を
 及ぼす	〔adj〕	influéntial	[influ（ː）ə́	nʃəl]	源 in ＋

fue（流れる）＋ ence；	have	a	 long-lasting	
influence	on	〜 , 〜にいつまでも残るような
影響を与える，	influential	U.S.	Senator	有力
な米上院議員

influx	 [ínflʌks]	〔n〕	 流 入	 源 in ＋ flu ＋ x；	
influx	of	foreign	capital	into	Japan	外国資本
の日本への流入	類 inflow

inform	 [infɔ́ːm]	〔v〕	〜 に 告 げ る， 知 ら せ る	
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〔n〕	 informátion	 [infəméiʃən]；	 inform	the	
police	of	one's	actions	 人の行為を警察に
訴える，	information	processing	情報処理，	
information-oriented	society	情報化社会	＊
information は不定冠詞をつけたり複数形に
しない	類 notify

informal	 [infɔ́ːm el]	〔adj〕	 非 公 式 の	 源 in ＋
formal；	informal	visit（talks,	dress）非公
式訪問（会談，平服）	類 unofficial

infringe	 [infríndʒ]	〔v〕	 侵 害 す る	〔n〕	
infríngement；	 infringe	 on	 a	 nation's	
sovereignty	 国 家 の 主 権 を 侵 害 す る，	
infringement	of	the	copyright	著作権の侵害	
類 violate,	break

ingredient	[ingríːdiənt]	〔n〕	成分	源 in ＋ gradi
（cf.	grade）；	the	 ingredients	of	 "sukiyaki"	
スキヤキに入っているもの

inhabitant	 [inhǽbətənt）	〔n〕	 居 住 者	〔v〕
inhábit；	inhabitants	of	the	island	島に住む
人々，	uninhabited	island	無人島

inherent	 [inhíərənt]	〔adj〕	生まれつきの，固有
の；	inherent	 in	the	Japanese	character	日
本の国民性に特有の，	inherent	territories	
固有の領土

inherit	 [inhérit]	〔v〕	（財産などを）継ぐ，	〔n〕	
inhéritance，	〔adj〕	 inhéritable；	 inherit	
a	great	 fortune	巨額の富を相続する，	the	
inheritance	tax	相続税

initial	[iníʃəl]	〔adj.	n.	v〕	初めの，頭文字，仮調
印する	〔adv〕	 inítially；	the	 initial	stage 初
期 段 階，	the	treaty	 initialed	by	the	major	
industrialized	countries	主要先進工業国に
よって仮調印された条約	＊仮調印には署名
者のイニシャルのみを記し，本調印の時に	
full	name とする，本調印するは sign，契約
書等に署名することを ink という

inject	 [indʒékt]	〔v〕	 注入する	〔n〕	 injéction；	
inject	propaganda	 into	TV	programs	 テレ
ビ番組に政治宣伝を入れる，	have（give）
an	injection	注射をしてもらう（注射をする）

injure	 [índʒə]	〔v〕	（身体を）傷つける，（名
声などを）害する	〔n〕	 ínjury；	be	slightly

（seriously）injured	 軽（重）傷を負う	 類
hurt,	harm,	wound	＊いずれも人を主語とし
た場合は受身形，	hurt は比較的小さな原因
による負傷，	wound,	harm は武器などによ
る負傷

inmate	 [ínmeit]	〔n〕	 囚 人， 入 院 者	 源 in ＋
mate；	inmates	at	the	prison	刑務所の囚人
たち，	death-row	inmate 死刑囚

innocent	[ínəsənt]	〔adj〕	汚れのない，罪のない	
〔n〕	 ínnocence；	The accused claimed that he 

was innocent.	被告は自分は潔白だと主張し
た .	be	found	innocent	of 〜，	〜について無
罪となる，	plead	innocent（not	guilty）	無罪
を主張する	反 guilty

innovate	[ínəvèit]	〔v〕	革新する，刷新する	〔n〕	
innovátion	 源 in ＋ nov（＝ new）＋ ate；	
technological	innovation	技術革新

inquire	 [inkwáiə]	〔v〕	 尋 ね る	〔n〕	 inquíry；	
inquire	after	〜の健康（安否）を尋ねる，
〜を見舞う，	inquire	into	the	cause	of	〜 , 〜
の原因を調べる，	inquiry	committee	（事故
などの）調査委員会	＊ enquire,	enquiry と
も綴る	類 ask,	question

insane	 [inséin]	〔adj〕	正気でない	〔n〕	 insánity	
源 in ＋ sanus（sane）；	go	 insane	 from
〜，	〜のため発狂する	 類 mad	 反 sane	＊
insane，	mentally-deranged などの言葉を安
易に使うと libel	suit の対象となる

insecticide	 [inséktəsaid]	〔n〕	殺虫剤，殺虫	 源
insect ＋ i ＋ cide；	spray	insecticides	on	〜
に殺虫剤を吹きかける	cf.	suicide,	homicide,	
genocide

insert	 [insə́ːt]	〔v〕	 挿 入 す る	〔n〕	 insértion；	
insert	an	advertisement	in	a	daily	日刊紙に
広告を載せる，	inserted	clause	挿入節

inside	[ínsáid]	〔n〕	内部；	inside	information	内
部情報，	insider	dealing（trading）	インサイ
ダー取引き	反 outside

insidious	 [insídiəs]	〔adj〕	油断のならない，知
らぬ間に進行する；	Some US Senators called 
the Japanese an insidious enemy.	 アメリカの
上院議員の中には日本人を油断のならない
敵だと呼んだ人もいた .	AIDS is an insidious 
disease. エイズは潜行性の病気である .

insist	 [insíst]	〔v〕	 主 張 す る， 固 執 す る	〔n〕	
insístence	〔adj〕	insístent	源	in-sistere-stare	
to	 'stand'；	insist	on 〜 ing	どうしても〜す
ると主張する	＊ insist	 that	S ＋ V，	V は原
形（should ＋原形）

inspect	 [inspékt]	〔v〕	視察する，詳しく調べる	
〔n〕	inspéction 源 in ＋ spect（see）；	on-the-
spot	inspection	現地視察，	make	a	thorough	
inspection	徹底的に調査する

inspire	 [inspáiə]	〔v〕	鼓舞する，吸い込む	源 in
＋ spire（spirit）；	inspire	A	in	B,	inspire	B	
with	A，	A を B（人）に吹き込む，	inspire	a	
love	 for	 learning	 in	students	向学心を学生
に吹き込む，	inspire	youths	with	courage	若
者に勇気を吹き込む	○● インスピレーション

install	 [instɔ́ːl]	〔v〕	 取り付ける，〜に任命す
る	〔n〕	 installátion	 [instə-]；	 install	an	air-
conditioner	 in	〜 , 〜にエアコンを取り付け
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る，a	ceremony	to	install	A	as	president，	
A を大統領にするための式典	 類 fix	 反
remove

installment	 [instɔ́ːlmənt]	〔n〕	分割払込金 1 回
分；	an	installment	on	a	house	住宅に対する
l 回分の割賦払い，	pay	in	three	installments	
3 回払いにする

instead （of）	[instéd]	〔adv.	prep〕	 そ の 代 わ
りに（として），それどころか，むしろ；	 I 
recommended A to him, but he chose B instead.	
私は彼に A を勧めたのだが，彼は B の方を
選んだ .	study	instead	of	watching	TV テレ
ビを見ないで勉強する

instigate	 [ínstəgeit]	〔v〕	 扇 動 す る	〔n〕	
instigátion；	Violent demonstrations were 
instigated by 〜 .	暴力デモが〜によって扇動
された .	at	the	instigation	of 〜，	〜に扇動さ
れて	類 stimulate

instinct	 [ínstiŋkt]	〔n〕	 本 能， 才 能	〔adj〕	
instínctive；	the	patriotic	 instinct	 of	 the	
nation	国民の自然な愛国心，	act	on	instinct	
本能のままに行動する .	instinctive	behavior	
本能的な行動

institute	 [ínstətjuːt]	〔v.	n〕	 設 け る， 制 定 す
る，協会，学会，学校	〔n〕	 institútion	〔adj〕	
institútional	 源 in ＋ statuere	（stare ＝
stand）；	institutional	 investor	 機関投資家	
＊研究所，学校名などには institute の方を
用いるのが普通，Massachusetts	Institute	
of	Technology

instruct	[instrʌ́kt]	〔v〕	教える	〔n〕	instrúction	
〔adj〕	 instrúctive	 源 in ＋ struere（cf.	
structure）；	instruct	students	in	English 学
生に英語を教える，	（up）on	 instructions	of
〜，	〜の指示で，	instructive	method	有益な
方法（論）	 類 teach，train，	 ＊ instruction
は行動などの具体的指示，direction（s）は
言葉による指示	○● インストラクター

instrument	 [ínstrəmənt]	〔n〕	 道 具， 文 書；	
instrument	flight	rules	 計 器 飛 行 方 式，
instrument	of	ratification	 批 准 書	 類 tool,	
means	＊ instrument は精巧な仕事のための
用具 ,	musical	instruments	楽器

instrumental	 [instrəméntl]	〔adj〕	（ 手 段， 道
具 と し て ） 役 立 つ；	be	 instrumental	 in	
stabilizing	consumer	prices	消費者物価の安
定化に役立つ	類 helpful,	contributory

insult	 [v.	 insʌ́lt,	n.	 ínsʌlt]	 辱める，侮辱；	He 
insulted her by not going to her house on the 
appointed day.	彼は約束の日に家を訪問せず
彼女を侮辱した .	personal	 insult	人身攻撃	
類 offend

insurance	 [inʃúər ens]	〔n.adj〕	 保 険， 保 険 の	
〔v〕	 insúre	 源 insure ＋ ance；	insurance	
premium（policy）	保険金（保険証書），	auto	
liability	insurance	自賠責

insurgent	[insə́ːdʒənt]	〔adj.	n〕	反乱（暴動）の，
反乱者	 源 in ＋ surge；	insurgent	 forces	反
乱軍	類 rebellious,	rebel

intact	 [intǽkt]	〔adj〕	 手をつけない，そのま
ま の；	Pensioners want to keep their savings 
intact.	年金生活者は貯金には手をつけない
でおきたいと思っている .	Many arms were 
left intact after the withdrawal.	撤退後，多く
の武器が放置された .	類 untouched

intake	[ínteik]	〔n〕	取入れ，取り入れ口，摂取量；	
the	intake	of	calories	per	person	1 人当りの
カロリー摂取量	反 outlet

integral	 [íntəgrəl]	〔adj.	n〕	欠くことのできな
い，総体；	integral	part	 不可欠の部分	 同
essential

integrate	 [íntəgreit]	〔v〕	 統 合 す る	〔n〕	
integrátion；	integrated	circuit	（IC， 集 積
回路），	racial	integration	人種差別撤廃

intellectual	 [intəléktʃuəl]	〔adj.	n〕	 知的な，知
識 人；	group	of	 intellectuals	 calling	 for
〜 ,	〜を求める知識人のグループ	 ＊ the	
intelligentsia	（独語）知識階級，定冠詞が必
要

intelligence	[intélədʒəns]	〔n〕	理知，知性，諜報；	
intelligence	quotient	 知 能 指 数（ ＝ IQ），	
intelligence	officer	情報将校

intend	 [inténd]	〔v〕	〜するつもりである	〔n〕	
inténtion；	intend	to	ask	尋ねるつもりであ
る	＊ intend	to	do,	intend	doing 不定詞，動
名詞いずれも可 .	意味上の差異はない	＊	
have	no	 intention	of 〜 ing，	不定詞は不可	
類 plan

intensify	 [inténsəfai]	〔v〕	 強める，激化する	
〔n〕	 intensificátion, inténsity	 源 in ＋ tense
＋ fy；	The bombing seems to be intensifying.	
爆撃が激化しつつあるように見える .	an	
earthquake	with	a（seismic）intensity	of	3，	
震度	3 の地震，	＊ 0 － 7 の震度階は日本独
自のもので，地震の規模を示す Magnitude
と間違わぬよう

intensive	 [inténsiv]	〔adj〕	 強 い， 集 約 的 な；	
intensive	agriculture	 集 約 農 業，	intensive	
care	unit	 集中治療室（＝ ICU），	intensive	
reading	精読	cf.	extensive	reading	多読	反
extensive

intent	 [intént]	〔n〕	 意 思， 目 的；	with	good	
intent	善意で，	criminal	 intent	犯意，	have	
an	 intent ＋不定詞，	be	 intent	on ＋動名詞	
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＊法律文に用いることが多い
intention	[inténʃən]	〔n〕	意思，意図，故意	〔adj〕	

inténtional；	 I had no intention of insulting 
you.	 貴方を侮辱するつもりはなかった .	
intentional	walk	敬遠の四球

intercept	[intəsépt]	〔v〕	さえぎる，妨害する	〔n〕	
intercéption	〔adj〕	 intercéptive；	intercept	
a	coded	message	 暗号電文を傍受する，	
interceptor	迎撃機

interchange	[v.	intətʃéindʒ,		n.	íntə-]	交換する，
交換，取替え	 源 inter ＋ change；	cultural	
interchange	between	the	two	countries	 両
国間の文化交流	 類 exchange	 ○● インター

（チェンジ）（高速道路）
interdependent	 [intədipéndənt]	〔adj〕	 互 い

に 頼 り 合 う；	The two Pacific countries are 
interdependent.	太平洋地域の両国は相互依存
している .

interest	 [íntərist]	〔n〕	興味，利益，金利	〔adj〕	
ínterested, ínteresting；	interest	rate	利率，	
interest-free	〔adj〕	無利子の，	be	 interested	
in	international	politics	国際政治に関心があ
る，	interested	parties	利害関係者

interfere	[intəfíə]	〔v〕	干渉する，邪魔をする	〔n〕	
interférence；	interfere	in	one's	business	人
の仕事に口出しをする，	Never interfere with 
me!	俺の邪魔をするな	類 intervene,	meddle

interim	 [íntərim]	〔adj〕	 中 間 の， 暫 定
の；	interim	report	 中 間 報 告，	interim	
government	暫定政府

intermediary	 [intəmíːdiəri]	〔adj.	n〕	 仲 介
の， 仲 介 者；	send	an	 intermediary	to	
negotiate	交渉のための仲介者を派遣する	
類 mediatory,	mediator,	go-between

intermediate	 [intərmíːdiit]	〔adj〕	 中 間 の；	
intermediate-range	nuclear	forces	中距離核
戦力（INF），	＊米ロ条約で全廃された

intermittent	[intəmítənt]	〔adj〕	断続する，時々
とぎれる；	intermittent	rain	降ったり止ん
だりする雨，	intermittent	pulse	不整脈

internal	 [intə́ːnl]	〔adj〕	 内 部 の， 内 政 の；	
internal	affairs	内政	反 external

international	 [intənǽʃənəl]	〔adj〕	 国 際
の， 国 際 的 な	〔v〕	 internátionalize	〔n〕	
internationalizátion；	international	balance	
of	payments	国際収支

interpret	[intə́ːprit]	〔v〕	解釈する，通訳する	〔n〕	
interpretátion	〔n〕	 intérpreter；	interpret	
simultaneously	同時通訳をする，	Each side 
can interpret the agreement to its own liking.	双
方が自分の都合のよいようにその合意を解
釈できる（いわゆる玉虫色）.

interrupt	 [intərʌ́pt]	〔v〕	 遮断する，中断させ
る	〔n〕	 interrúption	 源 inter ＋ rupture；	
The speech was interrupted by applause.	 演
説は拍手かっさいで中断された .	without	
interruption	間断なく

interval	 [íntəvəl]	〔n〕	 合 間， 間 隔；	at	brief	
intervals	 少し間をおいて，	at	 intervals	of	
two	meters	2 メートルおきに

intervene	 [intəvíːn]	〔v〕	干渉する，介入する；	
intervene	in	the	internal	affairs	of 〜，	〜の
内政に干渉する	類 interfere

intervention	 [intəvénʃən]	〔n〕	 干 渉；	the	
armed	 intervention	of	〜，	〜による武力介
入	類 inteference

intestine	 [intéstin]	〔n.	adj〕	腸，内部の，体内
の	〔adj〕	intéstinal；	small（large）intestine	
小（大）腸，	intestinal	disease	腸の病気

intimidate	 [intímədəit]	〔v〕	 怖 が ら せ る， 脅
か す	〔n〕	 intimidátion	 源 in ＋ timid ＋
ate；	The two superpowers intimidated each 
other.	両超大国はお互いに脅かし合った .	類
threaten,	blackmail

intoxicate	 [intáksəkeit/-tɔ́k-]	〔v〕	 酔 わ せ
る， 夢 中 に さ せ る	〔adj〕	 intóxicated	〔n〕	
intoxicátion	 源 in ＋ toxicum（cf.	 toxic）；	
be	 intoxicated	with	（by）	success	 成 功 に
酔っている，	driving	while	intoxicated	飲酒
運転	（DWI と略す）

introduce	 [intrədjúːs]	〔v〕	 紹 介 す る， 導 入
する，案内する；	The bill was introduced in 
Parliament by 〜 .	その法案は〜によって国会
に提出された .

introduction	 [intrədʌ́kʃən]	〔n〕	 導入，紹介；	
the	 introduction	of	 industrial	robots	 産 業
ロボットの導入，	introduction	of	nuclear	
weapons	核兵器の持ちこみ

intrude	[intrúːd]	〔v〕	侵入する	〔n〕	intrúsion；	
intrude	on	his	privacy	彼のプライバシーを
侵す	類 thrust

inundate	 [ínʌndeit]	〔v〕	〜に氾濫する，浸水す
る；	Torrential rain inundated the whole of 〜 .	
豪雨は〜全体を水浸しにした .	be	inundated	
with	telegrams	of	congratulations	祝電が洪
水のように押し寄せる	類 flood

invade	 [invéid]	〔v〕	 侵攻する，侵略する	〔n〕	
invásion；	 Iraq invaded Kuwait.	 イラクがク
ウェートに侵攻した .	The detente in the '70's 
ended with the Soviet invasion of Afghanistan.	
70 年代のデタントはソビエトのアフガニス
タン侵攻で終わった .	類	〔n〕	aggression	○●
インベーダー・ゲーム（日）

invaluable	 [invǽljuəbl]	〔adj〕	非常に貴重な	源
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in ＋ valuable；	Oil resources are invaluable to 
mankind.	石油資源は人類にとって非常に貴
重である .	 類 priceless	＊ valueless は無価
値の

invent	 [invént]	〔v〕	発明する〔n〕	 invéntion；	
Who invented the telephone?	 だ れ が 電 話 を
発 明 し た の か .	Necessity is the mother of 
invention.	必要は発明の母 .

inventory	 [ínventɔːri]	〔n〕	 在庫；bargain	sale	
to	reduce	 inventories	在庫を減らすための
安売り，	inventory	 investment	在庫投資	cf.	
equipment	investment	設備投資

invest	 [invést]	〔v〕	投資する	〔n〕	 invéstment；	
He invested in oil stocks.	彼は石油株に投資し
た .	investment	trust	投資信託

investigation	 [investəgéiʃən]	〔n〕	 調査，研究	
〔v〕	 invéstigate；	criminal	 investigation	 犯
罪捜査，	investigate	the	murder	その殺人事
件を捜査する	類 examination,	research

invitation	[invətéiʃən]	〔n〕	招待；	withdraw	an	
invitation	招待を取り消す，	at	the	invitation	
of 〜，	〜の招待で

invite	 [inváit]	〔v〕	 招待する，招く；	invite	a	
person	to	a	party	人をパーティーに招待す
る，	invite	criticism	from	abroad	海外から
の批判を招く

invoke	 [invóuk]	〔v〕	呼び出す，発動する	源 in
＋ vocare（vox-voice）；	China may not invoke 
its veto right.	中国は拒否権を発動しないだろ
う .	類 call	upon

involve	 [inválv/invɔ́lv]	〔v〕	 巻 き 込 む	〔n〕	
invólvement	源 in（中に）＋ volve（回転す
る）；	The President was involved in the scandal.	
大統領はそのスキャンダルに巻き込まれ
た .	a	scandal	involving	general	contractors	
大手建設会社を巻き込むスキャンダル	 類
implicate,	include

iron out	 [àiənáut]	〔v〕	（事を）円滑にする，解
消する	 源アイロンでしわをのばす；	iron	
out	differences	on	bilateral	trade	両国間の

貿易についての相違を取り除く
irregularity	 [irə̀gjəlǽrəti]	〔n〕	不規則，不法；	

election	irregularities 選挙違反
irrespective of	[irespéktiv]	〔prep〕	〜にかかわ

りなく，〜に関係なく；	irrespective	of	their	
nationality（age,	sex）	 国籍（年齢，性別）
に関係なく

irrigate	 [írəgeit]	〔v〕	（土地に）水を注ぐ	源 in
＋ rigare（cf.	rain）	〔n〕	irrigátion；	irrigate	
the	desert	砂漠をかんがいする，	irrigation	
canal	用水路

irritate	 [írəteit]	〔v〕	 じらす，いらいらさせ
る	〔n〕	 irritátion；	The opposition question 
irritated the deputy prime minister.	野党の質問
が副総理をいらだたせた.	growing	irritation	
toward	Japan	日本に対して段々つのってき
たイライラ	類 provoke

island	[áilənd]	〔n〕	島；	islands	off	Hokkaido	北
海道沖の島，	islanders	島に住む人，	Japan's 
main island of Honshu, Japan's northern-most 
main island of Hokkaido, Japan's southern-most 
main island of Kyushu.

isolate	[áisəleit]	〔v〕	孤立させる	〔n〕	isolátion；	
They fear that Japan might be isolated from the 
world.	彼らは日本が世界の中で孤立するの
ではないかと心配している .	 isolationism	孤
立主義	＊日本の徳川幕府の鎖国政策，アメ
リカのモンロー主義など

issue	[íʃuː]	〔n.	v〕	問題，争点，発行する，発する；	
the	major	world	 issue	of	the	day	今日の重
要な世界的問題，	campaign	issues	選挙の争
点，	issue	a	joint	statement	共同声明を出す	
類 problem,	question,	matter

item	 [áitəm]	〔n〕	項目，条項，品目；	the	 last	
item	on	the	agenda	議事日程の最終議題，	
itemwise	品目別では

itinerary	 [aitínəreri/ití-]	〔n〕	 旅 行 日 程 :	His 
itinerary is to be decided on through diplomatic 
channels.	彼の日程は外交ルートを通じて決
定されることになっている .	類 schedule
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jail	[dʒéil]	〔n〕	刑務所，拘置所；	be	sent	to	jail
刑務所に入れられる，	jail は無冠調 cf.	go	to	
school	類 prison ＊アメリカでは短期収容所
を jail，長期収容所を prison と呼び分ける
ことが多い .

jeopardize	 [dʒépədaiz]〔v〕危くする，危難
にさらす〔n〕	 jéopardy；	jeopardize	peace	
and	security	of	 the	region その地域の平和
と安全を脅かす	類 endanger，	imperil

jewel	 [dʒúːəl]〔n〕	 宝石，装身具；	jewel	box
（case）	宝石箱，	jeweler	宝石商＊	jewelry	は
集合名詞 ,	cf.	machine → machinery	類 gem

job	 [dʒab/dʒɔb]〔n〕	 仕 事；	job	hunter（=	
seeker）	求職者，	job	market	求人市場，	job	
opening	求人

jobless	 [dʒáblis/dʒɔ́	b-]〔adj〕仕事のない，失
業中の〔n〕	joblessness；	the	jobless	rate	失
業率	類 unemployed

join	 [dʒɔ́in]〔v〕	結ぶ , 〜と一緒になる , 〜と仲
間になる；	join	in	a	contest	競技に参加する

join hands （with）	〔v〕 〜 と 手 を 結 ぶ；	join	
hands	with	a	person	 in	an	enterprise 人と
事業を共同でやる

joint	 [dʒɔ́int]〔n.	adj〕 継 ぎ 目， 接 続， 合 同
の， 共 同 の，〔adv〕	 jóintly ；	joint	venture

（maneuver）	合弁事業，（合同演習），	joint	
statement 共同声明

jolt	 [dʒóult]〔v〕	 揺すぶる；	A big earthquake 
jolted the Pacific coast of the northern mainland	
大きな地震が本州北部の太平洋沿岸を
襲った .

joy	 [dʒɔ́i]〔n〕	 喜 び，〔adj〕	 jóyful；	to	one's	
joy うれしいことには

judge	[dʒʌdʒ]〔n.	v〕	裁判官，裁く，判断する；	
the	presiding	judge	裁判長，	The court judged 
that 〜，裁判所は〜の判断（決）を下した，
judge	at	first	sight	ひと目見て判断する

judg(e)ment	 [dʒʌ́dʒmə̀nt]〔n〕	 判 決， 判 断；	
pass	 judgement	on	a	case	事件に判決を下
す，	Judgement	Day	 最後の審判の日（＝
Doomsday）

judicial	 [dʒudíʃəl]〔adj〕	 司 法 の；	judicial	
authorities	司法当局

jurisdiction	 [dʒuərəsdíkʃən]〔n〕	 司法権；	be	
under	the	 jurisdiction	of 〜，〜の管轄下に
ある

jury	[dʒúəri]〔n〕	陪審，陪審団〔n〕	júror	陪審員；	
ask	the	 jury	for	a	decision	陪審に採決を求
める＊大陪審 grand	 jury（13 又は 23 人），
小陪審 petit	jury（6 又は 12 人）有罪無罪の
評決を行なう .	陪審制度は教育委員会制度
などと並んでアメリカの layman	control	の
一環をなす

justice	[dʒʌ́stis]〔n〕	正義，裁判官；	do	justice	
to 〜 , 〜を正当に扱う，	the	Chief	Justice	of	
the	Supreme	Court	最高裁判所長官

justify	 [dʒʌ́stəfai]〔v〕 正 当 化 す る〔n〕	
justificátion〔adj〕	 jústifiable；	 justify	
Japan's	past	colonial	rule	over 〜，〜に対す
る日本の過去の植民地支配を正当化する

J
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keen	[kiːn]〔adj〕	鋭い；	keen	edge	鋭い刃，	be	
keen	on	the	new	car	新車に夢中である類
sharp，	eager,	zealous	反 dull

keep	 [kiːp]	〔v〕	 保つ，ずっと〜である；	Keep 
yourself warm.	暖かくしておきなさい .

keep up with	〔v〕	遅れないでついていく；	It is 
hard to keep up with the news.	ニュースについ
ていくのは難しい .	cf.	catch	up	with

keynote	 [kíːnout]	〔n〕	 基 調； the	keynote	
address	基調演説，	keynote	speaker	基調演
説をする人

kick off	〔v〕	 始める，火蓋を切る源 フット
ボールから；	kick	off	campaigning	for	the	
coming	general	electon	来るべき総選挙のた
めの運動を始める

kickback 〔n〕	 ぴ ん は ね， リ ベ ー 卜；	offer	
kickbacks	to	the	supervisor	監督官にリベー
トを渡す	＊リベートは商習慣で犯罪ではな
い	cf.	bribe

kidnap	 [kídnæp]	〔v〕	 誘 拐 す る 〔n〕	kídnapping,	
kídnapper；	release	a	kidnapped	Japanese	
誘拐された日本人を解放する，	kidnapping	
case	誘拐事件	類 abduct

kill	 [kil]	〔v〕	 殺 す， 死 な せ る kill	 two	birds	
with	one	stone	1 つの行動で 2 つの目的を成
就する < 一石二鳥 >，	killing	殺人

kin	 [kin]	〔n〕	（集合的に）親族；	She was able 

to find her kin.	彼女は親戚を見つけること
ができた .	＊集合名詞 ,	1 人 1 人の親類は	
kinsman,	kinswoman	＊next	of	kin	近親者，
は通例複数扱い

kind	 [kəind]	〔n.	adj〕	種類，親切な；	He looks 
kind of pale after his illness.	彼は病後でいささ
か顔色がよくない .	（kind	of	=	rather）,	＊
kind	of	の次に来る名詞は単数無冠詞，	He is 
kind to all.	彼は誰にも親切だ .	It's very kind of 
you to 〜 .	〜して下さって大変嬉しい .

kindle	 [kindl]	〔v〕	火をつける，燃え立たせる；	
kindle	anti-Japanese	sentiment	in	the	public	
国民の反日感情に火をつける	類 light,	ignite

kingdom	 [kíŋdəm]	〔n〕	王国 源 king ＋ dom；	
the	United	Kingdom	連合王国＝イギリス

know	 [nou]〔v〕 知 る〔n〕	knówledge；
What do you know about 〜 ?  I don't know 
anything about 〜 .  Madame Curie is known 
as the discoverer of radium.  Who is known as 
the discoverer of America （the inventor of the 
telephone）?　be	known	for	〜	=	be	famous	
for	〜	 	Yoshinoyama is known for its cherry 
blossoms.

knowledge	[nálidʒ/nɔ́l-]	〔n〕	知識；	to	the	best	
of	one's	knowledge	 知っている限りでは，	
Little knowledge is a dangerous thing.	生兵法は
大ケガのもと .

K



label [léibəl] 〔n. v〕 ラベル , 〜 と分類する； 
label him （as） a leftist 彼に左翼のレッテル
をはる

labor [léibə] 〔n. v〕 労 働， 労 働 す る；labor 
shortage 労働力不足，labor and management 
労使 ＊対句なので冠詞なし cf. east and 
west, organized labor （集合的に）組織労働
者，labor union 労働組合 = trade union （英），
company union 御用組合

laboratory [lǽbərətɔ̀ːri/ləbɔ́rətəri] 〔n〕 実験室 
源 labor ＋ ory； laboratory animals 実験用
動物； ＊実験用のモルモツトは guinea pig, 
他人に操られる人の意にも用いる

lack [læk] 〔n. v〕 欠乏，欠いている； for lack 
of funds 資金不足のために ＊〜を欠く（動
作） lack ＋目的語 , 〜を欠いてる（状態） be 
lacking in ＋目的語

lag behind [lægbəháind] 〔v〕 遅れる，落伍する； 
Japan lags far behind the United States in space 
science. 日本は宇宙科学の面ではアメリカに
大きく遅れている . cf. fall behind

land [lænd] 〔n. v〕 陸地，土地，上（着）陸する（さ
せる）； land of eternal summer 常夏の国，
land people 陸 路 難 民（cf. boat people），
land troops on 〜，〜に軍隊を上陸させる

landing [lǽndiŋ] 〔n〕 上陸，着陸； attempt an 
emergency landing at 〜 , 〜に不時着を試
みる，make a soft landing 軟着陸をする，
landing operation 上 陸 作 戦，landing gear 
飛行機の車輪

landslide [lǽndslàid] 〔n〕 山崩れ，地すべり； 
The Presidential election was a landslide for the 
Republican candidate. 大統領選挙は共和党候
補の圧倒的な勝利だった . cf. snow （rock, 
mud） slide

lane [lein] 〔n〕 小道，狭い通路； sea lane シー
レーン，海上航路帯 ＊道路の車線やプール
のコース等も lane ○● レーン（ボーリング）

language [lǽŋgwidʒ] 〔n〕言語； 
language laboratory 語 学 演 習 室，the 
Japanese language 日本語，定冠詞必要，
くだけた言い方では Japanese 無冠詞

lapse [læps] 〔n〕 経過； after a lapse of three 
years 3 年経った後 cf. elapse

large [lɑːdʒ]〔adj〕大きい；large-scale 大規模な，

large-hearted 心の広い，large family （city, 
animal, building），large amount of money 
巨額のカネ 類 big, great 反 small

lash [læʃ] 〔n. v〕 むち，（むちの）一打ち，む
ちで打つ； A violent storm lashed the Japanese 
archipelago. 激しい嵐が日本列島を襲った .

lash out at 〔v〕 激しく非難する； He lashed out 
at the party executives. 彼は党幹部を激しく非
難した .

last [læst/laːst] 〔adj. adv. v. n〕 最後の，最後
に，続く，最後； The business was on its last 
legs. 商売は今にもだめになりそうだった . 
The fighting lasted for nearly a month. 戦闘は 1
カ月近く続いた ＊ for はしばしば省略され
る，He breathed his last. 彼は息を引きとった . 
類 final ＊ last は連続してきたものの終り，
final は積み重なってきたものの終り

last-ditch [læstditʃ] 〔adj〕 最後の， 必死の； 
in a last-ditch effort to avert a party split 
党分裂を避けようと必死になって 類 last- 
minute, eleventh-hour

late [léit] 〔adj. adv〕 遅い，遅れて，遅くまで； 
sit （stay） up late 夜更かしする，12 月の末
late in December, in late December いずれ
も可

latent [léitent] 〔adj〕 潜在的な； The Gulf War 
stirred latent anti-US sentiment. 湾 岸 戦 争 は
潜在的な反米感情を呼び起こした . latent 
ability 潜在能力

later [léitə] 〔adv〕 〜より遅く , 後で； Later in 
the day, the state guest paid a courtesy call at 
the Imperial Palace. その日これより後，その
国賓は皇居を表敬訪問した . 反 earlier ＊ cf. 
late in the day その日遅く，＊ late in the 
week というと週の後半（木，金曜日あたり）
を指すが later in the week は発言の時点が
月曜日だと火曜日から土曜日までを指す ＊
The patient died 3 days later. 患者はそれから
3 日後に死亡した . See you later. ではまた，
さようなら .

latest [léitist] 〔adj〕一番遅い，最新の； at the 
latest 遅くとも，遅ければ，the latest news
最新のニュース

latitude [lǽtətjuːd] 〔n〕 緯度 cf. longitude； in 
the cold latitudes 寒 冷 地 方 に，The truce 

L

97 label



98latter

village of Panmunjom is situated on latitude 
38 degrees north. 板門店は北緯 38 度線上に
ある .

latter [lǽtə] 〔adj〕後者の； the latter half 後
半 反 former

laugh [læf/lɑːf] 〔v. n〕 笑 う， 笑 い； He was 
laughed at （down） by his colleagues. 彼 は 同
僚に嘲笑された . laugh a hearty laugh 心
から笑う（同属目的語） 類 smile ＊ laugh 
は声を出して笑う，smile はほほえむ〔n〕 
laughter, laugh より長い笑い

launch [lɔ́ːntʃ/lɑːntʃ] 〔v. n〕 始める（ 開始），
進水 （させる），打ち上げ （る）； launch a 
fund-raising campaign 募金活動を始める，
launching site 発射基地

lava [lævə/láːvə] 〔n〕 溶岩； Lava flows stopped 
short of residential areas. 溶岩流は住宅地の
手前で止まった . ＊ pyroclastic flow 火
砕流

law [lɔː] 〔n〕 法律； law-abiding citizen （nation） 
法を順守する市民（法治国家） ＊法体系を
表す場合は無冠詞 international law 国際法，
個々の法律には定冠詞 the Labor Standards 
Law, lawmaker 国会議員 類 Act,

lawsuit [lɔ́ːsuːt/-sjuːt] 〔n〕 訴訟； file a （law） 
suit with A against B,  B を相手どって A 
に訴えをおこす . Plaintiffs won the lawsuit. 原
告が訴訟で勝った . 類 suit

lawyer [lɔ́ːjə] 〔n〕 法 律 家， 弁 護 士； act as 
lawyer for 〜，〜の弁護士になる，＊弁護
団 the defense counsel

lay [lei] 〔v〕 横 た え る； He laid stress on the 
need for better understanding among the nations. 
彼は各国間のよりよい理解が必要であると
強調した . ＊ lie 横たわるの過去形も lay な
ので注意

lay off 〔v〕 （一時）解雇する〔n〕 layoff； lay 
off workers during a slack period 不況の期
間従業員を一時解雇する ○● レイ・オフ ＊日
本では解雇を伴わない一時帰休をレイ・オ
フと言っている

layer [léiə] 〔n〕 層； the middle layers of 
society 社会の中間層，layer of ozone オゾ
ン層

layman [léimən] 〔n〕 平信徒， 俗人， 素人； 
Even laymen could understand the matter. 素人
でもそれは理解できた . layman control

lazy [léizi] 〔adj〕 怠けた； Strike-prone workers 
are not necessarily lazy. よくストライキをす
る労働者が必ずしも怠けているわけではな
い . 類 idle 反 diligent

lead [liːd] 〔v. n〕 導く，先導する，リードする，

リード； This road will lead you to the station. 
この道を行けば駅に行けます . His hard work 
led to success. 彼は一生懸命働いて成功した . 
take the lead 先頭を切る

leading [líːdiŋ] 〔adj〕 先 頭 の， 主 要 な； the 
country's leading car maker その国の主要な
自動車メーカー ○● リーディング・ヒッター

leak [liːk] 〔v. n〕 漏る， 漏らす， 漏れ； The 
news was leaked to the press. そのニュースは
新聞記者にこっそり伝えられた . radioactive 
leak（leakage） 放射能漏れ

lean [liːn] 〔adj〕 やせた，不毛の； lean year 不
作の年（a bumper year ＝豊作の年），類
thin 反 fat ＊ lean は本来やせている，thin 
は病気などでやせている，slender, slim 細
身でスマートな

lean 〔v〕 傾く；the Leaning Tower of Pisa ピ
サの斜塔

leap [liːp] 〔v. n〕 跳ぶ，跳躍，飛躍； by leaps 
and bounds 急速に，とんとん拍子に，leap 
year 閏（うるう）年 類 jump, bound

learn [ləːn] 〔v〕 習う，学ぶ； There is no royal 
road in learning. 学 問 に 王 道 な し . learn a 
lesson 教訓を学ぶ ＊ teach a lesson はしば
しば「思い知らせてやる」の意味になる . 
類 study ＊ study は自らの意思で努力して
学ぶ

lease [liːs] 〔v. n〕 （有償で）物を貸す，借りる
（こと）； lease a resort villa for the summer 
夏の間別荘を借りる ＊貸す場合は lease out 
とする 類 rent ＊ lease は正式な契約を結ん
で貸す場合に用いる

leave [liːv] 〔v. n〕 去る，離れる，やめる，残す，
残しておく , 休暇； leave the choice to you 
その選択を君に任せる，The quake hit Kobe, 
leaving more than 6,000 people dead. 地震が神
戸を襲い 6,000 人以上が死んだ . on leave 休
暇で，

leave behind 〔v〕 置 き 忘 れ る； He was left 
behind in the race. 彼はその競争に落伍した . 
leave behind a finger print

lecture [léktʃə] 〔n. v〕 講義，教授する；  give 
a lecture on 〜，lecture before a crowded 
audience 大勢の聴衆を前に講演する

legacy [légəsi] 〔n〕 遺産； quarrel over a legacy 
遺産争い，類 heritage, inheritance ＊ legacy 
は遺言による遺産 ○● レガシー（車名）

legal [líːgəl] 〔adj〕 法律の，合法の； legal fare
法定料金 . 反 illegal

legalize [líːgəlaiz] 〔v〕 公認する，法律化する； 
reject the legalization of divorce 離婚の合
法化を拒否する
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legend [lédʒənd] 〔n〕 伝説〔adj〕 légendary； 
Legend has it that 〜，伝説によると，He 
was a legendary character. 彼は伝説上の人物
であった .

legislation [lèdʒisléiʃən]〔n〕立法〔v〕 
législate〔adj〕 législative； The Diet 
legislated changes in the immigration laws. 国会
は入国法を改正した . the legislative branch 
立法府＝ the legislature

legislature [lédʒisleitʃə] 〔n〕 立 法 府，（ 米 ）
州 議 会 源 legislate ＋ ure； the Israeli 
legislature called the Knesset クネセトと呼
ばれるイスラエル議会

legitimate [adj. lidʒítəmit,  v. -meit] 合 法 の，
正当な，適当と認める； legitimate the act 
as self defense その行為を正当防衛と認め
る類 lawful

lend [lend] 〔v〕 貸す； the lending rate 貸出利
率 money （-） lender 金貸し 反 borrow

length [leŋkɵ] 〔n〕 長さ； 5 meters in length 
and 2 meters in width 長さ 5 メートル幅 2
メートル，lengthwise タテに，At length, his 
longings were satisfied. ついに，彼の願いが
かなった .

lenient [líːniənt] 〔adj〕寛容な，寛大な； They 
were lenient in the treatment of 〜 , 彼らは〜の
扱いに寛大であった . lenient verdict 寛大な
判決 類 tolerant

less [les] 〔adj. adv〕 より少ない，より少なく； 
The accident occurred less than 10 meters from 
us. 事故は我々から 10 メートルと離れてい
ない所で起こった . less important あまり重
要でない，least important ほとんど重要で
ない，more or less 多かれ少なかれ

lessen [lesn] 〔v〕 少 な く す る， 減 ら す； 源
less ＋ en； lessen the adverse effects on 
bilateral relations 両国関係への悪影響を減
らす 類 decrease

let [let] 〔v〕 〜させる； let him alone 彼にかま
わないでおく＊使役動詞，let, have, make 
の順に使役の意味が強くなる，let him go 
行きたければ行かせる，have him go 行っ
てもらう，行くようにさせる，make him 
go 行かせる

let alone 〔conj〕 〜は言うに及ばず； No one 
knows what is going to happen tomorrow, let 
alone next year. He cannot speak his native 
language well, let alone French. フランス語は
言うに及ばず，母国語も上手に話せない .

lethal [líːɵəl] 〔adj〕 致 死 的 な； lethal ash 
（gas,weapon） 死の灰（毒ガス，核兵器） 類
fatal

level [lévl] 〔n. v〕 水平，段階，水準，平らに
する； level crossing 平面交差 The atomic 
bomb levelled the city. 原爆はその市を荒野と
化した .

level off 〔v〕 横ばいとなる； The inflation curve 
seems to be leveling off. インフレのカーブは
横ばいのようだ .

leverage [lévəridʒ] 〔n〕 てこの作用； 源 lever 
＋ age； use one's political leverage 政治的
影響力を行使する

levy [lévi] 〔n. v〕 税金，罰金，課する，徴収
する； import levy 輸入課徴金，levy a 3% 
consumption tax 3 パーセントの消費税を徴
収する 類 impose

liabilities [làiəbílətiːz] 〔n〕 負 債； meet one's 
liabilities 債 務 を 弁 済 す る，pay off one's 
liabilities 負債を完済する＊通例複数形

liable [láiəbl] 〔adj〕 とかく〜 しやすい； be 
liable to catch cold 風邪をひきやすい 類 apt 
＊ liable は好ましくないことに用いる

liaison [liːéizən] 〔n〕 連絡； liaison office 連
絡事務所 ＊リエゾン，連結発音 There are 
[ðεərə]

liberal [líbərəl] 〔adj.n〕 自 由 主 義 の， 自 由
主 義 者〔n〕 líberalism； be liberal in 
attitude 態度が自由主義的である ＊保守主
義に対置

liberation [lìbəréiʃən] 〔n〕 釈 放， 解 放； 
demand the liberation of 〜の釈放を要求する，
women's liberation 女 性 解 放，the People's 
Liberation Army 人民解放軍，類 release

liberty [líbərti] 〔n〕 自由； be at liberty to 〜，
自由に〜できる，the Statue of Liberty 自
由の女神像，Give me liberty or give me death.
我に自由を，しからずんば死を与えよ . （ア
メリカ独立革命の指導者 Patrick Henry の
言葉）類 freedom

library [láibrəri] 〔n〕 図 書 館， 蔵 書； room 
library 書斎 librarian 司書

license [láisəns] 〔n. v〕 許可，免許，許可証，認
可する，〜に免許を与える； driving license
運転免許証，marriage license 結婚許可証，
teaching license 教員免状，licensed guide 
公認ガイド

lie1 [lai] 〔n. v〕 うそ，うそを言う； lie detector
うそ発見器（polygraph） ，liar うそつき（強
い言葉） cf. fibber

lie2 〔v〕 横たわる，横になる，（場所などが〜に）
ある； lie on one's back あお向けに寝る ＊
-ing 形は lying

lieutenant [luːténənt] 〔n〕 副官，中尉，警部補； 
lieutenant colonel （general）中佐（将）
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life [laif] 〔n〕 命，生物，生涯，生活，暮らし，
世間； life expectancy 平均余命，wildlife 野
生生物（集合名調），life imprisonment 終身
刑（無期懲役），lifetime employment 終身
雇用，real life 実生活，実世間

life-size （d） 〔adj〕 等身（実物）大の； life-size 
effigy of Lenin レーニンの等身大の像（人形）

lift [lift] 〔v. n〕 持ち上げる，取り去る，持ち
上げること； lift up one's voice 声を張り上
げる，lift up one's head 頭角を現す，lift a 
ban 禁止を解除する，lift off （ロケットなど
垂直に上昇するものの）打上げ，発進 cf. 
take off 類 raise

lighten [láitn] 〔v〕 明るくする（なる），照ら
す，軽くする； The day lightens. 夜が明ける
lighten taxes 税を軽減する

likelihood [láiklihud] 〔n〕 ありそうなこと； in 
all likelihood どう見ても類 probability

likely （to） 〔adj〕 〜しそうな； be little likely
ありそうもない，be most likely 十中八九あ
りそうな cf. be expected to

likewise [láikwaiz] 〔adv〕 同 じ く， 同 様 に
源 like ＋ wise（=way）； China would do 
likewise. 中国も同様にするだろう .

limb [lim] 〔n〕 手足； trembling in every limb
手足を震わせながら cf. bomb, comb

limit [límit] 〔n. v〕 境界，範囲，限度，限定する，
制限する； limited war 局地戦

linger [líŋgə] 〔v〕 ぐ ず ぐ ず す る； linger 
between life and death 生死の聞をさまよ
う，lingering disease 長患い

link [link] 〔n. v〕 輪，連結，つなげる； There 
is a close link between heavy drinking and liver 
trouble. 暴飲と肝臓病とは密接な関連があ
る . link A to （with） B,  A と B を 結 ぶ 類
connect

liquefy [líkwəfai] 〔v〕 液化する源 liquid ＋ fy； 
liquefied natural gas 液化天然ガス＝ LNG, 
liquefied petroleum gas 液 化 石 油 ガ ス ＝
LPG

liquid [líkwid] 〔adj. n〕 液体の，液体； liquid 
soap 液体洗剤，liquid diet 流動食，liquid 
fuel 液体燃料○● リキッド・ペーパー（修正液） 

（日）反 solid
list [list] 〔n. v〕 表， 列 挙 す る， 上 場 す る，
（船，建物などが）傾く； listed stocks （＝
shares）上場株，The tanker listed heavily （to 
starboard, aport） in rough seas. タンカーは荒
海の中でひどく（右舷に，左舷に）傾いた .

listen [lísn] 〔v〕 聴く； listen to the radio ラジ
オを聴く cf. watch TV 類 hear, hear は聴
覚で音を感知すること，listen は音を聴い

て意味を理解しようとすること，英語の聴
き取りは listening と言わないと意味をなさ
ない

literal [lítərəl] 〔adj〕 文 字 上 の， 文 字 通 り
の，一語一語の〔adv〕 líterally 源 letter； 
interpret the statement literally 声明を文
字通りに通訳する，literal translation 逐語
訳 ＝（word-to-word translation） cf. free 
translation 意訳 literacy 識字能力

live [liv] 〔v〕 住む，生活する，生きる
live [láiv] 〔adj. adv〕 生きている，生の（で）； 

live programs 生放送 cf. canned programs 
○● ライブ（音楽）

live up to 〔v〕 （期待・主義などに）応じる，沿う； 
live up to a rule 規則通りに行動する，live 
up to one's expectations,  〜の期待に応える

livelihood [láivlihud] 〔n〕 暮 ら し， 生 計； 
earn one's livelihood 生 計 を 立 て る，the 
Livelihood Protection Law 生活保護法

livestock [láivstɔk] 〔n〕 家 畜 類； livestock 
farming 牧畜 cf. deadstock 農機具

living [líviŋ] 〔adj. n〕 生命のある，生活，生
計； living will 生前発効の遺書，living need 
insurance 余命保険，the style of living 生
活様式，the standard of living 生活水準

load [loud] 〔n. v〕 荷，負担，積む； The plane 
was loaded to capacity. 飛行機には満員の乗
客が乗っていた . 類 burden 反 unload

lobby [lɑ́bi/lɔ́bi] 〔v. n〕 （議会に対して）働きか
けをする（こと）； Japan lobby （アメリカ議
会に対して）日本が有利になるよう働きかけ
る工作者，lobbyist （議会に対して）陳情工
作をする人 ＊ロビーにたむろしているので

local [lóuk（ə）l] 〔adj〕 地 方 の， 現 地 の 源
locate； local newspaper 地 方 新 聞，local 
time 現 地 時 間 cf. Greenwich Mean Time

（GMT） ＊ local はある一定の地域のという
意味で都会に対する田舎（rural）という意
味はない

locate [lóukeit/loukéit] 〔v〕 （受身形で）位置す
る，探し出す 〔n〕 locátion； be conveniently 

（inconveniently） located 便利な（不便な）
場所にある

lodge a protest （complaint） [ladʒ/lɔdʒ] 〔v〕
抗議（苦情）を申し込む； lodge a protest 
with Iraq against its invasion of Kuwait イ
ラクのクウェート侵攻に抗議する

logical [ládʒikəl/lɔ́dʒ-] 〔adj〕論理にかなった； 
The argument was not logical. その議論は論理
的でなかった . 反 illogical

logistics [loudʒístiks] 〔n〕 後方業務； logistics 
support 後方支援 cf. front line ＊兵站という
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軍事用語だが，business logistics 効率的な物
流システム（physical distribution system）
の意味にも用いられるようになった

lonely [lóunli] 〔adj〕 孤独の，人里離れた； feel 
lonely 心細い lonely pine tree 一本松

long [lɔːŋ/lɔŋ] 〔adj. v〕 長い，切望する； take 
long views 長い目で見る，long-range 長
期 に わ た る，Cambodians were longing for 
peace. カンボジアの人々は平和を待ち望ん
でいた .

long-standing 〔adj〕 長い間の； Their friendship 
is long-standing. 彼らの友情は長い間続いて
いる . long-standing reputation 長い間の名
声 同 long-range

longevity [landʒévəti /lɔn-] 〔n〕 長命，寿命； 
congratulate her on her longevity 彼女の長
寿を祝う，longevity list 長寿番付，human 
longevity 人間の寿命 類 life-span

look [luk] 〔v. n〕 見 る， 眺 め る， 外 見； 
Character is more important in a person than 
good looks. 人の性格は見かけの良さより大
切である . 類 see, watch ＊ see は見える，
look at 〜は見る，watch は動くものを見る 
cf. hear と listen の関係

look after 〔v〕 世話をする； She looked after 
many poor and unfortunate people in Asia. 彼女
はアジアの多くの貧しい不幸な人々の世話
をした . 類 take care of

look for 〔v〕 〜を捜す； What kind of apartment 
is she looking for ? 彼女はどんな部屋を捜し
ているのか .

look forward to 〔v〕 楽しみにして待つ； We 
are looking forward to your visit. 我々はみんな
あなたの訪問を待ち望んでいる . ＊ to の後
は名詞，動名詞

look into 〔v〕 〜 を 調 査 す る；look into the 
records of all those involved in the crime 
その犯罪に関わり合いのある人全員の前科
を調べる 類 investigate

look like 〔v〕 〜に似ている，〜と思われる；He 
looks just like his mother. 彼は全く母親似であ
る . What does it look like ? それはどんなもの
ですか . looking like alien 宇宙人のように

look upon （on） 〜 as … 〔v〕 〜を…とみなす； 
look upon him as an expert 彼を専門家とみ
なす 類 regard 〜 as

loom [luːm] 〔v〕 ぼんやりと現われる； Many 
problems are looming on the horizon. 多くの問
題が浮び上っている . 類 emerge

loophole [lúːphòul] 〔n〕 ぬけ穴，逃げ道； find 
a loophole in the law 法律のぬけ穴を見つけ
る，a law full of loopholes ざる法

loose [luːs] 〔adj. v〕 緩い，緩める 〔v〕loosen； 
The school rules are very loose. その校則はと
ても緩やかだ . cut loose 切り離す＊ 日本
語ではルーズと発音している looseleaf 反
tight

loot [luːt] （v. n〕 略奪する，略奪したもの 〔n〕 
lóoting； The burglar ran away with his loot. 
盗賊は盗品を持って逃げた . ＊複数形にし
ない

lopsided [làpsáidid/lɔ̀p-] 〔adj〕 一方に傾いた
源 lop （ぶら下がる）； correct the lopsided 
trade imbalance 貿易の不均衡を是正する

lose [luːz] 〔v〕 失 う， 敗 れ る； lose one's 
temper 非常に怒る，loser 敗者，the lost 
and found 遺失物取扱所 反 win

loss [lɔːs/lɔs] 〔n〕 失うこと，損失，敗北； make 
up for a serious loss 重大な損失を埋め合わ
せる，10 wins against 5 losses 10 勝 5 敗

loud [láud] 〔adj. adv〕 （声が）大きい，大声で； 
be loud in denouncing 〜を声高に非難する，
speak loud and clear ＊ 類〔adv〕 loudly, 
aloud ○● ラウド・スピーカー

low [lou]〔adj〕低い；low wage （charge 低料
金，hill, mountain, cost, price ） 反 high

low-keyed 〔adj〕 控え目の 源 key は音楽の調； 
low-keyed speech 控え目なスピーチ

low-profile [próufail] 〔n〕 控え目な態度； Japan 
must keep a low-profile to avoid friction with 
other Asian countries. 日本は他のアジア諸国
との摩擦を避けるため控え目な態度を取ら
ねばならない .

lower [lóuə] 〔v〕 下げる，下がる； lower the 
official discount rate by 0.5 percent 公定歩
合を 0.5 パーセント引き下げる 反 raise

loyal [lɔ́iəl] 〔adj〕 忠実な〔n〕 lóyalty； be loyal 
to one's country 国 家 に 忠 誠 で あ る， ＊
royal, royalty と間違わぬよう

lucrative [lúːkrətiv] 〔adj〕 利 益 の 上 が る； 
Under the bubble economy, stock-dealing was a 
lucrative business. バブル経済の下では株取
引は儲かる商売だった . ＊商売用語でいわ
ゆる“うまみのある”

luggage [lʌ́gidʒ] 〔n〕 手荷物，旅行荷物 源 lug
＋ age； have one's luggage registered（= 
checked） 手荷物をチッキにする 源 baggage

（米） ＊集合名詞
lull [lʌl] 〔v. n〕 小やみ，鎮める； lull in political 

life 政 治 生 活 の 小 休 止，lull in the rainy 
season 梅雨の晴間

lumber [lʌ́mbə] 〔n〕 材 木， 製 材，building 
lumber 建築用材 ＊主に（米）同 timber

lure [l（j）uə] 〔n. v〕 誘惑物，おとり，誘惑する； 
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be used as a lure おとりとして使わ
れる 類〔v〕 allure 

luxury [lʌ́kʃəri/lʌ́gʒəri] 〔n〕 賛沢，豪華，賛
沢 品 〔adj〕 luxúrious 〔lʌgʒúəriəs〕 ； 

abandon luxury 賛 沢 を や め る，luxury 
hotel （car） 高級ホテル（車） ＊ luxury を

〔adj〕に用いると luxurious よりも表面的
な豪勢さを強調する
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machine [məʃíːn] 〔n〕 機 械〔n〕 machínery； 
assemble a machine 機 械 を 組 み 立 て
る，install a machine 機 械 を 据 え つ け
る ＊ machinery は 集 合 名 詞 cf. scenery, 
weaponry, jewelry

machine tool 〔n〕 工 作 機 械； high-tech 
machine tool ハイテク工作機械 ＊工作機械
というのは機械を作る機械（旋盤，ミーリン
グ盤，研磨盤など）

made up of 〔v〕 〜 で構成されている； The 
council is made up of 15 members. 審 議 会
は 15 人のメンバーで構成されている . 類
comprise, be composed of

magnificent [mægnífəsənt] 〔adj〕 壮 大 な 源
magni （ 大 き い ） ＋ ficent ； magnificent 
view 壮大な光景 類 grand

magnify [mǽgnəfai] 〔v〕 拡大する； magnify 
the military threat in the Far East 極東に
おける軍事的脅威を誇張する，magnifier 拡
大鏡 反 minimize

mail [meil] 〔n. v〕 郵便物，郵送する； express 
mail 速達便，mail back 折り返し返事を出す，
by registered mail 書留便で ＊（英）では主
に post を使う ＊集合名調（一回の配達分）

mainly [méinli] 〔adv〕 主に，大部分は，大概
は； mainly because 主に〜という理由で 類
chiefly 反 partly

mainstay [méinstei] 〔adj. n〕 主 力 の， 頼 み
の綱 源 main ＋ stay （ 支 柱 ） ； one of the 
mainstay exports 主 な 輸 出 品 の 一 つ，
mainstay fighter 主力戦闘機

mainstream [méinstrìːm] 〔adj. n〕 主流の，主
流， 本 流； anti-mainstream faction within 
the party その党の反主流派

maintain [meintéin] 〔v〕 持続する，主張する 
〔n〕 máintenance ； maintain one's family 家
族を養う 類 preserve, support ＊アクセン
トが後にあるので [məntáin] と発音されるこ
とが多い

major [méidʒə] 〔adj. n. v〕 主要な，成人，専攻
科目，専攻する； major industries 主要産業，
the oil majors 国際石油資本，He is majoring 
in economics. 彼は経済を専攻している . 反
minor ○●  メジャーリーグ

majority [mədʒɔ́ːrəti] 〔n〕 大 多 数， 過 半

（ 数 ）； win a comfortable majority in the 
Lower House 衆議院で安定過半数を得る，
paper thin （slim, narrow, overwhelming） 
majority ＊ absolute majority は過半数＋ 1
のこと cf. plurality（比較多数），majority 
leader 院内総務，majority whip 院内副総
務 反 minority

make [meik] 〔v〕 作る，〜になる，させる； 
make sure 確かめる，He will make a good 
teacher. 彼はよい教師になるだろう . in the 
making 製造中の，a doctor in the making
医者の卵

make an issue of 〔v〕 〜を問題にする； make 
an issue of textbook accounts 教科書の記述
を問題にする

make headway 〔v〕 前進（進歩）する； make 
headway in organizing workers 労働者の組
織化が進む

make one's debut 〔v〕デビューする； Hibari 
made her debut as a singer at the age of 8.  She 
made her screen debut at （the age of） 12.

make the most of 〔v〕 〜を最大限に利用する； 
make the most of one's time 時間を有意義
に使う 類 make the best of 〜，〜を出来る
だけ活用する

make up for 〔v〕 埋め合わせる； make up for 
the increased cost of living 生計費の上昇を
埋め合わせる

make up one's mind 〔v〕 決心（意）する； ＊ 
make one mind up とも言う．Prime Minister 
Koizumi made up his mind to visit Pyongyang. 
Yoshida Shoin made up his mind to go abroad by 
“kurofune”. When did you make up your mind 
to master English ? What did you make up your 
mind to do ? 何をしようと決意したのか .

make use of 〔v〕 〜を使う，〜を利用する； 
make use of all one's skills すべての技術を
使う 類 make the best use of 〜，〜をでき
るだけ上手に利用する

makeshift [méikʃift] 〔n. adj〕 間に合わせ（の）； 
makeshift shelter 仮設避難所 類 stopgap

male [meil] 〔adj. n〕 男 の， 雄 の， 男， 雄； 
adult males 成人男性，male chauvinism 男
性中心主義 類 female

malfunction [mælfʌ́ŋkʃən] 〔n. v〕 機 能 不

M
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全，うまく作動しない 源 mal （不完全）＋
function cf. malnutrition ； malfunction of the 
circulatory system 血液循環の不調

malicious [məlíʃəs] 〔adj〕 悪 意 の あ る〔n〕
málice ； malicious fabrication 悪意のある
デ ッ チ 上 げ，With malice toward none, with 
charity for all. 誰に対しても悪意を持たず全
ての人に慈悲の心を（リンカーンの言葉）.

malignant [məlígnənt] 〔adj〕悪意のある，悪
性 の； be malignant towards the country 
そ の 国 に 対 し て 悪 意 が あ る，malignant 
tumor 悪 性 腫 瘍（ ガ ン な ど ） cf. benign 
tumor 良性腫瘍

man [mæn] 〔n. v〕 人，男性，人を配置する； 
Man is mortal. 人 は 死 ぬ も の で あ る . the 
man in the street 普 通 の 人，spaceship 
manned by three astronauts 3 人の宇宙飛
行士が乗り組んだ宇宙船

manage to 〔v〕 やっと〜する； manage to get 
an appointment with 〜，やっと〜とのア
ポイントメントを取りつける

management [mǽnidʒmənt] 〔n〕 取り扱い，経
営，経営者側； labor and management 労使，
personnel management 人事管理

mandate [mǽndeit/-dit] 〔n. v〕 命令，委任（統
治），〜の統治を委任する； The islands were 
under the mandate of the League of Nations. そ
れらの諸島は国際連盟の委任統治下にあっ
た . 類 command

mandatory [mǽmdətɔ̀ri] 〔adj〕 強制の，義務
的な； the mandatory retirement system 定
年制 反 voluntary

maneuver [mən（j）úːvə] 〔n. v〕 演 習， 演 習
する，策略で動かす； carry out extensive 
maneuvers 大演習を行なう

manifest [mǽnəfest] 〔v. adj〕 明示する，明白な； 
It is manifest to everyone. それは誰の目にも明ら
かなことだ . 政権公約は manifesto 類 obvious

manipulate [mənípjəleit] 〔v〕 巧みに使う，ご
ま か す〔n〕 manipulátion 源 mani （ ＝
hand） cf. manicure ； manipulate stock 
prices 株価を操作する 類 handle

mankind [mæ̀nkáind] 〔n〕 人類，人間，男性
[mǽnkaind]； contribute to the welfare of 
all mankind 人類全体の福祉に貢献する ＊
mankind で人類全体を指すのは sexism だと
いう人もいる 同 the human race

manner [mǽnə] 〔n〕 方法，態度，行儀作法； 
in a definite manner はっきりと ＊行儀作法
は複数形で複数扱い

manual [mǽnjuəl] 〔adj. n〕 手の，手動の，便覧； 
manual labor 単純労働，teacher's manual 

教師用指導書，manual for students 学生用
参考書 ○● マニュアル車（MT 車）

manufacture [mænjəfǽktʃə] 〔v〕 製 造 す る
〔n〕manufácturer； the manufacturing 
industry 製 造 業（ 第 2 次 産 業，secondary 
industry） cf. 第 1 次 産 業 primary industry 

（農林，水産，鉱業），第 3 次産業 tertiary 
industry （サービス業），It is manufactured in 
Britain. それは英国製だ . car manufacturer 
自動車メーカー＝ auto maker 類 produce

many [méni] 〔adj.pron〕 （数が）多くの、多数； 
many people （citizens, students, children, 
mountains, lakes） many voters 多くの有権
者 many of the voters 有権者の多く ＊目
的語を修飾する場合は、a lot of 〜とする類
much 量が多い

map out 〔v〕 詳細に計画をたてる； map out 
an agenda for the summit サミットの議事
日程を作成する 類 work out, draw up

mar [mɑː] 〔v〕 傷つける； mar the image of 
the country その国のイメージを台なしにす
る 類 damage ，spoil ＊新聞の見出し語

march [mɑːtʃ] 〔v. n〕 行進する，行進； march 
towards par1iamentary democracy 議会制
民主主義への発展

margin [mɑ́ːdʒin] 〔n〕 へ り， 余 白， 差； be 
elected by a narrow margin わずかの差で
当選する ○● マージン（利幅）

marine [məríːn] 〔adj. n〕 海の，海兵隊（員）； 
marine products 水産物，merchant marine 
一国の商船隊，the U.S. Marines （or Marine 
Corps） 米海兵隊 類 maritime ＊「海に住む」

「船の」の意味では marine が，「海に近い」「船
乗りの」の意味では maritime が用いられる
ことが多い .

maritime [mǽrətaim] 〔adj〕 海 事 の， 海 の； 
maritime nation 海洋国家 類 marine

mark [mɑ́ːk] 〔n. v〕 印，〜に印をつける，記録
する； The year was marked by drastic changes 
in the East European situation. その年は東欧
情勢の激変があった ＊〜を記念する，記念
して式典などが聞かれる場合 a ceremony 
marking 〜，a ceremony to mark 〜，祝賀
の内容の場合は a ceremony celebrating 〜，
a ceremony to celebrate 〜

markedly [mɑ́ːkidli] 〔adv〕 著しく，目立って； 
The situation has changed markedly since 〜，
情勢は〜以来大きく変わった . 類 distinctly, 
prominently, remarkably

markup （down） [mɑ́ːkʌp] 〔n〕 値上げ，（値下
げ）； big markup of daily necessities 生活
必需品の大幅な値上げ
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marriage [mǽridʒ] 〔n〕 結 婚， 源 marry ＋
age； love marriage 恋愛結婚

marry [mǽri] 〔v〕 （〜と） 結婚する（させる）； 
get married 結婚する（行為），be married
結婚している（状態），marry A,  A と結婚
する，be married to A,  A と結婚している 
＊ with を用いないこと

martial law [mɑ́ːʃ （ə）l] 〔n〕 戒厳令； enforce 
（impose） martial law 戒厳令をしく，repeal
（lift） martial law 戒厳令を解く ＊ martial 
戦闘の cf. martial arts 武術，martial song
軍歌 cf. impose the state of emergency

martyr [mɑ́ːtə] 〔n. v〕 殉教者，迫害して殺す； 
martyr to duty 殉職者，The dissident leader 
was martyred by the dictator. その反体制指導
者は独裁者によって責め殺された .

mass [mæs] 〔n〕 かたまり，密集体，多数，ミ
サ； mass murder 大量殺人 the mass media
マスメディア，マスコミ媒体 ＊単に the 
media ということが多い，複数扱いが普通 .

massacre [mǽsəkə] 〔n. v〕 大虐殺，皆殺しに
する； the Nanjing massacre 南京大虐殺，
Many people were massacred right after the 
Great Kanto Earthquake. 関東大震災の直後，
数多くの人々が虐殺された . 類 genocide（民
族，人種などの）根だやし，holocaust（火
災を伴う）

massive [mǽsiv] 〔adj〕 大きい；massive arms 
sales to Third World countries 第 3 世界の
国々への武器の大量売却

master [mǽstər/mɑ́ːstə] 〔n. v〕 主人、巨匠、
身 に つ け る； his master's voice （ 音 楽 会
社の商標）蓄音機から流れる亡き主人の
声 を 聴 く 犬　Tezuka Osamu was a master of 
animation. How can I master English ? どうし
たら英語を身につけられるのか . ＊ドイツ
語の meister 徒弟制度の最上級の職人、名
人と同語源 masterpiece 傑作

mastermind [mǽstəmaind, máː-] 〔v〕 立
案 し 指 揮 す る； be jailed on charges of 
masterminding a plot 陰謀で指導的役割を
果たした罪で投獄される

match [mætʃ] 〔n. v〕 試合，〜に匹敵する，〜
と調和する； No one can match him in debate.
議論では誰も彼にかなわない . ＊球技の場
合は game,  格闘技には bout を用いること
が多い，但し tennis match, golf match, イ
ギリスでは match を用いる

material [mətíəriəl] 〔adj. n〕 物 質 の， 原
料， 材 料； material civilization 物 質 文
明，teaching materials 教 材，strategic 
materials 戦略物資

materialize [mətíəriəlaiz] 〔v〕 具 体 化 す る 源
material ； The promised aid has not materialized. 
約 束 し た 援 助 が 具 体 化 し て い な い . 類
realize

matter [mǽtə] 〔n. v〕 問題，事柄，重要である； 
What's the matter ? どうしたのですか（何が
問題なのですか），a matter of life or death 

（money） 生死の（カネの）問題，It does not 
matter at all which side may win or lose. どち
らが勝っても負けてもちっともかまわない . 
類 affair

mature [mətʃúə] 〔adj. v〕 熟した，熟させる，
熟 す〔n〕 matúrity； mature relationship 
成熟した関係，the date of maturity （手形，
保険の）満期日 類 ripe 反 premature

maybe [méibi（ː）] 〔adv〕 も し か す る と， 多
分； Maybe, he will come soon. Maybe, she is a 
German. Will she come to the party ? Maybe. 類
perhaps より口語的

mayor [méiə/mɛ́ə] 〔n〕 市 長， 町 長〔adj〕
máyoral； mayoral election 市長選挙

meal [miːl] 〔n. v〕 食 事， 食 事 を す る； 
prepare a meal 食事の準備をする ＊１回
分の食事

mean [miːn] 〔v〕 意味する，つもりである； 
What do you mean ? どういう意味 ?（=What 
is meant by 〜 ?），I mean to visit her 
tomorrow. 私は明日彼女を訪ねるつもりだ .  
類 imply, signify cf. means 手段

meaning [míːniŋ] 〔n〕 意味〔adj〕 méaningful, 
méaningless； mistake the meaning of 〜の
意味を取り違える

means [míːnz] 〔n〕 方法， 手段； a means of 
living 生計の手段，by means of 〜，〜によっ
て，by all means 何としても，by no means 
決して〜しない

meanwhile [míːnhwail] 〔adv〕 そうしている
間に，一方では； Pyongyang, meanwhile, is 
still considering the issue. 一方，平壌（北朝
鮮）は，なおその問題を検討中である . 類（in 
the） meantime,  cf. 放送用語 ところで

measure （s） 〔n〕 措 置， 手 段； market 
opening measures 市場開放策，retaliatory 
measures 報復措置 ＊ 通例複数形

meat [miːt] 〔n〕 食 用（ 獣 ）肉； cold storage 
meats 冷蔵肉，fish and shell meat 魚貝の
肉 ＊食用でない肉 flesh

mechanical [mikǽnikəl] 〔adj〕機械の，機械
的な； mechanical products 機械製品

meddle [médl] 〔v〕 干 渉 す る， 邪 魔 す る； 
meddle too much in 〜，〜に干渉し過ぎる 
類 interfere
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media [míːdiə] 〔n〕 メ デ ィ ア、 マ ス コ ミ 源 
medi ＝ middle； ＊ medium （媒体）の複数
形だが、単数扱いが普通 The media reports 
that 〜 . マスコミの報道によると〜 . ＊ the 
mass mediaとは言うが mass communication 
マスコミとは言わない．

mediate 〔v. míːdieit, adj. -diit〕 調 停 す る，
仲 裁 す る， 仲 介 の 〔n〕 mediátion, 〔adj〕 
médiatory； mediate between the two 
parties 両当事者聞を調停する，mediator 
調停者

medical [médikəl] 〔adj〕 医学の，医用の； 
medical certificate 診 断 書，medical 
practitioner 開業医

medicine [médəsən] 〔n〕 医 学， 薬； take 
medicine for 〜，〜の薬を飲む 類 drug 薬
全体を指すが，麻薬を意味することが多い

medieval [mediíːvəl] 〔adj〕 中 世 の， 中 世 的
な，古臭い； medieval church 中世の教会，
medieval history 中世の歴史 類 the Middle 
Ages

meditate [médəteit] 〔v〕 もくろむ，黙想にふけ
る〔n〕 meditátion； meditate on one's past 
life 自分の過去の生活を回想する 類 intend, 
ponder

mediterranean [medətəréəniən] 〔adj〕陸で包
まれた，地中海の（M-） 源 medio-terra-an； 
the Mediterranean （Sea） 地中海

medium [míːdiəm] 〔adj. n〕 中 間 の， 中 間； 
rare, medium, well-done （steak の 焼 き 具
合），medium riser 中層建築

meet [miːt] 〔v. n〕 〜と出会う，競技会，（必要
などに）応える； meet each other half-way
お互いに歩み寄る（= 妥協する），meet 
one's need （expectation），athletic meet 運
動競技会 類 encounter, face, confront

meeting [míːtiŋ] 〔n〕 会 合， 集 合； hold a 
meeting 会を催す 類 gathering

melt [me1t] 〔v〕 融解する； the meltdown of 
a nuclear reactor 原子炉の溶融，a melting 
pot（人種の）るつぼ 類 dissolve

memorial [məmɔ́ːriəl] 〔adj. n〕 記念の，記念物； 
as a memorial of the victory 戦勝の記念に 
the Lincoln Memorial リンカーン記念堂

memory [mém （ə） ri] 〔n〕 記憶、思い出、記憶
装置 〔adj〕 memórial；loss of memory 記憶
喪失 President John F. Kennedy still lives in the 
memory of Americans. memorial day 記念日 
memorial ceremony for the war dead 戦没
者追悼式

menace [ménəs] 〔n. v〕 脅迫，脅威，威嚇する； 
a menace to mankind 人 類 へ の 脅 威，be 

menaced by war 戦争に脅かされている 類
threat, threaten

mend [mend] 〔v. n〕 もと通りに直す，修繕； 
mend one's political fences （選挙の）地盤
固めをする，fence-mending 関係の修復，
The Middle East situation is on the mend. 中東
情勢は好転している . 類 improve, repair ＊
mend は誰にでもできる修理，repair は専門
家の行う修理，修復

mention [ménʃən] 〔v〕 〜のことを言う； not to 
mention 〜 , 〜は言うまでもなく（＝ to say 
nothing of） 類 refer to ＊ mention は他動詞
なので mention about としない

merchandise [mə́ːtʃəndaiz] 〔n. v〕 商品，商売
をやる； in merchandise grant（aid）to 〜 ,
〜への商品供与として ＊集合名詞なので複
数形にしない

mercury [mə́ːkjəri] 〔n〕 水 銀， 水 銀 柱； The 
mercury registered 33 degrees Celsius. 寒暖計
は摂氏 33 度を示した .

mercy [mə́ːsi] 〔n〕 慈悲； at the mercy of 〜 ,
〜のなすがままである . He was indicted for 
the mercy killing of the patient. 彼 は そ の 患
者を安楽死させたことで起訴された . ＊
euthanasia （mercy kil1ing），death with 
dignity 尊厳死

mere [miə] 〔adj〕 ほ ん の， 単 な る 〔adv〕 
mérely； at the mere thought of 〜，〜のこ
とを思っただけで，mere formality 単なる
形式

merger [mə́ːdʒə] 〔n〕 合併〔v〕 mérge； merger 
of three companies 3 社 の 合 併 ＊ mergers 
and acquisitions（M & A）企業の買収合併

mess [mes] 〔n. v〕 （一皿の）食物，混乱，ごっ
ちゃにする； mess room（軍隊などの）食
堂，What a mess ! 何という乱雑さだ . mess 
up our plans われわれの計画をだめにする

meteorology [mìːtiərálədʒi] 〔n〕 気象学，気象 
〔adj〕 meteorológical； make meteorological 
observations 気象観測をする，meteorological 
observatory 気 象 台，meteorological 
information 気 象 情 報，meteorological 
summary 天気概況

method [méɵəd] 〔n〕 （組織的な）方法，方式； 
methods of raising money 資金集めの方法

metropolis [mətráp

e

lis/-trɔ́p-] 〔n〕 主要都市，
首都〔adj〕 metropólitan； the Metropolitan 
Police Department 警視庁

migrate [máigreit] 〔v〕 移 住 す る， 移 動 す
る， 渡 る〔n〕 migrátion 〔adj〕 mígratory； 
migrate from A to B,  AからBに移住する，
migratory bird 渡り鳥
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militant [mílətənt] 〔adj〕戦闘的な 源 militia ＋
ant； Militant students staged a demonstration 
against 〜 . 戦闘的な学生たちは〜に反対し
てデモをした . 類 warlike, combative

military [mílətəri] 〔n. adj〕 軍（の），軍事（上）の； 
military base 軍 事 基 地，military tribunal 
軍 事 裁 判 所，military buildup 軍 備 増 強，
military forces 軍隊，military regime 軍事
政権，the military 軍部 militarism 軍国主義

militia [milíʃə] 〔n〕 市民軍，民兵； Lebanese 
Christian militia レバノンのキリスト教民兵

mill [mil] 〔n. v〕 製粉所，製粉機，製作所，粉
ひき機にかける； oil mill 製油所，steel mill
製鉄所，paper mill 製紙工場 ＊原材料を加
工する工場

million [míljən] 〔n. adj〕 100 万，100 万
の； millions of people 何 百 万 の 大 衆 ＊
millionaire 百万長者 cf. billionaire

mind [maind] 〔n. v〕 心，精神，知性，心配す
る； Inaccurate history text books are a means 
of mind-control. 不正確な歴史教科書はマイ
ンドコントロールの手段である . with 〜 in 
mind,  〜を心にとめて，Would you mind 〜
ing ? 〜してもよろしいでしょうか . ○● ドン
マイ（日）

mine [main] 〔pron. n. v〕 私のもの，鉱山，地
（機）雷，〜に坑道を掘る，地雷で爆破する 
源 mineral と同語源； coal mine 炭坑，gold 
mine 金鉱，mine-sweeper 掃海艇

minimum [mínəməm] 〔n. adj〕 最低限度，最小
の〔adj〕mínimal； minimum wage 最低賃
金 反 maximum

minister [mínistə] 〔n〕 （各省） 大臣，公使，聖
職 者〔adj〕 ministérial； ministerial-level 
talks 閣 僚 級 会 談，Cabinet Ministers in 
charge of economic affairs 経済担当閣僚 ＊
minister は minor と同根で召使の意味，牧
師は神の，大臣は王の召使い  ＊ minister は
Protestant の牧師 priest は Catholic の神父

ministry [mínistri] 〔n〕 省； Government 
ministries and agencies 政府省庁

minor [máinə] 〔adj. n〕 下級の，重要でない，
未成年者，下級の人； minor offense 軽犯罪，
minor planet 小惑星 反 major ＊イギリスで
は 18 歳未満，アメリカでは州により 18 〜
20 歳未満 ○● マイナー・リーグ

minority [minɔ́ːrəti/ -nár-/ mai-] 〔n〕 少 数，
少数派； minority party 少数党，minority 
problem 少数民族問題 反 majority

minute [n. mínit,  adj. mainjúːt] 〔n. adj〕 分，
瞬 間，（pl.） 議 事 録， 微 細 な； if you can 
spare a minute ちょっとお手すきなら，a 

few minutes ahead of the time 定刻 2 〜 3
分前に，minute differences 小異

miracle [mírəkl] 〔n〕 奇跡 〔adj〕 miráculous； 
do miracles 奇 跡 を 行 う，miraculous 
recovery 奇 跡 的 な 回 復 類 marvel, 
marvelous ○● ミラクルボーイ

miserable [mízərəbl] 〔adj〕 不幸な，みじめな
〔n〕 mísery； lead a miserable life みじめな
生活を送る，be in the depth of misery 不
幸のどん底にある

misfortune [misfɔ́ːtʃən] 〔n〕 不運，不幸，災難； 
源 mis-fortune； have the misfortune to 〜 ,
不運にも〜する

misgiving [misgíviŋ] 〔n〕 不安，疑念； dispel 
misgivings 疑 念 を 一 掃 す る，express 
misgivings 懸念を表明する ＊しばしば pl.

mishap [míshæp] 〔n〕 不 運， 不 幸， 災 難； 
perform without mishap 滞りなく成し遂げる

misinterpret [mìsintə́ːprit] 〔v〕 誤った解釈を
する〔n〕 misinterpretátion； The Presidential 
speech was misinterpreted. その大統領演説は
大統領の意図と異った受け取り方をされた .

miss [mis] 〔v. n〕 外れる，失敗，〜がなくて寂
しい（困る）； miss one's aim ねらいを外す，
I'll miss you. 貴方がいなくなると寂しくなる

（別れの言葉）
missing [mísiŋ] 〔adj〕 行 方 不 明 の； be 

reported missing 行方不明と伝えられる 類
be unaccounted for

mission [míʃən] 〔n〕 使 命， 使 節 団； on 
special mission 特 命 を 帯 び て，economic 
mission 経 済 使 節 団，carry out one's 
mission 任務を全うする 類 delegation ○●

ミッションスクール（日）
missionary [míʃəneri] 〔adj. n〕 布教の，使節の，

伝道師； Christian missionary キリスト教宣
教師

misunderstand [mìsʌndəstǽnd] 〔v〕 〜
を 誤 解 す る， 〜 の 意 味 を 取 り 違 え る； 
misunderstand one's intentions 人の意図を
誤解する mutual misunderstanding 相互の
誤解 類 misinterpret

mitigate [mítəgeit] 〔v〕 （苦痛，感情などを）
和らげる，緩める 〔n〕 mitigátion； mitigate 
public criticism 一般の批判を和らげる

mixture [míkstʃə] 〔n〕 混合，混入物； 源 mix
＋ ure； with a mixture of 〜を加味して

mob [mab/mɔb] 〔n. adj. v〕 暴徒，群衆，暴徒の，
群がる； mob psychology 群集心理

mobilize [móubəlaiz] 〔v〕 動 員 す る〔n〕 
mobilizátion； mobilize troops for rescue 
operations 軍隊を救助活動に動員する，
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mobilization orders 動員令
moderate [mɔ́dərit] 〔adj〕 控え目の，穏健な； 

moderate demand （opinion, price） 控えめ
の要求（穏健な意見，手ごろな価格）

modest [mádist/mɔ́d-] 〔adj〕 控 え 目 な； 〔n〕
módesty； He is paid a modest salary. 彼はささ
やかな給料しかもらっていない . ＊ modest
は謙虚さを，moderate は節度を含意する

modify [mádəfai/mɔ́d-] 〔v〕 緩和する，修正す
る〔n〕 modificátion； modify one's plans 計
画を変更する，a minor modification in the 
state budget draft 国家予算案の小さな修正

moisture [mɔ́istʃə] 〔n〕 湿 気， 水 蒸 気〔adj〕
moist 源 moist ＋ ure； Moisture condensed 
on the cold window. 冷たい窓に水蒸気が凝結
した . 類〔adj〕 damp （湿って気持ちが悪い）

mold （mould） [móuld] 〔n. v〕 鋳型，特性，形
作る，カビ； mold one's character 人の性格
を作る

moment [móument] 〔n〕 瞬間，時期，場合； 
at this moment 現 在 は，at this present 
moment 今この時

momentum [mouméntəm] 〔n〕 勢い，はずみ； 
add momentum to 〜，〜に拍車をかける，
gain momentum はずみがつく 類 impetus

monarchy [mánəki/mɔ́n-] 〔n〕 君主政治，君主
国 〔n〕 mónarch； constitutional monarchy 立
憲君主国 ＊イギリス、オランダ、タイなど

monetary [mʌ́nətəri] 〔adj〕 金融の 源 money； 
monetary policies 金 融 政 策，monetary 
easing 金融緩和，menetary tightening 金融
引き締め The International Monetary Fund

money [mʌ́ni] 〔n〕 カ ネ；Money talks （tells）. 
カネがものを言う . Money makes the mare 

（to） go. 地獄の沙汰もカネ次第（諺）
monitor [mánətə/mɔ́n-] 〔v. n〕 監 視 す る，

モ ニ タ ー す る， モ ニ タ ー； monitor the 
dismantling of nuclear missiles 核ミサイルの
解体を監視する，monitoring station 監視所

monopoly [mənápəli/-nɔ́p] 〔n〕 独占，専売，専
売 品； violation of the Anti-monopoly Law 
独占禁止法の違反 cf. oligopoly 寡占

monotonous [mənát enes/-nɔ́t-] 〔adj〕 単調な，
退 屈 な； 源 mono-tone-ous； monotonous 
voice 単調な声 類 boring

monthly [mʌ́nɵli] 〔adj. n〕 毎月の，月刊の，月
刊雑誌； the monthly economic report 月例
経済報告

monument [mánjəmənt/mɔ́n-] 〔n〕 記念像，記
念塔，遺物； build a monument for the war 
dead 戦没者のために記念碑を建てる，the 
Monument ロンドン大火記念塔

moral [mɔ́ːrəl] 〔adj. n〕 道徳上の，倫理的な，
道徳，倫理； safeguard public morals 社会
道徳を守護する

morale [mərɑ́ːl] 〔n〕 やる気，士気 源 moral； 
in a bid to boost the morale of the troops 
兵士の士気を高めようとして

moratorium [mɔːrətɔ́ːriəm/ mar] 〔n〕 一時停
止（延期）； moratorium on nuclear testing

（commercial whaling） 核実験（商業捕鯨）
の一時停止 ○● モラトリアム，支払猶予期間

more than 〔adv, adj〕 〜以上に（の），〜より
多く（の）； more than 50 billion dollars 500
億ドル以上 反 less than

moreover [mɔːróuvə] 〔adv〕 なお，その上に； 
He is rich, and moreover, he is handsome. 彼は
金持ちでその上ハンサムである .

mortar [mɔ́ːtə] 〔n. v〕 臼，迫撃砲，迫撃砲で射
撃する； The U.S. forces launched attacks with 
mortars. 米軍は迫撃砲で攻撃した . ＊近くの
敵を攻撃するための砲 cf. cannon

most [móust] 〔adj. pron. adv〕 最高の，大概
の，大多数，大抵の人々，最も多く，非常に； 
most-favored-nation treatment 最恵国待遇，
most of those surveyed 調査された人々の
大多数，Who do you love most ? 誰を一番愛
しているか，a most beautiful girl 大変美し
い少女 ○● MVP

motion [móuʃən] 〔n〕 （物体の） 運動，動議； 
perpetual motion 永久運動，The motion was 
rejected. 動議は否決された .

motive [móutiv] 〔n〕 動 機； motive for the 
crime その犯罪の動機，motivation 動機づ
け 類 incentive, object

motorcade [móutəkeid] 〔n〕 自 動 車 行 列 源
motor（car）-cade； The U.S. President's 
motorcade was welcomed with cheers. 米 大
統領の自動車行列は歓呼で迎えられた ＊
cavalcade （馬車行列）からの造語

mount [məunt] 〔v. n〕 登る， 台座； The cost 
of living is mounting. 生活費が上昇している . 
mounting criticism from abroad 外国からの
高まる批判，engine mount （飛行機の）エ
ンジンの取りつけ部分 類 rise, increase

mourn [mɔːn] 〔v〕 嘆 く， 喪 に 服 す る〔n〕 
móurning； the mourner 喪主，be in （out 
of）mourning for 〜，〜の喪に服している

（喪が明ける），mourn the passing of the 
Emperor 天皇の死を悼む

move [muːv] 〔v. n〕 動く，動かす，移す，動
き； He moved to a new house. 彼 は 新 居 へ
引っ越した . diplomatic moves by the new 
republic 新共和国による外交的動き ＊列車
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が走る run, 自動車が走る move
movement [múːvmənt] 〔n〕 運動，動向； the 

world-wide movement calling for nuclear 
disarmament 核軍縮を求める世界的な運動 
類 campaign

movie [múːvi] 〔n〕 映画 源 move＋ie （縮小辞）； 
cf. talkie, auntie おばちゃん movie theater 

（star, producer, director） horror （adult, 
Hollywood, gangster, war, animated, long-
run） movie 類 film, motion picture

much [mʌtʃ] 〔adj. adv. n〕 量が多い、程度が
高い；＊ adv. の場合は比較級を強める． 
much stronger than you 君よりはるかに強
い 比較級 more 最上級 most ＊最上級の場
合は定冠詞を伴う the most important issue 
最重要課題 ＊ a most ＝ very 類 many 数が
多い

mud [mʌd] 〔n〕 泥， 汚 す，〔adj〕múddy； 
They were covered with mud. 彼らは泥にまみ
れた . muddy road 泥んこの道

multiply [mʌ́ltəplai] 〔v〕 増す，掛ける〔adj〕
múltiple； multiply 5 by 3,  5 に 3 を掛ける，
multiple choice マルチョイ方式 ○● マルチ商
法（日）

municipal [mju（ː）nísəp el] 〔adj. n〕 自治都市
の，市政の〔n〕 municipálity； run in （for） 
a municipal assembly election 市議会議員

選挙に立候補する dispute over the housing 
complex for US servicemen between the 
municipality and the state 米軍住宅をめぐ
る市と国との紛争

murder [mə́ːdə] 〔n. v〕 殺 人， 殺 す； an 
increase in the number of murders 殺人件
数の増加 ＊法律的には殺人には計画的なも
の（謀殺）murder と発作的にやったもの

（故殺）man slaughter があり，homicide は
両方を含む語 . アメリカでは殺人罪を計画性
や殺意の有無，重罪性などにより 1 級（the 
first degree）2 級（the second degree） に
分類している

museum [mjuzíəm] 〔n〕 博 物 館， 記 念 館 源
muse （ 学 芸 の 女 神 ） ＋ um （ 建 物 ）； the 
British Museum 大英博物館

must [mʌst] 〔n〕 なくてはならないもの； The 
personal computer （PC） is now a must for some 
writers. パソコンはある作家達にとっては今
やなくてはならぬものだ . a must-see 必見の
もの

mutiny [mjúːt eni] 〔n〕 反抗，暴動； The mutiny 
was suppressed. 反乱は鎮圧された . 類 revolt, 
rebellion

mutual [mjúːtʃu el/-tju-] 〔adj〕 お互いの，〔adv〕 
mútually； mutual security 相互安全保障，
mutual understanding 相互理解
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naked [néikid] 〔adj〕 裸の； the naked eye 肉
眼，naked king 裸の王様，naked tree 葉の
落ちた木，be naked to the waist （up） 上半
身裸である 類 bare （身体の一部について）

name [neim] 〔n. v〕 名前， 命名する， 指名す
る； The father named his baby boy "Akuma" 
meaning "Devil". その父親は息子に悪魔とい
う名をつけた . I know him only by name. 彼
の名前だけは知っている . 類（指名する）
nominate

nap [næp] 〔n. v〕 仮眠， 昼寝， 仮眠する， 油断す
る； take （have）a nap 昼寝，仮眠する 同
doze

narcotic [nɑːkɑ́tik/kɔ́t-] 〔n. adj〕 麻 薬， 麻 酔
（性）の； smuggle narcotics from 〜，〜か
ら麻薬を密輸入する，narcotic addict 麻薬
中毒者 ＊ drug と言うことが多い

narrow [nǽrou] 〔adj. v〕 幅の狭い， 狭くす
る； have a narrow escape 辛うじて逃れ
る，narrow the gap ギャップをせばめる 反
broad, wide ＊面積が狭い場合は small を用
いる

narrowly [nǽrouli] 〔adv〕 わずかに， やっと； 
narrowly escape indictment かろうじて起
訴を免れる 同 barely

nation [néiʃ en] 〔n〕 国 民， 国 家， 民 族； 
Western nations 西側諸国 同 state, country, 
race ＊ country は一般的に国，nation は国
民を含んだ国，state は国家権力としての国

national [nǽʃnəl/-ʃənl] 〔adj. n〕 国民の， 国家
の， 国民の一員； national election 国政選
挙，national income 国民所得，the National 
Security Council （米） 国家安全保障会議，
national anthem 国歌，a Japanese national
日本国籍（nationality）を有する者（人種と
は無関係）＊特に外国に住む人について言う. 
nationalism 民族主義、国粋主義 反 local

nationalize [nǽʃnəlaiz] 〔v〕 固有化する， 帰化
させる 〔n〕 nationalizátion； nationalize the 
industry 産業を固有化する 類（帰化させる）
naturalize

nationwide [néiʃ enwaid] 〔adj. adv〕 全国的な
（に） 源 nation ＋ wide（=way）； nationwide 
unified strike 全国統一スト＊形容詞として
前 置， 後 置 あ り，nationwide TV address 

TV での全国向け演説，people nationwide 
国中の人々，cf. worldwide

native [néitiv] 〔adj. n〕 〜 生 ま れ の（ 人 ）； 
native speaker of English 英語を母国語とす
る人，The candidate is not a native here. その
候補者はこの土地のものではない（よそ者）

natural [nǽtʃərəl] 〔adj〕 天 然 の， 自 然 の
ま ま の； natural gas 天 然 ガ ス，natural 
resources 天然資源 反 artif icial

naval [néiv el] 〔adj〕 海軍の， 船の 源 navy-al； 
naval officer 海軍士官

navigation [næ̀vəgéiʃən] 〔n〕 航 行； ensure 
safe navigation 安全な航行を保証する ○● ナ
ビ・システム（車） （日）

nearby [níəbài] 〔adv. adj〕 近くに（で）， 近く
の 源 near ＋ by； Many housewives want to 
work nearby. ＊形容調として前置，後置あ
り，a nearby station もよりの駅 = a station 
near by （後置の場合は2 語にするのが普通）

nearly [níəli] 〔adv〕 ほとんど， ほぼ； nearly 
every day ほ と ん ど 毎 日，nearly 5,000 
people  5,000 人 近 く の 人 々 類 about, 
approximately ＊ nearly は近いけれども超
えてはいない

neat [niːt] 〔adj〕 こぎれいな， きちんとした； 
He is always neat and tidy. 彼はいつもきちん
としている .

necessary [nésəs eri] 〔adj. n〕 必 要 な， 必
定 の， 必 要 品； daily necessaries 日 用
品，the necessaries of life 生活必需品 同
indispensable, inevitable 反 unnecessary

necessities [nisésətiz] 〔n〕 必需品， 不可欠なも
の； income enough to buy the necessities 
of life 日用品を買えるだけの収入

neck and neck [nékənnék] 〔adv〕 激 し く 競
い合って， 互角で； They are competing neck 
and neck. 彼らは激しく競い合っている ＊
競馬に由来する語 cf. across-the-board, dark 
horse, sleeper, back the wrong horse,

need [niːd] 〔n. v〕 必要， 必要なもの， 要する， 
〔adj〕 néedy； be in need of 〜，〜を必要と
している，needy people 貧しい人々＝ the 
needy ○● 国民のニーズに応える

negative [négətiv] 〔adj〕 否定の， 消極的な， 
効 果 が な い； negative consensus 全 会 一
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致で否決しない限り採択されること，She 
answered in the negative. 彼女は否定した . 反
positive, affirmative

neglect [niglékt] 〔v. n〕 おろそかにする， 無視す
る， 無視， 怠慢； neglect one's duties 職務を
怠る benign neglect 無策の策 同 disregard

negligence [néglədʒ

e

ns] 〔n〕 怠慢， 無視， 過
失； slight （gross） negligence 軽（重）過失，
murder by negligence 過失致死

negotiate [nigóuʃieit] 〔v〕 交 渉 す る〔n〕 
negotiátion； They negotiated with the 
management. 彼らは経営者側と交渉した . 
negotiated settlement 交 渉 に よ る 解 決，
Negotiations are under way. 交渉は進行中である.

neighbor [néibə] 〔n. v〕 隣人， 隣国， 隣接する； 
our neighbor to the north 北方に隣接する
国，neighboring country 隣国

neighborhood [néibəhud] 〔n〕 近 所， 近 隣 の
人々； immediate neighborhood すぐ近所 
cf. vicinity ＊ neighborhood は自宅の周辺，
vicinity はある場所の周辺

neither [níːðə/nái-] 〔adv〕 どちらも〜でない； 
Neither he nor I am right. 彼も私も正しく
ない .

nerve [nəːv] 〔n〕 神 経 〔adj〕 nérvous； The 
noise gets on my nerves. 騒音が気に触る . be 
nervous about the result 結果を気にしてい
る，nervous breakdown ノイローゼ

neutral [njúːtrəl] 〔adj〕中立の， 〔n〕 neutrálity； 
neutral country 中立国，unarmed neutrality
非武装中立 ○● ニュートラル（車のギア）

newly [njúːli] 〔adv〕 新 た に； Newly 
Industrializing Economies 新 興 工 業 経 済
地域，＊ NIES（ニーズ）と略す . newly-
appointed 〜，新任の〜

newsman [njúːzmən] 〔n〕 新聞， 放送などの記
者； He told newsmen that 〜，彼は記者団
に〜と語った .

next to 〔adj〕 〜の次の， 〜の隣の； It is next to 
impossible. それはほとんど不可能である . 
Japan's largest city next to Tokyo 東京に次
ぐ日本第 2 の都市

nightmare [náitmɛ̀ə] 悪夢， 夢魔 源 nightmare
（雌馬）； the nightmare of the disaster その
災 難 の 悪 夢，Money makes the mare （to） go. 
地獄の沙汰もカネ次第 .

no doubt 〔adv〕 疑いなく； There is no doubt 
that he did so. 彼はきっとそうしたのだ . 類
doubtlessly

no longer 〔adv〕 もはや〜しない； The store no 
longer sells cigarettes. あの店ではもう煙草は
売っていない .

no（non）-confidence 〔n〕 不信任； vote（motion） 
of no-confidence 不信任投票（決議案） ＊不
信任決議案は他の案件より先議となる . この
ため少数党の議事引き延ばしに利用される

noise [nɔiz] 〔n〕 騒音 〔adj〕 nóisy； the noise 
of traffic 交通の騒音，noise pollution 騒音
公害

nominal [nɑ́minəl/nɔ́m-] 〔adj〕 名目だけの， ご
くわずかの 源 name-al； nominal wage 名目
賃金，the nominal economic growth 名目経
済成長，in nominal （real） terms 名目（実質）
で 反 real

nominate [nɑ́məneit/nɔ́m-] 〔v〕 任命する， 指名
する〔n〕 nominátion； nominate him （as） 
Party Secretary General 彼を幹事長（書記
長）に指名する，類 name ＊指名即任命で
ないこともある，アメリカ政府の高官人事
は大統領指名のあと議会の聴聞会を経て任
命に至る

nonaligned [nə̀nəláind/nɔ̀n-] 〔adj〕 非同盟の； 
nonaligned states 非同盟国家 ＊他国と軍事
同盟を結んでいない国

nonpartisan [nànpáːrtizan/nɔ̀n] 〔adj〕 超 党
派 の； nonpartisan resolution （delegation, 
diplomacy） 超党派の決議（代表団，外交） 
＊ bipartisan ということもある . 特にアメリ
カ，イギリスでは事実上 2 大政党制なので
bipartisan ＝ nonpartisan となる

normal [nɔ́m el] 〔adj. n〕 標 準 的 な， 標 準； 
normal weight 標 準 体 重 同 usual 反
abnormal ○● ノルマ（norma ロシア語）

normalization [nɔ̀ːm

e

ləzéiʃ e

n/-lai-] 〔n〕 標
準 化， 正 常 化； normalization of relations 
between Japan and China 日中の国交正常化

nosedive [nóuzdaiv] 〔n. v〕 急降下（ する）； 
nosedive on the stock market 株式市場で
の 暴 落，The popularity rating of the Cabinet 
nosedived. 内閣の支持率は急落した .

not only 〜 but （also） 〜 〔adv〕 〜のみならず
〜もまた； Not only the president but also his 
family welcomed us. 大統領だけでなく家族
も私たちを歓迎した ＊動詞は but の後の名
詞に対応する Not only his friends but also his 
mother was frightened.

not to say 〔adv〕 〜とまでは言わないが； She 
is very economical, not to say stingy. 彼女はけ
ちとまでは言わないが大変倹約家である .

note [nout] 〔n. v〕 メモ， 記録， 注解， 心に留め
る 〔adj〕 nóted； The Bank of Japan took note 
of 〜 . 日銀は〜に注目した . noted politician 
著名な政治家 類〔adj〕 famous, well-known, 
renowned
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notice [nóutis] 〔n. v〕 通知， 気がつく； give 
prior notice to 〜，〜に事前通告をする，I 
noticed him enter the room. 私は彼が部屋に
入ってくるのに気付いた .

notify [nóutəfai] 〔v〕 通知する 源 notice-ify； 
notify the labor union of 〜，労働組合に〜
を通告する 同 inform より固い言葉

notion [nóuʃ e

n] 〔n〕 観念； have no notion to
〜，〜をする考えがない 同 conception. idea

notorious [noutɔ́ːriəs] 〔adj〕 （悪い意味で）有
名な； be notorious for air pollution 大気汚
染で有名である cf. famous 同 unfamous

nourish [nə́ːriʃ/nʌ́r-] 〔v〕 〜 に滋養物を与え
る， 育成する， 心に抱く〔n〕 nóurishment； 
nourish a feeling of hatred 憎しみを抱く 類

〔n〕 nutrition
novel [nɑ́v el/nɔ́v-] 〔n. adj〕 小説， 新しい 〔n〕 

nóvelty； historical novel 歴史小説，novel 
experience 変わった体験，novelist 作家 ＊
novel は長編小説，短編小説は short story, 
中編小説 novelette

now that 〔conj〕 〜 し た か ら に は； now that 
you have passed the entrance examination 入
試に通った以上 ＊動詞は現在完了形が普通

nowhere [nóuhwɛə] 〔adj. n〕 どこにも〜ない， 
あり得ない場所； I had nowhere to go. 私はど
こにも行き場がなかった . from nowhere ど
こからともなく

nuclear [njúːkliə/núː-] 〔adj〕 核の， 核保有の； 
nuclear disarmament 核軍縮，the Nuclear 
Nonproliferation Treaty 核不拡散条約，a 
nuclear power 核 保 有 国，nuclear power 
plant 原子力発電所，nuclear reactor 原子
炉 the three non-nuclear principles of not 
producing, not having and not introducing 
nuclear weapons 非核三原則（作らず，持
たず，持ち込ませず）

nuclear fusion [njúkliə fjúʒən] 〔n〕 核 融 合； 
develop a nuclear fusion power reactor 核
融合動力炉を開発する ＊ nuclear fission 核
分裂 ＊原子爆弾は核分裂爆弾 fission bomb, 
水 素 爆 弾 は fusion bomb, 両 方 合 わ せ て
nuclear bomb, 水素爆弾は thermo-nuclear 
bomb （熱核爆弾）と言う場合もある

nuisance [njúːs ens] 〔n〕 迷 惑， 損 害； noise 
nuisance to residents 住民への騒音公害

nuke [n （j） uːk] 〔n〕 核兵器， 原子力発電所； 
anti-nuke campaign 核兵器（原発）反対運
動 ＊新聞の見出し語

nullify [nə́ləfai] 〔v〕 無効にする， 破棄する， 
〔n〕nullificátion 源 null cf. null and void； 
nullify the results of the general election 総
選挙の結果を無効にする

numb [nʌm] 〔adj〕 しびれた， 無感覚な； be 
numbed by the devastation of the war 戦争
による荒廃のため無感覚になる cf. paralyze 
＊ mb の b は silent に な る こ と が 多 い，
bomb, comb, tomb, thumb

numerous [njúːm

e

rəs] 〔adj〕 多 数 の 源
number-ous； too numerous to count 多く
て数えきれない 類 innumerable

nurse [nəːs] 〔n. v〕 看護婦， 看護する， 育てる； 
nurse a person back to health 人を介抱し
て健康を回復させる，Difficulty is the nurse of 
greatness. 艱難汝を玉にす . ○● ナース・ステー
ション（病院）

nursery [nə́ːs

e

ri] 〔n〕 面倒を見てくれる施設 源
nurse-ery； nursery home for the aged 老
人ホーム，nursery school 保育園（＝ a day 
nursery）

nutrition [nju （ː） tríʃ e

n/njuː-] 〔n〕 栄養摂取， 栄
養〔adj〕 nutrítious； nutritious food 栄養の
ある食物，imbalance of nutrition 栄養の偏
り 類 nourishment, nourishing
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oath [ouɵ] 〔n〕 誓い，呪い； take an oath of 
fairness 正々堂々とすることを誓う，the 
Five-Article Charter Oath 五ケ条の御誓文 
類 vow ＊ oath は神にかけての誓い，vow
は神への誓いが原意 . 従って宣誓などは
oath

obey [oubéi/əbéi] 〔v〕 〜 に 従 う，obédience 
〔adj〕 obédient； obey under protest 反
抗 し な が ら 従 う，blind obedience 盲 従，
children obedient to their parents 両親に従
順な子供達 ＊ obey は他動詞なので obey to
〜としない

obituary [əbítʃuəri/-tjuəri] 〔n〕 死亡告示； The 
daily carried his obituary. その日刊紙は彼の
死亡記事を載せた .

object [n. ɑ́bdʒikt/ɔ́b,  v. əbdʒékt] 物 体， 目
標，反対する； 〔n〕 objéction ； unidentified 
flying object 未確認飛行物体（UFO），one's 
object in life 人生の目的，He objected that 〜， 
彼は〜と言って反対した . take（make）an 
objection to（against）〜，〜に反対を唱え
る ○● オブジェクション（スポーツ）

objective [əbdʒéktiv] 〔n. adj〕 目標，客観的な； 
military objectives 軍事目標，objective test
客観テスト 反 subjective 主観的な

obligation [abləgéiʃ en/ɔ̀ b-] 〔n〕 義 務 〔adj〕 
oblígatory； fulfill an obligation 義務を果た
す，obligatory subject 必修科目

oblige [əbláidʒ] 〔v〕 強いる，せざるをえない； 
be obliged to break the school rules 校則を破
ることを余儀なくされる，I am much obliged 
to you. Thank you very much. の改まった言い方

（貴方に恩恵を受けたので感謝せざるをえな
い）. ＊強いるという意味では oblige, compel, 
force の順に強制力が強くなる

obscure [əbskjúə] 〔adj〕 暗 い， 不 鮮 明 な 
〔n〕 obscúrity ； The party's real intention 

is obscure. その党の真意は不明である . 反
light, bright, clear 類 dark, dim

observance [əbzə́ːv ens] 〔n〕 守 る こ と； 
observance of international law 国際法の
遵守

observatory [əbzə́ːvətɔ̀ːri/-t eri] 〔n〕 観 測 所，
気象台，展望台； astronomical （meteorological） 
observatory 天文台（気象台）

observe [əbzə́ːv] 〔v〕 観測する，述べる，遵守
する 〔n〕 observáion； observe the person's 
behavior 人 の 行 動 を 観 察 す る，strictly 
observe traffic regulations 交通規則を厳格
に守る

observer [əbzə́ːvə] 〔n〕 観測筋，オブザーバー； 
Political observers say 〜，政治観測筋によれ
ば，attend the meeting in the capacity of 
observer オブザーバーの資格でその会議に
出席する

obsess [əbsés] 〔v〕 （人に）取りつく，気にする
〔n〕 obséssion； be obsessed with the idea 
that 〜，〜という観念に取りつかれる

obsolete [ɑ̀bsəlít/ɔ́b-] 〔adj〕 す た れ た； the 
obsolete air defense system 旧式の防空シ
ステム，obsolete words 既に使われなくなっ
た語（廃語）

obstacle [ɑ́bstəkl/ɔ́b-] 〔n〕 障害（物） ； overcome 
an obstacle 障害を克服する，obstacle race 障
害物競争 同 stumbling block

obstinate [ɑ́bstənit/ɔ́b-] 〔adj〕 頑固な； obstinate 
case 難病，obstinate resistance 頑強な抵抗 
類 stubborn ＊ obstinate は人間にのみ用い，
connotation はよくない

obstruct [əbstrʌ́kt] 〔v〕 妨 げ る， 遮 る〔n〕 
obstrúction； obstruct the summit サミッ
トを妨げる 類 hinder, interrupt ○● オブスト
ラクション進路妨害（スポーツ）

obtain [əbtéin] 〔v〕 手に入れる； obtain crude 
oil from the Middle East 中東から原油を手
に入れる 類 acquire, win, get ＊ acquire は
手に入れたい対象に，obtain は過程の努力
に重点をおく

obvious [ɑ́bviəs/ɔ́-] 〔adj〕 明 白 な； 〔adv〕 
óbviously； be obvious to everybody 誰に
でも明白である，obviously は通例文頭にお
いて文全体を修飾する（＝ It's obvious that 
S ＋ V） 反 obscure 類 apparent

occasion [əkéiʒ en] 〔n〕 場 合， 時 機，〔adj〕
occásional 折々の； on the occasion of 〜，
〜の機会に，He has an occasional visitor. 彼
のところには時々人が訪れる . cloudy with 
occasional rain 曇り時々雨 類 opportunity, 
chance, opportunity は好機，occasion は特
定の機会

O



114occupation

occupation [ɑ̀kjəpéiʃen/ɔ̀k- ] 〔n〕 仕 事， 職
業， 占 有， 占 領； 源 occupy-ation； What 
is his occupation? 彼 の 職 業 は 何 で す
か . occupational disease 職 業 病，the 
occupation army 占領軍

occupy [ɑ́kjəpai/ɔ́k-] 〔v〕 占める，占領する； 
The store occupies the whole building. その店は
ビル全体を占めている . occupied France ド
イツ占領下のフランス

occur [əkə́ː] 〔v〕 発生する； The traffic accident 
occurred early in the morning. その交通事故は
早朝に起こった . 類 happen, take place

occurrence [əkə́ːrəns/əkʌ́r-] 〔n〕 （事件が）起
こること，出来事； predict the occurrence 
of a big earthquake 大地震の発生を予言す
る，every day occurrence 日常の出来事，
日常茶飯事

ocean [óuʃ e

n] 〔n〕 大洋； countless islands in 
the Pacific Ocean 太平洋上にある無数の
島々，ocean-going 外航航路の

odd [ɑd/ɔd] 〔adj. n〕 奇妙な，余分の，半端モ
ノ； an odd number 奇数，three hundred-
odd people 300 人余りの人々 ＊ odds （優劣
の差）と間違わぬよう

offend [əfénd] 〔v〕 〜の感情を害する，罪（過ち）
を 犯 す 〔n〕 offénse； His remarks offended 
most party members. 彼の発言にほとんどの
党員が怒った . offender 違反者，犯罪人， 
minor offense 軽犯罪

offensive [ɔfénsiv] 〔adj. n〕 不 快 な， 攻 撃 的
な，攻勢； the peace offensive 平和攻勢，
the so-called spring offensive by organized 
labor 組織労働者によるいわゆる春闘，on 
the offensive 攻勢で 反 defensive

offer [ɔ́ːfə,  ɑ́fə/ɔ́fə] 〔v. n〕 提供する，申し出る，
表 れ る， 提 供， 申 込 み； The United States 
offered to help earthquake victims. アメリカは
地震の被害者を援助しようと申し出た . The 
labor union accepted management's wage offer. 
労働組合は経営者側の賃上げ提案を受諾し
た . 類 propose, proposal

office [ɔ́ːfis/ɔ́f-] 〔n〕 事務所，公的な職務 〔adj〕 
offícial 公 式 な 〔adv〕 offícially； office 
worker 会 社 員 go to office 出 勤 す る ＊
office 無冠詞 while in office 在職中

officer [ɔ́ːfisə/ɑ́f-] 〔n〕 将校，警察官； Army, 
Navy and Air Force officers 陸，海，空軍
士官，police officer 警察官

official [əfíʃ e

l] 〔adj. n〕 公式な，係の人，役人； 
on official business 公 用 で，the official 
discount rate 公 定 歩 合，government 
official 国家公務員，company official 会

社の担当者
offset [ɔ́ːfsèt/ɔ́fset] 〔v〕 相殺する； offset the 

adverse effect of the political crisis 政治危
機の悪影響を相殺する，offset crash 若干ず
れた車の正面衝突

offshore [ɔ̀ːfʃɔ́ː] 〔adv. adj〕 沖 に， 沖 の； sea 
lanes stretching 1,000 miles offshore 沖 合
1000 海里に伸びるシーレーン，offshore oil 
field 海底油田

offspring [ɔ́ːfsprìŋ/ɔ́f-] 〔n〕 子孫，生じたもの，
所産； regulation of the number of offspring 
産児制限 ＊単複同形 類 descendant

often [ɔ̀ːfn,  ɔ́ːftn/ɔ́fn,  ɔ́ftn] 〔adj〕 しばしば； 
The boy is often late for school. The young 
boxer often talks big. そ の 若 い ボ ク サ ー
はしばしば大口をたたく．He often sings 
“enka”when drunk. 酔うとしばしば演歌を歌
う . How often do you learn English?  Twice a 
week.

omen [óumən] 〔n〕 前触れ，予言； a good（evil, 
ill）omen 吉（凶）兆，omen of disaster 災
害の前兆

on account of 〔prep〕 〜の故に； on account 
of the huge trade surplus with the United 
States 巨額の対米貿易黒字が原因で ＊
because of 〜よりも文語的

on behalf of 〔prep〕 〜に代わって，〜を代表
して； on behalf of the Government and 
people 政府と国民を代表して

on charges of 〔prep〕 〜の罪で，〜の嫌疑で； 
be indicted on charges of taking bribes 収
賄の罪で起訴される cf. on suspicion of 〜，
〜の容疑で

on good （bad） terms with 〔adv〕 〜 と 親 し
い（悪い）仲で； The two leaders are on good 
terms with each other. 両首脳はお互いに親し
い関係である .

on hand 〔adv〕 手元に，出席して； A nurse was 
on hand. 看護婦が手近にいた . On hand at the 
airport were his wife and children. 空港には妻
と子供が出迎えた .

on one's own 〔adv〕 独力で； cannot pay off 
the accumulated debt on its own 巨額の累
積債務を独力では返済できない

on one's way to 〔adv〕 〜へ向かう途中； on 
my way home 帰宅の途中で，on one's way 
to and from the station 最寄り駅への行きと
帰りに 類 en route to

on the contrary 〔adv〕 逆に，それに反して； 
On the contrary.  I'm in favor of the plan. それ
どころか，私はその提案に賛成である . 類
in contrast
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on the last （first） leg 〔adv〕 最後（最初）の
行程として； on the last leg of his one-week 
Asian tour, 1 週間のアジア訪問の最後の行
程として

on the part of 〔adv〕 〜 と し て は， 〜 の 側
で； bad judgment on the part of the 
government 政府側の判断の悪さ

on the spot 〔adv. adj〕 即座に，その場で（の）； 
The culprit was arrested on the spot. 犯人はそ
の場で逮捕された . on-the-spot inspection 
現地調査，現場検証 ＊形容詞はハイフンで
つなぐ

on the verge of 〔adv〕 〜 の 瀬 戸 際 で； The 
national economy was on the verge of collapse. 
国家経済は崩壊の瀬戸際だった . 類 on the 
brink of

on the whole 〔adv〕 概して； The party leaders 
were satisfied with the election result on the 
whole. 党首脳は選挙結果に概して満足した . 
cf. as a whole 全体として

on time 〔adv. adj〕 定刻に（の），時間通りに
（の）； The plenary session opened on time. 本会
議は定刻に開会した cf. in time 間に合って

once [wʌns] 〔adv. conj〕 昔，かつて，一度，ひ
とたび〜すれば； once-beautiful woman かつ
ては美しかったひと，once every ten years 
10 年に一度，Once a beggar, always a beggar.
こじきは一度すると止められない .

one after another 〔adv〕 次 々 と； The buses 
crawled along one alter another. バスは次から
次へと徐行して行った .

one another 〔adv〕 互いに（ を）； They have 
known one another since elementary school. 彼
らは小学校以来お互いに知っている .

ongoing [ángouiŋ] 〔adj〕 現 在 続 行 中 の； 
ongoing disarmament talks 進行中の軍縮交渉

onlooker [ɑ́nlukə, ɔ́ːn-/ɔ́n-] 〔n〕 見物人，傍観者； 
Lots of onlookers cheered him. 多数の見物人が
彼に喝采した＝ looker-on 類 by-stander

only [óunli] 〔adj. adv〕 唯ひとつの，唯〜だけ； 
The Only Flower in the World, Only you. 
only child, Only God knows. Ladies only. I tell 
the truth only to you.

onset [ɑ́nset, ɔ́ːn/-ɔ́n-] 〔n〕 突撃，攻撃，着手； 
onset of the rainy season 梅雨の始まり

operate [ɑ́p ereit/ɔ́p-] 〔v〕 操業する，作戦を
行 う， 手 術 す る〔n〕 operátion； fishing 
vessels operating in the 200-mile zone, 
200 海 里 内 で 操 業 中 の 漁 船，"Operation 
Desert Storm" 砂漠の嵐作戦，undergo an 
operation on （患部），for （疾患） 手術を受
ける

opinion [əpínjən] 〔n〕 意見； （public） opinion 
poll 世 論 調 査，differences of opinion 

（difference of opinions ではない）
opponent [əpóunənt] 〔n〕 対 抗 者， 敵 対 者； 

beat an opponent in the gubernatorial 
election 知 事 選 挙 で 対 抗 馬 を 負 か す 反
proponent

opportunity [ɑ́pətjúnəti/ɔ́pə-] 〔n〕 機会，好機； 
lose an opportunity to do 〜，〜する機会を
逃す 類 chance, occasion

oppose [əpóuz] 〔v〕 〜 に 反 対 す る； oppose 
sexual equality at the worksite 職場での男
女平等に反対する ＊ oppose 〜，〜に反対
する（行為，動作），be opposed to 〜，〜
に反対している（状態）

opposite [ɑ́pəzit, ɑ́psit/ɔ́p-] 〔adj. n〕 反 対 の，
反対（ の 人， も の ）； opinions opposite to 
each other 相反する意見 類 contraly

opposition [ɑ̀pəzíʃ en/ɔ̀p- ] 〔n〕 反 対， 反 対
党； the No.1 opposition group 野党第一党，
moderate opposition party 穏 健 野 党，the 
opposition camp 野党陣営

oppress [əprés] 〔v〕 虐 げ る， 鎮 圧 す る〔n〕 
oppréssion； long-oppressed people in the 
country その国の長い間虐げられた人々 類
suppress

optical [ɑ́ptik

e

l/ɔ́p-] 〔adj〕 光学の，視力を助け
る； optical communications 光通信，optical 
fiber 光ファイバー

optimistic [ɑ̀ptəmístik/ɔ́p-] 〔adj〕 楽 天 的
な〔n〕 óptimism； be optimistic about 
averting a war 戦争の回避に楽天的である 
反 pessimistic

option [ɑ́pʃ e

n/ɔ́p-] 〔n〕 選択（権），オプショ
ン〔adj〕 óptional； They had no option but to 
form a coalition. 彼らは連立内閣を作るしか
なかった . 類 choice ○● オプション（自分で
選択する付属品）

orbit [ɔ́ːbit] 〔n. v〕 軌道，軌道を描いて回る； 
stationary orbit 静止軌道（赤道上空 36,000
キロ），The spaceship orbits the Earth 12 times 
a day. その宇宙船は 1 日に 12 回地球を回る . 
be in orbit 軌道上にある

ordeal [ɔːdíːl] 〔n〕 試練； our compassion for 
their ordeal 彼らの試練に対する我々の同情

order [ɔ́ːdə] 〔n. v〕 命令，注文，順序，秩序，
勲章，命令する，注文する； obey a senior's 
order 上司の命令に従う，in this order この
順序で，restore （keep） order 秩序を回復

（維持）する，Grand Cordon of the Order 
of the Rising Sun 勲一等旭日大綬章，order 
a book from Paris パリに本を l 冊注文する
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ordinance [ɔ́ːd enəns] 〔n〕 法令，布告； Tokyo's 
ordinance came into effect. 東京都条例が施行
された . 類 decree

ordinary [ɔ́ːd

e

neri/ɔ́ːdnəri, -d

e

nəri] 〔adj〕 通例
の，通常の； An ordinary session of Parliament 
has been convened. 通常国会が招集された . 
反 extraordinary

ore [ɔː] 〔n〕 鉱石； iron ore 鉄鉱石
organ [ɔ́ːgən] 〔n〕 器 官， 機 関， 機 関 紙； 

internal organs 内臓，advisory organ 諮問
機関，a party organ 党機関紙

organize [ɔ́ːgənaiz] 〔v〕 組 織 す る〔n〕 
organizátion； organize a party パーティ
を開く，organize a company with a capital 
of 〜， 〜 の 資 本 金 で 会 社 を 設 立 す る，
publicity organization 宣伝機関，the Japan 
Federation of Economic Organizations 経済
団体連合会＝経団連

-oriented [ɔ́riəntid] 〔adj〕 〜指向の 源 orient
方向； the export-oriented economy 輸出指
向の経済，education-oriented mother 教育
ママ，future-oriented policy 未来指向の政策

origin [ɔ́ːrədʒin, ɑ́r-/ɔ́r-] 〔n〕 根 源， 起 源； 
the origin of the war その戦争の原因，the 
Origin of Species 種の起源

original [ərídʒənl/-dʒnəl] 〔adj. n〕 根源の，独
創的な，原型，実物； original story 原作

originate [ərídʒəneit] 〔v〕 〜に源を発する，〜
を 創 設 す る； The sport originated in Japan. 
その競技は日本で始まった . originate the 
Chigasaki method 茅ヶ崎方式を創造する

orphan [ɔ́ːf

e

n] 〔n〕 孤児； war orphan 戦災孤
児 ＊両親（時に片親）に死なれた子供

ostensible [ɑsténsəbl/ɔs-] 〔ad〕 う わ べ だ け
の； ostensible reason （aim. purpose） 表
面上の理由（ねらい，目的） 類 pretended, 
outward

other [ʌ́ðə] 〔adj〕 その他の 〔n〕 others 他人； 
Japan and other Asian countries, Shiba 
Ryotaro and other popular writers in 
postwar Japan, English and other foreign 
languages,  Others may think the other way 
around. 他の人は逆に考えるかもしれない。

otherwise [ʌ́ðəwàiz] 〔adv〕 その他の方法で，
そうでなければ 源 other-wise（＝ way）； 
solve the problem otherwise 別のやり方で
問題を解く，Otherwise, you shall die. さもな
いとお前を殺す . 反 l ikewise

oust [aust] 〔v〕 （場所，地位などから）追い払う，
奪う〔n〕 óuster； oust a person from public 
office 人を公職から追放する，the ousted 
president 追放された大統領

out-of-court settlement 〔n〕 和 解， 示 談； 
accept the out-of-court settlement 和 解 を
受 け 入 れ る ＊ 和 解 reach an out-of-court 
settlement during a trial. 示談 reach an out-
of-court settlement before bringing a case 
into court

outbreak [áutbreik] 〔n〕 突 発， 大 発 生； 
outbreak of civil war 内乱の勃発，outbreak 
of the plague ペストの大発生 ＊〔v〕は
break out

outburst [áutbə̀ːst] 〔n〕 突発，爆発； outburst 
of anger 怒りの爆発

outcome [áutkʌm] 〔n〕 結 果， 結 論； the 
outcome of 30 years of study 30 年の研究の
成果 類 result ＊ result は a result, results 
となるが outcome は通例 the outcome of 〜
の形で用いる

outcry [áutkrài] 〔n〕 叫び（声），激しい抗議； 
mounting public outcry against the bill そ
の法案に対して一般から起こりつつある激
しい抗議 類 hue and cry

outdated [àutdéitid] 〔adj〕 旧式の， 陳腐な； 
replace outdated weapons 旧式の兵器を取
り替える 反 up-to-date

outfit [áutf ìt] 〔n. v〕 支度，準備する； outfit 
the Maritime Self-Defense Force with 〜 海
上自衛隊に〜を装備する

outflow [áutflòu] 〔n〕 流出； outflow of brains 
overseas 頭 脳 の 海 外 流 出 outflow of 
radioactive material 反 inflow

outgoing [àutgóuiŋ] 〔n. adj〕 外出，出費，辞任
する； outgoing and incoming planes 空港
の出発，到着便，the outgoing chairwoman 
辞めていく女性委員長 反 incoming

outing [áutiŋ] 〔n〕 遠 足， 外 出； summer 
outing 夏の行楽，the outing season 行楽の
季節 類 excursion

outlaw [áutlɔ̀ː] 〔n. v〕 無法者，禁止する； The 
party was outlawed. その党は非合法化された.

outlay [n. áutlèi  v. autléi] 支出，支出額，支出
する； the outlay for medicine 医療支出 類
expenditure, spending

outlet [áutlèt] 〔n〕 出口，はけ口，コンセント； 
outlet for its surplus population その余剰人
口のはけ口 類 exit 反 inlet ○● アウトレット

（流通）
outline [áutlàin] 〔n. v〕 概要，〜の略図を描く； 

give an outline of the incident その事件の概
要を説明する，The Prime Minister outlined his 
new policy. 首相は新政策の大要を説明した .

outlook [áutluk] 〔n〕 眺 め， 見 通 し； the 
outlook for tomorrow 明日の天気の見通
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し，The outlook for domestic demand is dim.
内需の見通しは暗い . 類 view, prospect ＊
prospect は望ましいことの起きる見込み

outmoded [autmóudid] 〔adj〕 流行（時代）遅
れの； outmoded technology 時代遅れの技
術 類 outdated

outnumber [autnʌ́mbə] 〔v〕 数で圧倒する 源
out ＋ number； The former outnumbers the 
latter. 前者は後者よりも数が多い .

outpace [autpéis] 〔v〕 〜よりペースが早い； 
South Korea outpaced Japan in developing the 
auto industry. 韓国は日本を凌ぐ早さで自動
車産業を育成した . cf. outnumber 〜より数
で勝る，outlive 〜より長生きする

output [áutpùt] 〔n. v〕 産出（量），生産，出力，
産出する，アウ卜プットする； annual output 
of cars 自動車の年間生産高 反 input（投入
量） 類 production

outrage [áutrèidʒ] 〔n. v〕 無法行為，憤慨，侮辱，
暴行を働く，憤慨させる 〔adj〕 outrágeous； 
commit an outrage on foreigners 外国人に
暴行する，outrageous remarks ひどい侮辱
的な言葉（評言） 類 violent

outright [àutráit] 〔adv. adj〕 完全に，あから
さまに，即座に，完全な，はっきりした； 
outright refusal にべもない拒絶，be killed 
outright 即死する

outset [áutsèt] 〔n〕 着手，最初； at the outset 
of the extraordinary session of Parliament 
臨時国会の冒頭で 類 start, beginning

outskirts [áutskə̀ːts] 〔n〕 郊外，辺境； on the 
outskirts of 〜，〜の郊外に 類 suburb ＊ in 
the suburbs of 〜

outspoken [àutspóukən] 〔adj〕 率直な，あから
さまな； outspoken objection あからさまな
反対，outspoken political critic ずけずけ物
を言う政治評論家 類 frank

outstanding [àutstǽndiŋ] 〔adj〕 目 立 つ， 未
決定の； outstanding figure in the political 
world 政界で傑出した人物，outstanding 
import restrictions 残 存 輸 入 制 限 類
striking, prominent

Oval Offce [òuvəl] 〔n〕 （the） 米大統領執務
室； The US President declared a victory in a 
nationwide TV speech from the Oval Office. 米大
統領は執務室からの全国向けテレビ演説で
勝利を宣言した . ＊部屋の形が卵形

overall [òuvərɔ́ːl] 〔adj. adv〕 総 合 的 な， 全
部 の， 全 体 で； the overall review of the 
educational system 教育制度の全面的見直
し，The fishing boat is 30 meters overall. その
漁船は全長 30 メートルある .

overboard [óuvəbɔ̀ːd] 〔adv〕 船外に，車外へ； 
be thrown overboard 船外へほうり出される

overcast [òuvəkǽst/-kɑ́ːst] 〔v. adj〕 暗くする，
曇る，一面に曇った； overcast weather 曇
り空（本曇り） cf. cloudy

overcome [òuvəkʌ́m] 〔v〕 克 服 す る， 勝 つ； 
overcome great hardship 非常な苦境に打ち
勝つ ＊精神的な意味で用いることが多い

overdue [òuvədjúː] 〔adj〕 未払いの，延着の； 
The train is one hour overdue. 列車は 1 時間遅
れている . 類 behind （the） schedule

overflow 〔v. òuvərflóu  n. óuvərflou〕 氾濫す
る，氾濫； The outlet is overflowing with goods. 
その量販店は品物で溢れている . Typhoon 
No. 5 caused the river to overflow. 台風 5 号が
川の氾濫を引き起こした .

overlook [òuvəlúk] 〔v〕 見落とす，見下ろす； 
overlook the errors 誤りを見落す，a hotel 
overlooking the sea 海を見下ろすホテル

overnight [òuvənáit] 〔adj. adv〕 夜通し（の） ，
一泊の； overnight talk 夜通しの会談，stay 
overnight 一泊する，reflect overseas trend 
overnight （株，外為）前日の海外の値動き
を反映する

overpower [òuvəpáuə] 〔v〕 圧倒する，取り押
さえる； be overpowered by police 警察に
取り押さえられる  類 overwhelm

override [òuvəráid] 〔v〕 無視する，蹂躙する； 
override the presidential veto 大統領拒否権
を覆す 類 disregard

overseas [òuvəsíːz] 〔adv. adj〕 海外へ（の） ，
外国に（の），海外向けの； overseas travel 
海外旅行 ＊名詞の前置，後置可能だが意味
の異なる場合もある，overseas student （外
国からの留学生），students overseas （外国
への留学生） 類 abroad

overthrow [v. òuvəɵróu  n. óuvəɵròu] 〔v. 
n〕 打ち倒す，征服，打倒； overthrow the 
government 政府を打倒する 類 topple

overture [óuvətʃuə] 〔n〕 （交渉の）申し入れ； 
refuse ceasefire overtures 停戦交渉の申し
入れを拒否する ＊通例複数形

overturn [òuvətə́ːn] 〔v〕 くつがえす，倒す，倒
れる； The vessel overturned and sank. 船はひっ
くり返って沈んだ . 類 overthrow

overwhelm [òuvəhwélm] 〔v〕 圧 倒 す る 
〔adj〕 overwhélming； Quake evacuees were 

overwhelmed by grief. 地震の被災者達は悲し
みに打ちのめされた . overwhelming victory 
圧倒的勝利 類 overpower

owe [ou] 〔v〕 支払う義務がある，負うている； 
She owes her popularity to 〜 . 彼女の人気は
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〜のおかげである . IOU ＝ I owe you. 略式
の借用証

own [oun] 〔adj. v〕 自分自身の，所有する； the 
Constitution of Japan's own choice 自主憲

法，She was on her own. 彼女は自活してい
た . He owns his house. 彼の家は持ち家だ . 
類 possess ○●  企業などのオーナー
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Pacific [pəsífik] 〔n. adj〕 （the P-）太平洋，太
平洋の； the Pacific Ocean 太 平 洋 cf. the 
Atlantic Ocean 大西洋

pacifist [pǽsəfist] 〔n〕 平和主義者，兵役拒否者； 
pacifist movement 平和運動

pack [pæk] 〔n. v〕 包み，一組，荷作りする，
詰め込む； a pack of cigarettes たばこ一
箱，be packed to capacity 満員になる 反
unpack

package [pǽkidʒ] 〔n〕 荷，小包，一括したもの； 
package of economic measures 一括経済対
策，package deal 一括取引，package tour 
パッケージ・ツアー

pact [pækt] 〔n〕 条約，協定； a mutual security 
pact 相互安全保障条約 類 treaty, accord

pain [pein] 〔n. v〕 苦痛，（体のある部分の）痛
み， 骨折り， 痛む 〔adj〕 páinful； I have a 
pain in my head（back, knee）. 私は頭（背中，
ひざ）が痛い . No pains, no gains.（諺）

painstaking [péinztèikiŋ] 〔adj〕 骨の折れる，
苦労を惜しまない； painstaking task to draft 
political reform bills 政治改革法案の草案
を作るという骨の折れる仕事，The doctor is 
painstaking with his surgery. その医師は手術
に入念である .

paint [peint] 〔v. n〕 描く，ペンキを塗る，ペン
キ 〔n〕 páinting； She paints well. 彼女は絵
が上手である . cf. draw （ing） ＊ painting は
絵の具でかいた絵，drawing はぺン，鉛筆，
墨などで書いた絵，picture は両方

panel [pǽnl] 〔n〕 一 団， 委 員 会， 公 開 討 論
会； panel discussion 公 開 討 論 会，panel 
doctor 保険医，advisory panel 諮問委員会，
panelist公開討論会の討論者 ○● パネラー（日）

parallel [pǽrəlel] 〔adj. n. v〕 平行の，平行線，
匹敵する； parallel lines 平行線，have no 
parallel 類がない ○● パラレル（スキー）

paralyze [pǽrəlaiz] 〔v〕 麻痺させる，無力に
する 〔n〕 parálysis； He is paralyzed from 
the waist down. 下半身マヒ . A heavy snow 
paralyzed railway services. 大雪で鉄道が麻
痺した . cf. numb ○● パラリンピック

pardon [pɑ́ːdn] 〔n. v〕 許し，恩赦（を行う）； 
grant a general pardon 大赦を行う，I beg 
your pardon.（上昇調で）もう一度仰しゃっ

てください .（下降調で）ごめんなさい . 類
amnesty ＝ general pardon

parent [pɛ́（ə）rənt/pɛ́ər-] 〔n〕 親；one's parents 
両親 single parent family 片親の家庭 parent 
company 親 会 社 cf. subsidiary 子 会 社 
affiliated company 関 連 会 社 PTA parents 
and teachers association

Parliament [pɑ́ːləmənt] 〔n〕 国会，英国議会； 
＊米国議会は Congress, 日本の国会は公式
には the Diet, その他の国の議会は一般に
は the National Assembly； policy speech 
before Parliament 国会における施政方針演
説，所信表明演説

part [pɑːt] 〔n. v〕 部分，役割，部品，別れる； 
play an important part in 〜，〜で重要な役
割を果たす，for my part 私としては ＊〜
の一部  part of 〜（a part of 〜としない）

partial [pɑ́ːʃel] 〔adj〕 一部分の，不公平な，ひ
いきの； partial payment 内払い，be partial 
to 〜，〜がひいきの 反 impartial

participate [pɑːtísəpèit] 〔v〕 参加する，加入
する 〔n〕 participátion 〔n〕 partícipant； 
participate in discussion 討論に参加する 
類 take part

particle [pɑ́ːtikl] 〔n〕 極 小 片， 微 量； break 
into small particles 粉々に砕ける，There is 
not a particle of truth. 真実のかけらもない . 
類 fragment

particular [pətíkjələ] 〔adj〕 特 別 の 〔adv〕 
partícularly； I have nothing particular to 
do. 特にこれといってする仕事はない . I 
particularly asked her to be more careful. 私は
彼女にもっと注意するように，特に頼ん
だ . in particular 特に，I like classical music, 
Beethoven's in particular. 私はクラシック音
楽，特にベートーべンの作品が好きだ .

party [pɑ́ːti] 〔n〕 （団結した行動をとる）政
党，（だんらんなどの）会合； middle-of-the-
road party 中道政党，party in power 与党，

（計画などの）関係者・当事者 interested 
parties （parties interested in 〜） （〜の）利
害関係者，parties to GATT ガット参加国

pass [pæs/pɑːs] 〔v. n〕 通過する（させる），
合格する，（法案などを）可決する，通過 

〔adj〕 pássable； The Lower House passed the 

P
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bill. 衆議院はその法案を可決した . ＊法案
は議会が通過させるものであるから，政府
を主語とする場合は The government wants 
parliament to pass the bill. The government had 
the bill passed. などのようにする ＊強行採
決で通過させることを railroad a bill という

pass away 〔v〕 （人が）死ぬ，（時が）終わる，
時が経つ； 類 die 類 elapse ＊ pass away は
die の euphemism（婉曲語法） cf. be dead → 
be no more

passage [pǽsidʒ] 〔n〕 通行，（作品の）一節； 
源 pass ＋ age； passsage of the important 

（controversial） bill 重要（対決）法案の通
過，the famous passage from Shakespeare 
シェークスピアの有名な一節

passenger [pǽsəndʒə] 〔n〕 （自動車，バス，汽車，
飛行機，船などの）旅客； passenger train 
客車，passenger liner 定期客船，航空機

passer-by 〔n〕 通 行 人， 通 り が か り の 人； 
hurried passers-by 急ぎ足の通行人達

passionate [pǽʃənit] 〔adj〕 情 熱 的 な 〔adv〕 
pássionately 〔n〕 pássion； a man of 
passionate speech 熱弁家，have a passion 
for 〜，〜に熱中している 類 emotional 反
apathetic

past [pɑːst] 〔n. adj. prep. adv〕 過去，過ぎ去っ
た， 通り過ぎて； in the past 過 去 に，in 
past years 先年，the past year この一年

pastime [pǽstàim] 〔n〕 気晴らし，娯楽，レク
リエーション； national pastime（日本の相
撲，アメリカの野球などの）国民的娯楽 cf. 
kill time

patch up 〔v〕 （衣服を）うまく繕う，（意見
の相違を解決するために）まとめあげる； 
patch up bilateral relationship 両国の関係を
一時的にとり繕う ○● パッチ・ワーク（手芸）

path [pæɵ/pɑːɵ] 〔n〕 （公園などの細い）道，
（人生や方針などの）道筋； Exports are on 

a downward path. 輸出は下降線に向かって
いる . mountain path 山道，峠

patient [péiʃ ent] 〔adj. n〕 我慢強い，（医者に
かかっている）病人 〔n〕 pátience； Long 
patience broke into passion. 堪忍袋の緒が切れ
た . inpatient 入院患者，outpatient 外来患者

patriot [péitriət, 英 pǽt-] 〔n〕 愛 国 者 〔adj〕 
patriótic 〔n〕 pátriotism； staunch patriot 
きわめて強固な愛国者，Patriotism is the last 
refuge of a scoundrel. 愛国心は悪者の最後の
隠れ場所（Samuel Johnson）.

pave the way 〔v〕 〜への地ならしをする，〜に
至る； pave the way for rice imports コメ
の輸入への地ならしをする，cf. pavement 

舗装道路，歩道＝ sidewalk
pay [pei] 〔v. n〕 払う，引き合う，給料 〔n〕 

páyment； pay raise（rise） 昇給，pay toilet 
有料便所，pay-as-you-earn 源泉課税方式 
The job does not pay. ＊複数形にしない

pay homage to 〔v〕 敬意を表する，讃える； 
pay homage to the gods 神に敬意を表する 
cf. pay tribute to, pay a last tribute to 〜，
〜を弔問する，The nation paid its last homage 
to the late president. 国民は亡くなった大統領
を弔問した .

payments [péimənts] 〔n〕 収 支； payments 
surplus 国際収支の黒字，payments in kind 
現物供与

payoff [péiɔf] 〔n〕 賄賂，（掛金などの）支払い； 
the Lockheed payoff scandal ロッキード贈
収賄事件 類 bribery

payroll [péiròul] 〔n〕 給料支払表（総額），従業
員総数； workers on the payroll 雇用されて
いる従業員総数，payroll tax 社会保障税

peaceful [píːsfəl] 〔adj〕 平和（的）な，平時の； 
peaceful coexistence 平 和 共 存，peaceful 
uses of atomic energy 原子力平和利用

peacekeeping 〔adj〕 平 和 維 持 の； UN 
peacekeeping operations 国連の平和維持
活 動（PKO と 略 す ），UN peacekeeping 
forces 国連平和維持軍（PKF と略す）

peak [piːk] 〔n. v〕 （山の）峰，最高点（に達する）； 
peak hour（電力などの）最高出力時，ゴー
ルデンアワー（日），The economy has peaked 
out. 景気はヤマを越した .

peculiar [pikjúːljə] 〔adj〕 （出来事や状態が）特
異な，独特の 〔n〕 peculiárity； peculiar to
〜，〜に特有の，〜に特徴的な，This way of 
thinking is peculiar to Japanese. それは日本人
特有の考え方だ .

pedestrian [pədéstriən] 〔n. adj〕 歩行者（の） 源
pedes（＝ foot） cf. pedal, pedicure； pedestrian 
crossing 横断歩道，pedestrian street 歩行
者天国 pedometer 歩数計

penalty [pén elti] 〔n〕 罰（金），（業務の不履行
に対する）罰則，（スポーツで）ペナルティ 

〔adj〕 pénal [pí ːnl] ； death penalty 死刑＝
capital punishment, the penal code 刑法 cf. 
the civil code 民法 類 punishment

pending [péndiŋ] 〔adj. prep〕 懸案の，決定の
前に； pending issues 懸案の諸問題，The 
plan was tentatively adopted pending cabinet 
approval. その計画は閣議了承を条件に暫定
的に採択された .

penetrate [pénətrèit] 〔v〕 貫く，浸透する 〔n〕 
penetrátion； a man of penetrating insight 
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洞 察 力 の あ る 人，The epidemic penetrated 
into the neighboring country. そ の 伝 染 病 は
隣国にも浸透した . The bullet penetrated his 
body. 弾丸は彼の身体を貫いた .

peninsula [penínsjələ/s elə] 〔n〕 半 島 〔adj〕 
penínsular 源 pen（almost）+ insula （island）； 
the Korean Peninsula 朝鮮半島 ＊大きな半
島名には定冠詞が必要

pension [pénʃən] 〔n〕 年金 〔n〕 pénsioner； old 
age pension 老齢年金 government-managed 
pension plan for corporate employees 厚
生 年 金 保 険，the age of eligibility for 
receiving pensions 年金受給年齢

Pentagon（the） [péntəgɑ̀n] 〔n〕 米国防総省； 
＊正式には the US Department of Defense

（建物が五角形），the Pentagon chief 国防
長官

people [píːpl] 〔n〕 人 々， 国 民（the）； the 
People's Daily（ 中 国 の ）「 人 民 日 報 」，
people-oriented 人間中心の，person の複数
形には people を用いるのが普通

per [pəː] 〔prep〕 〜につき，〜に従って； 100 
yen per man 一人につき 100 円，per your 
advice あなたの忠告に従って

per annum [ǽnəm] 〔adv〕 一 年 に つ き； 
interest at 5 percent per annum 5 分の年利 
類 yearly 源 annus ＝ year, annual

per capita [kǽpətə] 〔adv. adj〕 一人当たりで； 
per capita income 一人当たりの収入，per 
capita productivity 一人当たりの生産性

perception [pəːsépʃən] 〔n〕 （五感による）知
覚（されたもの） 〔v〕 percéive； perception 
gap（日本と外国との）問題認識の違い

perfect [pə́ːfikt] 〔adj〕 完全な 〔n〕 perféction 
〔adv〕 pérfectly； perfect game 野球の完全
試合，She performed to perfection. 彼女は完
全に演じ切った . Perfectly good ! 完壁です .

perform [pəfɔ́ːm] 〔v〕 実 行 す る， 演 じ る； 
perform one's duty（promise, an operation, 
an experiment）義務（約束を果す，手術，
実 験 を す る ），perform brilliantly 見 事 に
やってのける The party performed well in the 
election. その党は選挙でよい成績を収めた .

performance [pəfɔ́ːməns] 〔n〕 実行，上演，演技； 
his performance as a researcher 彼の研究
者としての業績，two performances a day 
1 日 2 回上演，give a good performance 上
手にやる

perfunctory [pəfʌ́ŋkt eri] 〔adj〕 お ざ な り の 
〔adv〕 perfúnctorily； be disappointed with 
a perfunctory speaker 熱のない講演者に失
望する

perhaps [pərhǽps] 〔adv〕 たぶん； ＊可能性
50% 以下 類 possibly, maybe ＊ [pərǽps] と
発音する人もいる

peril [pérəl] 〔n〕 危険 〔adj〕 périlous； in peril 
of 〜，〜を賭して，〜をかけて，perilous 
plan to scale the treacherous mountain そ
の魔の山に登ろうという危険な計画 類
danger, risk 反 safety ＊ peril は差し迫っ
た 大 き な 危 険，risk は 予 想 さ れ る 危 険，
danger は一般的な危険

period [pí eriəd] 〔n〕 期間，時代； for a period 
of 10 years 10 年の期間にわたって，transition 
period 過渡期，the Yayoi Period 弥生時代 類
era, age, epoch ＊ the Meiji Era（period），
the atomic age, the Cambrian Epoch

periodical [pì eriɔ́dikəl] 〔n〕 （ 日 刊 新 聞 を 除
く）定期刊行物，雑誌 〔adv〕 periódically； 
subscribe to the periodical その雑誌を予約
購読する，The comet appears periodically. そ
の彗星は周期的に姿を現わす .

perish [périʃ] 〔v〕 滅びる（ぼす），（災害などで）
死ぬ 〔n〕 périshables 生鮮食料品； perish 
in the stormy sea 嵐の海で死ぬ，＊（co 
nsumers'）durables 耐久消費財

permit（v. pəmít, n. pə́mit） 許 可 す る， 許
可 証 〔adj〕 permíssible, permíssive 〔n〕 
permíssion； The doctor didn't permit me 
to drink. 医師は私が酒を飲むのを許さな
かった . If permitted 許されれば，If time 
permits 時間が許せば 類 allow ＊ allow よ
りも堅く，強い語

perpetual [pəpétʃuəl] 〔adj〕 永続する，不断の 
〔v〕 perpétuate； perpetual peace 永続する
平和 類 continual, constant 反 temporary

perplex [pəːpléks] 〔v〕 当 惑 さ せ る， 複 雑 に
す る 〔n〕 perpléxity； be perplexed at 〜，
〜 に 当 惑 す る 類 embarrass, bewilder ＊
embarrass には不快感，perplex には途方に
くれた感じが，bewilder には戸惑う感がある

persecute [pə́ːsəkjuːt] 〔v〕 （民族・宗教などの
違いから）迫害する，うるさく悩ます 〔n〕 
persecútion, pérsecuter； be persecuted 
during the war 戦 時 中 迫 害 さ れ る，be 
persecuted by telephone calls かかってくる
電話に悩まされる

perseverance [pə̀ ːsəví erəns] 〔n〕 忍 耐 
〔v〕 persevére； do one 's duty with 
perseverance 忍耐強く義務を果たす 類
patience

persistent [pərsíst ent] 〔adj〕 粘り強い，持続す
る，頑固な 〔adv〕 persístently 〔v〕 persíst 

〔n〕 persístence； persistent headache 頑固
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な頭痛，persistent recession 引き続く不況，
a persistent anti-government movement ね
ばり強い反政府運動

person [pə́ːsn] 〔n〕 人，人間； a person with 
a glorious career 輝かしい経歴を持つ人 ＊
個人に特別の重点を置く他は，複数形は
people が普通

personal [pə́ːsn el] 〔adj〕 個人の，本人の，私的
な 〔adv〕 pérsonally； personal letter from 
the President 大統領からの親書

personality [pə̀ːs enǽləti] 〔n〕 個 性， 性 格； 
a man with a strong personality 個 性 の
強 い 人，TV personality, TV タ レ ン ト 類
character ＊ personality は人柄，character
は人格

personify [pə（ː）sɑ́nəfai] 〔v〕 （特質などを）擬
人化する，〜を体現する 〔n〕 personificátion

personnel [pəːsənél] 〔n〕 （ 集 合 的 に ） 人員，
隊員，社員，要員； ＊通常単数扱い，受け
る代名詞は they or it, 数詞を先行させな
い，SDF personnel 自 衛 隊 員，personnel 
exchanges 人 的 交 流，the National 
Personnel Authority 人事院

perspective [pəːspéktiv] 〔n〕 （未来の）展望； 
from a long perspective 長期的見通しから

persuade [pəːswéid] 〔v〕 説得する，納得させ
る 〔n〕 persuásion [-ʒən] 〔adj〕 persuásive； 
persuade him to carry out the reform 改革
を実行するよう彼を説得する 反 dissuade, 
A にそこへ行くように説得した persude 
A to go there, 行かないように説得した 
dissuade A from going there 類 convince ＊
persuade は理性や感情に訴える convmce
は論理に訴える

petrochemical [pètroukémik el] 〔n. adj〕 石 油
化学製品（天然ガス，石油から作った製品），
石油化学の； 類 petro ＝ rock cf. petrograph 
石に刻まれた文字； petrochemical complex 
石油化学コンビナート

pharmacy [fɑ́ːməsi] 〔n〕 薬 学， 薬 局 〔adj〕 
p h a r m a c é u t i c a l  [ f à ːməs（j）út ikə l ]； 
pharmaceutical firm 製薬会社

phase [feiz] 〔n〕 （変化，発達の）段階，局面； 
the last phase of withdrawal 撤退の最終段
階，in phases 段階的に 類 stage

phase out 〔v〕 （計画などを）段階的に取りやめ
る，除去する，廃止する； phase out salmon 
fishing サケ漁を段階的に取りやめる

phenomenon [finɑ́mənɑ̀n, -ən/-nɔ́mənə̀n（pl.-
mena）] 〔n〕 現象，（異常）事象； political 
and economic phenomena 政治的経済的事
象，El N~ ino phenomenon エルニーニョ現象

phony [fóuni] 〔n. adj〕 偽 物， 詐 欺 師， ニ セ
の； phony telephone case ニセ電話事件 反
genuine

photo（graph） [fóutou] 〔n〕 写 真 〔n〕 
photógrapher 写真家； photo exhibition 写
真展 No photos ! 撮影禁止 The photo is out of 
focus. ピンボケ 類 picture ＊ cameraman, 
camerawoman → photographer

physical [fízik el] 〔adj〕 身体の，物質の，〔adv〕 
phýsically； physical checkup 健 康 診 断，
physical distribution 物 流 類 material 反
moral, spiritual

physician [fizíʃ en] 〔n〕 内 科 医 cf. phýsicist 
物 理 学 者，phýsics 物 理 学； consult a 
physician 医者にかかる cf. surgeon

pick up 〔v〕 拾い上げる，（景気が）良くなる，
（情報などを）キャッチする，（犯人を）逮捕
する； pick him up on one's way to 〜，〜
の途中で彼を車に乗せる，Business is picking 
up. 景気は良くなってきている .

piece [piːs] 〔n〕 一片； be shattered into pieces 
バラバラに砕ける

pier [piə] 〔n〕 桟橋，埠頭； floating pier 浮き桟
橋 類 wharf, quay [kiː]，pier 海岸から真直ぐ
突き出した上陸や荷揚げのための桟橋，quay
は岸壁の小規模な船つき場，wharf は一般的
な語 ○● フィシャーマンズ・ワーフ（魚屋）

pierce [piəs] 〔v〕 突 き 通 す， 穴 を 開 け る； 
pierced ear ring ピアス式の耳輪

pile [pail] 〔v. n〕 積み重ねる，堆積（物）の山，痔； 
pile stones（bricks） 石（煉瓦）を積み上げる，
make one's pile 財産をつくる

pillar [pílə] 〔n〕 柱，中心人物（勢力）； pillar 
of the reform plan 改革案の柱

pinpoint [pínpɔ̀int] 〔v. adj〕 位置を正確にと
らえる，指摘する，正確な； pinpoint the 
epicenter 震央を確定する，bombing with 
pinpoint accuracy 正確な爆撃

pioneer [paianíə] 〔n. v〕 先駆者，開拓する； 
She is a pioneer in this field. 彼女はこの分野で
の先駆者のひとり． Tsuda Umeko pioneered 
higher education for women in Japan.

pity [píti] 〔v. n〕 哀れに思う，気の毒に思うこ
と； take pity on 〜，〜を可哀そうだと思う，
It's a pity that S ＋ V. ＝ It is regretable 
that S ＋ V. Pity is akin to love. 可哀そうたあ
惚れたってことよ . 類 sympathy

pivotal [pívətl] 〔adj〕 肝心かなめの 源 pivot
（ 機 械 の 旋 回 軸 ） ＋ al； pivotal member
（stronghold, figure） 中 心 的 な メ ン バ ー
（ 重 要 拠 点， 中 心 人 物 ） 類 key, kingpin, 
linchpin
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place [pleis] 〔v. n〕 配（位）置する，場所； The 
female leader was placed under house arrest. そ
の女性指導者は自宅監禁下に置かれた . in 
place of 〜，〜の代わりに

plague [pleig] 〔v. n〕 （災厄で）苦しめる，災害，
疫病； be plagued by 〜，〜に悩まされる，
the plague ペスト 類 harass

plain [plein] 〔adj〕 平易な，質素な，明白な 〔adv〕 
pláinly, 〔n〕 pláinness； plain speaking 率直
な話し方，plain clothes man 私服の刑事 類
simple, apparent

plaintiff [pléintif] 〔n〕 原 告； the decision in 
favor of the plaintiffs 原告に有利な判決 反
defendant

plan [plæn] 〔v. n〕 計画する，計画，案； I'm 
planning to 〜， 〜 し よ う と 計 画 し て い
る（I have a plan to 〜 よ り 普 通 の 言 い
方）. planned visit 計画中の訪問，a 5-year 
development plan 開発 5 ヶ年計画

plane [plein] 〔n〕 飛行機； military plane 軍用
機，planeside statement 飛行機の側で出す
談話，声明，by plane 空路で＝ by air

planet [plǽnit] 〔n〕 （ 太 陽 系 の ） 惑 星 cf. 
satellite 〔adj〕 plánetary； spacecraft to 
explore planets 惑星探査機，this planet 地
球 ○● プラネタリウム

plant [plǽnt/plɑ́ːnt] 〔v. n〕 植 え る，（ 爆 弾
を）仕掛ける，植物，工場，生産設備 〔n〕 
plantátion 農 園， 栽 培 場； plant a plastic 
bomb in a plane, 飛行機にプラスチック爆弾
を仕掛ける，plant oneself（立ちはだかって）
動かない

play [plei] 〔v. n〕 遊ぶ（び），演奏する，競技する； 
play cards トランプをする，a man playing 
the guitar ギターを弾いている人 ＊楽器の
演奏には定冠詞

play a 〜 role 〔v〕 〜の役割を果たす； play 
a more important role in the international 
community 国際社会でより重要な役割を果
たす

play up 〔v〕 （重要性を）強調する，過大評価
する，宣伝する； play up the need to bail 
out the financial system 金融システムを救
う必要性を過度に強調する 反 play down 軽
視する，過小評価する，water down

plea [pliː] 〔n〕 嘆願，（正当化のための）訴え 
〔v〕 pléad； reject one's plea 訴えを退ける，
plead guilty to bribery 贈（収）賄の罪を認
める，plead not-guilty 無罪を主張する

pleasant [pléz ent] 〔adj〕 愉快な，気持ちのい
い； spend a pleasant evening 愉快な夜を過
ごす

please [pliːz] 〔v〕 喜ばせる，気に入る，満足さ
せる； be pleased to do 〜，喜んで〜する

pleasure [pléʒə] 〔n〕 楽しい（愉快な）こと； 
pleasure trip 観光旅行，pleasure boat 遊
覧船

plebiscite [plébəsait] 〔n〕 a. 国家の重要問題に
つき議会によらず直接国民の投票に付すこ
と，national plebiscite on whether to join 
the European Union ヨーロッパ連合に加盟
するかどうかについての国民投票 b. 一定地
域の住民の意志を確かめる住民の直接投票

（see 憲 法 95 条 ），The mayoral election was 
tantamount to a plebiscite on whether to accept 
the US housing complex. その市長選は米軍住
宅を受け入れるかどうかの住民投票に等し
いものだった . cf. referendum

pledge [pledʒ] 〔v. n〕 誓う，誓い； pledge to 
carry out political reform 政治改革を実施す
ると誓う，renew one's pledge 誓いを新た
にする

plenary [plíːnəri, 米 plé-] 〔adj〕 （会議が）全員
出席の，完全な； plenary session 本会議

plenty [plénti] 〔n〕 たくさん，十分，豊富 〔adj〕 
pléntiful； plenty of time 十 分 な 時 間 類
abundant ＊ a も the も付かず無冠詞，数に
も量にも用いる

plight [pláit] 〔n〕 苦 境， 窮 状； plight of the 
victims 被災者の窮状，financial plight 財政
苦境

plot [plɑt/lɔt] 〔v. n〕 ひそかに計画する，計
画， 陰 謀； foil a plot to overthrow the 
government 政府転覆の企みを事前に阻止
する ＊ connotation は悪い

plummet [plʌ́mit] 〔v〕 垂直に落ちる，（物価が）
暴落する； Abruptly, his popularity plummeted. 
彼の人気が急落した The dollar plummeted 
against the yen on the NewYork Foreign 
Exchange. ニューヨーク外国為替市場でドル
は円に対し急落した . 類 plunge

plunge [plʌ́ndʒ] 〔v. n〕 飛び込む， 落下， 急
落； The ill-fated plane plunged into the sea. 
その凶運の飛行機は海中に落ちた . take a 
dramatic plunge 劇的に下がる 類 plummet

plural [plú erəl] 〔adj〕 複 数 の 〔n〕 plurálity； 
plural candidates 複 数 の 候 補 者，manage 
to secure plurality 辛うじて相対多数を確
保する ＊絶対多数（過半数）は absolute 
majority

poem [póuim] 〔n〕 詩 〔n〕 póet 詩人 póetry 集
合名詞 詩歌； Yosano Akiko's famous anti-war 
poem, Miyazawa Kenji was a farmer poet.  Who 
wrote the famous poem "Leaves of Grass"?  An 
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American poet, Walter Whitman, did it.  The 
modern Japanese poetry 現 代 日 本 詩 the 
New Year's Poetry Reading at the Imperial 
Palace 歌会始

point out 〔v〕 指摘する； point out that the 
trade surplus is on the increase 貿易黒字
が増加していると指摘する ＊指摘の内容を
筆者，話者が確認できなければ say とする

poison [pɔ́izn] 〔v. n〕 毒 を 入 れ る， 毒 〔n〕 
póisoning 中毒 〔adj〕 póisonous； More than 
60 people were poisoned with what is believed to 
be sarin. 60 人以上の人がサリンと考えられ
るもので中毒に犯された . poison gas 毒ガ
ス，kill oneself by taking poison 毒を飲ん
で自殺する

poke [pouk] 〔v〕 （捧などで）突く，（頭や鼻
を）突き出す； poke one's head out of the 
window 窓から頭を出す，poke fun at 〜，
〜をからかう

police [pəlíːs] 〔n〕 警察（複数扱い），（集合的 
pl.）警察官； call（the）police 警官を呼ぶ（電
話で），Police say 〜 讐察の発表によれば 
＊ 1 人 1 人の警官は policeman（woman）

policy [pɑ́ləsi/pɔ́l-] 〔n〕 政策，方針，保険証
書（券）； adopt a policy of nonalignment 
非同盟政策を採用する，policy-maker 政策
立案者

polish [pɑ́liʃ/pɔ́l-] 〔v〕 磨 く； polish up one's 
English 英語に磨きをかける

political [pəlítik el] 〔adj〕 政 治 の，〔adv〕 
polítically； political reform 政治改革

politician [pɑ̀litíʃ en/pɔl] 〔n〕 政治家； politician 
popular among women 女性に人気のある政
治家 cf. ＊ statesman は大政治家

politics [pálitiks/pɔ́l-] 〔n〕 （単数または複数扱
いで）政治，（単数扱いで）政策； money-
oriented politics, money-powered politics 金
権政治

poll [poul] 〔v. n〕 世論調査（する），投票（す
る），得票（する），（pl.）投票所； go to 
the polls 投票に行く，pollster（職業的）
世論調査家（員），pollee, the polled（調
査の）回答者

pollute [pəlúːt/pəljúːt] 〔v〕 （有害物質で）汚染
する 〔n〕 pollútion, pollútant 汚染物（質）； 
The air was polluted by radioactive fallout. 空気
が放射能チリで汚染された . environmental 
pollution 環境汚染，pollution-free engine 無
公害エンジン 類 contaminate

pontiff [pɑ́ntif/pɔ́n-] 〔n〕 （カトリックの）教皇； 
The Pontiff prayed for lasting peace. 法王は永
続する平和を祈った . 類 the Pope 源 papa

＝ father
poor [puə] 〔adj〕 貧しい、哀れな 〔n〕 póverty； 

Charlie Chaplin was very poor when young. He 
fought against poverty. the poor 貧しい人達 
＊ the ＋形容詞＝複数普通名詞 the rich, 
the young, the old ＝ rich people, young 
people, old people Mother Teresa always 
worked for the poor and the weak.  He has a 
poor chance of success. the working poor 
貧困層 アメリカでは政府基準以下の賃金
労働者、日本には基準はない． 反 rich, 
wealthy

popular [pɑ́pjələ/pɔ́pju-] 〔adj〕 人 気 の あ る，
大 衆 の， 普 及 し て い る 〔n〕 populárity； 
popular paper（car） 大 衆 紙（ 車 ），win 
general popularity 一 般 の 人 気 を 得 る，
popularity rating 支持率，○● ポピュラー・
シンガー

populate [pɑ́pjuleit/pɔ́pju-] 〔v〕 人 を 居 住 さ
せる 〔n〕 populátion； densely（thinly） 
populated area 人口密集（過疎）地帯，
population influx 人口流入，a city with 
a population of 〜，〜の人口をもった都
市，cultured population イ ン テ リ 階 級 
類 inhabit 反 depopulate

port [pɔːt] 〔n〕 港 源 carry cf. portable； Chiba 
is one of the larger ports. 千葉は大きい港の一
つである . the portside（左舷） cf. starboard

（右舷） 類 harbor ＊ port は主として商港
portfolio [pɔːtfóuliòu] 〔n〕 大 臣 の 職，（ カ バ

ン） 源公用文書； He was given the portfolio of 
Finance Minister. 彼は大蔵大臣に任命された. 
minister without portfolio 無任所相

portion [pɔ́ːʃən] 〔n〕 一部分，分け前； portion 
of inheritance 遺産の一人分

portray [pɔːtréi] 〔v〕 描写する 〔n〕 pórtrait； 
To portray the disaster in words is impossible. 
その惨事をことばで描写することは不可能
である .

pose [pouz] 〔v. n〕 姿勢をとる，（ 問 題 な ど
を）持ち出す，姿勢，身構え； They posed as 
refugees. 彼らは難民のふりをした . pose a 
social（political）problem 社会（政治）問題
になる ○● ファイティング・ポーズ（boxing）

position [pəzíʃ en] 〔n〕 立場，（問題に対する）
見解，地位； social position 社会的地位，be 

（not） in a position to 〜，〜する立場にある
（ない）

positive [pɑ́z etiv/pɔ́z-] 〔adj〕 肯定的な，積極
的な，〔adv〕 pósitively； take a positive 
attitude（stance）toward the issue, その問
題に積極的態度（立場）をとる 反 negative 



125 possess

○●  ポジ（日）
possess [pəzés] 〔v〕 所有する 〔n〕 posséssion； 

possess absolute power 絶対権力を持って
いる，personal possessions 個人の所有物

possibility [pɑ̀səbíləti/pɔ̀s-] 〔n〕 可能性，実現
性； deny（rule out）the possibility of 〜，
〜の可能性を否定する ＊ possibility（可能
性 50% 以上），probability（蓋然性 80% 以上），
certainty （確実性 100%）

possible [pɑ́səbl/pɔ́-] 〔adj〕 可能な，考えうる； 
＊ possible ＝ be expected, probable ＝ be 
likely, will ＝ be certain

post [poust] 〔v. n〕 任命する，貼り出す，郵
送する（英）（米，mail），地位，郵便； He 
has been posted to New York. 彼はニューヨー
クに転勤になった . He quit the post to take 
responsibility for 〜 . 彼は〜の責任を取って
職を辞した . 類 position ＊ post は責任ある
地位のニュアンスがある

postpone [poustpóun] 〔v〕 延 期 す る； He 
postponed answering the letter. その手紙への
返事を引き延ばした . ＊不定詞でなく動名
詞 類 put off

posture [pɑ́stʃə/-ɔ́s-] 〔n〕 （立ったり座ったり
の）姿勢，（精神的）態度，（政策などの）姿勢； 
mounting criticism of the Cabinet's hawkish 
posture 内閣のタカ派的姿勢に対する高ま
る非難 類 position, stance

postwar [pòustwɔ́ː] 〔adj〕 戦 後 の； postwar 
Japan 戦後の日本，postwar high 戦後最高 
反 prewar

potential [pəténʃ el] 〔n. adj〕 潜 在 的 可 能
性， 素 質 の あ る 源 potent cf. impotent； 
war potential 戦 力，potential ability

（enemy）潜在能力（敵国），the potentially 
unemployed 潜在失業者，potential nuclear 
powers 潜在的核保有国

pound [páund] 〔v〕 強く打つ，（大砲で）猛
攻撃する，批判する； pound away at the 
weakness of the government's foreign 
policy 政府の外交政策の弱さを攻撃する

pour [pɔː] 〔v. n〕 注ぐ，流す，流出，どしゃ降
り； Protests poured in from all sections of the 
country. 抗議が国中の至るところから殺到し
た . It never rains but it pours. （諺）不幸は重
なるものだ .

power [páuə] 〔v. n〕 動（電）力（で動かす），
力， 権 力， 強 国； the party in power 与
党，economic power 経 済 大 国，power 
generation 発 電，power plant 発 電 所，
power base 権力基盤

powerful [páuəfəl] 〔adj〕 強力な； has powerful 

influence over his juniors 後輩に影響力のあ
る

practice [prǽktis] 〔v. n〕 実行する，練習する，
練習，習慣 〔adj〕 práctical； practiced hand 
練達者，night landing practice（NLP） 夜間
着 陸 訓 練，Practice makes perfect. practical 
joke 悪ふざけ

practitioner [præktíʃ enə] 〔n〕 開業医； general 
practitioner（special に 対 し ） 一 般 医，
medical practitioner 開業医

praise [preiz] 〔v. n〕 賞 賛 す る， 賞 賛； The 
president was warmly praised. 大統領は熱烈に
賞賛された . praiseworthy 賞賛に値する

pray [prei] 〔v〕 祈る 〔n〕 práyer [prɛə]； pray 
God for his recovery 彼の回復を神に祈る，
Her prayer was answered. 彼 女 の 祈 り が か
なった . He said his prayers. お祈りをした .

preach [priːtʃ] 〔v〕 説 教 す る preach against 
smoking 喫煙の害を説く，preacher 牧師

precarious [prikɛ́ eriəs] 〔adj〕 不安定な，運ま
かせの； precarious job いつ首になるかわか
らない仕事； The world situation in those days 
was very precarwus. 当時の世界情勢はすこぶ
る不安定であった .

precaution [prikɔ́ːʃ en] 〔n〕 （危険を避ける）用
心，予防策 〔adj〕 precáutionary 源 pre ＋
caution； take precautions against 〜，〜に
対して用心する，precautionary measures 
予防手段（措置） ＊複数形で用いる

precede [pri（ː）síːd] 〔v〕 〜に先立つ，優位に
ある 源 pre ＋ cede, proceed と 同 根； The 
measure should be preceded by milder ones. そ
の手段に出る前にもっと穏健な手段を取る
べきである . the preceding year その前年

precedent [n. présəd ent, adj. prisíːd ent] 〔n. 
adj〕 前 例， 〜 に 先 立 つ 〔n〕 précedence 
précedented 〔adj〕 前 例 の あ る； There's 
no precedent for this. これには前例がない，
according to precedent 前例によって，have 
the precedence of（＝ over）〜，〜より優
位に立つ，反 unprecedented 前例のない

precinct [príːsiŋkt] 〔n〕 構内，（寺などの）境内，
区域； election precinct, voting precinct 選
挙区，within the city precinct 市の行政区
域内に

precious [préʃəs] 〔adj〕 貴重な 源 price が高
い； Time is precious to everybody. 時聞は誰に
でも貴重だ . precious metal（stone）貴金属

（宝石）
precipitation [prisìpətéiʃ en] 〔n〕 降 水（ 量 ） 

〔v〕 precípitate； There was virtually no 
precipitation last month. 先月は実質的には雨
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が全く降らなかった . ＊降雨量と降
雪量，cf. 積雪量 snow-fall

precision [prisíʒ en] 〔n〕 明 確 で あ る こ と，
（ 機 械 の ） 精 密 さ 〔adj〕 precíse； with 
clockwork precision 時計のように正確に，
precise measurement 正確な計測

precondition [prìːkəndíʃən] 〔n〕 前 提 条 件，
必 要 条 件 源 pre ＋ condition； without 
preconditions 前提条件なしに 類 prerequisite

predecessor [prédəsèsə/príː] 〔n〕 前任者，先
輩； his immediate predecessor 彼の直前の
前任者 反 successor

predict [pridíkt] 〔v〕 予言する，予報する 〔n〕 
predíction 〔adj〕 predíctable 源 pre ＋ dict
＝ say； Experts predict a good harvest. 専
門家は豊作を予言している . earthquake 
prediction 地震予知 類 foretell, forecast

preface [préfis] 〔n〕 序 文， 序 言； write a 
preface to 〜，〜に序文を書く

prefecture [príːfektʃ e/-tjuə] 〔n〕 県，〔adj〕 
preféctural； Kanagawa Prefecture（or 
prefecture） ＊ 冠 詞 な し，Pref. と 略 す，
prefectural governor 県 知 事，prefectural 
capital 県庁所在地

prefer [prifə́ː] 〔v〕 〜 の方を好む， 選ぶ 〔n〕 
préference 〔adj〕 préferable； prefer A to B, 
B よりも A の方を好む ＊ラテン語由来の比
較級，senior, junior, superior, inferior, prior, 
＊〔adj〕の場合も preferable to 〜

preferential [prèfərénʃ el] 〔adj〕 優先の，特恵
の； extend preferential tariff treatment for
〜，〜に特恵関税（待遇）を与える

pregnant [prègnənt] 〔adj〕 （人・哺乳動物が）
妊娠した 〔n〕 prégnancy； pregnant woman
妊婦，She is 7 months pregnant. 彼女は妊娠 7
か月である . 類 conception 受胎

prejudice [prédʒədis] 〔v. n〕 偏 見 を 持 た せ
る， 偏 見； He is strongly prejudiced against 
us. 彼は我々のことをひどく悪く思ってい
る . pride and prejudice 高慢と偏見 類 bias, 
distortion

preliminary [prilím enèri/nəri] 〔adj〕 予
備 の， 準 備 の； preliminary election 予
備 選 挙，preliminary exam 予 備 試 験，
preliminary round 予選，preliminary talks（＝
preparatory talks）予備交渉 類 preparatory

premature [priːmətjúə] 〔adj〕 時期尚早の 源
pre ＋ mature； premature birth 早産，It is 
premature to take up the issue. その問題を取
り上げるのは時期尚早である . premature 
baby 未熟児（口語で preemie と言う）

prepare [pripɛ́ə] 〔v〕 準備する，覚悟する（さ
せる） 〔n〕 preparátion 〔adj〕 préparatory； 
make preparation for 〜，〜の準備をする
preparatory school 予 備 校，preparatory 
to 〜， 〜 の 準 備 と し て，prepare against 
disaster 災害に備える，prepare for ＋名詞，
prepare to 不定詞，〜の準備をする，〜す
る準備をする，be prepared for 名詞，be 
prepared to 不定詞，〜に対する心構えがで
きている，〜する心構えができている

prerequisite [prìːrékwəzit] 〔n. adj〕 あ ら か
じめ必要な条件，前もって必要な 源 pre ＋
require-site； a necessary prerequisite to 
freedom 自由を得るための必要条件，as 
prerequisite to the act その行動の前提条件
として 類 precondition

prescribe [priskráib] 〔v〕 （方針などを）規定
する，（薬剤を）処方する 〔n〕 prescríption 
源 pre ＋ scribe； prescribe equal job 
opportunities 雇用の機会均等を規定する，
prescribe medicine for a disease 病気の処
方を書く

present1 [prézənt] 〔adj. n〕 現在の，現在 〔n〕 
présence； for the present 当分，at present 
今のところ，at least at present 少なくとも
今のところは 類 current

present2 [prizént] 〔v〕 与える，贈る，提出する 
〔n〕 presentátion； the report presented at 
the seminar そのセミナーで行われた報告

preserve [prizə́ːv] 〔v〕 保存（保護）する，〔n〕 
preservátion； preserve the environment 
環境を保全する 類 conserve

preside [prizɑ́id] 〔v〕 （会議など）主宰（司会）
する； presiding judge 裁 判 長，The Prime 
Minister presides over Cabinet meetings. 総 理
大臣は閣議を主宰する . 類 chair 〔v〕

president [préz ed ent] 〔n〕 大統領，（政党など
の）総裁，（会社の）社長 〔n〕 présidency 

〔adj〕 presidéntial； the President of the 
Upper House 参議院議長 cf. the Speaker of 
the Lower House 衆議院議長，president-
elect 大統領当選者（当選から就任までの間
の呼称），presidential envoy 大統領特使 ＊
preside する人つまり仕切る人

pressing [présiŋ] 〔adj〕 差し迫った； pressing 
danger 差し迫った危険

pressure [préʃə] 〔v. n〕 圧力をかける，圧力； 
put pressure on 〜，〜に圧力をかける by 
diplomatic pressure 外交的圧力によって，
high blood pressure 高血圧

prestige [pristí ʒ] 〔n〕 （地位などによって生ず
る ） 威 信 〔adj〕 prestígious； lower Japanese 
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prestige in the eyes of other nations 他 国 民
に対して日本の威信を落とす，prestigious 
school 名門校 cf. big name university 有名
大学

presume [prizúːm/-zjúːm] 〔v〕 （事実を）推定
する 〔adj〕 presúmable 〔adv〕 presúmably 
源 pre ＋ sume（ ＝ take）； presume a 
person dead その人を死んだものと見なす，
presumable failure 考えられる失敗

pretend [priténd] 〔v〕 〜のふりをする，偽る 
〔n〕 preténsion； pretend to be a doctor 医
者のふりをする

pretext [príːtekst] 〔n〕 口実； use one pretext 
or another 言 を 左 右 に す る，under the 
pretext of 〜，〜の口実で

pretty [príti] 〔adj. adv〕 可 愛 ら し い， か な
り； pretty girl（dress, room, voice），pretty 
well まあまあ（かなり）よい，元気で ＊
beautiful にくらべ，可憐さ，あどけなさのあ
る美しさ

prevail [privéil] 〔v〕 広 く 行 き 渡 る 〔adj〕 
prévalent 〔n〕 prévalence； Warm weather 
prevailed over most of Japan today. 今日は日
本各地ほとんどに暖かい天気が広がった . 
prevailing fashion 流行のファッション，The 
cholera is now prevalent in the country. その国
ではいまコレラが流行っている . 類 spread

prevent [privént] 〔v〕 〜 さ せ な い よ う に す
る， 予 防 す る 〔n〕 prevéntion； prevent 
a prisoner from escaping 囚 人 が 逃 げ な
い よ う に す る，Bad weather prevented me 
from leaving. 悪天候で出発できなかった . 
Education is the best prevention against social 
evils. 教育は社会悪の最善の防止法である . 
disaster prevention 防災 類 block, hinder

previous [príːviəs] 〔adj〕 そ の 前 の， 先 立
つ 〔adv〕 préviously； the previous day

（week, month, year）前日（先週，先月，前
年） ＊その前だから the を伴う，previous 
conviction 前科

prewar [priːwɔ́ː] 〔adj〕 戦 前 の 源  pre ＝
before ＋ war； prewar militarism （days, 
education system） 反 postwar postwar 
democratization （economic growth）

prey [prei] 〔v. n〕 餌食にする， 餌食； prey 
upon the beginner 初心者を食いものにす
る，fall a prey to 〜，〜の餌食になる

price [práis] 〔v. n〕 値段をつける，代価，物価； 
price it at 100 dollars（it is priced at）それ
に 100 ドルの値をつける，low-priced oil 安
い石油，The price for admission is low. 入場
料は安い ＊ price は low, high を用い cheap, 

expensive は用いない
priceless [práislis] 〔adj〕 （値段がつけられな

いくらい） 貴重な；priceless art collection, 
priceless experiences, The jewel is priceless. 
類 precious, invaluable 反 valueless

priest [priːst] 〔n〕 僧 侶， 神 官； ＊ 一 般 に
Catholic の神父には priest, Protestant の牧
師には minister をもちいる

primary [práiməri] 〔adj. n〕 （ 順 序 な ど が ）
首位の，（米国の）大統領予備選挙（＝
presidential primary election）； primary 
school 小 学 校（ 英 ） cf. elementary school

（米）； primary products 農産物
prime [praim] 〔adj〕 主な，主要な； of prime 

importance も っ と も 重 要 な，the prime 
minister 首相，the prime rate 市中銀行の
最優遇貸出し金利，the prime time TV の
ゴールデンアワー（日）

primitive [prímətiv] 〔adj〕 原始的な，初期の； 
The country's market system is still at a primitive 
stage. その国の市場制度はまだ初期の段階で
ある . primitive color 原色

principal [prínsəp el] 〔adj. n〕 （地位，重要性
などが）主な，第一の，校長； the principal 
task of the new Cabinet 新内閣の最重要課
題 ＊小・中・高校の校長は principal あるい
は headteacher（headmaster）だが，所によっ
て異なる，headteacher が教頭の場合もある

principle [prínsəpl] 〔n〕 （自然，論理などの）
原 則； principle of the same pay for the 
same job 同一職種同一賃金の原則，the 3 
non-nuclear principles 非核 3 原則

prior [práiə] 〔adj〕 優 先 の，（prep） 〜 に 先
立って（to）； prior consultations（ 条 約 な
どの）事前協議，prior to（＝ before）the 
ceremony 式典に先立って

priority [praiɔ́riti] 〔n〕 優 先（ 権 ）， 優 先 事
項； give（place） top（first） priority to 
reforming politics 政治改革を最優先する

prison [prízn] 〔n〕 刑 務 所， 拘 置 所 〔n〕 
prísoner； prison sentence 懲 役 刑，
prisoner of conscience 政治犯（＝ political 
prisoner），prisoner of war 捕 虜（P.O.W.，
POW, PW 等と略す） 類 jail

private [práivit] 〔adj. n〕 私的な，民間の，兵卒； 
private enterprise 民間企業，private sector 
民間部門，Private First Class 一等兵（自
衛隊の一等陸士）（Pfc と略す）

privatize [práivətaiz] 〔v〕 （ 国 有 を ） 民 営
化 す る 〔n〕 privatizátion； privatize the 
Japanese National Railways 国鉄を民営化
する 反 nationalization
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privilege [prívə1idʒ] 〔v. n〕 特権を与え
る，特権； privileged class 特権階級

prize [praiz] 〔n〕 賞，賞品； the Nobel Prize 
ノーベル賞，the Oscar Prize オスカー賞，
prize winner 受賞者 類 award

probable [prɑ́bəbl/prɔ́b-] 〔adj〕 多 分 あ り そ
うな，もっともらしい 〔adv〕 próbably 〔n〕 
probabílity； probable winner 勝ちそうな
人，the probable cause of the fire その火
災の恐らくの原因，in all probability 多分，
十 中 八 九 は（ ＝ very likely）cf. possible, 
certain

probe [proub] 〔v. n〕 探査（する），（不法行為
摘発のための）調査（する），（宇宙）探測（査）
機； probe into the case その事件を調査す
る，space probe 宇宙探査機

problem [prɑ́bləm/prɔ́b-] 〔n〕 問題，課題，難
問 〔adj〕 problemátic； problem child 問 題
児，pose a serious problem 重要問題を提起
する 類 question, issue, matter ＊ solve the 
problem, answer the question, settle the issue

procedure [prəsíːdʒə] 〔n〕 手 続 き 〔adj〕 
procédural 源 pro ＋ cede ＋ ure； follow 
the same procedure 同じ手続きをとる，a 
mere procedural matter 単なる手続き事項

proceed [prəsíːd] 〔v〕 先 へ 進 む 源 pro ＋
cede, cf. próceeds 〔n〕 売上金； proceed to 
business 仕事にとりかかる 反 recede

process [prɑ́ses/próu-] 〔v. n〕 処 理 す る， 課
程； processed food 加 工 食 品，prosessed 
cheese 加工チーズ，in process 進行中 cf. in 
progress

procession [prəséʃ en] 〔n〕 行列， 行進； hold 
a lantern procession 提 灯 行 列 を 催 す，
costume procession 仮 装 行 列，walk in 
procession 行列を作って歩く

proclaim [proukléim/prə-] 〔v〕 宣言する，布
告 す る 〔n〕 proclamátion； proclaim war 
against 〜，〜に対し宣戦を布告をする

procure [prəkjúə] 〔v〕 〜 を 得 る 〔n〕 
procúrement； procure evidence 証拠を手
に 入 れ る，arms procurement 武 器 調 達，
government procurement 政府調達 類 gain

produce [v. prədjúːs,  n. prɔ́djuːs] 〔v. n〕 生産
する，プロデュースする，産物 〔n〕 prodúcer 

〔n〕 prodúction 〔adj〕 prodúctive； boost（＝
step up）production 生 産 を 増 や す，farm 
produce（集合的に）農産物，beef producer 
牛肉生産者 類 manufacture

product [prɔ́dʌkt] 〔n〕 製 品； agricultural 
products 農産物，foreign products 外国製

品，product liability（PL）製造物責任
productivity [pròudʌktívəti] 〔n〕 生産性，生産

力； increase productivity 生産性を上げる，
tie wage increases to productivity 賃金上昇
を生産性向上に結びつける（生産性原理＝
経営者側の主張）

profession [prəféʃ en] 〔n〕 専門的職業 〔n. adj〕 
proféssional； enter the legal profession 
法 曹 界 に 入 る，pro baseball プ ロ 野 球，
by profession 職 業 は，He is a doctor by 
profession. 彼の職業は医師 . turn pro プロに
なる 類 occupation の方が意味が広い

professor [prəfésə] 〔n〕 教 授； associate 
professor 準教授，assistant professor 助教，
professor emeritus 名誉教授 ＊呼びかけは
いずれも professor 〜とする

proficient [prəfíʃ ent] 〔n. adj〕 熟達した人，熟
練 し た 〔n〕 profíciency； be proficientint 
in Engilsh 英 語 に 熟 達 し て い る，English 
proficiency test （実用）英語技能検定試験

profile [próufail] 〔n〕 横顔，外郭，人物紹介； 
carry the profile of the prime minister- 
designate 新しく指名された首相の横顔を載
せる，low-profile 控え目な cf. low-keyed

profit [prɑ́fit/prɔ́f-] 〔v. n〕 利益を得る，役に
立つ，利益 〔adj〕 prófitable； get（＝ gain）
profits 利益を得る，profit-making business 
営利事業，profit-taking 利食い（株式や商品
で利ざやを稼ぐこと），windfall profit たなぼ
た的利益，profitable deal もうかる取り引き

profound [prəfáund] 〔adj〕 （ 学 問 な ど ） 深
い，（意味が）深遠な，〔adv〕 profóundly, 

〔n〕 profóundness； He often makes profound 
statements. 彼はしばしば含蓄のあることを
言う .

program [próugræm] 〔n. v〕 計 画， プ ロ
グ ラ ム， 番 組 を 作 る 源 pro ＋ gram（ ＝
write）； arrange a program 番 組 を 作 る，
map out a program 計画をたてる，carry 
out a program 計画を実行する，sponsor a 
program 番組を提供する ○● プログラマー

progress 〔v. prəgrés,  n. próugres〕 進歩する，
進歩； There has been little progress in the talks. 
会談はほとんど進展していない . progress 
report 経過報告，中間報告，be in progress 
進 行 中 で あ る ＊ rapid（remarkable） 
progress 不定詞を伴わない

progressive [prəgrésiv] 〔adj〕 漸進的，進歩的； 
progressive taxation 累進課税

prohibit [prouhíbit/prə-] 〔v〕 禁止する，〔n〕 
prohibítion； Demonstrations are prohibited 
in the country. その国はデモが禁止されてい
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る . 類 forbid ＊ prohibit 〜 from ＋動名詞，
forbid 〜 to 不定詞 反 permit ＊ forbid は私
的に禁止する，反 allow

project [prɑ́dʒekt/prɔ́dʒ] 〔n〕 企画，事業 源
pro ＋ ject（ ＝ throw）； draw up a project 
計画を立てる，project team cf. task force

projection [prədʒékʃ en] 〔n〕 予測，投影，発
射 〔v〕 projéct； projections for the growth 
rate 成長率の予測，project the vote count 
票を読む（選挙）

proliferation [proulìfəréiʃ en] 〔n〕 （ 核 兵 器 の
非 保 有 国 へ の ） 拡散； the Nuc1ear Non-
proliferation Treaty 核不拡散条約 [NPT]

prolong [prəlɔ́ŋ] 〔v〕 長 び か せ る； The talks 
were prolonged into the evening. 会談は夕方ま
でかかった . 類 long, prolong, protracted の
順に不必要に長びくニュアンスが強まる

prominent [prɑ́mənənt/prɔ́m-] 〔adj〕 傑 出 し
た； He is prominent among ranking government 
ofjicials. 彼は政府高官のあいだで傑出して
いる . 類 outstanding

promise [prɑ́mis/prɔ́m-] 〔v. n〕 約束する，約
束； promise faithfully to 〜，〜と固く約束
する，make a promise to 〜，〜する約束
をする，break one's promise 約束を破る，
highly promising student 非常に有望な学生 
＊待合せの約束は appointment

promote [prəmóut] 〔v〕 促 進 す る， 推 進 す
る，昇進させる 〔n〕 promótion； promote 
mutual understanding 相互理解を促進する，
promotion through seniority 年功序列によ
る昇進 反 demote ○● プロモーター（興行）

prompt [prɑ́mpt/prɔ́mpt] 〔v. adj〕 促 す， 機
敏 な， 即 座 の 〔adv〕 prómptly； prompt 
delivery 即時渡し，make prompt payments 
即時払いをする 類〔adj〕 quick, swift

promulgate [prɑ́m elgeit/prɔ́m-] 〔v〕 （ 法 律
を）公布（発布）する 〔n〕 promulgátion； 
promulgate a new Constitution 新憲法を公
布する

prone（to） [proun] 〔adj〕 〜しがちな； cancer 
prone prefecture がん多発県，earthquake 
prone 地 震 多 発 の，We are all prone to 
disease. われわれはみな病気にかかりがち
である . ＊赤ん坊をうつ伏せに寝かせるこ
とを prone という 類 apt, liable ＊ prone と
liable は悪い意味で用いることが多い

proof [pruːf] 〔n. adj〕 証明，証拠，耐えられ
る，〜を防ぐ，（性能などが）検査済の； 
There's no proof that 〜，〜という証拠は
ない，quake-proof building 耐震建築のビル
ディング，sound-proof 防音，water-proof 

防水，fire-proof 防火 類 evidence は事実を
証明する証拠，proof は人を納得させる証
拠

prop up 〔v〕 つっかい棒をする，支える 源
prop は 支 え 俸； The nation's economy was 
propped up by Japanese aid. その国の経済は日
本の援助によって支えられた . 類 shore up

proper [prɑ́pə/prɔ́pə] 〔adj〕 適当な，固有の； 
Japan proper 日本本土，proper name 固有
名詞＝ proper noun ○● プロパー（製薬会社
の営業マン）（日）

property [prɑ́pəti/prɔ́p-] 〔n〕 財産（権），所
有物， 所有地； real property 不 動 産，He 
inherited a huge property. 彼は巨額の財産を相
続した . property tax 財産税 類 possessions, 
assets

proponent [prəpóunənt] 〔n〕 支持者，提案者； 
proponent of feminism 女性の権利拡大論の
支持者 類 advocate 反 opponent

propose [prəpóuz] 〔v〕 提案する，申し出る 〔n〕 
propósal； propose to a woman 求婚する，
adopt a proposal 提案を採用する ＊ propose 
that S ＋ V,  V は原形，cf. demand, request, 
suggest

proposition [prɑ́ pəzíʃ en/prɔ̀p-] 〔n〕 提案，計画，
命題，主張； a workable proposition 実行で
きる提案 類 proposal の形式語

proprietor [prəpráiətə] 〔n〕 所 有 主， 経 営
者； hotel proprietor ホ テ ル 所 有 者 cf. 
entrepreneur 企業家

pros and cons 〔n〕 賛 否 両 論； The decision 
should reflect both the pros and cons of the issue. 
決定はその問題についての賛否両論を反
映すべきである ＊ pro は賛成・支持 pro-
American,  con は contra 反対

prosecute [prɑ́səkjuːt/prɔ́s-] 〔v〕 起 訴 す る，
告 訴 す る 〔n〕 prosecútion, prósecutor； 
prosecute him for violation of the Election 
Law 選 挙 法 違 反 で 彼 を 起 訴 す る，the 
prosecution（集合的）検察側，検察当局，
the Tokyo District Public Prosecutors Office 
東京地方検察庁 類 indict

prospect [prɑ́spekt/prɔ́s-] 〔n〕 見通し，期待，
有望な候補者 〔adj〕 prospec' tive； 源 pro ＋
spect； Job prospects are dim. 求人予想は暗
い . long-range prospect for the Japanese 
economy 日本経済の長期予想，prospective 
bride 近く花嫁になる女性 類 outlook

prosper [prɑ́spə/prɔ́s-] 〔v〕 繁栄する，成功
す る 〔n〕 prospérity； His new business has 
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prospered. 彼の新しい事業はうまく行った . 
restore economic prosperity 経済的繁栄を
回復する ＊ peace and prosperity 演説の決
まり文句（alliteration になっている）

protect [prətékt] 〔v〕 保 護 す る， 守 る 〔n〕 
protéction , 〔adj〕 protéctive； protect 
domestic industries 国内産業を保護する，
protect peace and prosperity 平 和 と 繁 栄
を守る，protect women and children from

（against）war 女性や子供たちを戦争から守
る，protective measures 防衛措置 ○● プロテ
クター（野球）

protectionism [prətékʃ enìz em] 〔n〕 保 護 貿
易主義， 保護政策 〔adj. n〕 protéctionist； 
protectionist moves 保護貿易の動き 反 free 
trade（system）

protein [próutiːn] 〔n〕 蛋白質； Don't take too 
much animal protein! 動物性蛋白質を取り過
ぎてはいけません .

protest 〔v. prətést,  n. próutest〕 （行為，提案
などに）抗議する，抗議； protest（against）
the authoritarian manner 有無を言わせぬや
り方に抗議する，protest rally 抗議集会

protocol [próutəkɔ́l] 〔n〕 （国家間の）議定書，
外交儀礼； draft a protocol 議定書を作成
する，by protocol 外交儀礼から言って

prototype [próutətàip] 〔n〕 （改良型に対して）
原型，典型，（航空機などの）試作モデル； 
prototype reactor 原型炉 cf. demonstration 
reactor 実証炉，commertial reactor 実用炉

protract [proutrǽkt/prə-] 〔v〕 長びかす 〔n〕 
protráction 源 pro ＋ tract； The business 
slump has been protracted. 不況が長びいてい
る . much protracted illness ひどく長びいた
病気 類 prolong（より更に長く）

proud [práud] 〔adj〕 誇りに思う 〔n〕 príde； I 
am proud of my father. ＊ proud の 後 に that 
clause は来ない 類 boast は口に出して誇る，
pride は心の内で誇りに思う

prove [prúːv] 〔v〕 〜と判明する，（証拠，論
議によって）事実であることを示す 〔n〕 
próof； It has been proved by evidence. そ れ
は証拠によって証明された . be proven by 
experiments 実 験 に よ っ て 証 明 さ れ る，
proven ability 証明済みの能力

proverb [prɑ́vəːb/prɔ́v-] 〔n〕 ことわざ，格言； 
as the proverb says ことわざにいわく cf. 
saying ＊ The proverb has it that 〜，こと
わざに言う〜と .

provide [prəváid] 〔v〕 供給する，（法・条約）

規 定 す る（for）； provide the people with 
enough food 国民に十分な食料を供給する，
They are ill provided with information. 彼らは情
報が不足している . 類 supply

provided [prəváidid] 〔conj〕 も し 〜 と す れ
ば，〜という条件で＝ providing（口語）； 
provided （that） there is no objection to the 
proposal もしその提案に反対がなければ ＊
意味は if と同じだが，条件がより厳密になる . 
providing は口語的

province [prɑ́vins/prɔ́v-] 〔n〕 地方，（行政区
画としての）州，省，県 〔adj〕 províncial； 
Canadian province カ ナ ダ の 州，the Yun 
nan provincial capital of Kun ming 雲南省の
省都昆明

provision [prəvíʒ en] 〔adj〕 将来に向けての）
備え，（条約・契約の）規定，（pl.）食料，貯
蔵品； based on a provision of the Security 
Treaty 安全保障条約の条項に基づいて，
canned provisions カン詰め食品

provisional [prəvíʒ enəl] 〔adj〕 臨時の， 暫定
的な，一時的な； provisional budget 暫定
予算，provisional government 臨時政府 類
temporary

provoke [prəvóuk] 〔v〕 怒 ら せ る， 挑 発 す
る 〔adj〕 provócative 〔n〕 provocátion； 
provoke anti-American sentiment 反米感情
を引きおこす，anti-US provocation 反米挑
発行為，provocative act 挑発的行動

proxy [prɑ́ksi/prɔ́ksi] 〔n〕 代理（人），委任状； 
proxy war 代理戦争，as the proxy of the 
Emperor 天皇の代理として

prudence [prúːd ens] 〔n〕 思慮，分別，（行動の）
用 心 深 さ 〔adj〕 prúdent 〔adv〕 prúdently； 
act with prudence 用心深く行動する，be 
prudent enough to keep away from 〜，用
心深く〜を避ける

psychiatry [saikáiətri/sa-] 〔n〕 精神医学，精
神病治療法 〔adj〕 psychiátric [-kiǽt-]，〔n〕 
psychiátrist 源 psyche（ 精 神 ）； psychiatric 
disorders 精神的不調

psychology [saikɑ́lədʒi/-kɔ́l-] 〔n〕 心 理（ 学 ） 
〔adj〕 psychológical 〔n〕 psychólogist 源
psycho（ 心 理 ）； criminal psychology 犯
罪 心 理 学，mob psychology 群 集 心 理，
psychological warfare 心理戦争

public [pʌ́blik] 〔adj. n〕 公の，公衆の，公衆； 
the（general）public 一 般 の 人 々，be open 
to the public 一般公開される，public works 
公共事業，公共土木工事 反 private
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publication [pʌ̀blikéiʃ en] 〔n〕 発行，出版（物），
公表， 発表； The magazine began publication 
in '92. その雑誌は '92 年に創刊された .

publicize [pʌ́bləsàiz] 〔v〕 公表（宣伝）する，〔n〕 
publícity； the much-publicized government 
promise 盛んに宣伝された政府の公約，be 
hungry for publicity 自己宣伝に熱心である 
類 advertisement は商業宣伝，propaganda
は政治宣伝（扇動）

publish [pʌ́bliʃ] 〔v〕 公 表 す る， 出 版 す る； 
Many new books are published every day in 
Japan. 日本では毎日多くの本が出版されて
いる . publishing house 出版社

pull [pul] 〔v. n〕 引 く（ こ と ）； pull a door 
open（shut）戸を引き聞ける（閉める） ○● プ
ル（水泳）

pull in（out） 〔v〕 （列車などが）入って来る（出
て行く）； The train pulled out of the station. 列
車は駅を出て行った .

pull out 〔v. n〕 撤退する，pull-out 引き上げ； 
His troops pulled out under heavy enemy fire. 激
しい敵の砲火の下で彼の軍隊は撤退した . 類
withdraw（al）

punish [pʌ́niʃ] 〔v〕 罰する，懲らしめる 〔n〕 
púnishment； punish him for his carelessness 
彼の不注意を懲らしめる，punish him by a 
fine 彼を罰金刑に処する，He was punished 
with death. 彼は死刑に処せられた . capital 
punishment 死刑（death penalty）

pupil [pjúːp el] 〔n〕 生徒，弟子； cram pupils 
with knowledge 生徒に知識を詰め込む ＊
日本では小学生を児童，中学・高校生を生徒，
それより上を学生と言うが，児童・生徒に
当たる分が pupil, 学生が student というこ
とになろう . student は自ら学ぶ人 . アメリ
カでは小学生も student と呼ぶことがある

puppet [pʌ́pit] 〔n〕 操 り 人 形， か い ら い； 
puppet show 人形芝居，puppet regime か
いらい政権

purchase [pə́ːtʃəs] 〔vt. n〕 買う，購入（物）； 
purchasing power 購買力 類 buy の形式語

purge [pə́ːdʒ] 〔vt. n〕 （反対分子を）追放する，
追放； be purged from public life 公職から
追放される ○● レッド・パージ（日）

purpose [pə́ːpəs] 〔n〕 目的，意図； attain the 
purpose 目 的 を 達 成 す る，with（for）the 
purpose of 〜 ing, 〜する目的で，類 purpose
は目前の目的，私的な目的，aim は遠大な目
的，end は最終目的

pursue [pərsúː/-sjúː] 〔v〕 追求（追跡）する 〔n〕 
pursúit； pursue political power 政治権力
を追い求める，in pursuit of peace 平和を
求めて

put [put] 〔v〕 置く；put an end to 〜，〜に
終止符を打つ put an end to a friendship 

（an idle life, friendly relations with 〜，
one's career as 〜） put an end to oneself 
自 殺 す る The atomic bombing of Hiroshima 
and Nagasaki put an end to the Pacific War.

put forward 〔v〕 （案・意見などを）提案（提唱）
する； put forward an amendment 修正案を
出す

put off 〔v〕 延 期 す る； Never put off till 
tomorrow what you can do today. 今日出来る
ことを明日まで延ばすな . 類 postpone, put 
off は気がすすまなくて先に延ばすニュアン
スで用いることが多い

put on 〔v〕 着る，はく； cf. wear 身につけて
いる状態 反 take off

putout 〔v〕 （火，明かりなどを）消す，差し出
す； Be sure to put out the light. 必ず明かりを
消しなさい . 類 extinguish

put up with 〔v〕 〜を我慢する； I can't put up 
with his arrogance. 彼のごうまんさが我慢な
らない . put up with inconvenience 不便を忍
ぶ 類 endure, bear, stand ＊ put up with と
stand は否定形で用いるのが普通
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qualify [kwɑ́ləfai/kwɔ́l-] 〔v〕 資格を与える（得
る） 〔n〕 qualificátion； He is best qualified for 
the post. 彼はその地位に一番適している . 
qualification for entry 出 場 資 格， medical 
qualifications 医師免許状

quality [kwɑ́ləti/kwɔ́l-] 〔n〕 質，（品質の）良質； 
quality control 品質管理， quality paper 高
級紙（新聞）， both in quality and quantity
質量ともに

quantity [kwɑ́ntəti/kwɔ́n-] 〔n〕 量，多量； in 
large quantities 多量に，たくさん

quarantine [kwɔ́ːrəntíːn] 〔n〕 検疫（所），（防
疫のための）隔離，検査； quarantine office 
検疫所 源 quarter ＊ペスト流行地からの船
員の隔離期間が 40 日だったことから

quarrel [kwɔ́ːrəl/kwɑ́r-] 〔n〕 言い争い，喧嘩； 
avoid a quarrel け ん か を 避 け る， have a 
quarrel with 〜，〜とけんかする

quarter [kwɔ́ːtə] 〔n〕 四分の一， （特定地域，社
会の）構成員，地区 〔n. adj〕 quárterly 季刊
誌（年 4 回の刊行物），年 4 回の； business 
quarters 商 業 地 域， Government office 
quarters 官庁街， the first quarter 第 1 四半
期， quarter finals 準々決勝

quell [kwel] 〔v〕 （暴動を）鎮める，（感情を）
抑える； quell the riot 暴動を鎮圧する

quest [kwest] 〔v. n〕 探求する，探求； in quest 
of 〜， 〜を求めて ○● ドラゴンクエスト（日）

question [kwéstʃ en] 〔v. n〕 質問する，質問，
懸 案 〔adj〕 quéstionable 源 quest ＋ tion； 
without question 疑いもなく， questionable 
conduct い か が わ し い 行 為， question at 
issue 論 争 中 の 問 題， questioner at the 

Lower House Budget Committee 衆 議 院
予算委員会の質問者， questioning 尋問， ＊
[ʃən] と発音しないよう，suggestion も同じ

questionnaire [kwèstʃənɛ́ə] 〔n〕 （世論調査の）
アンケート，調査票； fill out a questionnaire 
質問表に書き入れる ＊ enquêt は仏語

queue [kjuː] 〔v. n〕 （順番を待つ）列を作る，列； 
form a queue 列を作る， long queue of cars, 
jump the queue 列に割り込む， queue up（at
〜）， （〜で）列を作る 類 form a line

quiet [kwáiət] 〔adj〕 静かな，（市況などが）閑
散 な， 〔adv〕 quíetly； be absolutely quiet 
絶対安静である， The Tokyo Stock Market was 
quiet. 東京株式市場の取り引きは閑散だっ
た . 反 active, brisk

quit [kwit] 〔v〕 や め る， 辞 任 す る； quit 
smokmg 禁煙する， quit one's job 辞職する

quite [kwait] 〔adv〕 全く，非常に； I am quite 
tired. 私はとても疲れた .

quite a few （little） 〔adj〕 かなりの数（量）の； 
quite a few students かなり大勢の学生， 
quite a little money かなりの額のお金

quota [kwóutə] 〔n〕 （生産などの）割当（額），
分け前，持ち分； fishing quota 漁獲割当， 
the quota system （輸出入や移民の）割当て
方式

quote [kwout] 〔v〕 引 用 す る， 値 段 を つ け
る 〔n〕 quotátion； The report quotes a 
government spokesman as saying that 〜， 
その報道は政府のスポークスマンを引用し
て〜， He is quoted as saying that 〜とい
う彼の発言が（新聞などに）出ている， the 
opening quotation 寄り付き相場

Q
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race [reis] 〔v. n〕 競争する，競争，人種，民族； 
race against time 時 間 と 競 争 す る，arms 
race 軍備競争，neck-and-neck race 五分五分
の競走，the human race 人類

racial [réiʃ el] 〔adi〕 人 種 の， 民 族 の； racial 
discrimination 人種差別，racial prejudice 人
種 的 偏 見，racial integration 人 種 融 合 類
ethnic

radiation [reidiéiʃ en] 〔n〕 放 射（ 線 ），（X 線
の）照射； radiation fallout 放射性降下物，
radiation sickness 放射能症

radical [rǽdik el] 〔n. adj〕 急 進 分 子， 過 激 派
の 人， 過 激 な， 根 本 的 な 〔n〕 rádicalism； 
radical faction 過 激 派， 急 進 派，radical 
reform 抜本改革 類 extremist ＊ radical には
本来悪い connotation はない

radioactive [reidioǽktiv] 〔adi〕 放 射（ 性 ） 能
の あ る 〔n〕 radioactívity； radioactive 
contamination 放 射 能 汚 染，radioactive 
fallout 放射能降下物，radioactive waste 放射
性廃棄物

radius [réidiəs] 〔n〕 （円，球の）半径，範囲； 
within a radius of 2 kilometers from the 
epicenter 震央から半径 2 キロ以内に，cf. 
diameter 直径

rage [reidʒ] 〔v. n〕 激怒する，猛威をふるう，
激しい怒り，（風，波など）大荒れ，一時的
大流行； The Hong Kong flu raged across Japan. 
ホンコン風邪が日本中で大流行した . RV's are 
the rage now. 今 RV 車が大はやりだ .

raid [reid] 〔v. n〕 急襲する，急襲； The police 
staged a series of raids. 警察が一連の手入れ
を行った . air raids 空襲，bombing raids on 
Tokyo 東京に対する爆撃

rain out 〔v〕 （米）雨で中止する，（野外スポー
ツ試合を）雨天順延にする； ＊受身形で使わ
れる（英） be rained off,  cf. be snowed off

raise [réiz] 〔v. n〕 揚げる，（価格，賃金など）
上げる，（家族，家畜など）育てる，値上げ，
昇給； raise one's hand （賛成などの）手を挙
げる，（米）pay raise （英）pay rise

rally [rǽli] 〔n. v〕 （政治，宗教など）集会，（株
価など）回復，はせ参じる； May Day rally 
メーデー集会，protest rally 抗議集会，rally 
in stocks ○● （自動車の）ラリー

ram [ræm] 〔v〕 打ち込む，激突する（させる），
（法案などを）強引に押しつける； ram a bill 
through Parliament 法案を国会で強行採決
する，cf. railroad （議案を）強行採決する，
ram into a utility pole 電柱に激突する

rampage 〔n. rǽmpeidʒ, v. ræmpéidʒ〕 大暴れ
（する），狂暴な行為，（風，感情など）怒り
狂う； go on a rampage 暴れ回る 類 violent 
stampede

rampant [rǽmpənt] 〔adi〕 狂暴な，（犯罪，病
気など） はびこる； The plague was rampant in 
the Indian city. ペストがそのインドの都市で蔓
延した . ranpant inflation

range [réindʒ] 〔v. n〕 〜の範囲に及ぶ，変動す
る，（弾丸の）射程，山脈（pl）； The prices 
range from 100 thousand to one million yen. 値段
は 10 万円から 100 万円まである . mountain 
ranges in central Japan 中 部 日 本 の 山 脈 
within the range of 〜，〜の範囲内で

rank [ræŋk] 〔n. v〕 階級，地位，地位を占める； 
high-ranking official 高官，His works are highly 
ranked. 彼の作品は高く評価されている .

rank and file 〔n〕 大衆，一般組合員，平の党員； 
party rank and file 陣笠議員 ＊ rank は横列，
file は縦列 . 指揮官は列外にいる

ransom [rǽnsəm] 〔n〕 身 代 金； ransom note
身代金要求の手紙，hold a person for （in）
ransom, pay 10 million yen in （as） ransom
身代金として 1 千万円を払う

rapid [rǽpid] 〔adj. n〕 急速な，急流（s） 〔adv〕
rápidly； Rapid Deployment Forces （軍）緊
急展開部隊 類 swift

rapprochement [ræprouʃmɑ́ːŋ] 〔n〕 （二国間の）
関係改善 源仏語； 類 thaw

rare [rɛ́ə] 〔adv〕 まれな，めったにない，（ステー
キの肉が）生焼けの； cf. medium, welldone 
よく火が通った，rare animals（metals） 希
少動物（金属）

rate [reit] 〔v. n〕 評価する，割合，率，（一定
の料率にもとづいた）料金； hotel （postal）
rate ホ テ ル（ 郵 便 ） 料 金，the exchange 
rate 為替相場，the economic growth rate 経
済成長率（GDP の伸び率），at any rate と
にかく，いずれにしても

rather [rǽðə/rɑ́ːðə] 〔adv〕 むしろ，幾分，あ

133
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る程度まで； rather than 〜，〜よりむしろ 
＊ rather はもとは比較級だったので，今で
も than を伴う ＊直前に言ったことを正し
く言い直す場合に用いる（アナウンサーが
読み間違えた時など）

ratify [rǽtəfài] 〔v〕 （ 条 約 を ） 批 准 す る 〔n〕 
ratificátion ； The treaty will go into effect when 
more than two thirds of the signatories have 
ratified it. その条約は調印した国の 3 分の 2
が批准した時に発効する . ＊批准は政府の行
為だが国会の事前承認を必要とする

ratio [réiʃou/-ʃiòu] 〔n〕 割合，比率； the ratio of 
job openings to job seekers 求職者と求人の
比率（求人倍率），at a ratio of two to one（2：
1）2 対 l の割り合いで

ration [rǽʃən/réi-] 〔n. v〕 （食料など）配給，配
給する，割り当て制限をする； K ration 米
軍の非常野戦食（1 日分がパックされてい
る），water rationing 給水制限

rational [rǽʃnəl] 〔adj〕 （ 物 事 が ） 合 理 的
な，（人が）理性的な 〔n〕 rátionalism 〔v〕 
rátionalize； rational behavior 合理的な行為，
rationalization of management 経営の合理化 
反 irrational

rattle [rǽtl] 〔v. n〕 がたがた鳴らす，がたがた
いう音； window rattling in the wind 風に揺
られてがたがた鳴っている窓，saber rattling 
武力によるおどし

raw [rɔː] 〔adj〕 生の，加工してない； sliced 
raw fish 刺 身，raw material 原 材 料 反
manufactured goods 加工品

ray [rei] 〔n〕 光線； a ray of hope 一縷の望み 
類 beam は太い光，ray は細い光線

reach [riːtʃ] 〔v. n〕 〜に到達する，（手を）伸ば
す，（届く）範囲，（川の）流域； A historic 
agreement has been reached. 歴史的合意に達し
た . upper reaches of the Thames テムズ川上
流 ○● リーチ（マージャン，boxing）

react [ri（ː）ǽkt] 〔vi〕 反応する，反発する 〔n〕 
reáction 〔adj. n〕 reáctionary； reactionary 
elements 反 動 分 子，sharp （blunt, mixed）
reaction 鋭い反対の（鈍い，複雑な）反響（反
応） 類 repercussion は悪い反響

reactor [ri（ː）ǽktə] 〔n〕 原 子 炉； research 
reactor 実験用原子炉，light-water reactor 軽
水炉 ＊原子炉は中性子の chain reactions を
熱源とする

read [riːd] 〔v〕 読 む； read to oneself 黙 読 す
る silent reading 黙 読 read speedily 速 読
する speed reading 速読 Have you ever read 
the Bible? 聖書を読んだことがあるか . ＊
reading, listening, speaking and writing 言語

習得上の 4 技能
ready [rédi] 〔adj〕 準備のできた，覚悟してい

る 〔n〕 réadiness ＊（to 付き不定詞を伴って）
進んで〜する； ready to cooperate, make（get）
ready 用意（準備）をする，ready-made 出
来合いの 類 prepared

reaffirm [riːəfə́ːm] 〔v〕 再 確 認 す る 源 re ＋
affirm； reaffirm the government's policy not 
to have nuclear arms 核兵器を持たないとい
う政策を再確認する

real [ríːl/-iəl] 〔adj〕 真の，現実の，〔n〕 reálity； 
in real terms 実質で cf. in nominal terms 名
目で，virtual reality 仮想現実，in reality 実
際は

real estate 〔n〕 不動産； cf. personal property 
動産，real estate dealer（agent）不動産業者

realistic [ri（ː）əlístik] 〔adj〕 現実的な，実際的な，
〔adv〕 realistícally； realistic way of thinking 
現実的な考え方 反 unrealistic

realize [rí（ː）əláiz] 〔v〕 実現する，理解する 
〔n〕 realizátion； Her dream was realized. （ ＝

Her dream came true.） He fully realized the harsh 
realities of life. 彼は人生の厳しい現実を十分
知っていた .

really [ríːəli/ríəli]〔adv〕本当に，実際は＝ in 
fact； see things as they really are 物事を在
りのままに見る ＊強意的，反語的に用いら
れることが多い Realy? 本当かね？

reap [riːp] 〔v〕 刈り取る，（ある行動の結果とし
て）得る； He who sows little will reap little. 蒔
かぬ種は生えぬ . reap foreign exchange gains 
from the yen's appreciation 円の騰貴から為替
差益を得る

reason [ríːzn] 〔n. v〕 理由，理性，理由づける； 
for family （health, unknown, other） reasons 
家庭の都合で（健康上の，よくわからぬ，他
の）理由で，appeal to reason 理性に訴える，
simple reasoning 単純（明解）な理由づけ

reasonable [ríːznəbl] 〔adj〕 筋のとおった，正
当 な； at a reasonable price 適 正 価 格 で，
reasonable choice 適切な選択 反 absurd

rebel 〔v. ribél,  n. adj. rébl〕 反逆する，反徒，
反徒の； rebel against unreasonable practices 
不合理な慣習に反抗する，rebel forces 反乱
軍

rebellion [ribéljən] 〔n〕 謀 反， 反 抗， 暴 動； 
raise a rebellion against the military regime 
軍 事 政 権 に 対 し て 反 乱 を 起 こ す 類 riot, 
uprising, revolt

rebuff [ribʌ́f] 〔n. v〕 そっけない拒絶，拒絶する； 
His proposal was rebuffed. 提案はそっけなく拒
否された .
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recall 〔v. rikɔ́ːl,  n. ríːkɔ̀ːl〕 呼び戻す（し），思
い起す（させる），リコール（解任請求）（欠
陥車などの）回収； I can't recall saying so. そ
う言ったのを覚えていない 類 recollect は努
力して思い出す I can't recollect what I said. 自
分の言ったことを思い出せない .

recede [ri(ː)síːd] 〔v〕 後退する 源 re（back） ＋
cede（to go）； receding memories（hairline, 
hopes）薄れる記憶（薄くなりかかったはえ
ぎわ，遠のいていく希望） 反 proceed

receive [risíːv] 〔v〕 受け（取）る，受け入れる 〔n〕 
recéipt [risíːt]； receive an invitation 招待状を
受け取る，upon receipt of 〜，〜を受け取り
次第 類 accept は喜んで受け取る ○● レシート

recent [ríːs ent] 〔adj〕 最近の 〔adv〕 récently； in 
recent years 近年は，until recently 最近まで

（は）
reception [risépʃ en] 〔n〕 受け取ること，受理，

レセプション 〔adj〕 recéptive； reception desk 
（会社などの）受付，receptionist 受付係，
reception condition 受信状態

recess 〔n. ríːses,  v. risés〕 休み，休会（にする）,
休止する； adjourn for the year-end and new 
year recess 年末年始の休会に入る

recession [riséʃ en] 〔n〕 景 気 後 退，〔adj〕 
recéssionary； cf. depression 不況 ＊景気循
環（business cycle） は 典 型 的 に は peak か
ら recession, depression, bottom, recovery, 
expansion そして再び peak へ循環する

recipient [risípiənt] 〔n〕 受取人，（移植手術など
を）受けた人； cf. donor 寄贈者，（臓器などの）
提供者

reciprocal [risíprək el] 〔adj〕 相 互 の， 互 換 的
な 〔v〕 recíprocate 〔n〕 reciprócity； reciprocal 
visit 相互訪問 ＊外交は reciprocity を原則と
する

reckless [réklis] 〔adj〕 向こうみずな，無謀な； 
reckless attempt 暴挙，reckless driving 無謀
運転

reckon [rék en] 〔v〕 数える（count），〜と考える； 
reckoning day 決算日，I reckon. ＝ I think ＊
I reckon. は口語で映画などでよく耳にする，
a person to be reckoned with 無視できない人
間

reclaim [rikléim] 〔v〕 土地を開墾（干拓）する 
〔n〕 reclamátion； reclaimed land 埋立地

recognize [rékəgnàiz] 〔v〕 認 め る 〔n〕 
recognítion； in recognition of 〜 , 〜を認めて，
Japan recognized the government established after 
a military coup. 日本は軍事クーデターの後樹
立されたその政権を承認した .

recommend [rèkəménd] 〔v〕 推薦する，勧告す

る 〔n〕 recommendátion 源 re ＋ commend； 
The government panel recommended that brain 
death （should） be recognized as the death of a 
human being. 政府の諮問委員会は脳死を人の
死として認めるよう勧告した . The advisory 
body has come up with a recommendation that 〜 . 
諮問委員会は〜という勧告を提出した .

reconcile [rèk ensáil/rék-] 〔v〕 和解させる，調停
する 〔v〕 reconciliátion； be （become）reconciled 
with 〜，〜と仲直りする，reconcile a border 
dispute 国境紛争を調停する，reconciliation 
with the long-standing enemy 長年の敵との和解

reconnaissance [rikɑ́nəz ens,-s ens/-kɔ́nis ens] 
〔n〕 （敵の領土の） 偵察，調査； 源 recognize
＋ ance； reconnaissance satellite 偵察（スパ
イ）衛星

record 〔n. rékəd/-kɔːd,  v. rikɔ́ːd〕 （事件など
の）記録（的），（学校の）成績，レコー
ド（phonograph records） 記 録 す る； set

（establish） the world record, a record high 
（low） 過 去 最 高（ 最 低 ） （ ＝ all time high, 
low），off the record 公表しないことを前提と
した（発言）オフレコ，the hottest day ever 
recorded （on record） 記録に残る最も暑い
日 ＊有史以前のことはわからない，Guiness 
World Records 世界一を記録する本，2000 年
までは The Guines BOOK of Records という
本だったので、今もギネスブックと呼ばれる .

recover [rikʌ́və] 〔v〕 元に戻る，戻す，（病気
など） 回復する 〔n〕 recóvery 源 re ＋ cover； 
The domestic economy is recovering. 国内経済は
回復しつつある . He has completely recovered 

（from his illness）. business recovery 景気回復 
類 regain ○● リカバリー（水泳）

recruit [rikrúːt] 〔v. n〕 採用する，募集する，新
入会員 〔n〕 recrúitment； recruiting company 
求人会社，the Recruit 自衛隊の三等陸士

（新兵），recruitment notice 求人広告，the 
Recruit stock-for-influence scandal リクルー
ト事件（日）

rectify [réktəfài] 〔v〕 （ 誤 り を ） 修 正 す る； 
rectify the trade imbalance with the US アメ
リカとの貿易不均衡を是正する 類 redress

recuperate [rikjúːp ereit] 〔v〕 健康を回復する（さ
せる），取り戻す，（損失などから）立直る，

〔n〕 recuperátion； recuperate from illness, 
recuperate one's vigor 活力を取り戻す，rest 
and recuperation 十分な休養で健康を回復す
ること 類 recover

recur [rikə́ː] 〔v〕 （事件など）再び起きる，（問
題など）再登場する 源 re（back）＋ cur （to 
run） 〔n〕 recúrrence； prevent the recurrence 
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of similar accidents 同じ様な事件の再発を防
ぐ

red tape 〔n〕 お役所仕事，形式主義 源公文書
を縛る赤い紐に由来； Red-tapism came under 
fire. お役所仕事が批判にさらされた .

red-handed 〔adj. adv〕 現 行 犯 の（ で ）； 
arrested（caught）red-handed while stealing 
a bicycle 自転車を盗んでいるところを現行
犯で逮捕される 類 on the spot

redeem [ridíːm] 〔v〕 買い戻す，償却（還）する，
〔n〕 redémption； redeem national bonds 国債
を償還する，the term of redemption 償還期
間 ＊ 満期国債の元金返済のこと

redress 〔v. ridrés,  n. ríːdres〕 （間違い，不正等
を）直す（こと）； redress the injustice 不正
を正す

reduce [ridjúːs] 〔v〕 （大きさ，量を）縮小する，
（程度を）下げる，〔n〕 redúction； reduce oil 
production 石油を減産する，tax reduction 

（＝ tax cut）減税，reduction in prices 値引
き 類 cut

refer [rifə́ː] 〔v〕 言 及 す る， 参 照 す る 〔n〕 
réference； in（or with）reference to 〜，〜
に関して，Referring to 〜，〜に言及して ＊
confer, prefer, refer, transfer 等アクセントの
位置に注意

referendum [rèf eréndəm] 〔n〕 国民（一般） 投
票； cf. plebiscite ＊ referendum は法律に基
づく継続的制度としての国民投票，plebiscite
は l 回限りの超法規的人民投票とされるが，
区別なく用いられることが多い．日本国憲法
は 96 条で憲法改正の referendum を，95 条
で地方自治特別法のための住民投票（英訳な
し）を認めている

refine [rifáin] 〔v〕 精製（精錬）する，洗練す
る（ さ れ る ） 〔n〕 refínement, refínery 精
製 所； refine one's style 文 章 力 を 磨 く，
refined manners 洗練された立居振舞い，oil 
refinery, sugar refinery

reflect [riflékt] 〔v〕 反映する，回顧する 〔n〕 
refléction 〔adj〕 refléctive； reflect public 
opinions 世論を反映する，reflect on 〜，〜
を反省する

reform [rifɔ́ːm] 〔n. v〕 改革する，改善する，改
革； educational（political）reform 教育（政治）
改革，reformist party 革新政党

refrain [rifréin] 〔v〕 自 制 す る； refrain from 
heavy drinking 深酒を控える，cannot refrain 
from tears 涙を禁じ得ない

refugee [refju（ː）dʒíː] 〔n〕 （戦争，迫害からの）
難 民， 亡 命 者； the Office of the UN High 
Commissioner for Refugees 国連難民高等弁

務官事務所 cf. réfuge 避難，隠れ家
refuse [rifjúːz] 〔v〕 拒 否 す る 〔n〕 refúsal 

[rifjúːzel]；refuse a request 要 請 を 断 る，
refuse to disclose the details 詳細を明らかに
することを拒否する，flat refusal きっぱり
とした拒否 cf. refuse [réfjuːz] 廃物，がらく
た ＊ refuse の目的語は名詞か不定詞で that 
clause は来ない ＊ decline, refuse, reject の順
で断り方がきつくなる 類 reject

regard [rigɑ́ːd] 〔v. n〕 〜とみなす（as），〜に
対する敬意（for），関係，点； His followers 
regard him as their god. 彼の信者達は彼を自
分達の神だと考えている . 類 look upon as, 

〔prep〕 regarding 〜に関しては， 類 about, 
concerning, in regard to, with regard to 〜に
関して（は）

regardless [rigɑ́ːdlis] 〔prep〕 〜と関係なく（of）； 
regardless of age or sex 年齢，性別に関係な
く

regime [reiʒíːm] 〔n〕 体 制， 政 権； military 
regime 軍事政権，puppet reglme かいらい
政権 ＊軽蔑的な connotation

region [ríːdʒ en] 〔n〕 地域，地方 〔adj〕 régional； 
the Asian-Pacific region アジア太平洋地域，
regional problem（global に対して）地域の
問題 ＊類 district は行政的な地域，region は
気候や自然の同一性による地域

register [rédʒistə] 〔v〕 記 録 す る， 登 録 す る 
〔n〕 registrátion； The earthquake registered 

magnitude 6.9 on the Richter scale. 地 震 は
リ ク タ ー 計 で 6.9 を 記 録 し た . refusal of 
fingerprinting registration 指紋押捺拒否

regret [rigrét] 〔v. n〕 遺 憾 と す る， 遺 憾 の
念， 後 悔（ す る ） 〔adj〕 regrétful 〔adj〕 
regréttable； express regret over（or at, for） 
＊遺憾の意を表明する，外交用語で相手に
対する陳謝，相手に対する非難の両意があ
る ＊ regrettable は主としてもの・ことに，
regretful は人間に用いる

regular [régjələ] 〔adj〕 規則的な，定期の 〔n〕 
regulárity； regular verb 規則動詞，regular 
Cabinet meeting 定例閣議（日本の場合火曜
と金曜の午前に開かれる） 反 irregular

regulate [régjuleit] 〔v〕 規制する，調整する 〔n〕 
regulátion； the law regulating political funds 
政治資金規制法，traffic regulations 交通法規 
反 deregulation 規制緩和

rehabilitate [rìːhəbíləteit] 〔v〕 （社会）復帰させ
る，名誉を回復させる 〔n〕 rehabilitátion； 
rehabilitate state finances 国家財政を建て直
す，financial rehabilitation 財政再建

reign [rein] 〔n. v〕 統治，支配，統治する； the 
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longest reign in Japanese history 日本史上最
長の君臨（昭和天皇），reign but not rule 君
臨すれども統治せず（イギリス国王）

reinforce [rìinfɔ́ːs] 〔v〕 強 化 す る， 補 強 す る 
〔n〕 reinfórcement； reinforced concrete 鉄
筋コンクリート，send reinforcements to the 
troubled area 紛争地域に増援部隊を送る

reinstate [rìːinstéit] 〔v〕 元の状態に戻す 〔n〕 
reinstátement； reinstate him in his former 
position 復権（位）させる

reiterate [riːítəreit] 〔v〕 繰 り 返 し て 言 う 〔n〕 
reiterátion； reiterate the Foreign Ministry's 
commitment 外務省の公約を繰り返す 類
repeat

reject [ridʒékt] 〔v〕 拒絶する，〔n〕 rejéction 源 
re （back） ＋ ject （throw）； reject aid offers 
援助の申し出を断る，rejection of pay hike 
demand 賃上げ要求の拒否 類 refuse, refuse
の目的語は名詞，不定詞，reject は名詞 ＊
decline は丁寧語

related [riléitid] 〔adj〕 関 係 の あ る； defense 
related industries 軍 事 関 連 産 業，drug 
related crimes 麻薬の絡んだ犯罪

relation [riléiʃ e

n] 〔n〕 関係，親族関係（pl.） （国
家間の）関係； 類 relátionship は全般的，抽
象的な関係

relative [rélətiv] 〔adj. n〕 関 係 の あ る， 相 対
的 な， 親 類； relative pronoun 関 係 代 名
詞，relatively good 比較的よい 類 relation, 
kinsman（woman），kin（集合名詞），next 
of kin 最近親者（単・複同形）

relax [rilǽks] 〔v〕 （緊張など）ゆるめる，くつ
ろぐ 〔n〕 relaxátion； relaxing climate 体のだ
らける気候，in a relaxed atmosphere くつろ
いだ雰囲気で

release [rilíːs] 〔v. n〕 解き放す，公表する，解放，
釈放，発表； release hostages 人質を解放す
る，press release 新開発表

relentless [riléntləs] 〔adj〕 無慈悲な，仮借のな
い 〔n〕 reléntlessness； relentless crackdown 
on dissidents 容赦のない反体制派への取締
り relentless retaliation

relevant [réləvənt] 〔adj〕 関連した，関係のある； 
relevant laws 関連法律

reliable [riláiəbl] 〔adj〕 頼りにできる，信用でき
る 〔n〕 reliabílity； reliable sources 信頼でき
る筋 類 dependable

relief [rilíːf] 〔n〕 救援，軽減，（苦痛，困難など）
除去，リリーフ（野球）； relief goods 救援物
資，sigh with relief 安堵のため息をつく

relieve [rilíːv] 〔v〕 （苦痛などを） 軽くする，（義
務，条件などを）軽減する，（ある地位か

ら）解任する； medicine to relieve the pain 
鎮痛剤（＝ painkiller），I was relieved to hear 
that. それを聞いて安心した . The official was 
relieved of his post. その役人は解任された .

religion [rilídʒ

e

n] 〔n〕 宗 教， 信 仰； freedom 
of religion 信 教 の 自 由 ＊ 世 界 三 大 宗 教

（Christianity, Islam and Buddhism）
religious [rilídʒ

e

s] 〔adj〕 宗 教 の， 信 心 深 い； 
religious liberty 信教の自由，religious sect 
宗派

relinquish [rilíŋkwiʃ] 〔v〕 撤回する，放棄する； 
relinquish one's inheritance 遺産相続を放棄
する

relish [réliʃ] 〔n. v〕 風味，好み，楽しむ，賞味する； 
eat rations with relish 割り当てられた食事を
とてもおいしそうに食べる

reluctant [rilʌ́ktənt] 〔adj〕 気が進まない，い
やいやながらの 〔n〕 relúctance； Japan was 
reluctant to open its rice market. 日本は米市場開
放に気が進まなかった . 類 unwilling

rely [rilái] 〔v〕 頼 る 〔n〕 relíance； rely on oil 
imported from the Middle East 中東から輸
入の石油に頼る，He can't be relied on. 彼は頼
りにならない . 類 depend on

remain [riméin] 〔v〕 相変わらず〜である，〜
しないで残っている； The situalion remains 
unchanged. 状況は変わっていない . ＊ remain
は状態を表す受身形に用いる，be 動詞に変
えてみると理解できる

remainder [riméində] 〔n. adj〕 残り（の），余り
（の）； the remainder 残りの人（物） 類 rest, 
the remainder of the tenure

remains [riméinz] 〔n〕 遺骸，遺骨，残存品，遺跡； 
the remains of the victims of the volcano's 
eruption 火山噴火の犠牲者の遺体，collect 
remains left on Iwojima 硫黄島に残された遺
骨を収集する ＊通例単数扱い

remark [rimɑ́ːk] 〔n. v〕 批評，発言，評言する； 
He made the remarks at a news conference. 彼は
記者会見でその発言をした . 類 statement ＊
複数形で用いることが多い

remarkable [rimɑ́ːkəbl] 〔adj〕 著しい，驚くべ
き； make a remarkable progress in 〜， 〜
に著しい進歩をする，remarkable for 〜，〜
で目立った

remedy [rémidi] 〔n. v〕 療法，救済（策），治す； 
There is no remedy for fools. ばかにつける薬は
無い . 類 cure

remember [rimémbə] 〔v〕 覚えている，思い起
こ す 〔n〕 remémbrance； Remember Pearl 
Harbor !  If I remember right, 私の記憶が正
しければ
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remind 〔v〕 思 い 出 さ せ る 源 re ＋ mind； 
remind A of B,  A に B を思い出させる，The 
photo reminds me of the good old days. その写真
はなつかしい昔を思いおこさせる .

remnant [rémnənt] 〔n〕 残り（物），名残り； 
destroy the remnants of the enemy 敵軍の
残党を壊滅させる 類 remainder

remote [rimóut] 〔adj〕 遠い，へんぴな，隔った 
〔n〕 remóteness； remote village 人里離れた
村，the remotest chance of success ほとんど
見込みのない成功，remote controlled plane 
遠隔操縦機 ○● リモコン（日）

remove [rimúːv] 〔v〕 取り除く，追い出す 〔n〕 
remóval； They removed him because of his shady 
stock transactions. 不法な株取引のため彼を解
任した . removal of trade barriers 貿易障壁
の除去

renew [rinjúː] 〔v〕 新 し く す る 〔n〕 renéwal； 
renew one's driving licence 免許証を更新す
る，renewal of a three-month visa 三ヵ月ビ
ザの更新

renounce [rináuns] 〔v〕 （ 権 利， 要 求 な ど
を）放棄する 〔n〕 renùnciátion； the war-
renouncing Article 9 of the Constitution 戦争
放棄をうたった憲法第九条

renovate [rénəveit] 〔v〕 修繕する，刷新する，
（元気，健康を）回復させる 〔n〕 renovátion； 
renovation of old buildings in Paris

rent [rent] 〔n. v〕 賃貸（借）料，（建物・土地を）
賃貸（借）する 〔adj〕 réntal； rent-a-car レン
タカー，rental house 貸家 ＊ 1 語で貸すと借
りるの両方の意味を持つ，I rent my house from 
B. （借りる），I rent my house to B. （貸す） lease
についても同じ

repair [ripɛ́ə] 〔v. n〕 修繕（理）する，修理； 
under repair 修理中 類 fix, mend は簡単な修
理

reparation [rèpəréiʃ en] 〔n〕 （損失に対する）補
償，（pl.） （敗戦国が支払う）賠償金（war 
reparations）

repatriate [riːpéitrieit/-pǽ] 〔v〕 本国へ送還す
る，（亡命者などを）母国へ送り返す 〔n〕 
repatriátion 源 re ＋ patri ＝ father （land）； 
Ex-soldiers were repatriated to Japan after a long 
detention in Siberia. 元兵土達はシベリアでの
長い抑留の末日本に送還された .

repay [ri（ː）péi] 〔v〕 返済する 〔n〕 repáyment； 
repay accumulated debt 累積債務を支払う

repeal [ripíːl] 〔n. v〕 （法律など）廃止（撤廃）する； 
repeal the presidential decree 大統領布告を
取消す

repeat [ripíːt] 〔v〕 繰 り 返 す， 反 復 す る 〔n〕 

repetítion； History repeats itseif. 歴史は繰り返
す . Repetition is absolutely necessary in learning 
a foreign language. どんな外国語を学ぶにも繰
り返しは絶対必要である .

repel [ripél] 〔v〕 撃 退 す る； repel a limited 
invasion 限定的侵略を撃退する

repent [ripént] 〔v〕 後 悔 す る 〔n〕 repéntance 
〔adj〕 repéntant； repent（of）one's sins 罪を
悔いる，feel repentance for 〜，後悔する 類
regret 残念に思う，remorse 自責の念

repercussion [ríːpə（ː）kʌ́ ʃ en] 〔n〕 はね返り，反響，
（事件の）余波； repercussion effect 波及効果 
＊悪い反応 cf. reaction

replace [ripléis] 〔v〕 〜に取って代える（代わ
る ）， 〜 の あ と を 継 ぐ 〔n〕 replácement； 
The electronic calculator replaced the abacus. 電
卓が算盤に取って代わった . The general was 
replaced as commander-in-chief of US Forces in 
Japan. その将軍は在日米軍司令官を更迭され
た .

replenish [ripléniʃ] 〔v〕 補充（補給）する 〔n〕 
replénishment； replenish supplies 物資を補
給する，The US nuclear-powered sub anchored 
in Yokosuka to rest the crew and replenish supplies. 
アメリカの原潜が乗組員の休養と物資の補
給のため横須賀に入港した .

replica [répləkə] 〔n〕 複 製 品； replica of a 
communications satellite 通信衛星の複製品

reply [riplái] 〔v. n〕 答える，答え； verbal reply 
口頭による回答，written reply 文書による
回 答，in reply to 〜 に 答 え て， 類 answer, 
reply の方が形式的な言い方

report [ripɔ́ːt] 〔n. v〕 報告（書），報告する，報
道する，出頭する 〔n〕 repórter 報道記者； 
類 journalist, newsman（woman），Reports 
from 〜 say, 〜からの報道によると，early 
reports （事件などの）初期の段階の報道，
delayed reports （遠隔地などのため到着の）
遅い報道，conflicting reports 矛盾するよう
な入り乱れる報道

reportedly [ripɔ́ːtidli] 〔adv〕 （本当かどうかわ
からないが）伝えられるところでは，〔adj〕 
repórted； The President is reported to have been 
assassinated. 大統領は暗殺されたと伝えら
れ て い る . （ ＝ The President was reportedly 
assassinated.）

represent [rèprizént] 〔v〕 代表する，意味する 
〔n〕 represéntative 〔n〕 representátion； The 

figure represents a 50% increase over last year. 数
字は去年の 50% 増を意味する . a member of 
the House of Representatives 衆 （下） 院議
員，the proportional representation system 
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（ 選 挙 の ） 比 例 代 表 制，representative 
director 代表取締役

repress [riprés] 〔v〕 抑制（抑圧） する，〜を
鎮 圧 す る 〔n〕 représsion 〔adj〕 représsive； 
repress political freedom 政治的自由を抑圧
する 類 oppress

reprimand [réprəmænd/-màːnd] 〔v. n〕 叱責す
る，（公式に）戒告する，けん責，懲戒； 
reprimand（a man）for（fault） 人 の 過 失
を 非 難 す る，A senior government official was 
reprimanded for improper administrative guidance. 
政府高官が不適切な行政指導でけん責を受け
た . 類 discipline

reprisal [ripráiz el] 〔n〕 （国家間の）報復（処置），
仕返し； as a reprisal for 〜 , 〜の報復として 
類 retaliation は同じ手段での報復

reproach [ripróutʃ] 〔v. n〕 非難する，叱る，非難，
叱責； reproach one for a mistake 人の過失
を責める，reproach oneself for 〜，〜で自分
を責めさいなむ

republic [ripʌ́blik] 〔n〕 共和国 ＊国の主権が
国民にあり大統領・議会等によって政治
を行なう国 cf. monarch 王国・君主国 〔n. 
adj〕 Repúblican 米国の共和党員，共和党
の，cf. Democrat 民主党員 ＊日本は一応
constitutional monarchy （立憲君主国）とみ
なされているが，憲法上天皇が元首（head 
of state）であるという規定はない

repulse [ripʌ́ls] 〔v. n〕 撃退する，はねつける，
撃退，反ぱく 〔n〕 repúlsion 〔adj〕 repúlsive； 
repulse attacks（the enemy） 攻撃（敵）を
撃退する，repulsive behavior いやな態度

reputation [rèpjətéiʃ en] 〔n〕 名声，信望； a man 
of worldwide reputation, have a reputation 
for 〜 , 〜 と い う 名 声 を 持 つ，ruin one's 
reputation 名声を失う

request [rikwést] 〔n. v〕 要 請（ す る ） 源 re
（again） ＋ quest（seek）； request that S ＋
（should） 原形，request for 〜，〜に対する
要求，at the request of の要請により，類
ask

require [rikwáiə] 〔v〕 必要とする，要求する 〔n〕 
requírement； The policeman required me to 
show him my driver's license. その警官は私に運
転免許証を見せるよう求めた . requirements 
for admission to a university 大学入学資格 
類 need ，demand

rescue [réskjuː] 〔n. v〕 救助（する）； be rescued 
from under the rubble 瓦礫の下から助け出
される，rescue workers レスキュー隊員，
rescue operations 救助活動

research [risə́ːtʃ] 〔n. v〕 調査，研究（する） 源

re ＋ search； researches on（into）AIDS エ
イズの研究 ＊複数形のときでも many や数
詞を伴わない，researcher （学術）研究員 cf. 
文科系の学者は scholar

resemble [rizémbl] 〔v〕 〜 に 似 て い る 〔n〕 
resémblance； They resemble each other. 彼らは
お互いに似ている，resemblance between 〜，
〜の間の類似，resemblance to 〜，〜との類
似 ＊他動詞なので resemble to としない 類
look like

resent [rizént] 〔v〕 憤 慨 す る 〔adj〕 reséntful 
〔n〕 reséntment； public resentment against 
the planned increase in utility charges 計画
されている公共料金の値上げに対する国民
の憤り

reserve [rizə́ ːv] 〔v. n〕 取 っ て お く， 予 約 す
る， 蓄 え 〔n〕 reservátion； foreign currency 
reserve 外貨準備高，reserve currency 準備
通貨（ドルのような国際間の決済に使われる
通貨），The Federal Reserve Board 米連邦
準備理事会（アメリカの中央銀行にあたる）

reservoir [rézəvwɑ̀ː/-vwɔ̀ ː] 〔n〕 貯水池，水源地，
貯蔵所，（知識など）蓄積 源 reserve の（フ
ランス語）； reservoir for irrigation かんがい
用貯水池 reservoir of knowledge

reshuffle [riːʃʌ́ fl] 〔n. v〕 （内閣を）改造（する）； 
reshuffled Cabinet 改造内閣 ＊ shuffle トラン
プカードを切る

resident [réz edənt] 〔n. adj〕 長期滞在者，居住者，
居住している 〔n〕 résidence 〔adj〕 residéntial 

〔v〕 resíde； Korean residents in Japan 在
日韓国・朝鮮人，the residence tax 住民税 
residence certificate 住民票

residual [rezídʒuəl] 〔adj〕 残りの； fire fighters 
battling residual heat 余熱と苦闘している消
防士，residual import barriers 残存輸入障壁

resign [rizáin] 〔v〕 （官職を）辞任する； The 
Cabinet has resigned en masse. 内閣は総辞職し
た resign（from）one's post（job），resign as 
ambassador to Washington 駐米大使を辞任
する

resignation [rèzignéiʃen] 〔n〕 辞 任， 辞 職； 
resignation of the Cabinet en bloc, 内閣総辞
職，tender one's resignation 辞表を提出する

resist [rizíst] 〔v〕 抵抗する 〔n〕 resístance； The 
robber resisted arrest. 強盗は捕まるまいとして
抵抗した . resistance to cancer がんに対する
抵抗力

resolute [réz elùːt] 〔adj〕 断固とした，決心の堅
い 〔adv〕 résolutely； resolutely oppose the 
single-seat constituency system 小選挙区制
に断固として反対する 類 firm 反 irresolute
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resolution [rèz elúːʃ em] 〔n〕 決議（案），決意，（問
題の）解決； UN resolution on disarmament 
軍縮に関する国連決議（案），supplementary 
resolution 付帯決議

resolve [rizɑ́ lv/-zɔ́lv] 〔v. n〕 決心する （させる），
決議する，決心； resolve to 〜，〜しよう
と決意する（動作），be resolved to 〜，〜
しようと決心がついている（状態），They 
expressed their resolve to eradicate drugs. 麻 薬
を根絶する決意を述べた . 類 make up one's 
mind, determine, resolve は改まった言い方
で，強い決意をあらわす

resort [rizɔ́ːt] 〔v. n〕 （手段に） 訴える，行楽地，
保 養 地； resort to a 24-hour strike, skiing 
resort スキー行楽地，summer resort 避暑地

resource [risɔ́ ːs, riːzɔ́ ːs] 〔n〕 資源，財源； natural 
resources 天然資源，human resources 人的
資源

respect [rispékt] 〔n. v〕 尊 重， 点， 尊 重 す る 
〔adj〕 respéctful, respéctable； Respect-for-
the Aged Day 敬老の日，in respect of 〜 ,
〜の点では，に関して，with respect to ＝
concernmg, respect privacy

respective [rispéctiv] 〔adj〕 そ れ ぞ れ の， 各
自 の 〔adv〕 respéctively； Delegates left for 
consultations with their respective governments. 代
表者達はそれぞれの本国政府と打ち合せのた
め出発した . The President and the Vice President 
are 46 and 44 years old respectively.

respiration [rèspəréiʃ en] 〔n〕 呼 吸 〔v〕 respíre 
〔adj〕 réspiratory 源 re ＋ spire； artificial 
respiration 人 工 呼 吸，respiratory organ

（disease） 呼吸器（疾患），respirator 人工呼
吸装置，（防毒）マスク

respite [réspit/ 英 pait] 〔n〕 休止期間； respite 
from a dry spell 乾期のひと休み，respite in 
the rainy season 梅雨のひと休み

respond [rispɑ́nd /-spɔ́nd] 〔v〕 応 答 す る 〔n〕
respónse ； in response to 〜 , 〜 に 答 え て，
に応じて，The country didn't respond to Japan's 
protest. その国は日本の抗議を無視した . 類
answer, reply より堅い

responsibility [rispɑ́nsəbíləti/-spɔ́n-] 〔n〕 責任； 
claim responsibility for 〜，〜の犯行を認め
る（主張する），resign to take responsibility 
for the securities scandal 証券スキャンダル
で引責辞職する

responsible [rispɑ́nsəbl/-spɔ́n-] 〔adj〕 責任があ
る； responsible for 〜 to（a person） 人に対
して〜の責任がある

rest [rest] 〔v. n〕 休む，基礎をおく，休憩，残
り 〔adj〕 réstless 落ち着かない，不安な； the 

rest of the week, the rest of the world 他の
国々，rest room 休憩室，便所，rest with 〜，

（責任が）〜次第である，rest on 〜，〜による ,
基づく Sovereign power rests on the people. 主権
は国民に存する

restore [ristɔ́（ə）] 〔v〕 元 に 戻 る， 戻 す 〔n〕
restorátion； restore peace（order） 平和（秩序）
を取り戻す，the Meiji Restoration 明治維新

（天皇統治の復活—王政復古）
restrain [ristréin] 〔v〕 抑制する，制限する 〔adj〕 

restráined 〔adj〕 控えめな，節度のある； 
restrain from（doing） 〜を我慢する，自制す
る，＊ prevent より堅い表現

restraint [ristréint] 〔n〕 抑 制， 規 制， 自 制； 
self-restraint in exports 輸 出 の 自 主 規 制，
monetary restraint 金融引き締め

restrict [ristríkt] 〔v〕 制 限 す る， 限 定 す る 
〔n〕 restríction 〔adj〕 restríctive； restrict 
fundamental human rights 基本的人権を制限
する voluntary restriction 自主規制 類 curb, 
limit

result [rizʌ́lt] 〔n. v〕 結果，結果として生じる； 
result from （結果として）起こる，result in 

（〜の結果）になる，as a result of 〜 , 〜 の
結果として，election results 選挙結果 result-
oriented 結果重視の 類 outcome

resume [rizúːm/-zjúːm] 〔v〕 再 開 す る， 取 り
戻 す 〔n〕 resúmption； resume friendly 
relationship 友 好 関 係 を 取 り 戻 す，
resumption of diplomatic ties 復交

resurgence [risə́ːdʒ ens] 〔n〕 再 起，（ 敗 北， 消
失などの後の）復活 〔adj〕 resúrgent 源 re
＋ surge ＋ nce； prevent a resurgence of 
inflation インフレの再燃を防止する

retail [ríːteil] 〔n. adj. v〕 小売，小売の，小売す
る 〔n〕 rétailer 小売商人 cf. wholesale

retain [ritéin] 〔v〕 保 持（ 保 有 ） す る 〔n〕 
retáinment； The Finance Minister retained his 
post. 財務相は留任した retain the panel to 
further investigate the scandal スキャンダル
をさらに捜査するため委員会を残しておく 
類 keep

retaliate [ritǽlièit] 〔v〕 報 復 す る，（ 侮 辱 な
ど に ） 仕 返 し す る 〔n〕 retaliátion 〔adj〕 
retáliatory； in retaliation for 〜，〜に対す
る報復として，retaliatory measures 報復措
置，retaliatory tariff 報復関税 ＊同じ手段で
の報復 類 revenge ，reprisal

retard [ritɑ́ːd] 〔v. n〕 遅らせる（れる），遅れ； 
retarded children 知能遅滞児

retire [ritáiə] 〔v〕 引 退 す る， 退 職 す る 〔n〕
retírement； retired general 退 役 将 軍 
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retirement allowance 退職金，（mandatory）
retirement age 定年，retirement pension 退
職年金

retract [ritrǽkt] 〔v〕 引っ込める，撤回する 
〔n〕 retráction； 源 re ＋ tract； retract one's 
confession 自白を撤回する

retreat [ritríːt] 〔n. v〕 退却，隠れ家，退却す
る，引き下がる； summer retreat 避暑地
presidential retreat 大統領の仮宿泊所 ex. 
Camp David

retrieve [ritríːv] 〔v〕 （失ったものを）取り戻す，
回復（する）； retrieve a disabled satellite 故
障した人工衛星を回収する

retroactive [rètrouǽktiv] 〔adj〕 効 力 が さ か
のぼって，遡及効果のある 源 retro （＝ 
backward） ＋ active cf. retrogress 退 歩； 
wage increases retroactive to April 四月まで
さかのぼる給与の引き上げ ○● レトロ調（日）

return [ritə́ːn] 〔v. n〕 戻る（す），返す，帰還，
報告 源 re ＋ turn； in return のお返しに，
かわりに（for），return match（game） 雪辱
戦，return ticket 往復切符（米） round trip 
ticket, the point of no return もう引き返せぬ
地点，income tax return 所得税の申告

return to normal 〔v〕 平常の状態に戻る＝ be 
back to normal； The railway schedule returned 
to normal. ダイヤは正常に戻った . cf. return 
to calm 平静（穏）に戻る

reunion [riːjúːnjən] 〔n〕 再 会， 再 結 合 〔v〕 
reuníte； have a happy（tearful, emotional）
reunion 幸せな（涙の，感激の）再会を果た
す

reveal [rivíːl] 〔v〕 （秘密などを） 明かす，暴露す
る 〔n〕 revelátion； reveal a secret ＊ disclose
よりくだけた語

revenge [rivéndʒ] 〔n. v〕 復 讐（ す る ）； in 
revenge for 〜， 〜 に 対 す る 返 報 に 類
retaliation, reprisal

revenue [révənjùː] 〔n〕 歳入，（税金など国家の）
年間総収入； revenue shortfall 収（歳）入不
足，revenue stamp 収入印紙 反 expenditure, 
outlay

reverend [révərənd] 〔adj〕 尊い、〜師（聖職者
に対して the R 〜） ＊定冠詞を付けるのは丁
寧な言い方

reverse [rivə́ːs] 〔n. adj. v〕 逆（の），裏（面）
（の），逆にする 〔n〕 revérsal 〔adj〕 revérsible； 
reverse gear 車 の バ ッ ク ギ ア，reverse a 
verdict 評決を覆す ○● リバーシブルコート

（日）
revise [riváiz] 〔v〕 改 訂 す る， 改 め る 〔n〕 

revísion； the revised version of the Bible 改

訳聖書，revisionist 修正論者 ＊アメリカでは
いわゆる日本異質論者 類 alter, amend

revive [riváiv] 〔v〕 生 き 返 る（ ら せ る ） 〔n〕
revíval 源 re ＋ vive （ ＝ live）； revive the 
stagnant economy 停滞した経済を再活性化
する ○● リバイバル・ソング（日）

revoke [rivóuk] 〔v〕 廃 止 す る， 取 消 す 〔n〕 
revocátion； revoke the death sentence 死刑
判決を撤回する 類 retract

revolt [rivóult] 〔n. v〕 反 乱， 反 抗， 反 乱 を
お こ す 源 re ＋ volt； revolt against the 
government 政府に対する反乱をおこす ＊
rebellion は規模の大きな反乱，insurrection
は主に局地的な反乱

revolution [rèvəlúːʃ en] 〔n〕 革 命 〔adj〕 
revolútionary 源 re ＋ volve ＋ tion； the 
French Revolution 1792 年 Louis XVI を捕ら
え Bourbon 王朝の貴族特権制度を瓦解させた
革命 the Industrial Revolution 産業革命

reward [riwɔ́ ːd] 〔n. v〕 報酬（金），（功績に）
報 い る； The money was a reward for using his 
political influence. 金は彼の政治的影響力に対
する報酬だった . 反 punishment

rich [ritʃ] 〔adj〕 豊かな； resource rich country 
資 源 の 豊 富 な 国 It's easier for a camel to go 
through the eye of a needle than for a rich man to 
enter the kingdom of God. the rich 金持ち（複数） 
The rich are not always happy. 類 wealthy 反 poor

Richter Scale [ríktə-skeil] 〔n〕 （地震のマグニ
チュードを表す） リクター値 The earthquake 
registered 6.7 on the Richter Scale. 地 震 は リ
ク タ ー 値 6.7 を 記 録 し た . cf. the Japanese 
earthquake scale of 10 degrees 日本の 10 震
度階 ＊リクター値（マグニチュード）は地
震の規模を示し理論的には open-ended, 震度
は地震の強さを表す

ride [raid] 〔v. n〕 （馬，乗り物等に）乗る（こと），
乗って行く； ride on a bicycle, ride on （or in）
a train ＊自動車の場合は drive in a car, give 
a person a ride 人を乗せてやる

ridge [ridʒ] 〔n〕 尾根，分水線； steep mountain 
ridge 険しい山の尾根

ridiculous [ridíkjələs] 〔adj〕 ばかげた，こっけ
い な 〔v〕 rídicule； It's ridiculous for you to do 
so. そんなことをするとはばかげている . 類
absurd

rift [rift] 〔n. v〕 裂け目，裂（く）ける； the 
ideological rift between the two countries 両
国間のイデオロギー上の分裂

rig [rig] 〔v. n〕 不正に操作する，不正行為，
（入札を）談合する，油井掘削装置； Local 

elections were extensively rigged. 地方選挙が大々
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的に不正操作された . bid rigging 入札価格の
談合，offshore oil rigs 海底油田掘削装置

right [rait] 〔adj. adv. n〕 正 し い（ く ）， 権 利 
〔n〕 ríghteousness 〔adj〕 ríghteous； the right 
to vote 投票権 human rights 人権，die for 
righteousness 正義のために死す 反 wrong, If 
I remember right, 私の記憶が正しければ

right now 〔adv〕 今すぐ，＊現在形の文章で
用い，過去形や未来形の文では用いない cf. 
right away すぐに，ただちに，

rigid [rídʒid] 〔adj〕 堅い，厳格な，融通のきか
ない； Inspections of imported goods are too rigid. 
輸入品検査は厳格すぎる . 反 flexible

ring [riŋ] 〔v. n〕 鳴る，電話をかける，輪，指
輪，仲間； ringer 不正参加者，替え玉，gang 
ring 暴力団，ring leader （悪事の）首謀者

riot [ráiət] 〔n. v〕 暴 動（ を 起 こ す ） 〔adj〕 
ríotus； riot police 警察の機動隊，rioter 暴徒 
類 rebellion, uprising

rip [rip] 〔v. n〕 裂く（ける），裂目； rip open 
the envelope 封筒を引き裂く，An explosion 
ripped apart a wooden apartment house. 爆発で木
造アパートが破壊された . rip the letter into 
pieces 類 tear は通例不規則な形に裂く，rip
は縦にいくつかに引き裂く

ripe [raip] 〔adj〕 熟 し た； The time is ripe for 
holding a general election. 総選挙の機が熟した . 
類 mature

rise [raiz] 〔v. n〕 （立ち）上がる，（量が）増
大する，上昇，（物価）騰貴； sharp rise in 
commodity prices 物価の急上昇 ＊上昇，下
降，増加，減少などの語に続く前置詞（〜の）
は of でなく in, be on the rise 上昇傾向の cf. 
be on the decline, give rise to 〜，〜を生ずる，
引き起こす ＊ rise の他動調は raise

risk [risk] 〔n. v〕 危険，危険を冒して〜する 
〔adj〕 rísky； foresee the risk of share prices 
falling sharply ＊ risk of ＋意味上の主語＋動
名詞，at the risk of 〜，〜を賭して，take no 
risks 無理をしない 類 danger は一般的な語，
risk は賭けの要素を含む，peril は差し迫った
大きな危険，○● ハイリスク・ハイリターン（金
融商品）

rite [rait] 〔n〕 （ 宗 教 上 の ） 儀 式； the rite of 
baptism 洗礼式，the Imperial Household rite 
known as Daijosai 大嘗祭として知られる皇室
儀式 類 ceremony, ritual

roam [roum] 〔v. n〕 （あてもなく） 歩き回る，放
浪； Herds of deer roam around the park. 鹿の群
れが公園を歩き回る . 類 wander, stray

roar [rɔː/rɔə] 〔n. v〕 怒号（する），とどろき
（く）； The thunder roared. 雷鳴がとどろいた . 

the Roaring Twenties [ 米 ] 狂乱の 20 年代（the 
Jazz Age） （ジャズと狂騒の 1920 年代）

rob [rɑb/rɔb] 〔v〕 強奪する； rob A of B,  A か
ら B を奪う（特に脅したり，暴力を使う場
合），cf. steal はこっそり盗む，robber 強盗，
cf. thief 窃盗，burglar 夜盗

robbery [rɑ́ bəri/rɔ́ b-] 〔n〕 強盗，略奪； bank 
robbery 銀行強盗，armed robbery 武装強盗，
robbery suspect 強盗容疑者，cf. burglary（特
に夜間の）押し込み強盗

rock [rɑk/rɔk] 〔v〕 揺する（れる）； The news of 
his death rocked the town. 彼の死のニュースで
町は動揺した . rocking chair 揺り椅子 ＊縦に
揺れるのは pitch, 横に揺れるのは roll

role [roul] 〔n〕 （人，物の）役割 源 roll （科白を
書いた紙の巻物）； play an important role 大
切な役割を演じる，fill the role of 〜，〜の役
を果たす

roll [roul] 〔v. n〕 転がる（がす），横揺れする，（丸
く）巻く，回転，巻き物，出席簿； A rolling 
stone gathers no moss. 転石苔を生ぜず . ＊よい
意味と悪い意味の両方ある，take roll call 点
呼をとる call the roll 出席をとる

rostrum [rɑ́ strəm/rɔ́ s-] 〔n〕 演 壇， 指 揮 台； 
take the rostrum 演壇に立つ cf. take the floor 
質問に立つ，cf. podium （オーケストラの）
指揮台，小演壇

rotate [róuteit] 〔v〕 回 転（ 循 環 ） す る（ さ
せ る ）， 交 替 す る 〔n〕 rotátion； rotate the 
premiership among factional leaders 首相の座
を派閥のリーダーたちの間でたらい回しする 
○●  ローテーション（野球）

rotten [rɑ́ tn/rɔ́ tn] 〔adj〕 腐った，堕落している； 
rotten fish, （egg）腐った魚（腐った卵，いや
な奴）

rough [rʌf] 〔adj〕 概略の，荒れた，粗野な 〔adv〕 
róughly； rough seas （ ＝ choppy seas），
roughly speaking おおざっぱに言うと

round [raund] 〔adj. n〕 円い，回，一連の交渉； 
hold three rounds of talks 三回の会談を行
う，round trip 往復旅行，round table 円卓会
議，（a）round-the-clock 24 時間連続の，（a）
round-the-world 世界一周の，around とする
のは（英）

round robin 〔n〕 総当たり戦（スポーツ）； 
round robin formula 総 当 た り 制，cf. 
tournament （tourney） 勝抜試合

round up 〔v〕 （ニュースなどを）まとめる，（犯
人などを）一斉検挙する 〔n〕 róundup； Many 
of the rebels were killed or rounded up. 反乱者の
多くが殺されたり検挙されたりした . round 
up news まとめのニュース
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routine [ruːtíːn] 〔adj. n〕 決まりきった（仕事）； 
routine work （check, business）日常の仕事（定
期検査・健診，毎日の決まった仕事） daily 
routines 日課

row [rau] 〔v. n〕 喧嘩（口論）する，口論，[rou] 
〔n. v〕 列，（ボートを）こぐ； territorial row 
領土紛争，in a row 列に，連続して，a week 
in a row 一週間続けて

royal [rɔ́ iəl] 〔adj〕 国王（家）の，〔n〕 róyalty 
王族，（油田の）採掘権，（著作権の）使用料； 
＊ loyal と混同しないよう

rub [rʌb] 〔v〕 こ す る； rub his face with his 
hands 手で顔をこする，rub 〜 the wrong, 〜
の神経を逆なでする，rub shoulders with 〜，
〜と交際する 類 scrape

rubble [rʌ́ bl] 〔n〕 瓦れき，破片； return alive 
from under the rubble 瓦れきの下から生還す
る ＊集合名詞 類 wreckage も集合名詞

rude [ruːd] 〔adj〕 粗野な，荒々しい，無作法な 
〔n〕 rúdeness； rude remarks 反 courteous

ruin [rúːin] 〔v. n〕 破滅させる，台無しにする，
荒廃，崩壊； The politician ruined his reputation. 
その政治家は自分の名声を台なしにしてし
まった . ruins of Rome ローマの廃墟 ＊複数
形が普通

rule [ruːl] 〔v. n〕 治める，判決を下す，規則，
統治 〔adj. n〕 rúling； ruling party 与党，cf. 
opposition party 野党 court ruling 裁判所の
判決，裁定 類 court decision（judgment） cf. 
verdict 陪審の評決

rule out 〔v〕 （可能性などを）ないとする，除
外 す る； rule out the possibility of 〜，rule 
out any compromise 妥協を不可能にする

rumor [rúːmə] 〔n. v〕 噂，噂する； His term in 
office was marred by rumors of corruption. 在任中
汚職の噂がつきまとった . Rumor has it that 〜 . 
噂によると〜 .

run [rʌn] 〔n. v〕 期間，経営する； a 3-day run  
3 日間の会期，in the long（short）run 長い
目で見れば（短期的には），a stable run by 
a former Ozeki 元大関が経営する相撲部屋，
state-run university 国立大学

run （go） aground 〔v〕 （船が）座礁する，浅
瀬に乗り上げる； The fishing boat ran aground 
because of a gale. 船が強風のため座礁した . 類
run ashore

run after 〔v〕 〜の後を追う（follow），〜を探
し求める，追跡する（chase），（警官が犯人を）
追う（pursue）

run away with 〔v〕 （物を）持ち逃げする，（競
技などで）（〜に）圧勝する； The employee 
ran away with the check. その従業員は小切手を
持ち逃げした .

run counter to 〔v〕 〜に逆らう，〜に反する； 
run counter to regulations 規則に違反する，
Censorship runs counter to the Constitution. 検閲
は憲法違反である .

run for 〔v〕 出馬する，〜に立候補する； run 
for （in）the general election on the LDP 
ticket 自民党公認で総選挙に出馬する

run out 〔v〕 （品物の供給などが）尽きる； Fuel 
is about to run out. 燃料が切れようとしている

run-off 〔n〕 （ 同 点 ） 優 勝 決 定 戦； run-off 
election 決選選挙 類 play-off, sail-off

runaway [rʌ́ nəwèi] 〔adj〕 手におえない，（競争
などが）楽勝の； runaway inflation 天井知ら
ずのインフレ（＝ hyper inflation）

runner-up [rʌ́ nəʌ́ p] 〔n〕 （コンテストなどの）
準優勝者，（選挙などの）次点者； runner-
up in the World Golf Tournament 世界ゴル
フ・トーナメントの 2 位入賞者，the second 
runner-up 3 位入賞者

runway [rʌ́ nwèi] 〔n〕 （ 飛 行 機 の ） 滑 走 路； 
overshoot the runway 滑走路をオーバーラン
する cf. airstrip

rupture [rʌ́ ptʃə] 〔n. v〕 破裂，裂け目，不和，
裂ける 源 rupt ＋ ture； end in rupture 決裂
する，rupture in trade talks 貿易会談の決裂 
＊ rapture（有頂天）と混合しないように

rush [rʌʃ] 〔n. v〕 突進，突進する（させる），殺
到（する）； The injured were rushed to hospitals. 
負傷者は病院に急送された . A rescue team is 
rushing to the erupting volcano. 救助隊が噴火し
ている火山に急行している . during rush hour
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sabotage [sǽbətɑ́ːʒ] 〔n. v〕 破壊活動（する），
妨 害（ す る ）； sabotage by North Korean 
agents 北朝鮮の工作員による破壊工作 ＊
日本でいうサボタージュ（怠業）は米では
slowdown, 〔n〕 saboteur （計画的に）破壊活
動を行なう人，破壊工作員 類 subversion

sacred [séikrid] 〔adj〕 神聖な，〜に捧げられた，
〜を祭った； Sacred Heart University 聖心
女子大 類 holy

sacrifice [sǽkrəfàis] 〔n. v〕 犠牲（にする），捧
げる； sacrifice one's life for 〜，〜のため
に生命を捧げる，at the sacrifice of 〜，〜
を犠牲にして，sacrifice hit（野球）犠打

sad [sæd] 〔adj〕 悲しい，哀れな 〔n〕 sádness 
〔v〕 sádden 類〔n〕 sorrow, grief

safeguard [séifgɑːd] 〔n. v〕 保護（する），護
衛（する），保証する，保護手段（条件）； 
safeguard clause 緊急輸入制限条項

safe [seif] 〔adj. n〕 安全な，金庫 〔adv〕 sáfely 
〔n〕 sáfety； The tap water is safe for drinking. 
水道水は飲んでも安全．The passenger get 
landed safely. safety net 安全予防網 , 失業対
策 safety first 安全第一

safety [séifti] 〔n〕 安全， 無事， 安全性； for 
safety 安 全 の た め に，in safety 無 事 に，
safety first 安全第一 セイフティバント

（日），英語では drag bunt 反 danger, risk
sag [sæg] 〔v. n〕 （相場などが）下がる（こと），
（重さで）たるむ，（気分，元気が）弱る； 
sagging economy 下降景気

sail [seil] 〔v. n〕 航海する，帆航海； The Kanrin 
Maru, skippered by Kaishu Katsu, sailed across 
the Pacific in l860. 船長勝海舟の咸臨丸は
l860 年に太平洋横断をした . set sail for 〜，
〜へ向かって出航する ＊汽船にも用いる

salute [səl（j）uːt] 〔n. v〕 挨拶（する），敬礼
（する）； a 21-gun salute 21 発の祝（礼）砲，
salute the flag with a hand 国旗に向かって
挙手の礼をする ＊お辞儀をしたり帽子を上
げたりするのが salute で，"Hello!" など口で
いう挨拶は greet

salvation [sælvéiʃən] 〔n〕 （魂の）救い，（困難
などからの）救済； the Salvation Army 救
世軍（伝道と慈善事業を目的とする軍隊式
組織の国際キリスト教団体）

same [seim] 〔adj〕 同じ， 同様の； the same 
book that I bought 全 く 同 じ，the same 
book as I bought 同じような，とされるが
区別はあいまい ＊関係代名詞が主格の場合
は that が普通，at the same time 同時に 類
similar to 〜，identical to 〜 反 different

sanction [sǽŋkʃən] 〔n. v〕 （通例 pl.）（経済・
軍事的）制裁，認可，承認（する） 源 sanct
＝ sacred （神聖な）聖なる裁き； economic 
sanctions against North Korea 北朝鮮に対
する経済制裁（措置）

satellite [sǽtəlàit] 〔n〕 人工衛星； broadcasting 
satellite 放送衛星，communications satellite
通信衛星，satellite state（country） （大国
に依存する）衛星国，satellite city（town） （大
都市周辺の）衛星都市，via satellite 衛星中
継で，TV で生中継される be televised live

satisfy [sǽtisfài] 〔v〕 （期待・必要を）満足さ
せる，（欲望などを）満たす 〔n〕 satisfáction 

〔adj〕 satisfáctory； be satisfied with 〜，〜
で満足している，express one's satisfaction 
反 dissatisfaction

savage [sǽvidʒ] 〔adj. n〕 野蛮な（人），狂暴な
（人）； savage as a beast 野獣のように残忍
な savage killing 惨殺 類 brutal

save [seiv] 〔v〕 救う，蓄える，省く，使わない
ですます； God save the Queen 女王陛下万
歳（イギリス国歌） saver 救助者，節約家 
cf Saviour 救世主 save money 金を貯める

savings [séiviŋz] 〔n〕 預（ 貯 ） 金； postal 
savings accounts 郵 便 貯 金 口 座，savings 
bond 貯蓄債券

say [sei] 〔n〕 発言権； a say 言い分，the say 決
定権，have more say 発言権を鉱大する

scale [skeil] 〔v. n〕 （高い山に）登る，〜を一
定の基準できめる，尺度，基準； unscaled 
peak 未登峰，the Richter Scale

scar [skaː] 〔n〕 傷跡； Scars of the war still remain. 
戦争の傷跡がまだ残っている .

scare [skɛ́ə] 〔v. n〕 怯えさせる，怯え（る），恐怖； 
be scared at 〜，〜を見て（聞いて）怯える，
scare crow かかし

scatter [skǽtə] 〔v. n〕 まき散らす（こと）； 
Bank-notes were found scattered. 札 が 散 ら
ばっているのが見つかった . scatter money

S
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（seeds） 金（たね）をまく
scene [siːn] 〔n〕 光景，場面，（事件の起きた）

場所 〔adj〕 scénic； Fire engines rushed to the 
scene. scenic spot 名所 類 site

scenery [síːnəri] 〔n〕 風景，（舞台の）背景； 源
scene ＋ ry； picturesque scenery 絵に画い
たような風景

scheme [skiːm] 〔n. v〕 もくろみ，たくらむ； 
embark on a scheme to form a new political 
party 新党結成の企てに乗り出す 類 plan, ＊
plan は一般的な計画，scheme は利益を追っ
て密かに練った計画など 源 plan, plot

scholar [skɑ́lə/skɔ́lə] 〔n〕 学者（特に人文系の） 
＊科学者は scientist, cf. researcher 研究者

〔n〕 schólarship 学問，奨学金
scientific [sàiəntífik] 〔adi〕 科学的な，学問に

関する 〔n〕 scíence, scíentist 科学者 science 
fiction ＝ SF

scope [skóup] 〔n〕 （活動・視野などの）範囲，
領域； within（beyond）one's scope, define 
the scope of their new areas of cooperation
新しい協力分野の範囲を決める，in wider 
scope より広い視野で

scorch [skɔ́ːtʃ] 〔v. n〕 焦がす（げる），焼け焦げ； 
a long spell of dry weather and scorching 
heat 長い乾燥と焼けつくような暑さ

score [skɔ́ː/skɔ́ə] 〔n. v〕 得点（する），得点記
録（表）； score a landslide victory 地すべ
り的勝利を獲得する，win a game with a 
score of 3-l,  3 対 1 で試合に勝つ

scores of 〔adj〕 多数の，何十もの； scores of 
times 何度も，receive scores of letters 手紙
を多数受け取る ＊ score ＝ 20，three score 
and ten （70 −人生の長さ） cf. dozens of 〜

scorn [skɔ́ːn] 〔n. v〕 軽蔑（する），嘲笑（する） 
〔adj〕 scórnful； Her eyes were full of scorn. 
彼女の目は軽蔑に満ちていた .

scramble [skrǽmbl] 〔v. n〕 （軍事）緊急発進
（する，させる）； The SDF plane scrambled to 

intercept a plane of unknown nationality. 自 衛
隊機が国籍不明機を迎撃するためスクラン
ブルした . scrambled eggs（常に複数形）

scrape [skréip] 〔v. n〕 こする（こと），削る，〜
の表面に傷をつける，（自分の軽率からでた）
窮地； get into a scrape （自分の失敗で）苦境
に立つ，skyscraper 摩天楼（空をひっかくもの）

scratch [skrǽtʃ] 〔v. n〕 ひっかく（こと），ひっ
かき傷，走り書き； scratch one's head （悩
んで）頭をかく，You scratch my back and I'll 
scratch yours. かゆいところをかいてくれた
ら，かいて返そう . （諺）「魚心あれば水心」 
類 scrape

scream [skríːm] 〔n. v〕 金切り声（をあげる），
悲鳴をあげる； Passengers screamed with（in） 
terror when a bomb exploded aboard the plane. 
飛行機で爆弾が爆発したとき乗客たちは悲
鳴をあげた . scream in fear

screen [skríːn] 〔v〕 ふるいにかける，審査する； 
the textbook screening system 教科書検定
制度 ＊アメリカには検定制度はない

scrutinize [skrúːtənàiz] 〔v〕 厳密に調べる 〔n〕 
scrútiny； scrutinize entry visas 入国ビザを
丹念に調べる，under scrutiny 監視されて

sculpture [skʌ́lptʃə] 〔n〕 彫 刻（ 作 品 ）； 
sculptor 彫刻家，（女性）sculptress

seal [siːl] 〔n. v〕 印（をする），封をする，閉
じ込める； seal off the time capsule to be 
opened after l00 years l00 年後に開けられ
るタイムカプセルを封印する，A personal 
seal is used in Japan as the legal method of 
identification. ハンコは法律上の身分証明と
して用いられる . ○●  シール

search [səːtʃ] 〔n. v〕 捜索（する），捜す； in 
search of 〜，〜を捜し求めて，search after 
〜 , 〜を捜し求める，search for 〜，〜を捜
す ＊場所を捜索する場合は他動詞 search 
a person ボディチェックをする，search a 
house 家宅捜索をする ○●  サーチライト

secession [siséʃ e

n] 〔n〕 脱 退， 離 脱 〔adj. n〕 
secéssionist 分離（脱党）論者（の） 〔v〕 
secéde； secessionists from the Democratic 
Party of Japan （DPJ），民主党からの相次ぐ
離党者

seclude [siklúːd] 〔v〕 引き離す 〔n〕 seclúsion； 
He is leading a secluded life. 彼は隠とん生活
を送っている . seclusion policy 鎖国政策 類
isolate

second [sékənd] 〔v. n. adj〕 補佐する，助ける，
秒，第二の 〔adi〕 sécondary ； a second 〜，

（ ＝ another 〜），I second the proposal. そ
の提案に賛成です . secondary industry 第
二次産業（鉄鋼業，製造業，建築業など），
cf. primary industry 第一次産業，tertiary 
industry 第三次産業 ○● セコンド（boxing）

secret [síːkrət] 〔n. adj〕 秘密（の），機密； in 
secret こっそり，the Secret Service 米財務
省（秘密）検察局の別称，secret trial 非公開
裁判＝ closed trial, cf. open （or public）trial
公開裁判 類 secrecy は秘密状態（抽象名詞）

secretariat [sècrətɛ́

e

riət] 〔n〕 事務（書記）局，
秘書室； the UN Secretariat 国連事務局

secretary [sékrətèri/-tri] 〔n〕 大臣，書記，秘
書， 米国各省の長官； the UN Secretary 
General 国連事務総長，undersecretary 次
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官，Undersecretary of State（米） 国務次官，
assistant secretary 次官補（長官，副長官，
次官の次），General Secretary 中国の共産
党総書記（事実上の No. l）

sector [séctə] 〔n〕 （産業などの）部門，分野； 
the private sector 民間部門，the government 
sector 政府部門，the public sector 公共部門，
the third sector 第 3 セクター

secure [sikjúə] 〔v. adj〕 確保する，保証する，
安全な； secure world peace, secure a good 
seat 反 insecure

security [sikjú

e

rəti] 〔n〕 安 全 保 障， 治 安，
（要人保護の）警備，（pl.）証券； the UN 
Security Council 国 連 安 全 保 障 理 事 会，
the Japan-US Security Treaty 日 米 安 全
保 障 条 約，the Securities and Exchange 
Commission （米）証券取引委員会

sedition [sidíʃ e

n] 〔n〕 （反乱）扇動，騒乱教唆； 
on charges of sedition 騒乱教唆罪で

seduce [sidjúːs] 〔v〕 誘いこむ，たぶらかす 
〔adj〕 sedúctive； seduce customers with 
eye-catching items 人目をひく商品で客を引
き付ける

see [siː] 〔v〕 見る，見える，分かる； See you 
again! ではまた． I See All. 図解事典 You can 
see Tokyo Sky Tree from the distance. 遠くに東
京スカイツリーが見える . I see. 分かりまし
た . I can not see you（what you say）. 貴方の
言うことが分からない .

see off 〔v〕 （人を）見送る； ＝ send off, see （a 
person）off, be seen off at the airport 空港
で見送られる

seek [siːk] 〔v〕 求める，〜を捜しにいく，〜し
ようと努める； seek understanding 理解を
求める，seek a job 仕事を求める，seek to 
come to an agreement 協定に達しようと努
める，seek after, seek for ＝ look for

seem [siːm] 〔v〕 〜とみられる，〜のようだ； 
seem ＋補語 He seemed（to be）happy. seem
＋ to 不定詞 He seems to like his English class

（＝ it seems that he likes…）. 
seemingly [síːmiŋli] 〔adv〕 うわべは，一見した

ところでは ＊〔adj〕 seeming 外見上の，う
わべの； China is seemingly dissatisfied with the 
U.S. regarding the Senkaku Islands issue. 尖閣
諸島問題で中国はアメリカに不満足らしい . 
the seeming and the real 表面と実際

segregation [sègrəgéiʃən] 〔n〕 分 離，（ 人
種）差別 〔v. adj〕 ségregate； segregation 
between races 人種間（白人・黒人）分
離，segregationist 人種差別肯定論者 反
integration 類 discrimination

seismology [saizmɑ́lədʒi/-mɔ́-] 〔n〕 地 震 学 
〔adj〕 séismic 地震の； the seismic center 震
源地 cf. epicenter 震央（震源地の真上の地
点），seismologist 地震学者，seismograph 
地震計

seize [siːz] 〔v〕 つかむ，把握する，強奪する； 
seize control of the country その国の支配
権 を 握 る，seize Japanese fishing boats in 
the Pacific 太平洋で日本漁船を拿捕する ＊
spelling に注意，sieze ではない

seizure [síːʒə] 〔n〕 つかむこと，押収，突発 
源 seize ＋ ure； heart seizure 心 臓 マ ヒ，
lawful seizure 差し押え，seizure of grief 突
然の悲痛

seldom [séldəm] 〔adv〕 めったに〜しない，
ま れ に； cf. hardly （ 程 度 ），She seldom 
writes to me.（ 動 詞 の 前 に 置 く ） ＝ It is 
seldom that she writes to me.  Seldom seen, 
soon forgotten. （＝ Out of sight, out of mind.）
去る者日々に疎し ＊ seldom は回数が少な
いこと，hardly は程度の低さ，scarcely は
hardly ほど使われない

select [silékt] 〔v. adj〕 選 ぶ， 選 ば れ た 〔n〕 
seléction； The IOC selected Tokyo as the venue 
of the 2020 Olympic Games.  The new President 
is a good selection. 今度の会長は適任者だ . 
by natural selection 自 然 淘 汰 に よ っ て，
competition among the selected few 少数激
戦 類 choose は一般的な語，select はよいも
のを選ぶ

self [self] 〔n〕 自身； self-taught 自学自修の，
self-centered 自己中心的な，self-confidence
自信，self-defense 自衛，self-styled 自称の

selfish [sélfiʃ] 〔adj〕 利己的な 〔n〕 sélfishness； 
selfish deed 利己的な行為，類 self-centered, 
egoistic cf. egotistic 反 selfless

sell [sel] 〔v〕 売る（れる），裏切る，〔n〕 sale 
販 売， 売 れ 行 き； Italian-type icecream is 
selling well. sell out 売 り 切 る，The picture 
was sold at Christie's for l0,000 dollars. その絵
画はクリスティーで一万ドルで売れた . The 
magazine has sold l0,000 copies. 発行部数が l
万部に達した . 反 buy ＊ best seler は本だ
けに限らず，よく売れるもの（レコード，
車など）

Senate [sénit] 〔n〕 源 senior 元老院； （米）
上院 ＊各州二名の議員で構成し，任期は
六年で二年ごとに三分の一ずつ改選，cf. 
the House（of Representatives） 下 院； 
the Senate Appropriation Committee 上
院歳出委，Senate sub-committee 上院小
委員会
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Senator [sénətə] 〔n〕 上院議員； cf. Congress-
man, Representative 下院議員，Al Gore was 
a Senator from Tannessee before becoming Vice 
President. アル・ゴア氏は副大統領に就任す
る前はテネシー州出身の上院議員だった . 
＊ Sen と略す . 米上・下両院議員を言う時
には members of Congress

send [send] 〔v〕 送る， 届ける， 派遣する； 
send abroad 海外へ派遣する，send by mail 

（airmail, post, rail），send for 〜 に 来 る よ
う に 頼 む，We had better send for the doctor. 
医者を呼びにやったほうがよいだろう . be 
sent in the care of 〜， 〜 の 気 付 で 送 る，
send（人）off ＝ see（人）off 見送る

senile [síːnail] 〔adj〕 老年の， 老衰した， も
うろくした 〔n〕 senílity 源 senior； senile 
weakness 認知症の，premature senility 早
老 cf. anile 老婆のような，juvenile ＜ junior

senior [síːnjə] 〔adj〕 年 長 の， 上 位 の 〔n〕 
seniórity； senior, junior, sophomore, 
freshman, senior in office 上 役 の，He is 
three years senior to me. 三つ年上 cf. junior, 
senior citizen 高齢者（通例 65 歳以上）の
euphemism, the seniority system 年功序列 
＊アメリカでは layoff の際雇用期間の短い
者から対象になることを言う，再雇用の場
合は逆

sense [séns] 〔n. v〕 感覚，意味，感じる 〔adj〕 
sénsible； Dogs have an acute sense of smell. 
犬 は 鋭 い 嘆 覚 を も っ て い る . sense of 
obligation to the public 公衆に対する責任
感，in the true sense of the word 真の意味
で（の），sensible reduction in price かなり
の値下げ，be sensible of one's fault 自分の
欠点に気付いている

sensitive [sénsətiv] 〔adj〕 感じやすい，傷つき
やすい，（国家の安全保障上）機密を要する； 
Most politicians are sensitive to public opinion. 
sensitive talks 機密会談，cf. sensible 分別
のある，賢明な

sentence [séntəns] 〔n. v〕 文章，判決，〜を下す； 
＊ rule （命令），verdict （評決），verdict に
基づいて裁判官が下す判決は judgement, 
decision, 刑 の 宣 告 は sentence, He was 
sentenced to death （life imprisonment）. 

separate [v. sép

e

reit,  adj. sép erit]〔v. adj〕分
離する，別々の 〔n〕 separátion； separate 
politics from religion 政 教 分 離 す る，The 
Atlantic separates Europe from America. 
separation of powers 三権（立法，司法，行
政の）分立，in separate meetings 別々の会
合で

series [sí eri（ː）z] 〔n〕 ひと続き，シリーズ（単
複 同 形 ） 〔n. adj〕 sérial； A series of games 
was held.  Two series of stamps were put on sale. 
＊ a series of 〜，a group of 〜に続く動詞
は単数

serious [sí

e

riəs] 〔adj〕 真剣な，重大な，厳粛な 
〔adv〕 sériously； He was seriously injured. 重
傷を負った . cf. lightly, critically ＊ serious, 
grave は 事 態， 病 気 が 重 大 な こ と，vital, 
crucial はものの存在や成功などに重要な影
響をもたらすとき用いられる

serve [sə́ːv] 〔v〕 役立つ，〜に仕える，（役目を）
果 た す； He served as consul general before 
becoming ambassador.

service [sə́ːvis] 〔n〕 役 務， 兵 役， 奉 仕； He 
completed his six-year service as a United 
Nations staff officer.

serviceman [sə́ːvismæ̀n/-mən] 〔n〕 軍 人， 軍
事関係者，（電機器具などの）修理人 cf. 
service woman； US servicemen アメリカ
軍人 ＊一兵卒から元帥まで全軍人 ＊修理人
は service（-）man と綴ることが多い

session [séʃ e

n] 〔n〕 会期，（会議の）開会中，（取
引所の）立ち会い； Parliament is in session. 
regular session 通 常 国 会，extraordinary 
session 臨時国会，special session 特別国会，
the morning （afternoon）session 前（ 後 ）
場

set [set] 〔v〕 配置する，据える，沈む
set fire （to） 〔v〕 （＝ set 〜 on fire）〜に火を

つける，放火する＝ commit arson； Riotors 
set fire a number of cars parked in the square. 

set forth 〔v〕 発表する，示す，出発する； The 
details of the Treaty were set forth in the news 
conference. 条約の詳細が記者会見で示され
た . He set forth for Antarctica last month. 彼は
南極大陸へ先月出発した . 類 show, explain, 
start 

set free 〔v〕 （人を）自由にする； The president 
ordered that political prisoners be set free. 大統
領は政治犯釈放を命じた .

set off 〔v〕 出発する，始動させる，爆発させる； 
set off fireworks （Molotov cocktail ＝ fire-
bomb）花火を打ち上げる（火焰ビンを爆発
させる）

set out 〔v〕 出発する，〜しようとする； set 
out on a trip to Africa, He has set out to study 
Chinese. 中国語を学び始めている . ＊ set 
out on ＋旅行，set out for 目的地

set up 〔v. n〕 （事業などを）設立する，（記録を）
樹立する，（setup）組織，機構； the Japan-
US security setup 日米安保体制 類 establish
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setback [sétbæ̀k] 〔n〕 後 退， 敗 北，（ 円・
ド ル な ど ） が た 落 ち； resign to take 
responsibility for setbacks in local elections 
地方選敗北の責任をとって辞任する

settle [sétl] 〔v〕 （完全に）解決する，定住する 
〔n〕 séttlement； settler 開拓移民，political 
settlement of the racial issue 人種問題の政
治決着，settlement of the wage dispute 賃
金紛争の解決 類 settle は物事を（最終的に）
取り決める，resolve は決めたことをやり遂
げようという意志を含む，determine は固
い決意で決める

sever [sévə] 〔v〕 切 断 す る， 引 き 離 す 〔n〕 
séverance； sever diplomatic ties with 〜，
〜と外交関係を断つ ＊ severe と混同しな
いよう

several [sévərəl] 〔adj〕 いくつかの，数個の（二
つ以上で四または五ぐらいの数）； cf. a few

severe [sivíə] 〔adj〕 厳しい，苛酷な； severe 
conditions 厳しい条件，severe teacher 厳し
い先生，severe winter 厳しい冬 類 severe 
は（人に規律などを求めて）厳格な，stern
は（人の性質が）厳格な

sewerage [súːəridʒ] 〔n〕 下水設備（処理） 〔n〕 
séwage （都市の）下水，汚水 〔n〕 séwer 下
水 道（ 管 ） 源 sewerage （sewer ＋ age）； 
sewerage system 下 水 処 理 網，sewage 
disposal 下水処理

shade [ʃeid] 〔n. v〕 陰， 光をさえぎる 〔adj〕 
shády； shady deal いかがわしい取引 ＊
shade は光の当たらぬところ，shadow は事
物の影

shadow [ʃǽdou] 〔n. v〕 影， 暗 く す る 〔adj〕 
shádowy；〜，shadow cabinet 野党の（在野）
内閣，be shadowed by 〜，〜に尾行される，
shadowy hope 現実性のない望み

shake [ʃéik] 〔v〕 揺れる（らす），震える，握
手 す る 〔adj〕 sháky； The earthquake shook 
buildings. We shook hands with each other. 私達
は握手した . Shaky City （＝ Los Angeles, 
地震が多いことから） 同 unsteady 

shallow [ʃǽlou] 〔adj. v〕 浅い（くする），浅薄な； 
shallow stream 浅い小川，shallow thought 
薄っぺらな考え 反 deep

shape [ʃéip] 〔n. v〕 形， 形 作 る； be in top 
shape 絶好調である ＊ be in good shape 身
体の調子がよい cf. be in good spirit 精神的
に元気

share [ʃɛə] 〔v. n〕 分ける，分け前，分担，株，
市場占有率； share with 〜，〜と共有する，
listed shares 上場株 cf. stock 株式，Japan's 
share of the world economy 世界経済に占

める日本の市場占有率，the lion's share う
まい汁（最大の分け前）

shatter [ʃǽtə] 〔v. n〕 打ち砕く，壊れる，粉砕，
破片； The blast shattered windowpanes. 爆発
はガラス窓を粉みじんに割った . The Gulf 
war shattered the Iraqi economy. 湾岸戦争はイ
ラクの経済を壊滅させた . ＊ shutter と混同
しないよう

shed [ʃed] 〔v〕 （血や涙を）流す，注ぐ，（習慣
などを）捨てる； The ruling shed light on the 
flow of the illicit money. 判決は裏金の流れに
光を当てた .

shell [ʃel] 〔n. v〕 穀，貝（穀），弾丸，砲撃する 
源 砲撃＜薬きょうのカラより； shell fish 甲
穀類（oysters, clams, crabs, lobsters など） 

shelling [ ʃéliŋ] 〔n〕 砲 撃， 爆 撃； 
intermittent shellings 断続的に続く砲撃 
類 bombardment

shelve [ʃélv] 〔v〕 （計画を）棚上げにする，無
期延期する 〔n〕 shélf； The controversial bill 
was shelved. その対決法案は棚上げされた . 
The ruling party proposed the shelving of the 
controversial issue. 与党は論争中の問題を棚
上げすることを提案した . 類 table（法案な
どを）握りつぶす（米），提案する（英）

shield [ʃiːld] 〔n. v〕 盾，防衛する，保護する； 
Travellers to the South Pacific island are advised 
to shield their eyes from the sun's ultraviolet 
rays. 南太平洋への旅行者は太陽の紫外線か
ら目を護るよう注意される . 類 protect ○●

シールド工法（建築）
shift [ʃift] 〔v. n〕 変わる（える），移る（す），転換，
（勤務の）交替制； shift in foreign policy 外
交政策の転換，work in three shifts 三交替
で働く，midnight shift 深夜勤 ○● イチロー・
シフト（野球）

shine [ʃáin] 〔v. n〕 輝 き（ く ） 〔adj〕 shíny； 
rain or shine 降っても照っても，The sun 
has not shone for three days.

ship [ʃip] 〔v. n〕 輸送する，出荷する，船に積
む， 船 〔n〕 shípment； An auto maker ships 
big cars made in America back to Japan. 自動車
メーカーはアメリカで生産された大型車を
日本へ逆出荷する . shipment of arms 武器
輸出

shipbuilding [ʃípbìldiŋ] 〔n〕 造船； shipbuilding 
company 造船会社 cf. shipping company 海
運会社

shiver [ʃívə] 〔v. n〕 身震い（する，させる）； 
A cold wave has brought on shivering cold 
weather. 寒波が身震いする寒い天気の原因
である . cf. shake, tremble
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shock [ʃɑk/ʃɔk] 〔n. v〕 衝撃，衝撃を与える； 
shock wave （ジェット機などの）衝撃波 
shock absorber 緩衝器 shocking news The 
world was shocked by the news. ＊受動態で使
う cf. The news shocked the international 
community.

shoot [ʃuːt] 〔v. n〕 射つ（こと），写真を撮る 
〔n〕 shóoting 発砲 shot 発射； shoot a gun 
銃を射つ，be shot to death 射殺される，
shooting incident 発砲事件

shoot up 〔v〕 （子供，樹木，人気など）急成
長する，（物価，為替相場など）急騰する； 
The drainage of water from the reservoirs shot 
up. 貯水池からの水の排水量が急上昇した . 
The yen shot up to a record high. 円が急上昇し
て史上最高値をつけた .

shoot-out 〔n〕 射 ち 合 い， 銃 撃 戦； Burglars 
were arrested after a shoot-out with police. 強盗
は讐官隊と射ちあいの後逮捕された . 

shore [ʃɔː] 〔n〕 岸，海岸； shore dinner 磯料理，
from shore to shore 全米で，類 beach は波
打ち際，coast は沿岸，海岸線

shore up 〔v〕 （ 支 柱 で ） テ コ 入 れ す る； 
Equipment investment shores up the economy. 設
備投資は経済を支える . 類 prop up cf. boost, 
buoy up

shortage [ʃɔ́ːtidʒ] 〔n〕 不足，欠乏； shortage 
of water in Okinawa 沖 縄 の 水 不 足，
revenue shortage 歳入不足 類 shortage は
必要な量が足りないこと，lack は「十分に
ないこと」「全くないこと」の両方に使える，
want は不足しているものを補う必要を暗示
している

shorten [ʃɔ́ːtn] 〔v〕 短くする，減じる，省略す
る； shorten one's speech 演説を短く切り上
げる 反 lengthen 類 shorten は長さ，程度，
期間などを短くする，curtail は短く切り詰
める

shortfall [ʃɔ́ːtfɔ̀ːl] 〔n〕 不 足 額， 赤 字； cause 
shortfalls in tax revenue 税収不足を引き起
こす，shortfall of unskilled workers, 単純労
働者不足，fall short of 〜，〜に達しない，
〜に不足する

shortly [ʃɔ́ːtli] 〔adv〕 近く，まもなく； 類 soon
should [ʃud] 〔aux〕 〜 す べ き で あ る； You 

should （or ought to）obey the law. ＊仮定法の
should, If it should rain tomorrow, we will not 
go. （そういうことはないと思うが万一降れ
ばの意味）

shoulder [ʃóuldə] 〔v. n〕 担 う， 負 担 す る，
（責任，非難を）引き受ける，肩； Japan 

is requested to shoulder more of the defense 

burden. 日本はもっと防衛責任を担うことを
要請される give （show）the cold shoulder 
to 〜，〜を無視する，冷遇する

shout [ʃáut] 〔v. n〕 叫ぶ（び）； shout for help 
助けを求めて叫ぶ，amid welcoming shouts
歓迎の声の中で，shouts of encouragement 
声援，shouts of victory 勝どき

show [ʃóu] 〔v. n〕 示す（こと），〜を証明する；
An official survey shows that 〜 . show of force 
力の誇示，cf. use of force 実力行使，steal 
the show 脇役が人気をさらう 類 display, 
exhibit

showdown [ʃóudàun] 〔n〕 対決，決着 源ポー
カーで持ち札全部をさらすことから； The 
agricultural problems would make a showdown 
inevitable. 農業問題で対決しなければならな
いだろう . the Berlin showdown （世界大戦
後の米ソの）ベルリン対決

shrine [ʃráin] 〔n〕 神社，殿堂 〔v〕 enshríne； 
the Grand Shrine at Ise 伊勢神宮，worship 
at the shrine 神社に参拝する，shrine for 
drama lovers 演劇愛好家の殿堂，The war 
dead are enshrined in Yasukuni Shrine. 戦死者
は靖国神社に祀られている .

shrink [ʃríŋk] 〔v. n〕 縮む（こと），縮小する，
（ 量 が ） 減 る； The rural town's population 

shrank more than 50 percent. 人口が半分減っ
た . The jet age has shrunk distances. ジェット
機時代が距離を縮めた . ○● シュリンク加工

（アパレル）
shrug [ʃrʌg] 〔v. n〕 （軽蔑・疑問などを表し

て肩を）すくめる（こと），無視する； He 
shrugged and gave no answer. 肩をすくめて答
えなかった . ＊よく使われる gesture （body 
language のひとつ）

shun [ʃʌn] 〔v〕 （人目などを）避ける，遠ざける； 
The girl had been shunned by her classmates. 
その少女は級友から遠ざけられていた . 類
avoid

sick [sik] 病気の，気分が悪い 〔n〕 síckness； 
sick leave 病 気 休 暇 sick building（or 
house）syndrome シックハウス症候群 sea-
sickness 船酔い 類 ill, illness

side effect 〔n〕 （薬などの）副作用； The new 
drug had a serious side effect. ひどい副作用を
起こした . cf. after effect 後遺症

side with 〔v〕 〜に味方する，〜の側につく＝
take side with 〜＝ take part of 〜，〜に加
担する； They sided with 〜 in the war. 戦争で
〜に味方した .

sidestep [sáidstèp] 〔v〕 （決定，問題などを）
回避する，はぐらかす 源 boxing などで相手
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のパンチをさける技術； He sidestepped the 
real issue. 現実の問題を避けた .

siege [siːdʒ] 〔n〕 包囲（攻撃），攻略，籠城 〔v〕
besíege； lay siege 包囲する，lift a siege 囲
みを解く，The gunman gave himself up after a 
24-hour siege.

sight [sáit] 〔n. v〕 視力，光景，目撃する； at 
first sight 一 目 で，in sight 見 え る， 近
い，Victory is in sight. 勝利は間近い . near

（or short）-sighted 近視（眼）の cf. clear 
sighted, far-sighted, long-sighted

sightseeing [sáitsiːiŋ] 〔n. adj〕 観 光（ の ）； 
sightseeing spot 観 光 地，do some 
sightseeing and shopping 見物と買物をす
る，the sightseeing industry 観 光 業（ ＝
tourism）

sign [sáin] 〔v. n〕 署名する，調印する，合図
（する）； The US and Soviet Presidents signed 

START, the Strategic Arms Reduction Treaty. 米
ソ両大統領は戦略兵器削減条約に調印した . 
signing ceremony 調印式 cf. initial 仮調印す
る 類 ink

signal [sígn el] 〔n. v〕 信号（を送る），合図する； 
traffic signal 交通信号，alarm signal 警戒警
報，urgent signal of distress ＝ SOS 

signature [sígn et ʃə] 〔n〕 署 名 〔n. adj〕 
sígnatory （条約の）調印者，加盟国，署
名（ 調 印 ） した 源 sign ＋ at-ure； attach 
a signature to 〜， 〜 に 署 名 す る，ballot 
without signature 無記名投票，signature-
collecting campaign 署名運動

significant [signífəkənt] 〔adj〕 意義深い， 重
要 な 〔n〕 signíficance； This is significant in 
that 〜 . これは〜ということで意義深い . a 
question of world-wide significance 世界的
重要性を有する問題 類 important

signify [sígnəfài/-ni-] 〔v〕 意味する，表示する，
重 要 で あ る 源 sign ＋ fy； He signified his 
approval by raising his hand. 彼は挙手をして
承認することを示した .

silence [sáiləns] 〔n. v〕 沈黙（させる），静寂，
無言 〔adj〕 sílent； keep silence 沈黙を守る，
The chairman rapped for silence. 議長は静粛に
と卓をたたいた . silent majority 声なき大多
数，offer a silent prayer 黙とうを捧げる

silly [síli] 〔adj〕 愚かな，ばかげた； silly idea
（story） ば か げ た， く だ ら な い 考 え 類
foolish cf. weak-minded, stupid, absurd, 
ridiculous

similar [símələ] 〔adj〕 同 じ よ う な 〔adv〕 
símilarly 同 様 に〔n〕 similárity； similar 
in appearance to〜，外見の〜に似かよった，

prevent the recurrence of similar accidents 
同じような事故の再発を防ぐ ＊ similarity 
は resemblance と違い同じ種類・特質であ
る意味を含む

simulate [símjəlèit] 〔v〕 模擬実験をする 源
＜ similar 〔n〕 simulátion； simulate the 
launching of a Japanese-made space-shuttle 
日本製スペース・シャトル打ち上げの模擬
実験をする

simultaneous [saim eltéiniəs/sim-] 〔adj〕 同 時
に起こる（存在する） 〔adv〕 simultáneously 
源 s imul t ＝ simi lar； s imul taneous 
interpreter 同 時 通 訳 者，simultaneous 
holding of elections for both chambers of 
Parliament 衆参両院同時選挙 類 coincident

since [sins] 〔prep. conj〕 〜（ し て ） 以 来
＝ from the time when 〜，〜のゆえに＝
because ＊ because が因果関係が最も強く，
次に since, as

sincere [sinsíə] 〔adj〕 誠 実 な， 率 直 な 〔n〕
sincérity 誠 実； sincere promise, （friend, 
hope）必ず守る約束（誠実な友人，心から
の希望） 類 honest, 反 insincere

single out 〔v〕 選びだす，選びぬく； The Nobel 
Prize Committee singled him out for the 2012 
award. ノーベル賞委員会は 2012 年受賞者に
彼を選んだ .

sink [siŋk] 〔v. n〕 沈む（める），（台所の）流し； 
An automobile carrier ship sank after colliding 
with another carrier. 自動車運搬船が他の運
搬船と衝突して沈没した . She washed the 
tumblers in the sink. コップを流しで洗った .

sip [sip] 〔v. n〕 すする（こと），（飲み物を）ち
びちび飲む，ひとすすり； He sipped a can 
beer. 缶ビールをちびちび飲んだ . take a sip 
of 〜，〜を一口飲む

site [sáit] 〔n〕 場 所， 現 場， 用 地， 位 置； 
construction site 建 設 現 場，the site of a 
car crash 自動車衝突現場，historic site 史
跡，Nagano will be the l998 winter Olympic 
site. 類 venue ○● ダムサイト

situated [sítʃuèitid/-tju-] 〔adj〕 位 置 す る，
（ 金 銭 状 態 に 関 し て ） 〜 の状況にある； 

Shimabara city is situated at the foot of the 
erupting volcano Mount Unzen. 島 原 市 は
噴火中の火山雲仙岳のふもとにある . be 
comfortably situated 暮らし向きがいい 類
located

situation [sítʃuéiʃ en/-tju-] 〔n〕 情 勢； the 
international situation 国際情勢，ease the 
situation 事態を緩和する，aggravate the 
situation 情 勢 を 悪 化 さ せ る，given the 
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situation 状況が状況だから＝ considering 
the situation, situation comedy （TV, radio
の）連続ホーム・コメデイ cf. soap opera 
昼のメロドラマ

sizable [sáizəbl] 〔adj〕 相 当 大 き い， か な り
な大きさの＝ fairly large； Two more sizable 
pyroclastic flows occurred on Mount Unzen. 更に
二回のかなり大きい火砕流が雲仙岳に発生
した . sizable amount of money かなりの大金

skepticism [sképtəsìz

e

m] 〔n〕 懐疑（的態度），
疑 惑 〔adj〕 sképtical； display skepticism 
about the report その報告に懐疑的態度を
示す，The US is skptical of an Iraqi pledge to 
support the Kurdish people. アメリカはクル
ド族を支援するというイラクの約束を疑っ
ている .

skid [skid] 〔n. v〕 横滑り（する），スリップす
る； The car skidded on the slippery road. 自動
車が滑りやすい道で横滑りした，skidding 
economy 下降景気＝ declining （or sagging）
economy

skill [skiI] 〔n〕 技能（巧），熟練 〔adj〕 skíllful 
〔adj〕 skílled （人が）熟練した，（技など
が ） 熟 練 を 示 す； lacks in skill 未 熟 だ，
attain skill うまくなる，the four skills of 
language learning （ ＝ listening, speaking, 
reading and writing），skiled worker 熟練
労働者，技能労働者 ＊ skillful は器用さや
巧妙さを，skilled は積み重ねを imply する 
○● スキルアップ（日）

skipper [skípə] 〔n〕 （小型船などの）船長，艦長； 
The skipper of the fishing boat was fined 20,000 
dollars for illegal fishing. 船長は不法操業で罰
金二万ドルを科せられた . cf. captain （商船
の）船長

skirmish [skə́ːmiʃ] 〔n. v〕 小ぜりあい（をする）； 
Anti-government students skirmished with police. 
反政府学生は警察と小ぜりあいをした .

skyrocket [skáirɑ̀kit/-ɔ̀k-] 〔v〕 （ 物 価 な ど
が）急上昇する，急上昇させる； Commodity 
shortages skyrocketed the rate of inflation. 物資
不足がインフレの進行度を跳ね上げた .

slack（en） [slæk（ｎ）] 〔adj. v〕 ゆるんだ，ゆる
む（める）； Business slackened off. 景気は下
り坂になった . Tension was slack. 緊張がゆる
んでいた . ○● スラックス（もとはゆるいズ
ボン）

slam [slæm] 〔v〕 （戸，窓などを）ばたんと閉め
る（まる），激しくうつ； slam into 激突する，
The typhoon slammed into Japan at Kagoshima 
Prefecture. 台風は鹿児島に上陸した .

slander [slǽndə/slɑ́ːn-] 〔n. v〕 中傷（する），名

誉を毀損する 〔adj〕 slánderous； exchange 
of slander 中傷合戦，slanderous tongue 毒舌 
＊ slander は口頭による名誉毀損，libel は口
頭によらないすべての形の中傷

slash [slæʃ] 〔v. n〕 切り裂く（こと），削減（す
る）； drastic slash of prices 物価の抜本的切
り下げ，Ford's profits were slashed by about 20 
percent. フォードの収益が 20% 急減した . ○●

スラッシュ（斜線）
slate [sleit] 〔v〕 （米，通例受け身形で）予定す

る，計画する； The LDP presidential election 
is slated for October. 類 schedule, 新聞の見出
し語は短い slated をよく用いる

slaughter [slɔ́ːtə] 〔n. v〕 屠殺（する），（大量）
殺戮する； slaughter cattle for food 家畜を
食用に殺す，the slaughter of war 戦争によ
る大量殺人

slay [slei] 〔v〕 殺害する 〔n〕 slayer 殺害者； 
He was slain by his enemy. 敵に殺された . the 
slain president 暗殺された大統領 ＊アメリ
カでは新聞用語として多用 類 murder

slick [slik] 〔n. adj. v〕 （海面の）油膜，滑らか
な（にする）； oil slick 飛行機や船が沈んだ
海面の油の広がり，The rescue team spotted 
an oil slick. 救助隊は海面の油膜を探知した .

slight [slait] 〔adj〕 （量・程度が）わずかな，取
る に 足 ら な い 〔adv〕 slíghtly； be slightly 
injured 軽傷を負う ＊重傷は seriously, 重体
は critically

slim [slim] 〔adj〕 ほっそりした，乏しい； His 
chances of success are slim. 成功の可能性は
わずかである . 類 slim はほっそりしてしな
やかな感じ，slender は背がすらりと高い，
thin は病的な感じ

sloppy [slɔ́piː] 〔adj〕だらしない，いいかげんな； 
He is sloppy in everything. 彼は何をやっても
いいかげんだ .

slowdown [slóudàun] 〔n〕 景気停滞，操業短縮，
減速； global economic slowdown 世界的な
景気の沈滞 ＊ downturn は景気の下方転換，
deterioration は景気の悪化，recession は景
気の後退，depression は不況

sluggish [slʌ́giʃ] 〔adj〕 動きの鈍い，不活発な，
（市況が）不景気な； sluggish market 不況，
sluggish sales 不振な売れ行き 類 inactive, 
反 brisk

slump [slʌmp] 〔n. v〕 （物価が）暴落（する），
落ち込み，不振； business slump 不景気，
the slumping auto industry 衰退する自動車
業界 反 boom, ○● スランプ（スポーツ）

small [smɔːl] 〔adj〕 小 さ い， 少 な い；small 
salary（income, arms, company, voice） 
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small letter 小文字 cf. capital letter 大文字 
類 little は小さくて可愛いという意味で用
いられることが多い．

smash [smæʃ] 〔v〕 打ち砕く； Police smashed 
the drug racket. 警察は麻薬密売組織を壊滅さ
せた . The car smashed into the median strip. 自
動車が中央分離帯に激突した. ○● スマッシュ

（卓球）
smear [smiə] 〔v. n〕 塗りたくる，汚す（れる），

汚れ； smear a person's good reputation 名
声を汚す，clothes smeared with the blood 
of the victims 犠牲者の血のついた衣服 ＊
炭屋と記憶する . このような記憶法を連想
記憶法（mnemonics）という

smell [smel] 〔n. v〕 におい（がする），臭う； 
The plan smelled of trickery. 計画にはいんち
き臭いところがあった . 類 odor は薬品な
ど強いにおい，scent はかすかなにおい，
perfume はよい香り

smuggle [smʌgl] 〔v〕 密輸する，密入国（出
国 ） す る（ さ せ る ）； smuggle forbidden 
articles 禁 制 品 を 密 輸 す る，smuggle a 
political offender out of the country 政治犯
を密出国させる，smuggling ring 密輸（密
入国）組織

snag [snæg] 〔n〕 （予期せぬ）障害，行き詰まり 
源川や湖のそこに沈んでいて船の航行をさ
またげる沈木； hit a snag in implementing 
the program 計画を実行するうえで障害に
打ちあたる，The negotiations hit a snag. 交渉
は行き詰まった .

snap [snæp] 〔v〕 ぽきんと折れる（折る），ぱち
んと鳴らす； snap the scene その場面をス
ナップする，snap one's fingers （しめたと
いうとき）指をパチンと鳴らす

snarl [snɑːl] 〔n. v〕 混乱（する，させる），もつ
れる（させる），紛糾； traffic snarl 交通渋滞，
Traffic was snarled up for 20 to 30 kilometers. 
交通が 20 〜 30 キロ渋滞した . 

snatch [snætʃ] 〔v. n〕 ひったくる，ひったく
り，急いでつかむ； snatch a knife from the 
burglar 泥棒からナイフをもぎ取る，The 
child was snatched from danger. 子供は辛うじ
て危険から救い出された .

sneak [sniːk] 〔v〕 こっそり動く（出る，入る） 
〔n〕 snéaker 忍 び 歩 く 人； sneak several 
Japanese out of Kuwait クウェー卜から数
人の日本人を脱出させる，sneak attack 奇
襲，○● スニーカー（ゴム底運動靴）

sniper [snáipə] 〔n〕 狙撃者（兵） 〔v〕 snípe （遠
距離から）狙撃する； Rebels were sniping 
from the roofs. 反徒は屋根からねらい撃ち

していた .
snowball [snóubɔ̀ːl] 〔v〕 雪だるま式に増える； 

snowballing deficit 膨れ上がる赤字
so as （not）to 〔prep〕 〜する（しない）ように，

〜するために； so as not to miss the train 
電車に乗り遅れないように，We got up early 
so as to be in time for the train. 電車に間に合
うように . 類 in order to より口語的

so far 〔adv〕 これまでに（は），今までのところ； 
（現在完了形と共に）have と過去分詞の間
或は文尾に置くのが普通，The plans have so 
far worked well. 計画は今までのところうま
くいっている .

so to speak 〔adv〕 いわば，さながら（＝ as it 
were）； She is, so to speak, an iron lady. 彼女
は言ってみれば鉄の女だ .

so-called 〔adj〕 いわゆる，俗にいう； the so-
called Golden Week （a holiday-studded 
week）， ＊ [POD] が cal led by but 
doubtfully deserving the name と説明して
いるように so-called は悪い意味で用いられ
る こ と も 多 い，He is a so-called gentleman. 
いわゆる紳士（本当はそうでない）. 日本語
のいわゆるという語にも　1. 皆が知ってい
る　2. 疑問があるので括弧付きの 2 つの意
味合いがある . 日本語で l. の場合は英語では
必然的に定冠詞をとることが多い

soak [sóuk] 〔v〕 浸す（る），ぬらす； The cat 
was found soaked to the skin. ずぶぬれになっ
て見つかった . soak oneself in 〜，〜に没頭

（ 専 心 ） す る，He soaked himself in English. 
英語に熱中した .

soar [sɔː/sɔə]〔v〕 高く舞い上がる，（物価など
が）暴騰する； The population is soaring. 人
口がどんどん増える . soaring hopes 高まる
希望 ○● ソアラー（グライダー） 反 plummet

sob [sɑb/sɔb] 〔v. n〕 すすり泣き（泣く），むせ
び泣き； speak with sobs むせび泣きながら
話す cf. weep は涙を流して（悲しむ，喜ぶ）

sober [sóubə] 〔adj〕 まじめな，しらふの＝ not 
drunk； I seldom see him sober. 私は彼がしら
ふの時をめったに見ない . sober facts あり
のままの事実，sober opinion 穏健な意見

social [sóuʃ el] 〔adj〕 社 会 の， 社 交 上 の 〔n〕 
sócialism 社会主義，〔n. adj〕 sócialist 社会
主義者，社会主義の； social security 社会
保 障，the SDPJ ＝ the Social Democratic 
Party of Japan 日本社会党（l996 年 l 月以後
社会民主党，英語名は同じ）

society [səsáiəti] 〔n〕 社会，協会，学会； aged 
society 高齢社会，ESS ＝ English speaking 
society 英 語 会，Japan Society 日 米 協 会，
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Red Cross Society 赤 十 字 類 society （ 社
会）は抽象的社会なので形容詞がついても
冠詞をつけない，自分の住む具体的社会は
community

soften [sɔːfn] 〔v〕 和らげる，和らぐ，（怒り
な ど が ） 静 ま る； The hostility between the 
conservatives and reformers softened as the days 
passed. 保守・改革派の敵意も日が経つにつ
れて和らいだ . 反 harden

soil [sɔil] 〔n. v〕 土，土地，（名誉などを）汚
す； Pope John Paul II visited Tokyo in 1981 as 
the first pontiff to tread Japanese soil. 日本の土
を踏む最初の教皇としてローマ法王は l98l
年東京を訪れた . The Big Four securities firms 
soiled their social reputations. 四大証券会社は
社会的信用を汚した .

solar [sóulə] 〔adj〕 太陽の，太陽熱を利用し
た； solar energy 太 陽 エ ネ ル ギ ー，solar 
heating 太陽熱暖房，solar eclipse 日食（lunar 
eclipse 月食） ○● ソーラー・カー

soldier [sóuldʒə] 〔n〕 （ 陸 軍 の ） 兵 士，（ 海
軍 ）sailor, cf. officer 将 校 the Tomb of 
the Unknown Soldier 無 名 戦 士 の 墓，Old 
soldiers never die, they just fade away. 老兵は
死なず，ただ消えゆくのみ . 軍歌の一節で
ダグラス・マッカーサー元帥の退任挨拶の
結語

sole [sóul] 〔adj〕 唯 一 の， 独 占 的 な 〔adv〕
sólely； the sole agent 総代理店，the sole 
survivor たった一人の生存者，＊ soul 魂，
心，Seoul （ソウル＝韓国の首都）と間違わ
ないよう

solemn [sɑ́ləm/sɔ́l-] 〔adj〕 厳粛な，荘重な，重
大な 〔n〕 solémnity； give a solemn warning 
重大な警告を与える，solemn music, solemn 
atmosphere 荘重な音楽，雰囲気

solid [sɑ́lid/sɔ́l-] 〔adj〕 堅固な，結束した，固形
の 〔n〕 solídity； solid foundation しっかり
した基礎，solid food （liquid food 飲用食物
に対して） 固形食物

solidarity [sɑ̀lədǽrəti/sɔ̀l-] 〔n〕 （共通の感情，
利益から生じる） 連帯，団結，一致，源 solid
＋ ity； ＊ Solidarity ポーランドに生まれた
自主管理労働組合の名称，レフ・ワレサ氏
はその指導者だった .

solitary [sɑ́lətə̀ri/sɔ́lit

e

ri] 〔adj〕 孤独の，寂し
い； solitary traveler ひとりぼっちの旅人，
solitary village 人里離れた村落

solitude [sɑ́lətjùːd/sɔ́litjùːd] 〔n〕 孤独，寂しさ； 
be fond of solitude 孤独を好む

solution [səlúːʃ e

n/-ljúː] 〔n〕 （問題の） 解決，溶
液 源 ＜ solve； find a solution to financial 

difficulties 財政難の解決法を見い出す
solve [sɑ́lv/sɔ́lv] 〔v〕 解く，解決する； solve 

a difficulty 難 局 を 処 理 す る，solve a 
problem （an issue） 問 題 を 解 決 す る 類
resolve

sometime [sʌ́mtàim] 〔adv〕 いつか，（未来の）
ある時，以前； He will come sometime （＝ at 
an indefinite time in the future） . いつか来るだ
ろう . sometime next year or later 来年あ
るいはその後いつか

sometimes [sʌ́mtàimz/s

e

m-] 〔adv〕 時々，時に
は 類 occasionally ＝ at times, now and then

somewhat [sʌ́mhwɑ́t/-hwɔ́t] 〔adv. n〕 いくら
か，ある程度； He is somewhat （or something） 
like his father ど こ と な く 父 親 に 似 て い
る . It was something （or somewhat） of an 
adventure. ちょっとした冒険だった . ＊ of
の前では somewhat, something どちらを用
いてもよい

somewhere [sʌ́mhwɛ́

e

] 〔adv〕 どこかに（へ），
（量など）およそ，ほぼ； He lives somewhere 

in the Shibuya area. どこか渋谷方面に住んで
いる . somewhere about （around） 〜，約〜
くらい，He is somewhere around 70. 70歳前後.

son [sʌn] 〔n〕 息子； one's only son 一人息子 
son-in-law 義理の息子 Son of a bitch! 畜生！ 
反 daughter, grandson 男の孫 

soon [suːn] 〔adv〕 す ぐ に、 間 も な く； I'll 
be back soon. す ぐ に も ど っ て 来 る . In   
Hokkaido, winter comes soon after summer. 夏
が過ぎると間もなく冬がやって来る． The 
sooner, the better. 早ければ，早いほどよい . 
as soon as possible. できるだけ早く . sooner 
or later. 遅かれ早かれ．

soothe [suːð] 〔v〕 なだめる，鎮める，（痛みなど） 
和らげる 〔adj〕 sóothing なだめるような，和
らげる； soothe a crying baby 泣く子をあや
す，The medicine soothes stomach aches. この
薬は胃痛を和らげる . soothing music

sophisticated [səfístəkeitid] 〔adj〕 精巧な，技
術の先端をゆく，都会的な 源古代ギリシャ
の Sophist から； sophisticated weapons 技
術の先端をゆく武器，sophisticated lady 知
的で洗練された女性

sore [sɔ/sɔə] 〔adj〕 痛い， ひどい， 悲しい； 
have a sore throat の ど が 痛 む，She left 
heart sore. 彼女は悲しい心で立ち去った ＊
[ 同音 ] soar [ 類音 ] sour 類 sore は painful
より口語的

sorrow [sɑ́rou/sɔ́-] 〔n〕 悲 し み， 心 痛 〔adj〕
sórrowful； feel sorrow for 〜，〜を残念に
思う，cause sorrow to 〜，〜を悲しませる 
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類 sadness 反 joy, joy and sorrow 苦楽
sorry [sɑ́ri/sɔ́ːri/sɔ́ri] 〔adj〕 残念で，すまない

と思って，気の毒な； sorry for 〜，〜を気
の毒に思って，I'm sorry. すみません . 日本
語の「すみません」と違い，自分の誤りを
認めた時に用いる，人にぶつかった時など
は Excuse me. の方が普通 類 pitiful

sort [sɔ́ːt] 〔n. v〕 種 類， え り 分 け る； sort 
documents 書 類 を 仕 分 け る，this sort of 
book ＝ books of this sort, a sort of wine ワ
インの一種 類 classify, kind ○● ソート（PC）

sound [sáund] 〔v. n. adj〕 〜のように思われる，
音，健全な，正常な； The statement sounds （＝
seems）improbable. どうもありそうもない話
だ . sound hollow 空しく響く，A sound mind 
in a sound body. 健全な精神は健全な身体に
宿る . strange sound 奇妙な音 類 noise は耳
障りな音，心地よい音楽的な音は tone

sound out 〔v〕 （ある問題について） 打診する； 
sound out the Chinese response to the UN 
reform plan 国連の改組計画に対する中国の
反応を探る

sour [sáuə] 〔adj. v〕 すっぱい，不機嫌な，すっ
ぱ く す る（ な る ）； Relations between them 
turned sour. 両者の関係は気まずくなった . 
＊ soar, sore と間違わないように 類 acid, 
unpleasant, 反 sweet ○● サワー「酸っぱい
飲み物」

source [sɔ́ːs] 〔n〕 源，pl. 情報源， ニュース
ソース，（物が生じる） もと； Small fish are a 
source of calcium. 小魚からカルシウムが得
られる . Brazil is a major source of coffee. コー
ヒーの主要産地 . informed sources 消息筋，
authoritative sources 権威筋，sources close 
to 〜，〜に近い筋

sovereign [sɑ́vərin/sɔ́v-] 〔adj. n〕 最高の権力
をもつ，主権のある，君主（emperor, king） 
, 支配者 〔n〕 sóvereignty ； sovereign state 
主権国家，Sovereignty resides with the people. 
主権は国民に存する . sovereignty over the 
island その島の統治権 反 subject 臣民

space [spéis] 〔n〕 宇宙，（地球の） 大気圏外
（outer space），空間，広さ 〔adj〕 spácious； 
spaceship 宇宙船，space walk 宇宙遊泳，
spacious room 広い部屋

span [spæn] 〔n. v〕 期間，橋脚間の長さ，（橋
など） 架かる，（ある時間・距離に） 及ぶ； 
over a span of l0 years,  l0 年間にわたって，
the average life span 平均寿命，Yokohama 
Port is spanned by a suspension bridge. 横浜港
につり橋が架かっている .

spare [spɛ́ə] 〔v. adj. n〕 容赦する，節約する，

予備（の），予備品； spare no effort to 〜，
〜には努力を惜しまない，spare some time 
for 〜，〜に時間を残しておく，Spare the 
rod and spoil the child. かわいい子には旅 . 
spare tyre スペアタイア

sparkle [spɑ́ːkl] 〔v. n〕 火花（を散らす），きら
めく，光輝； the sparkle of one's eyes 目の光，
Diamond sparkles in the light. ダイヤは光の中
で輝く .

spawn [spɔ́ːn] 〔n. v〕 魚などの卵，（卵を）産
む，（台風など） 発生する（させる）； shoot 
spawn 卵を産む，A typhoon was spawned in 
waters south of the Okinawa islands. 台風が沖
縄の南海上で発生した . 類 roe

speak [spiːk] 〔v〕 話 す 〔n〕 speech 演 説； 
speaker 拡声器，下院議長 speak ill（well）
of 〜， 〜 の 悪 口 を 言 う，（〜 を ほ め る ） 
Could you speak loud and clear? 大きい声で
はっきり話してくれませんか . freedom of 
speech 言論の自由

spearhead [spíəhèd] 〔v. n〕 （ 攻 撃， 運 動 な
どの） 先頭 （に立つ），先陣 源 spear 槍； 
Fusae Ichikawa spearheaded Japan's feminist 
movement. 市川房枝は女性解放運動の先頭に
立った . Perestroika reforms were spearheaded 
by President Gorbachev. ゴルバチョフはペレ
ストロイカの先頭に立った .

species [spíːʃi （ː） z, 米 -siːz] 〔n〕 （pl. 〜）種，（共
通の特性をもった） 種類，（生物分類上の）
種， 属 genus の 下 位； endangered species 
絶滅しそうな動物 （または植物） 種，extinct 
species of fish 今は絶滅した魚 ＊単複同
形 ＊ On the Origin of Species by Means 
of Natural Selection 種 の 起 源（Charles 
Darwin）

specific [spisífik] 〔adj〕 特定の，明確な 〔adv〕 
specífically 〔v〕 spécify 〜を指定する，〜
を特殊化する； There is no specific cure for the 
disease. この病気には特別の治療法はない . 
Specifically? 具体的に言うと ? ＊質問の言葉
として極めて便利

specimen [spésəmən] 〔n〕 標本，（動物，植物，
鉱物などの） 見本，実例； insect specimen 
昆虫標本，particularly unpleasant specimen 
of Japanese commercial practices 日本の商
習慣の特に不愉快な例

spectacular [spektǽkjələ] 〔adj〕 壮観な，目を
みはらせる，あっと言わせる 〔n〕 spéctacle 
光 景， 壮 観， 見 せ 物， シ ョ ー，pl. め が
ね （glasses） 源 spect ＜ see； spectacular 
prospect 将来に対するすばらしい展望

spectator [spékteitə] 〔n〕 観 客， 傍 観 者 源
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spect ＜ see； spectator sports 見るスポー
ツ cf. participation sports やるスポーツ，
Sumo is one of the best spectator sports. Jogging 
is a participation sport.

speculation [spèkjəléiʃ en] 〔n〕 投 機， 憶
測 〔v〕 spéculate 推 測 す る， 投 機 す る，

〔adj〕spéculative 投機的な，思惑による； 
speculative stock 仕 手 株，The Tokyo Stock 
Exchange was dampened by speculation that 〜 . 
東京株式市場は〜という思惑から低調な商
いだった .

spell [spel] 〔n〕 期間，ひとしきり，（天候の）
一 続 き； dry （wet, cold, hot） spell for one 
month 一ヵ月の乾燥（雨天，寒さ，暑さ）
続き，a long spell of depression 長い間の不
景気 類 period

spell out 〔v〕 はっきりと説明する＝ explain 
explicitly； spell it out, it は 間 に 入 れ る，
spell numbers out without using figures 数
を数字でなく語で示す，spel out concrete 
steps to reduce oil consumption 石油消費
の具体的な削減手段をはっきり打ち出す

spend [spénd] 〔v〕 （金，時間などを） 使う； 
He spends a lot of money on hobbies. 趣味に金
をいっぱい使う . Japan spent more than nine 
billion dollars on the Gulf War. 日本は湾岸戦争
に 90 億ドル以上使った . spent nuclear fuel 
使用済核燃料

spending [spéndiŋ] 〔n〕 費用，支出； military 
spending 軍事費，defense spending 防衛支
出，spending cut 支出削減，spending money
ポケットマネー 類 expenditure, outlay

spew [spjúː] 〔v〕 吐く，（煙などを） 吐き出す； 
Mt. Pinatubo spewed ash 5,000 meters into the 
air. ピナツボ山は火山灰を五千メートル上空
に噴き上げた .

sphere [sfiə] 〔n〕 球，領域，（活動）分野，（存在）
範囲； hemisphere 半球，sphere of influence 
勢力の範囲，a man distinguished in many 
spheres 多くの領域で著名な人

spill [spil]〔v. n〕 こぼれる（こと），こぼす（こ
と），（石油などの） 流出； spill from crippled 
Kuwaiti oil rigs 壊れたクウェートの石油
掘削装置からの流出，It is no use crying over 
spilt milk. 覆水盆に返らず . 諺

spiral [spái erəl] 〔n. adj〕 らせん （の），（物価
と賃金の） 連鎖的変動； wage-price spiral, 
inflationary spiral 原価，賃金，物価などの
一つが上昇することによって他が連鎖的に
上がること

spirit [spírit] 〔n. v〕 精神，霊，アルコール （強
い酒），元気づける 〔adj〕 spíritual 精神の； 

spiritual leaders （ホメイニ，ダライラマな
ど），in good spirits 精神的に元気がよい cf. 
in good shape 反 physical

splash [splæʃ] 〔v. n〕 はねかけ（る），はね散ら
す（こと）； The car splashed me with mud. 自
動車が泥をはねかけた . The spacecraft made a 
splashdown right on time. 予定時間どおりに着
水した .

splendid [spléndid] 〔adj〕 壮大な， すばらし
い 〔n〕 spléndor； with splendid autumnal 
weather prevailing す ば ら し い 秋 晴 れ が
広 が っ て，splendid scene 雄 大 な 風 景，
splendid achievement 偉 業，be buried in 
splendor 栄光の中に埋葬される

splinter [splíntə] group 〔n〕 （政党などの） 分
派，分裂派； A new splinter group was formed 
in the party. 党に分離派ができた .

split [split] 〔v. n〕 割る（れる），分裂（させ
る，する），仲間割れ； split between the 
factions 党派間の分裂，split into pros and 
cons 賛否両論に割れる，split personality 精
神分裂症，split decision （boxing）レフェリー
とジャッジが一致しない判定

spoil [spɔ́il] 〔v〕 損なう，台無しにする（な
る），（食物が） 悪くなる； Some foods spoil 
quickly if not kept in a refrigerator. 冷 や し
ておかないとすぐ腐るものがある . spoil a 
child with praise ほめて子供を甘やかして
しまう

spontaneous [spɑntéiniəs/spɔn-] 〔adj〕 自 然
に起こる，自発的な 〔adv〕 spontáneously； 
spontaneous offer to help 援助の自発的申し
出，The movernent arose spontaneously. その運
動は自然発生的に起こった .

sporadic [spərǽdik] 〔adj〕 散発的な，散在す
る； Sporadic gunfire was heard in the town. 街
で時々銃声が聞こえた . 類 occasional, 反
frequent

spot [spɑ́t/spɔ́t] 〔n. v〕 場所（を見つける）； 
Chidorigafuchi is a famous spot for cherry-
blossoms. 千鳥ヶ淵は桜の花の名所である . 
die on the spot 即死する，A capsized fishing 
boat was spotted. 転覆している漁船が見つ
かった .

spouse [spaus/spauz] 〔n〕 配偶者； acquisition 
of housing lots in the names of themselves 
and their spouses 彼ら自身およびそれぞれ
の配偶者の名儀による宅地の取得

sprain [spréin] 〔v. n〕 捻 挫（ す る ）； He 
sprained his ankle. 足首を捻挫した . cf. sprain
は strain よりひどいもの

spread [spréd] 〔v. n〕 広 が る（ げ る ），（ 思
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想， ニ ュ ー ス な ど ） 広める， 広がり， 普
及； spread of nuclear weapons 核 兵 器 拡
散，The news has already spread all over the 
country.

spree [spríː] 〔n〕 浮かれ騒ぎ； buying spree of 
estates by enterprises 企業による土地の買
い 漁 り，The baseball team went on a scoring 
spree. たて続けに得点を重ねた .

sprout [spraut] 〔v. n〕 芽をふく，急速に成長す
る，新芽 源 spit （ツバをはく）； Enterprises 
run by gang rings have sprouted before the new 
law comes into force. 新法の施行を前にして暴
力団が経営する企業が急に増えた .

spur [spə́ː] 〔n. v〕 拍車（をかける），刺激す
る，活性化する； spur a building boom 建
築景気に拍車をかける，spur the stagnant 
economy 停滞した経済を刺激する

squad [skwɑ́d/skwɔ́d] 〔n〕 小集団，分隊＝ the 
smallest military unit, チ ー ム 源 square； 
cf. platoon 小隊，company 中隊，Japan's 
Olympic squad 日本のオリンピック・チー
ム

squadron [skwɑ́drən/skwɔ́d-] 〔n〕 機甲大隊，
飛行隊； squadron of reconnaissance planes
偵察機の一隊

square [skwɛ́ə] 〔n. adj〕 正方形（の），平方（の），
四角なもの， 広場； square table 四 角 の
テーブル，square corner 直角のかど，Red 
Square 赤 の 広 場（ モ ス ク ワ ），Trafalgar 
Square トラファルガ一広場（ロンドン），
Tiananmen Square 天安門広場（北京）

squeeze [skwiːz] 〔v. n〕 締め付ける（こと），絞
る，押し込む； credit squeeze policy 金融引
き締め政策，squeeze a lemon レモンを絞る 
○● スクイズ（野球）

stab [stǽb] 〔v. n〕 （ナイフなどで）突き刺す（こ
と），刺し傷； stab a person to death 人を
刺し殺す，stab him in the arm ＝ stab his 
arm cf. gun-shot wound 弾丸にあたった傷

stabilize [stéibəlàiz] 〔v〕 安定させる，（英で
は し ば し ば stabilise） 〔n〕 stabilizátion； 
stabilize the exchange rate, 為 替 レ ー ト
を 安 定 さ せ る，stabilized growth 安 定 成
長，stabilize prices 価 格 を 安 定 さ せ る，
stabilization of employment 雇 用 の 安 定，
stabilization of the currency 通貨の安定

stable [stéibl] 〔adj〕 安 定 し た 〔n〕 stabílity； 
stable government 安 定 し た 政 府，stable 
peace 恒久平和，keep prices stable 物価を
安定させておく

staffer [stǽfə/stɑ́ːfə] 〔n〕 職 員， 編 集 部 員； 
one of the President's top staffers 大統領

輩下の最高スタッフの一人＝ staff member 
cf. crew, crew member ＊ staff, crew は集
合名詞

stage [stéidʒ] 〔n. v〕 段階，舞台，挙行する，
上演する； the initial stage 最初の段階，the 
final stage 最終段階，stage a campaign 選
挙 運 動 を す る，staged event ヤ ラ セ 類
phase（段階）

stagger [stǽgə] 〔v. n〕 よろめく（ めかす），
よ ろ め き； Mike Tyson was staggered by his 
punches. タイソンは彼のパンチでよろめい
た . The incident staggered their belief. 事件が
彼らの信念をぐらつかせた .

stagnant [stǽgnənt] 〔adj〕 よどんだ，不振な 
〔n〕 stagnátion； stagnant water よどんだ
水，stagnant economy 経済不振

stalemate [stéilmeit] 〔n. v〕 手詰まり（ にす
る）； be at a stalemate 手詰まりだ，break 
the stalemate 行詰まりを打破する，＊本来
はチェスの用語で，将棋でいえば王手

stall [stɔ́ːl] 〔v〕 立往生させる（する），阻止す
る； The peace talks were stalled over the issue 
of holding a general election. 和平会談は総選
挙を行なう問題で立往生した .

stampede [stæmpíːd] 〔n. v〕 （馬の群れなど）
突然の暴走，殺到（する），パニック状態
の群衆行動 源 stamp （押しつける，踏み
つける）； stampede of shoppers どっと押
し寄せた買い物客，stampede to a newly-
discovered gold field 新発見の金鉱への殺到

stance [stǽns] 〔n〕 姿 勢， 態 度； Japan's 
stance on the agricultural negotiations 農産
物問題交渉に関する日本の姿勢 ○● スタンス

（野球，ゴルフの）打球の時の足の構え 類
posture, attitude

stand [stǽnd] 〔n. v〕 立場，有効である，（得点，
価格などが） 〜である，我慢する； take a 
firm stand for human rights 人権問題では断
固たる立場をとる，The government decision 
still stands. 政府決定はまだ生きている . The 
score stood at 3 to 2. 得 点 は 3 対 2 だ っ た . 
The thermometer stands at 30 degrees Celsius. 
温度計は 30 度を指している .

stand for 〔v〕 〜の代わりをする，〜を表す，
〜に味方する，立候補する； What does this 
pronoun stand for? この代名詞は何をさすか ? 
UNSC stands for the United Nations Security 
Council. UNSC は国連安保理を表す .

standard [stǽdəd] 〔n〕 標準，規格，旗印 〔v〕
stándardize； living standard 生 活 水 準，
standard time 標準時 ＊日本やイギリス

（Greeenwich Mean Time）の標準時はひと
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つだが，アメリカでは 8 つの標準時がある，
standardize all parts of cars 自動車の全部
品を規格化する，standard bearer 軍旗の旗
手→運動などの指導者 ○● スタンダード・ナ
ンバー（音楽）

standing committee 〔n〕 （議会などの）常設（常
務）委員会； the Standing Committee of the 
National People's Congress （中国の）全国人
民代表大会常務委員会 cf. ad hoc committee 
臨時委員会，特別委員会

standing ovation [ouvéiʃən] 〔n〕 （ コ ン サ ー
トなど） 総立ちの大喝采； win （or receive, 
draw）a standing ovation from 2,000 fans
二千人のファンから大喝采をもらう

standpoint [stǽndpɔ̀int] 〔n〕 見 地， 観 点； 
from a historical standpoint 歴史的見地から
見 る と，He explained his standpoint publicly. 
天下に向かって自分の立場を明らかにした . 
類 viewpoint

standstill [stǽndstil] 〔n〕 停止，行き詰まり 源
stand ＋ still； come to a complete standstill 
完全に行き詰まる，be at a standstill 止まっ
ている，行き詰まっている，The Gulf War 
brought lraq's foreign trade to a standstill. 湾
岸戦争でイラクの外国貿易が停止した . 類
deadlock

staple [stéipl] 〔adj. n〕 主 要 な， 主 要 産 物； 
secure staple food supply 主食の供給を確保
する，Rice is the staple crop in Japan. コメは
日本の主要作物である .

start [stɑːt] 〔n. v〕 出発，出発する，始める； 
from start to finish 始めから終わりまで the 
number of housing starts 住 宅 着 工 数 He 
started a venture business. （business venture） 
The photo exhibition will run for ten days, 
starting on Monday. その写真展は月曜日に始
まって 10 日間続く． ＊ starting from 〜と
しない

startle [stɑ́ːtl] 〔v〕 びっくりさせる（する）； I 
was startled to hear the report. 報告を聞いて
驚いた. startling news はっとさせるニュー
ス 類 shock, astonish

starve [stɑ́ːv] 〔v〕 飢える，餓死する（させる），
切望する； starve almost to death 飢え死に
しそうになる，The problem boy was starving 
for affection. この問題児は愛情に飢えていた . 

（通例 for を伴う）
state [stéit] 〔n. v〕 国，州，状態，（意見，問題，

事実を） はっきり述べる； state guest 国賓，
state funeral 国葬，head （s） of state 元首，
State of the Union Message 米大統領の年
頭一般教書，state-run university 国立大学，

state government 州政府（米，豪などの
州，カナダは province），statesman 国家の
男→大政治家（s） は所有格 cf. sportsman, 

（spokesman），state-of-the-art 〔adj〕 最先端
の， 最 新 鋭 の； state-of-the-art technology 
最先端の科学・産業技術

statement [stéitmənt] 〔n〕 声 明， 言 明， 発
言； joint statement 共 同 声 明，issue a 
statement to the press 新 聞 に 声 明 を 出
す，oral statement 口頭の陳述，conflicting 
statements 矛盾する供述 類 remark （発言）
＊会議のあとに発表される文書には joint 
communique, joint statement, press release 
などがある，会議の中間で行う担当官の説
明を news briefing という

static [stǽtik] 〔adj〕 静止した； static electricity 
静 電 気，static population 静 止 し た 人 口，
The crime rate in the country remains static. そ
の国の犯罪発生率は静止状態である . 反
dynamic

station [stéiʃ en] 〔v〕 配置する，持ち場につけ
る，駐在させる； He is stationed in 〜 . 〜に駐
在している . Japanese ambassadors stationed in 
Europe held a meeting in Paris. 日本の欧州駐在
大使はパリで会議を開いた . 類 post

stationary [stéiʃ e

nèri/-nəri] 〔adj〕 固定された，
（衛星などが） 静止した； （geo）stationary 
orbit 地球静止軌道（地球上から見ると同
じ所にとどまっているように見える）cf. 
státionery 〔n〕 文房具，事務用品

statistics [stətístiks] 〔n〕 統 計 学 （ 単 数 扱
い），統計 （複数扱い） 源＜ state 国家の事
業， 統 計； statistics show 〜，statistics of 
population （crimes） 人 口（ 犯 罪 ） 統 計，
statistics of mortality （birth）死亡（出産）
統計，statistician 統計学者

statue [stǽtʃuː/ 英 -tjuː] 〔n〕 銅 像， 像 源 ＜
stand； the Statue of Liberty 自由の女神
像〔new York 湾 内 の Liberty Island に あ
る高さ 46m の青銅像，フランスから贈ら
れた），a big statue of Buddha （or a great 
image of Buddha） 大 仏，A statue of Felix 
Dzerzhinsky, founder of the KGB, was pulled 
down by demonstrators in Moscow. KGB 生み
の親ゼルジンスキー像がデモ隊によって引
き倒された .

status quo [stéitəs kwóu] 〔n〕 （ラテン語）現状，
体制； preserve the status quo 現状を維持
する，They are not necessarily satisfied with the 
status quo. cf. the status quo ante 旧状，以前
の状態

statute of limitations 〔n〕 時効，出訴期限法（あ
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る一定の期間が過ぎたために，それまで持っ
ていた権利や効力などが無くなること）； A 
debt canceled by the statute of limitations 
時効によって消滅した債務

staunch [stɔ́ ːntʃ/stɑːntʃ] 〔adj〕 （意見などが） 堅
固な，信頼できる 〔adv〕 stáunchly； staunch 
ally 信頼できる同盟国，staunchly traditional 
craftsman 頑固に伝統を守る工芸家

stay [stei] 〔n. v〕 滞在，〜する，ままでいる； 
extend one's stay 滞在期間を延ばす，stay 
at （in） a hotel ホテルの客となる，stay out 
of trouble 面倒に巻き込まれずにいる，stay 
behind 後に残る，stay-in （strike） 座り込み
スト＝ sit-in  cf. die-in

stay away 〔v〕 〜 しないようにする， 加わ
らない，（国会審議などを）欠席する； The 
military and the general public stayed away from 
the hardliners who attempted the August l9 coup 
d'état in Moscow. 軍や市民は保守派の八月
十九日クーデターに加わらなかった .

steady [stédi] 〔v〕 し っ か り し た 〔adv〕 
stéadily； steady as a rock 非 常 に 堅 固
で，steady in one's purpose 志 の 堅 い，go 
steady 決まった異性と交際する，steady 
employment 安定雇用，The dollar steadily fell 
to 100 yen. じわじわとドルが l00 円に下がっ
た . Slow and steady wins the race. 急がば回れ .

steal [stíːl] 〔v. n〕 盗む，こっそり動く，盗品，
（米） 掘り出し物，（野球） 盗塁； He had his 

wallet stolen. 札入れを盗まれた . steal a nap
こっそり居眠りする，steal one's way こっ
そり来る（行く），stolen goods 盗品

steep [stíːp] 〔adj〕 険しい，急な，（価格，要
求など） 法外な； steep mountain 険しい山，
steep slope 急な坂，steep price 法外な高値，
steep story 信じられない話

steer [stíə] 〔v〕 舵をとる； The government must 
steer the economy. 政府は経済の舵をとらなけ
ればならない. steering wheel （船の）舵輪，（自
動車の）ハンドル，steering committee （議院）
運営委員会，○● パワ・ステ（自動車）（日）

stem [stem] 〔v〕 食い止める； stem the pollution 
of Lake Biwa 琵琶湖の汚染を食い止める，
stem the smuggling of narcotics 麻薬の密輸
を阻む ○● シュテム・クリスチャニア（スキー）

stem from 〔v〕 〜 か ら 生 じ る 源 木 の 幹； 
The friction stemmed from Japan's huge trade 
surplus. 摩擦は日本の大幅な貿易黒字から起
こった . 類 arise, spring from, originate in

step [step] 〔n. v〕 歩み，一歩，手段，歩む； 
step by step 一歩一歩，follow in a person's 
steps ＝ follow his example, take steps to 

stimulate the economy 景気刺激策をとる
step down 〔v〕 （ 地 位 を ） 退 く； President 

Gorbachev finally stepped down after 7 years in 
office. ゴルバチョフ大統領は 7 年間の在職の
後ついに退陣した .

step up 〔v〕 強 化 す る； step up Japanese 
financial assistance to Africa アフリカへの
日本の財政援助を強化する ＊ step up は段
階的に増大するという意味が明瞭にわかる
時に使い，そうでなければ increase を使う

stern [stə́ːn] 〔adj〕 厳しい，断固とした，情け容
赦のない； take stern regulatory measures 
against securities firms 証券会社を厳しく
取り締まる，stern face 恐ろしい顔，stern 
punishment 厳 罰 類 grim, harsh, rigorous, 
severe

stick [stik] 〔n. v〕 杖，くっつく，くっついて離
れない （adhere より口語的），（突き） 刺す 

〔adj〕 stícky； Dont' stick to your opinion! 固執
するな ! ○● ステッカー

stiff [stif] 〔adj〕 強硬な，堅い 〔v〕 stíffen； take 
a stiff attitude 強硬な態度をとる

still [stil] 〔adv. adj〕 依然として，静止した； 
The President will still stay in power. 大統領は
これからも政権を握り続けるつもりだ . ＊

（しばしば接続詞的に）He has his faults, 
still the people love him. 欠点はあるが，そ
れでも国民は彼が好きだ . still photography 
スチール写真，Still waters run deep. 能ある鷹
は爪を隠す . 

stimulant [stímjələnt] 〔n. adj〕 覚 醒 剤， 刺 激
性の，興奮性の； confiscate 300 grams of 
stimulant drugs 覚醒剤 300 グラムを押収す
る ＊ stimulant は興奮剤の意味に限られる
が，stimulus は一般的によい刺激を与える
もの

stimulate [stímjəléit] 〔v〕 刺 激 す る 〔adj〕 
stímulative 刺 激 的 な，〔n〕 stimulátion； 
stimulate the public interest in sports 世間
のスポーツに対する興味を刺激する，take 
stimulative measures （景気を）刺激する措
置をとる

stipulate [stípjulèit] 〔v〕 明 記 す る， 規 定 す
る 〔n〕 stipulátion； Japan can do without 
armaments as stipulated in the Constitution. 日
本は憲法に明記されているように軍備なし
でやっていける .

stir [stə́ː] 〔v. n〕 かき回す（こと），動かす，騒動； 
stir milk into the tea ミルクを加えて紅茶を
かき回す，stir one's blood 人の血を沸かせ
る，cause a stir 物議をかもす

stock [stɑ́k/stɔ́k] 〔n〕 株式，蓄積，在庫品； 
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stock market 株式市場，stock investment 
株式投資，stocks listed on the Tokyo Stock 
Exchange 東証上場株 ＊ share （英）

stockpile [stɑ́kpàil/stɔ́k-] 〔n. v〕 備蓄，貯蔵す
る 源 stock ＋ pile； oil stockpile base 石油
備蓄基地，The country has stockpiled immense 
quantities of munitions. その国は莫大な量の武
器弾薬を備蓄してきた . ＊通常必要である以
上の stock

stopgap [stɑ́pgæ̀p/stɔ́p-] 〔n. adj〕 間に合わせ
（の），一時しのぎ（の）； organize a stopgap 
Cabinet 暫 定 内 閣 を 組 閣 す る，a stopgap 
budget 暫 定 予 算，take stopgap measures 
間に合わせの措置をとる ＊動詞句 stop a 
gap の名詞・形容詞的用法 類 makeshift

store [stɔ́ː/stɔ́ə] 〔n. v〕 貯蔵，店，蓄える 〔n〕
stórage； store up food （fuel） for the winter
冬に備えて食料（燃料）を蓄える，in cold 
storage 冷蔵されて ＊（米） 一般に店（英） 
では shop が一般的に店をさす . stores は百
貨店など，（米） の shop は小さな特定のもの
を売る店や barber などサービスを提供する
店を言う

storm [stɔ́ːm] 〔n. v〕 嵐，強襲（する）； Police 
stormed Aum's facilities. 警 察 が オ ウ ム 真 理
教の施設を捜索した . storm a person with 
questions 質問を浴びせる

story [stɔ́ːri] 〔n〕 ニュース記事； cover stories 
取材する，l0 top news stories of the year, 
l0 大ニュース，prize story 懸賞小説，story 
comic 劇画 ＊ story は real story を意味す
る語で，tale は作り上げられた架空の話を意
味する

strafe [stréif/strɑ́ːf] 〔v. n〕 機銃掃射（する），
（俗） 〜を罰する （punish），厳しく非難する 
（censure） ； strafe an enemy position 敵陣
地を掃射する

straight [stréit] 〔adj. adv〕 真っすぐな（に），
直 接 の（ に ）， 連 続 し た 〔v〕 stráighten； 
straight as an arrow 一 直 線 に，drink 
whisky straight ウ イ ス キ ー を 割 ら な い
で 飲 む，for three days straight 3 日 間 連
続，5 straight wins 5 連 勝，straighten out 
accounts 精 算 す る，straighten up one's 
room 部屋を整理する

strain [stréin] 〔v. n〕 ぴんと張る，緊張（させる，
する） 動物などの種族； The accident strained 
bilaleral relations. その事故は両国関係を緊
張させた . The strain of hard work made him ill. 
彼は激務から過労で病気になった . strained 
laugh 作り笑い

strait [stréit] 〔n〕 海峡，困難； the Straits of 

Dover, the Tsushima Straits ＊複数形で単数
の意味に用いる，financial straits 財政危機

strand [strǽnd] 〔v〕 立往生させる（する），座
礁させる（する），（通例受け身形で） 行き
詰まらせる （まる）； The train was stranded in 
heavy snow. その列車は大雪で立ち往生した

strange [stréindʒ] 〔adj〕 妙な，見知らぬ 〔n〕
stranger 見知らぬ人，他人； strange voice 耳
なれない声，strange person 見知らぬ人 ＊

「不案内な」という意味では人，土地場所だ
けでなく事柄についても用いられる

strangle [strǽŋgl] 〔v〕 絞殺する，窒息させる，
（議案などを） 握りつぶす； strangle a person 
to death 人を絞殺する，strangle a yawn あ
くびをかみ殺す

strap [stræp] 〔n. v〕 （皮） ひも，ひもで縛る（く
くる），（バス，電車の） つり革； be strapped 
in before a car starts 車が発車する前にシー
トベルトを締める ○● 携帯電話のストラップ

strategy [strǽtədʒi] 〔n〕 （長期的） 戦略，（目的
達成のための） 方策 〔adj〕 stratégic； nuclear 
strategy 核 戦 略，the Strategic Arms 
Reduction Treaty （START）戦略兵器削減
条約 類 strategy は戦争に勝つための方策，
tactics は戦闘に勝つための策略

stray [stréi] 〔v. adj〕 （動物などが） 道に迷う
（迷った），（正規のコースから） はずれる； 
stray sheep さ迷える羊，stray dogs のら犬，
stray bullet 流 れ 弾，stray from the right 
path 正 道 を 踏 み は ず す，stray from the 
question 問題から脱線する

stream [stríːm] 〔n. v〕 流 れ， 流 れ る，（the
をつけて時代や思想の） 流れ，風潮 〔n〕
stréamer 吹 流 し，（ 新 聞 の ） 大 見 出 し； 
the stream of public opinion 世 論 の 傾 向，
mainstream 主流，anti-mainstream 反主流

streamline [stríːmlàin] 〔v. n〕 流 線 型 （ に す
る），合理化する； streamline the municipal 
bureaucracy 市のお役所的手続きを簡素化
する 類 rationalize

strength [stréŋkɵ] 〔n〕 強さ，力，（景気基調の）
強調； pre-election party strength 選挙前の
政党勢力，a military unit with a strength of 
1,000，兵力 l,000 の部隊

strengthen [stréŋ（k）ɵen] 〔v〕 強くする，強ま
る 源 strength ＋ en； strengthen the defense 
防 衛 力 を 強 化 す る，strengthen one's 
conviction 説得力を強める 反 weaken

strenuous [strénjuəs] 〔adj〕 精 力 的 な， 骨
の 折 れ る 〔adv〕 strénuously； strenuous 
opposition 激 し い 反 対，strenuous 
examination 難しい試験，make strenuous 
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efforts to enter a prestigious university 
名門大学に入るため懸命の努力を払う 類
energetic, vigorous

stress [stres] 〔n. v〕 強さ，強調（する），圧迫； 
lay stress upon, put stress on 〜，〜を強調
す る，Worry over his job put him under stress. 
仕事のことが案じられて彼は精神的に参っ
てしまった . stress the need for 〜，〜の必
要性を強調する ○● ストレス（＝ strain） 類
emphasize

stretch [stretʃ] 〔v. n〕 伸ばす（びる）（こと），
広げる（がる） 〔n〕 strétcher 担架； a five-
day holiday stretch 五日間にわたる休日，
stretch oneself out on the ground 地面に寝
て体を思いっきり伸ばす，at a stretch 一気

（一息）に ○● ストレッチ体操
strict [strikt] 〔adj〕 厳格な，（主義など） 厳密な，
（規則が） きびしい，〔adv〕 strictly； Strictly 
speaking 厳密に言うと； strict discipline き
びしい規律 類 rigid は不必要なまでのきび
しさ，rigorous は行動についての妥協のな
さ，stringent は苛酷できびしい意を表す 反
flexible

strident [stráid ent] 〔adj〕 耳障りな，かん高い 
〔adv〕 strídently； strident voice 耳障りな声

strife [stráif] 〔n〕 争い； be at strife 争ってい
る，armed strife 武力衝突，party strife 派
闘争い，strife-torn 内紛に引き裂かれた 類
discord

strike [stráik] 〔v. n〕 打つ，（病気などが）襲う，
感動させる，攻撃，ストライキ； be struck 
by a typhoon, be struck with astonishment 
驚きで心を打たれる，strike a compromise
妥協点に達する 類 hit, beat, slap ＊ hit より
堅い語

striking [stráikiŋ] [adj〕 目立った，印象的な，
ストライキ中の 〔adv〕 stríkingly； striking 
example 顕著な一例，striking scene 印象的
な光景，striking workers

string [stríŋ] 〔n〕 ひも，弦，（事件などの） ひ
と 続 き； the strings 弦 楽 器，a string of 
cars 数珠つなぎになった自動車，with a 
string （strings） attached （援助などが）ひ
もつきの 類 rope より細く thread より太い
ひも

strip [stríp] 〔v. n〕 はぎ取る，剥奪する，細長
い土地 （布，紙など）； strip A of B,  A から
B を奪う，airstrip ＝ runway 滑走路，strip 
show ＝ striptease ストリップショウ，Gaza 
Strip ガザ地区（イスラエルの南西方で l967
年中東戦争以来イスラエルが占領している
エジプト領）

strive [stráiv] 〔v〕 努力する，争う，骨折る； 
strive for 〜， 〜 の た め に 戦 う strive to 
overcome a bad habit 悪習を克服するため
努力する，＊困難とそれに伴う努力を強調
するだけでなく，圧服されまいとする抵抗
の意が強い 類 struggle

strong [strɔːŋ/strɔŋ] 〔adj〕 強 い 〔adv〕 
stróngly 〔n〕 stréngth 力 〔v〕 stréngthen 
強 化 す る； strong wind, Who do you think 
the strongest woman judoist is? Pre-election 
party strength 選挙前のその政党の議席数，
strengthen the defense 防衛力を強化する 
反 weak, weaken

stronghold [strɔ́ːŋhòuld/strɔ́ŋ] 〔n〕 砦，拠点； 
enemy stronghold 敵 陣，hold out at the 
stronghold 砦で頑張る，Peruvian guerrilla 
stronghold ペルーのゲリラ本拠地

strongman [strɔ́ŋmən] 〔n〕 （政界，実業界な
どの）実力者

structure [strʌ́ktʃə] 〔n. v〕 構造（物），構成する 
〔adj〕 strúctural； streamline the government 
structure 政府機構を合理化する，structural 
reform 構造改革，restructuring リストラ 
類 structure は壮大な堂々とした建物で，
building は一般的な建物すべてに用いる

struggle [strʌ́gl] 〔n. v〕 奮闘，苦闘（する）； 
struggle for power ＝ power struggle 政権
争い，struggle for existence （life） 生存競争 
類 strive

stubborn [stʌ́bən] 〔adj〕 頑強な，頑固な 〔adv〕
stúbbornly 〔n〕 stúbbornness； stubborn 
resistance 頑強な抵抗，stubborn will 不屈
の 意 志，The governor stubbornly opposed the 
exposition. その知事は博覧会に頑固に反対し
た . 類 stubborn は意見など変えず扱いにく
いこと，obstinate は不合理に片意地を張っ
て頑固なこと，人間以外には stubborn を用
いる

study [stʌ́di] 〔v. n〕 検討（する），熟考する； 
study the matter carefully その問題を慎重
に検討する，study tour 視察旅行，研修旅行，
make a study of 〜，〜を研究する

stumble [stʌ́mbl] 〔v〕 つまずく（ かせる）； 
stumble and learn 間違えることによって覚
える，Japan stumbled when it came to providing 
support to the Gulf multinational forces. 日本は
湾岸多国籍軍支援の際つまずきを見せた . 
stumble on 偶然〜を見つける，出くわす，
stumbling block （進歩の）障害物，難点

stun [stʌ́n] 〔v. n〕 気絶させる，唖然とさせる 
〔adj〕 stúnning； stunning defeat （唖然とす
る程の）大敗 ○● スタンガン（ショックで相
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手を気絶させる護身用道具）
stupid [stjúːpid/stjú-] 〔adj〕 愚かな，ばかな，

くだらない 〔n〕 stupídity； stupid fellow ば
かなやつ，類 foolish, 反 intelligent

subdue [səbdjúː] 〔v〕 鎮圧する，鎮める，（敵
に） 打ち勝つ； Anti-government students were 
subdued by riot police. 反政府学生は機動隊に
取り抑えられた . 類 overcome, overpower

subject [n. sʌ́bdʒikt,  v. səbdʒékt] 主題，学科，
臣民，支配する，服従させる 〔adj〕 subjéctive 
主観的な； subject of discussion 討論の主題，
required subjects 必修科目

subject to [səbdʒékt] 〔adj〕 〜に服従してい
る，〜を受けやすい，次第の； The military 
ought to be subject to the civil. 武の力は文の
力 に 従 う べ き で あ る . Japanese houses are 
subject to earthquakes. 日本の家は地震の被害
を受けやすい .

submarine [n. sʌ́bmariːn,  adj. sʌ̀bməríːn] 潜
水 艦， 水 中 の， 海 底 の； nuclear-powered 
submarine 原 子 力 潜 水 艦，nuclear-armed 
submarine 核武装した原潜（日本には寄
港しないことになっている），sub （略語），
submarine cable 海底ケーブル，submarine 
volcano 海底火山

submerge [səbmə́ːdʒ] 〔v〕 水 没 さ せ る（ す
る），水に浸す； Floods submerged thousands 
of houses. 洪水は何千もの家を水没させた . 
submerged submarine 潜航中の潜水艦 反
emerge

submit [səbmít] 〔v〕 提出する，ゆだねる 〔n〕
submíssion； submit a bill to Parliament 
国会に法案を提出する，submit oneself to 
government guidance 政府の指図に従う，in 
submission to 〜，〜に服従して

subscribe [səbskráib] 〔v〕 署 名 す る， 寄 付
する，（購読を） 予約する，同意する 〔n〕 
subscríption 源 sub ＋ scribe （ ＝ write）； 
subscribe to the PKO policy 平和維持活動
政 策 に 賛 同 す る，subscribe to the Japan 
Times ジャパンタイムズを予約購読する，
subscription charge 購読料

subsequent [sʌ́bs ekw ent] 〔adj〕 続 い て 起 こ
る， 〜 に 伴 う 〔adv〕 súbsequently； a big 
quake and subsequent fires, subsequent 
police investigations その後の警察の調べ 
類 subsequent は 時 間 的 に 続 い て 起 こ る，
consequent は結果として続いて起こる

subside [səbsáid] 〔v〕 鎮静化する，（興奮な
ど）静まる，治まる，（地盤が） 沈下する 〔n〕 
subsídence； The eruption subsided. 噴火は治
まった .

subsidiary [səbsídiə̀ri] 〔adj. n〕 補助の，従属
的 な， 子 会 社； set up a subsidiary in the 
United States アメリカに子会社をつくる，
cf. affiliate 傍系会社，関連会社

subsidy [sʌ́bsədi] 〔n〕 補 助（ 助 成 ） 金 （ 政
府が地方自治体や民間に交付する） 〔v〕 
súbsidize； subsidies from the government 
政 府 助 成 金，Agricultural subsidies were at 
issue in the Uruguay round talks. 農業助成金が
ウルグアイラウンド交渉で問題になった .

substantial [səbstǽnʃəl] 〔adj〕 実質的な， か
な り の 〔n〕 súbstance 〔v〕 substántiate； 
substantial pay raises か な り の 賃 上 げ，
substantial rain まとまった雨

substitute [sʌ́bstət（；）ùːt] 〔n. v〕 代理人（物），
代理を務める 〔n〕 substitútion 代理，交換； 
Buses substituted for the trams. バスが電車に
とって代わった . Margarine was a substitute 
for butter. ○● サブ（補欠）（日）

subtle [sʌ́tl] 〔adj〕 微妙な，巧妙な，ずるい； 〔n〕 
súbtlety； subtle difference of opinion 微妙な
意見の相違，subtle deception わるがしこい
詐欺

subtract [s ebtrǽkt] 〔v〕 減じる，引く （算数） 
〔n〕 subtráction 源 sub ＋ tract （＝ draw）； 

One third of his monthly pay is subtracted for 
payment of his housing loan. 給料の 3 分の 1 が
住宅ローンで引かれる . 反 add, addition

suburb [sʌ́bəb] 〔n〕 郊 外， ベ ッ ド タ ウ ン 
〔adj〕subúrban 〔v〕 subúrbanize 源 sub ＋
urban； in the suburbs of Tokyo, in a Tokyo 
suburb, suburbia （集合的） 郊外居住者 類
outskirts

subversion [sʌbvə́ːʃ e

n/ 米 -ʒen] 〔n〕 （政府） 転
覆 〔adj. n〕 subvérsive； internal subversion 
国内の破壊活動，subversive plot （国家）転
覆計画

subway [sʌ́bwei] 〔n〕 地下鉄； take the subway 
地下鉄で行く，（イギリスでは）the tube or 
the underground, cf. metro パリの地下鉄

succeed [səksíːd] 〔v〕 成功する （自動詞），引き
継ぐ （他動詞） 〔n〕 succéss 〔adj〕 succéssful 

〔n〕 succéssion 〔adj〕 succéssive； succeed 
in one's business 事業に成功する，succeed 
one's family business 家 業 を 継 ぐ，make
〜 a success, 〜 を 成 功 さ せ る，successful 
candidate 当 選 者，successful applicant 合
格 者，be successful in the entrance exam 
入 学 試 験 に 合 格 す る，succession to the 
Imperial throne 皇 位 の 継 承，in quick 
succession 立て続けに

successor [səksés e] 〔n〕 後 継 者， 相 続 者； 
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become the successor to the president 社長
の後継者となる 反 predecessor

such [sʌtʃ] 〔adj〕 そのような； such a pretty 
girl as she 彼女のような可愛い少女，such 
products as cars and computers 自 動 車 や
コンピューターのような（そういう）製品，
products such as cars and computers たとえ
ば自動車とかコンピューターといった製品

sudden [sʌ́dn] 〔adj〕 急 な， 不 意 の 〔adv〕
súddenly； all of a sudden にわかに，いき
なり，sudden death 急死，brake suddenly 
急ブレーキをかける

sue [suː/sjuː] 〔v〕 訴訟を起こす，嘆願する，告
訴する 〔n〕 suit； sue a person for fraud 詐
欺で訴える，sue for ＝ make legal claim for
〜，〜を訴える，sue for a divorce 離婚訴訟
を起こす

suffer [sʌ́fə] 〔v〕 こうむる （他動詞），苦しむ 
（自動詞），（苦痛，敗北などを） 経験する； 
suffer damage, suffer the severest setback 
in years, suffer from a headache 頭痛に悩む，
A-bomb sufferer 原爆被爆者

sufficient [səfíʃənt] 〔adj〕 （ 数・ 量 ） 十 分 な 
〔n〕 suffíciency 〔v〕 suffíce； The LDP has 

not sufficient courage to carry through political 
relorm. 自民党は政治改革をやり遂げる勇気
がない . 類 enough は量が，sufficient は度合
が必要に対し十分，ample, affluent は必要量
よりはるかに上まわる

suffocate [sʌ́fəkèit] 〔v〕 窒 息 さ せ る； Police 
suspect that the man suffocated the girl after 
raping her. 警察はその男が彼女を暴行したあ
と絞殺したものと見ている . 類 choke

suggest [sədʒést] 〔v〕 示唆する，提案する 
〔n〕 suggéstion； I suggested that we（should）

go. They made the suggestion that he （should）
try it again. ＊ that 節 の 中 は 仮 定 法 現
在， ま た は should ＊ suggestion [sə（g）
dʒéstʃən]，[sə（g）dʒeʃən] と発音しない，
question も同じ

suicide [súːəsàid/sjú（ː）-] 〔n. v〕 自殺（する）；
 commit suicide, double suicide 心 中，

suicide note 遺書 ＊ -cide 「〜殺し」 の意
味，homicide 殺 人，genocide 集 団 虐 殺，
insecticide 殺虫剤

suit [suːt/sjuːt] 〔v. n〕 〜に適する，訴訟 〔adj〕
súitable； libel suit 名 誉 毀 損 訴 訟 suit all 
tastes 万 人 向 き で あ る，file（bring）a 
lawsuit with A against B,  B を相手取って
A（裁判所など）に訴訟をおこす

sultry [sʌ́ltri] 〔adj〕 蒸し暑い； the sultry sun 
灼熱の太陽，情熱的な＝ passionate, a sultry 

brunette 官能的なブルネットの女性 ＊（米）
では muggy を使う，類 sweltering

sum [sʌm] 〔n. v〕 総計（する），合計； ＊数
量の大小にかかわりなく単に加算した総計
を表す時は一般に sum を用いる，a large 

（small） sum of money 多（ 少 ） 額 の 金，
summing-up 〔n〕 要約，適用 類 amount

summarize [sʌ́məràiz] 〔v〕 要 約 す る 〔n〕 
súmmary； UNESCO adopted a report that 
summarized weeks of discussion. ユネスコは何
週にも及んだ討議を要約した報告を採択し
た . in summary 要するに，summary court
簡易裁判所

summit [sʌ́mit] 〔n. adj〕 頂上（の）； summit 
talks （meeting） 首脳会議，summiteer 首脳
会談の参加者

summon [sʌ́mən] 〔v〕 召喚する，召集する 〔n〕 
summons （強制力をもった） 呼び出し，召喚
状； be summoned to Parliament as a sworn 
witness 国会に証人として召喚される，issue 
a summons to 〜，〜に召喚状を発する

superficial [sùːpəfíʃəl/sjuː-] 〔adj〕 皮相な，表
面の； superficial understanding 表面的な理
解，superficial wound 浅い傷

superior to 〜 〔adj〕 〜 より優れている 〔n〕 
superiórity； Hitler believed that the Germans 
are superior to all other races. ヒットラーはド
イツ人は他のいかなる民族より優れている
と信じていた . superiority complex 優越感 
反 inferior

superpower [súːpəpàuə/sjúː-] 〔n〕 超 大 国； 
Russia can no longer be described as a superpower, 
though it still has the largest strategic nuclear force. 
ロシアはまだ最大の戦略核を保有するもの
の，もはや超大国とは言えない

superstition [sùpəstíʃ e

n/sjuː-] 〔n〕 迷信〔adj〕
superstítious 源 super ＋ stit （ ＝ stand）
＋ tion； an old superstition that a woman 
born in the year of Hinoe-uma is doomed 
to kill her husband 丙午年生まれの女性は
その夫を殺す運命にあるという古い迷信，
＊ superstitous person 迷信を信ずる（信じ
やすい）人

supervise [súːpəvàiz] 〔v〕 監 督（ 管 理 ） す
る 〔n〕 supervísion 〔adj〕 supervísory 源
super ＋ vis（see）； The Environment Ministry 
supervises pollution control efforts. 環境省が公
害取締りの仕事を監督する . súpervisor 〔n〕 
管理者

supplementary [sʌ̀pləmétəri] 〔adj〕 補足（充）
の，追加の 〔n〕 súpplement； supplementary 
budget 補正予算 . supplementary resolution 
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付帯決議 ○● サプリ 栄養補助食品（日）
supply [səplái] 〔n. v〕 供 給（ す る ） 〔n〕

supplíer （部品などの） 製造 （下請け） 業
者； supply A with B,  A に B を供給する . 
supply and demand 供 給 と 需 要 . supply 
shortage 物不足 . the supply side economy

support [səpɔ́ːt] 〔v. n〕 支 持（ す る ）， 扶
養（する）， （映画） 助演する； The cancer 
patient climbed the Himalayan peak, supported by 
compatriots. ガン患者が同胞に助けられてヒマ
ラヤの山頂に登った . give support to 〜，〜
を支援する，in support of 〜，〜を擁護し
て，best supporting actor 最優秀助演男優，
supporter 支持者，後援者，サッカー・ファン

suppose [səpóuz] 〔v〕 推測する，〜のはずで
ある 〔n〕 supposítion； be suppposed to 〜，
〜だと思われている，することになって
い る Everybody is supposed to know the traffic 
rules. だれもが交通法規を知っているものと
考えられている . on the supposition that 〜，
〜と仮定して ＊〜のはずであるの場合は
[səpóustə] と発音されることが多い

suppress [səprés] 〔v〕 （武力，権威をもって） 
抑 圧 す る， 鎮 圧 す る 〔n〕 suppréssion； 
Authorities are suppressing dissidents. 当局は
反体制者を抑圧している . suppression of 
fundamental human rights 基本的人権の抑
圧

supreme [səpríːm/sju （ː） -] 〔adj〕 最高の，この
上ない 〔n〕 suprémacy； the Supreme Court
最高裁判所，assume air supremacy 制空権
を握る

surcharge [sə́ːtʃɑːdʒ] 〔n〕 課徴金，追加料金，
割増金，（不正申告に対する） 加重課税 源
sur ＋ charge； A surcharge would be imposed 
on imported products. 輸入品に課徴金がかけ
られる .

surface [sə́ːfəs] 〔n. v〕 表面，浮上する，（隠さ
れていたことが） 表面化する 源 sur ＋ face； 
The securities scandals surfaced following 
Finance Ministry's investigation. 証 券 ス キ ャ
ンダルは財務省調査に続いて表面化した . 
surface-to-air missile ＝ ground-to-air missile 
地 対 空 ミ サ イ ル . come to the surface ＝ 
come to light 表面化する，明るみに出る

surge [səːdʒ] 〔n. v〕 うねり，大波，押し寄せる； 
the surge of spectators 押し寄せる観客，A 
surge of anger rushed over him. 彼は怒りが込
み上げてきた . ＊群衆・感情など波以外の場
合も単数形 ○● サージ（衣料）生地が波のよ
うになっていることから

surgeon [sə́ːdʒən] 〔n〕 外 科 医， 軍 医，cf. 

physician 医師，特に内科医，practician 開
業医，〔n〕 súrgery （外科） 手術； a surgeon-
turned novelist 外 科 医 か ら 転 じ た 作 家，
perform skin transplant surgery on a Russian 
boy ロシアの少年に皮膚移植手術をする

surpass [sə（ː） pǽs/-pɑ́ːs] 〔v〕 優る，越える 源
sur ＋ pass； The amount of beer consumed this 
year surpassed that of last year. 今年のビール
消費量は去年の量を越えた . 類 exceed

surplus [sə́ːpləs] 〔n〕 余剰，黒字 源 sur （＝
over） ＋ plus； trade surplus 貿 易 黒 字，
surplus country 貿 易 黒 字 国，surplus rice 
余 剰 米，surplus labor 余 剰 労 働 力， 反
deficit

surprise [səpráiz] 〔v. n. adj〕 驚かす，驚き，
不意の 〔adj〕 surprising びっくりするよう
な，意外な； to my surprise 驚いたことに
は，＊日本語の「〜に驚く」は受け身の形
で be surprised at ＋名詞，be surprised to 
＋動詞などで表す ＊人聞は何かの事象，原
因によって驚かされるのであるという論理
に基づくもので，人間の感情を表わす動詞
はほぼ全て受動態となる ＊ surprise は最
も一般的な語で，astonish, amaze, appall と
度合が強くなっていく

surrender [səréndə] 〔n. v〕 降 伏（ す る ），
（ 要 求 さ れ て ） 引 き 渡 す； unconditional 
surrender 無条件降伏，surrender himself to 
police 警察に自首する，surrender oneself to 

（感情・影響などに）身を任せる，surrender 
oneself to sleep 眠りに身を委ねる

surround [sərɑ́und] 〔v〕 囲む，包囲する 〔n〕 
surróundings 周囲の状況，環境； Japan is 
surrounded by the sea.  A stone wall surrounds 
the Imperial Palace. 石垣が皇居を囲っている . 
類 environ（ment）

surveillance [sə （ː） véiləns] 〔n〕 監 視 〔n. adj〕 
survéillant； surveillance satellite 監 視 用
衛 星，be kept under surveillance 監 視 さ
れ る，A UN team has placed the truce under 
surveillance. 国連チームが休戦を監視してい
る .

survey 〔n. sə́ːvei,  v. səːvéi〕 調査（する） 〔n〕
survéyor （土地・建物などの） 調査官，測
量技師； A survey conducted by the newspaper 
covered 3,000 people of 20 years old and over. 
その新聞社の世論調査は成人 3,000 人を対象
に行なわれた . 類 poll

survive [sə （ː） váiv] 〔v〕 生き残る，〜より長く
生きる 〔n〕 survíval 〔n〕 survívor 生存者，
遺族，源 sur ＋ vive； He was survived by his 
wife. 彼が死亡し，あとに妻が残った . He 
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survived his wife. 彼は妻に先立たれた . Only 
the driver survived the accident. その事故で運
転手だけが助かった . atom-bomb survivors 
原爆被災者，survival instincts 生存本能，
survival kit 非常用持ち出し袋

suspect 〔v. səspékt,  n. sʌ́spekt〕 〜ではない
かと疑う，被疑者，容疑者 源 sus （＝ sub） 
＋ spect； suspect a person of murder 人に
殺人の嫌疑をかける，murder suspect 殺
人容疑者 cf. confessed murderer, 殺人を
認めた人 convicted murderer 殺人既決
囚 類 suspect は「〜だろう」と疑う場合に，
doubt は「〜であるかないか」を危ぶむ場
合

suspend [səspénd] 〔v〕 一時停止させる， 源
sus （sub） ＋ pend 〔n〕 suspénsion； Railway 
service was suspended due to devastation 
caused by the typhoon. 台風被害により鉄道
便が一時停止した . suspended sentence 執
行猶予付判決，suspension bridge 吊り橋 ○●

サスペンダー（ズボン吊り）
suspicion [səspíʃ en] 〔n〕 疑 惑， 容 疑 〔adj〕

suspícious； on suspicion of 〜の容疑で，be 
arrested on suspicion of having attempted 
a coup クーデターを企てた容疑で逮捕され
る，She is suspicious of me. 彼女は私を疑って
いる .

sustain [səstéin] 〔v〕 支える，支持する，（損
失などを） 受ける 〔n〕 sústenance 生命を
維持するもの，食料，生計； sustain stable 
economic growth 経済の安定成長を維持す
る，sustain severe injuries ひどいけがをす
る，survive without sustenance 食物なしに
生き延びる ○● サスプロ（放送）

swallow [swɑ́lou/swɔ́l-] 〔v. n〕 飲み込む（こ
と），吸い込む（こと），燕； swallow up 飲
みつくす，They said they can hardly swallow 
their resentment. 怒りを抑えがたいと述べた .

swear [swɛ́ə] 〔v〕 誓 う， 誓 約 す る （ さ せ
る）； swear in 宣誓して就任させる （通常
は be sworn in の形をとる），The new Prime 

Minister will be sworn into office next week. 新
首相は来週就任する . swearing-in （米大統領
など） 宣誓就任，swearing-in ceremony

sweep [swiːp] 〔v. n〕 掃 く（ こ と ）， 一 掃 す
る； sweep an election 選 挙 に 圧 勝 す る，
Hundreds of houses were swept away. 数 百 軒
の家が押し流された . sweeping victory 完
全 勝 利，sweeping cuts in the US nuclear 
arsenal 米国核兵器の全面的削減

swell [swél] 〔n. v〕 膨張，増大，ふくれる（ら
ま す ）； The staff had swollen from 200 to 500 
employees. 職員の数が 200 から 500 にふくれ
あがった . swell fish （globe fish）フグ

swelter [swéltə] 〔v〕 汗だくになる（する）； 
sweltering day うだるような日 cf. the dog 
days （夏の）土用，暑い日々 類 sultry

swift [swift] 〔adj〕 速 い， 迅 速 な； swift to 
respond ＝ swift in responding 反応が速い，
swift reply 即 答，swift runner（ship） 類
speedy 反 slow

swindle [swíndl] 〔v. n〕 〜から搾取する，（商
取引で） 人をだます，詐欺（を働く） 〔n〕 
swindler 詐欺師，ぺてん師； swindle him out 
of money 彼から金をだまし取る

sympathy [símpəɵi] 〔n〕 同 情， 共 感 〔adj〕 
sympathétic 〔v〕 sýmpathize 源 sym ＋
pathos； letter of sympathy 悔やみの手紙，
sympathy vote 同情票 ＊ sympathy with は
共鳴の意味に，sympathy for は同情，哀れ
みの意味に用いる 反 antipathy

symptom [símptəm] 〔n〕 （病気の）兆候，症状； 
Symptoms of nasal allergy are sneezing, running 
nose and nasal congestion. 花粉症の症状は
クシャミ，鼻水，鼻づまりである . tunnel 
vision, a symptom of sarin poisoning サリン
中毒の 1 つの症状である視野狭さく

synthetic [sinɵétik] 〔adj〕 （ゴムなど） 合成の，
総合の 源 syn （together）＋ thetic（placed）； 
synthetic fibre 合 成 繊 維，synthetic 
chemistry 合成化学，類 artificial 反 natural 
○● シンセサイザー



165 tacit

T

tacit [tǽsit] 〔adj〕 無言の，（同意など） 暗黙の； 
tacit agreement （approval, understanding）
暗黙の合意（承認，了解），tacit prayer 黙禱，
類 implicit 反 expressed, explicit

tackle [tǽkl] 〔v〕 （難問などに） 取り組む； 
tackle a task （difficulty），tackle domestic 
and foreign problems 国内外の問題に取り
組む ○● タックル（ラグビー）

tactical [tǽktik el] 〔adj〕 戦術的な 〔n〕 táctics； 
cf. strategic 戦 略 的 な，tactical nuclear 
weapons 基地や機甲部隊を壊滅させる戦術
目的に使用される核兵器，strategic nuclear 
weapons 国の政治，経済，軍事力を壊滅さ
せる力を持つ核兵器

take [teik] 〔v〕 取る，連れて行く，時間がかか
る； take a rest 一休みする Take me out to 
the ballgame. 私を野球に連れてって．（大
リーグの歌） It takes me 30 minutes to go to the 
station from my home.  It will take several years 
to build a runway in the sea. How long does it 
take you to finish you homework （to go to your 
office, school）? ＊ it は時間を示す主語

take advantage of 〔v〕 〜を利用する，〜に
つけこむ； take advantage of the strong 
yen 円高に乗ずる，take full advantage of 
high-tech industry 高度技術産業を十分に
活用する

take apart 〔v〕 分 解 す る， 分 析 す る； The 
machine was taken apart to be shipped. そ の
機械は分解されて積み出された . Boxing 
specialists take various bouts apart. ボクシン
グ専門家はいろいろな試合を分析する . 類
disassemble

take care of 〔v〕 〜に気をつける，〜を世話す
る； He took good care of his aged parents. The 
work must be taken care of tomorrow. その仕事
は明日片づけてしまわなければならない . 
類 look after

take into account （take account of） 〔v〕 
計算に入れる， 考慮に入れる； In giving 
assistance, the government takes the promotion 
of democratization into account. 援助をする
に当り政府は民主化の促進を考慮にいれ
る . 類 take into consideration, consider 反
leave 〜 out of account ＊ take 目的語 into 

account, 目的語が長い場合は account の後
にもってくる

take into consideration 〔v〕 考慮にいれる＝
take into account； take the US request 
into consideration ア メ リ カ の 要 請 を 考
慮 す る，take into consideration possible 
international repercussions 国際的な反発を
考慮する ＊ take 目的語 into consideration, 
目的語が長い時は後置

take note （of） 〔v〕 （〜に） 留意する，〜に注意
する＝ pay attention to； take careful note 
of his request 彼の依頼を慎重に考えてみ
る，take note of sweeping changes 全面的
な変化に注意する

take off 〔v〕 離陸する，脱ぐ 〔n〕 tákeoff； The 
plane took off from New York at 12 noon. 飛行機
は正午にニューヨークから飛び立った . cf. 
lift off ロケットなどが（垂直に）地上を離
れる，She took off her coat. ＊ put on （着る）
の反対

take on 〔v〕 （責任などを） 引き受ける，帯び
る； The conflict is taking on the clear aspect of 
a proxy war. 戦闘は代理戦争の様相を帯びて
きている . The senior party member has taken 
on political reform. 党長老は政治改革に取り
かかっている .

take over 〔v〕 権力などを取る，乗っ取る，引
き継ぐ 〔n〕 tákeover； A Tokyo publisher took 
over a local newspaper. 東京の出版業者が地
方新聞を買収した . takeover bid ＝ TOB 会
社の乗っ取りを目的とした株式公開買い付
け制度

take part in 〔v〕 〜に参加する＝ participate 
in； Many athletes came to Japan to take part in 
the championship. たくさんの選手がその選手
権試合に参加するため日本にやって来た .

take place 〔v〕 起きる，行われる＝ happen, 
occur； This century's biggest historical 
revolution took place in August in Moscow. 今世
紀最大の革命が八月モスクワで起こった .

take the floor 〔v〕 （ 議 場 で ） 発言する； cf. 
take the rostrum 登壇する，Senator Daniel 
Inoue, Democrat from Hawaii, took the floor 

（and spoke）. イノウエ上院議員は起立して
発言した .
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take the place of 〔v〕 〜にとって代わる； The 
co-pilot took the place of the pilot because of his 
sudden illness. パイロットが急病のため副操
縦士が替わった . 類 replace

take to 〔v〕 （〜の手段に） 頼る，（ある場所に）
赴く，〜にふける，〜が好きになる； Citizens 
took to the streets to protest the new policy. 新
政策に抗議して街頭に繰り出した . He has 
since taken to drink. それ以来彼は飲酒にふ
けっている .

take up 〔v〕 （問題を） 取り上げる，（趣味・仕
事として） 取り上げる； The environmental 
conference took up global warming. 環境会議
は地球温暖化を取り上げた . She has taken up 
flower arranging as a hobby. 彼女は生け花を
趣味として始めた .

talk [tɔːk] 〔v. n〕 話 す， 話； talk to, with は
speak の場合と同じ意味に使われる（to は
一方から他方へ，with は相互関係），talk 
about 〜，〜を論じる，Money talks. カネが
ものを言う . talk big 大言壮語する，talk 
show （放送）ゲスト出演番組

talks 〔n〕 会 談， 会 議， 交 渉； Middle East 
peace talks 中 東 和 平 会 談，preliminary 
talks 予備会談，deadlocked talks 行き詰ま
りの会談 ＊動詞は複数

tall [tɔːl] 〔adj〕 （高さ，背丈が）高い； How 
tall are you? I'm six feet （tall）. Tokyo 
Sky Tree is 634 meters tall and the tallest 
tower in the world. tall order 無理な注文 
類 high は通例幅も広いものに用いる . tall
は細長い .

tame [teim] 〔adj. v〕 飼い馴らされた，飼い馴ら
す，（調子など） 和らげる； tame animal 家畜，
tame down a statement 声明の調子を和ら
げる，The Taming of the Shrew シェイク
スピアの「じゃじゃ馬ならし」 反 wild

tamper with [tǽmpə] 〔v〕 みだりに手を加え
る； tamper with a document ＝ change a 
document 文書を書き替える，tamper with 
the evidence 証拠を改ざんする

tangible [tǽndʒəbl] 〔adj〕 （資産などが） 有形
の，触れることのできる； tangible effect 
明確な効果，tangible progress 目にみえる
進 歩，tangible cultural assets 有 形 文 化 財

（architecture, sculpture な ど ） cf. intangible 
cultural assets 無形文化財（music, playsなど）

tangle [tǽŋgl] 〔v. n〕 もつれさす（れる），も
つれ（たもの），こんぶ； The traffic was in a 
frightful tangle. 交通はひどく混乱していた . 
tangled bureaucratic procedures 繁文縟礼，
sea tangle （sea weed） 海草，こんぶ

tantalize [tǽnt elàiz] 〔v〕 人 を じ ら す； The 
yatchsman said a patrol plane flew away after 
tantalizing him with the hope of being rescued. 
そのヨットマンが言うには哨戒機は彼を救
助の望みでじりじりさせたあと飛び去って
しまった . tantalizing timidity 人をじりじり
させるような消極さ

tantamount to  [ tǽnt emàunt] 〔adi〕 〜
と 同 等 な， 〜 に 等 し い； Your answer is 
tantamount to rejection. a step considered 
tantamount to recognition 承認と同様に
みなすべき行為

tap [tæp] 〔n. v〕 栓，蛇口（をつける），開発する，
盗聴する； tapping 盗聴，put a tap on the 
politician's telephone 政治家の電話を盗聴す
る，tap new oil resources 新しい石油資源
を開発する，tap water（水道の）生水 ＊「給
水栓」の意味で用いられるのはイギリスで，
アメリカでは faucet ＊盗聴器によるものは
bugging

taper off [téipə] 〔v〕 次第に弱く （細く） な
る； Sales tapered off. 売り上げが減った . 
His popularity tapered off. 人気が次第になく
なった .

target [tɑ́ːgit] 〔n. v〕 目 標， 的 （ に す る ） ； 
reduction targets in START 米ソ戦略核
削減条約の削減目標，target date 目的達
成期日

tariff [tǽrif] 〔n〕 関税，料金表； lower （raise） 
tariffs 関 税 を 下 げ る（ 上 げ る ），tariff 
barrier 関税障壁，non-tariff barrier 非関税
障壁（繁雑な輸入手続きなど） cf. duties （単
数扱い）税金，関税，import duties 輸入税

task [tæsk/tɑːsk] 〔n〕 （一般に） 仕事，任務 源
tax と同根で「税金のかわりの労役」という
意味だった； The enactment of the revised law 
was the only task that Parliament had managed 
to fulfill. 国会が通したのは（証券法）改正案
だけだった . task force プロジェクト・チー
ムの大がかりなもの←機動部隊（ひとつの
目的を遂行するために編成された艦隊）

taste [teist] 〔n. v〕 味（ わ う ）， 好 み 〔adj〕 
tásteful 〔adj〕 tásty； taste good （bitter） 
よい（苦い）味がする，taste the sweets 
and bitters of life 世の辛酸をなめる，It's 
a matter of taste. 好みの問題だ . 類 flavor は
taste と smell の混じった風味をいう

tax [tæks] 〔n. v〕 税 金（ を か け る ） 〔n〕 
taxátion； income （corporate, consumption〕 
tax 所得（法人，消費）税，tax evasion 脱税，
tax luxuries heavily ぜいたく品に重税をか
ける，the taxation system 税制
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teach [tiːtʃ] 〔v〕 教 え る 〔n〕 teacher 先 生； 
Teach me how to swim. （use a PC, play） 泳
ぎ方を教えてください . teacher of English 

（the national language, history, math, 
music） ＊ English teacher  English を強く
読むと英語の教師，teacher を強く読むと
イギリス人の教師＊ "Teacher!" という呼び
かけは子供以外はしない . Mr. 〜，Mrs. 〜，
Miss 〜と呼びかける

tear [tiə] 〔n〕 涙 〔adj〕 téarful； shed tears 
涙を流す，burst into tears わっと泣きだ
す，hide one's tears 涙をこらえる，tearful 
news 悲報，in a tearful voice 涙声で

tear [tɛə] 〔v. n〕 引き裂く（こと），裂ける； a 
political party torn by dissension 意見が合
わず分裂した政党，tear down （建物）取り
壊す，tear up （契約）破棄する 類 rip

tease [tiːz] 〔v. n〕 いじめる（こと），からかう（こ
と）； Don't tease anyone about his or her accent! 
言葉のなまりで人をからかうな . 類 bully

technical [téknik

e

l] 〔adj〕 技術的な，専門の 〔n〕 
techníque 技法 〔n〕 technícian 専門家，技
術派の人； technical-level talks 実務者会談，
IBM and Apple signed a technical tieup accord. 
IBM とアップル社は技術提携協定に調印し
た . technical knockout TKO （ボクシング）

technology [teknɑ́ləʒi/-nɔ́l-] 〔n〕 科学技術 源技
術（techno） 学 （logy） 〔adj〕 technológical； 
Japan must live up to its reputation as a 
technologically-advanced county. 日 本 は 技
術大国としての期待に沿わねばならない . 
state-of-the-art technology 最 先 端 技 術，
technological innovation 技術革新

tell [tel] 〔v〕 話す 〔n〕 tále； The president told 
the news conference that 〜 ， 大統領はその記
者会見で〜と語った . fairy tale 童話

tell 〜 to do 〔v〕 （人に）〜しなさいと言う； 
＊ ask や require よ り 強 い 命 令，The IMF 
tells Seoul to take bold liberalization steps. IMF
は韓国に大胆な自由化政策をとれと命じた . 
tell him not to go there 彼にそこへ行かな
いように言う

temper [témpə] 〔n〕 気質（気分），かんしゃ
く，立腹，短気； get into a temper かんしゃ
くを起こす，a man of soft （sweet） temper 
気立てのやさしい（柔和）な人，He was in 
a bad temper that day. その日はむしゃくしゃ
していた .

temperature [témp

e

rətʃə] 〔n〕 温度，気温，体
温； The temperature （＝ mercury 口語）
rises （soar, shoot up） to 〜，温度が〜に
上昇する （急上昇する），The temperature 

falls（drop） to 〜（below zero） 温度が下
がる（零下に），sub-zero temperature 氷
点 下 の 気 温，take one's temperature 人
の体温を計る ＊米，英では日常的には
centigrade （or Celsius） よ り Fahrenheit
を用いる ＊寒暖計 thermometer, 体温計 
clinical thermometer 類 heat は物体の熱，
体温に用いる場合は高熱（＝ fever）

temporary [témpərəri] 〔adj〕 一 時 の， 暫 定
的 の， 仮 の 〔adv〕 temporárily 源 tempo
＝ time； temporary job 臨 時 の 仕 事，
temporary shelter ＝ makeshift shelter 仮の
避難所，The yen temporarily （＝ at one time） 
shot up to the 79-yen level. 円は一時的に 79 円
台まで急上昇した . 類 permanent

tempt [tempt] 〔v〕 誘惑する，〜する気にさせ
る 〔n〕 temptátion 誘惑； be tempted to sell 
secret information 秘密情報を売るよう誘惑
される，fall into temptation 誘惑に陥る

tend to （do） [tend] 〔v〕 〜しがちである，資す
る； tend to be optimistic 楽天的傾向がある，
tend to improve working conditions 労働条
件改善に資する 類 incline to, be apt to

tendency [téndənsi] 〔n〕 傾向，趨勢，性癖； 
a strong tendency of enterprises to build 
factories overseas 企業が工場を海外に建て
る強い傾向 類 tendency は「行動がある方
向に指向する傾向」，trend は「ある方向へ
向けてさまざまな要因が動いていること」

tender [téndə] 〔adj. v. n〕 優しい，提出する，
入札； tender heart 優しい心，tender meat 
柔らかい肉，tender one's resignation 辞表
をだす，make a tender for 〜，〜の入札を
する 類 bidding

tense [tens] 〔adj. n〕 緊張した，（精神的に） 緊
張状態にある，時制； Students are tense before 
an exam. 試験前には生徒は緊張している . 
The situation is tense. 情勢は緊迫している .

tension [ténʃ e

n] 〔n〕 緊張，（情勢の） 緊迫； 
Tension is growing （or mounting） along the 
border. 国境沿いで情勢が切迫している . 
ease the tension between North and South 
Korea 韓国北朝鮮間の緊張を緩和する

tentative [tentətiv] 〔adj〕 仮の，暫定的な 〔adv〕 
téntatively； reach a tentative agreement 
暫定合意に達する，tentative plan 試案 反
final

tenure [ténjuə] 〔n〕 在 職 期 間； during his 
tenure as president 大統領としての在職期
間中に

term [təːm] 〔n. v〕 期間，条件，言葉，（ある表
現で） 呼ぶ； the prime minister's term of 
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office 首相の在任期間，at the expiration 
of the term of a contract 契約期限が満
了して，in terms of 〜，〜の条件につい
ていえば，〜の観点からすれば，＊ term 

「語」厳密な意味をもつ「専門語」「用語」，
legal terms 法律用語，business terms 商
業用語，What he terms （or termed），彼
の言葉で言えば

terminate [tə́ːməneit] 〔v〕 終わらせる（終わる） 
〔adj〕 términal 〔n〕 terminátion； terminate 
diplomatic relations 外交関係を打ち切る，
The bullet train terminates at this station. この
新幹線は当駅止まりです . terminal care 終
末期医療

terrible [térəbl] 〔adj〕 恐ろしい，ひどい，も
のすごい 〔adv〕 térribly； terrible heat も
のすごい暑さ，terrible dream 怖い夢 類
horrible

territorial [teritɔ́ːriəl] 〔adj〕 領 土 の； 
territorial air 領空，territorial waters 領海，
Russia may be on its way to settling its territorial 
dispute with Japan. ロシアは領土問題を解決
する方向にあるようだ . territorial integrity
領土保全，territorial row

territory [térətɔ̀ːri/-t eri] 〔n〕 領 土 源 terra
（earth） ＋ ory（ 場 所 を 表 わ す ）； the 
northern territories issue 北方領土問題

terror [térə] 〔n〕 恐 怖 〔v〕 térrify 〔adj〕 
terrífic； The hit-and-run driver told police that 
he sped away in terror. ひき逃げ犯人は怖く
なって逃げたと警察に述べた . 類 terror は
ある程度持続する恐怖を，horror は危険
に直面しての心の動揺を意味し，panic と
fright は急激におそう恐怖を表す

terrorist [térərist] 〔n〕 テ ロ リ ス ト 〔n〕 
térrorism； terrorist attack on 〜，〜に対
するテロ攻撃，anti-terrorism drive テロに
反対する運動

testify [téstəfài] 〔v〕 証 言 す る， 証 明 す る； 
testify before Parliament （court） 国会（裁
判 所 ） で 証 言 す る，testify as （a） sworn 
witness 宣誓証言する，testify under oath 
宣誓して証言する

testimony [téstəmòuni/-məni] 〔n〕 （ 法 廷 で
行 な う ） 証 言， 宣 誓 証 言； testimony of 
witnesses 証 人 の 証 言，forged testimony 
でっちあげられた証言

thank [ɵæŋk] 〔v〕 〜 に感謝する， 礼を言う 
〔adj〕 thánkful； thankful は対人関係だけ
でなく自然，運命，神に対して用いられ，
grateful は対人関係に用いられる

thanks to 〔prep〕 〜のおかげで＝ owing to, 〜

の た め ＝ because of； Thanks to his help, I 
finished the work quickly. 彼の助力のおかげで
私はその仕事を早く終えた .

thaw [ɵɔː] 〔v. n〕 （雪など） 解ける，解かす，
（敵意が） 緩和する，雪解け，（冷戦の） 和
解； The thaw is just around the corner. 雪
解けの季節がもうそこまで来ている . cf. 
rapprochement （ 仏 ） 国 交 回 復， 和 解，
detente（国家間の）緊張緩和，デタン卜

the late 〜 〔adj〕 故 〜； the late Emperor 
Showa 故昭和天皇，the late prime minister
故首相 類 the deceased 〜，特に最近亡く
なった人の場合に用いる

the other way around 〔n. adv〕 逆，あべこべ，
逆 に な っ て； It is easier to translate English 
into Japanese than the other way around. 英語
を日本語に訳すほうがその逆よりもやさし
い . I thought the other way around. あべこべ
に考えた .

the tip of an （the） iceberg 〔n〕 氷山の一角＝ a 
small sign of a much larger problem； This 
is only the tip of an iceberg. これはほんの氷山
の一角だ .

theater [ɵíːətə/ɵíə-] 〔n〕 劇場，戦場，（重要事
件の） 現場 〔adj〕 theátrical； ＊イギリス
では theatre というつづり字が一般的，the 
Pacific theatre of the Second World War 太
平洋戦争のこと，theater nuclear force 戦
域核戦力，theater of operation 作戦区域，
theatrical troupe 劇団

theft [ɵeft] 〔n〕 窃盗 （暴力を伴わない），〔n〕 
thief 窃盗犯人； theft は「人に見つからない
ように物を盗む」，steal は一般的に「盗む」，
burglary は「住居に侵入して金品を盗む」，
robbery は暴行・脅迫を伴う「強盗」

theme [ɵiːm] 〔n〕 主題，テーマ，（アメリカの
学校での） 課題の作文； theme paper（大学
の）レポート，theme park ディズニー・ラ
ンドのように特定の主題をもつ遊園地

theory [ɵíːəri] 〔n〕 理 論 〔v〕 théorize 〔adj〕 
theorétical； theoretical physics 理論物理
学，the theoretical journal of the Chinese 
Communist Party 中国共産党の理論誌（紅
旗） 反 practice

thereby [ðɛ̀əbái] 〔adv〕 それによって，そのた
め に； propose to set target volumes and 
thereby to correct the trade imbalance 
目標量を設定しそれによって貿易不均衡
を是正することを提案する，The military 
assassinated the president, thereby toppling the 
government. 軍部は大統領を暗殺し，それに
よって政府を転覆した .
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therefore [ðɛ́əfɔ̀ː] 〔adv〕 そ れ ゆ え に； The 
president is sick, and therefore we have no 
meeting today. 社長が病気だから本日は会議
なし . ＊前後の節の因果関係があいまいな
場合には使用しない

thermal [ɵəːm

e

l] 〔adj〕 熱 の （ に よ る ）， 火
力発電の； thermal power station 火 力 発
電 所，geo-thermal power generation 地
熱発電 ＊ thermo「熱」の意味の結合辞，
thermonuclear war 熱核戦争−水爆による
戦争 ○● サーモスタッ卜（thermostat） 温度
自動調節装置

thesis [ɵíːsis] 〔n〕 命題，学位論文； pl. theses； 
graduation thesis 卒論，master's thesis 修士
論文，receive a doctor's degree in literature 
with the thesis on Hemingway へミングウェ
イに関する論文で文学博士号をとる

thick [ɵik] 〔adj, adv〕 厚い（く），〜の厚さの 
〔v〕 thícken； Tatami is a mat of straw that's 

about 8 centimeters thick. 畳は厚さ 8 センチ
くらいのわらで作ったマット . Snow fell 10 
centimeters thick. 雪が 10 センチ積もった . 
The mist thickened. もやが濃くなった . 反
thin, through thick and thin 万難を排して

thin [ɵin] 〔adj. v〕 薄い（くなる），細い，やせた； 
thin ice 薄い氷，She is very thin. 彼女はとて
もやせている . ＊ slender はほっそりと均斉
がとれて優美な 反 thick 反 fat

thing [ɵiŋ] 〔n〕 事 物； things Japanese （ ＝
Japanese things） 日本的な物 all living things 
生 き と し 生 け る も の Among other things, 
smoking and drinking are worst for your health. 
とりわけ , 喫煙と飲酒が健康に最悪だ . 

think [ɵiŋk] 〔v〕 思 う， 考 え る 〔n〕 thought 
〔adj〕 thóughtful thóughtless； What do you 

think about （of） 〜 ? 〜 を ど う 思 う か． ＊
How do you think about? と は 言 わ な い．
I don't think so. そ う は 考 え な い． logical 
thinking 論理的思考

thirsty [ɵə́ːsti] 〔adj〕 のどが乾いた，渇望して
いる 〔n〕 thirst； He was thirsty for the news. 
彼はその知らせを待ちこがれていた . thirst 
for knowledge 知識欲，thirsty soul 酒好き
の人

thorny [ɵɔ́ːni] 〔adj〕 とげのある，厄介な； the 
thorny problem （issue） 〔n〕 thorn いばら； 
There is no rose without a thorn. とげのない薔
薇はない−「楽あれば苦あり」. 諺

thorough [ɵə́ːrou, -rə/ɵʌ́-] 〔adj〕 完全な，徹底
的 な 〔adv〕 thóroughly； thorough reform

（search, investigation） 徹底的な改革（捜査，
取り調べ） ○● -bred サラブレッド

thought [ɵɔːt] 〔n〕 考え，思想 〔adj〕 thóugful； 
Japanese （Western） thought 日本（西洋）
思想，After much thought, he decided not to seek 
reelection. よく考えてから，彼は再選を求め
ないことにした .

thousand [ɵáuzənd] 〔n. adj〕 千 （の）； thousands 
of 幾千の，tens of thousands of 何万とい
う，hundreds of thousands of 何十万という，
Thousands of people were killed in the eruption 
200 years ago. 何千という人が 200 年前の噴
火で死んだ .

thread [ɵred] 〔n. v〕 糸，（障害物の間を） 縫
うように進む； a needle and thread 糸を通
した針 cf. bread and butter バター付きの
パン，He threaded his way through the crowds. 
人ごみを縫って進んだ .

threat [ɵret] 〔n〕 脅威，脅迫； pose a threat 
to local residents 地元住民に脅威を与えて
い る，Iran's nuclear facilities are a threat to 
Middle East peace. イランの核施設は中東和平
に脅威を与えるものである .

threaten [ɵrétn] 〔v〕 脅威を与える，おどす，（災
害などが） 迫る； An FBl director says Asian 
crime syndicates threaten the United States. FBI
によると，アジアの組織暴力団はアメリカ
に脅威を与えている .

thrive [ɵráiv] 〔v〕 栄える，繁茂する； Sony and 
Honda were born and thrived after the war. ソ
ニーやホンダは戦後に生まれて盛んになっ
た . enjoy thriving business 商売繁盛する

throne [ɵróun] 〔n. v〕 王座， 王位 （ につく・
つかせる），即位する （させる）； come to 
the throne 即位する，second in line to the 
throne 王位継承権の二番目にある 

throng [ɵrɔːŋ] 〔v. n〕 群がる，押しかける，群衆； 
Scenic spots are thronged with people. 観光地
は大勢の人たちで賑わっている . a throng 
of protesters 抗議する人々の群れ

throughout [ɵru（ː）áut] 〔prep〕 〜 中， 至
る所で； throughout the country 国 中 で，
throughout the world, It rained throughout the 
morning. 午前中ずっと雨が降っていた . 類
across the country （world）

throw [ɵrou] 〔v. n〕 投げる（こと）； You had 
better throw it away. そ れ は 捨 て る 方 が よ
い . straight throw 直 球，a throw of the 
hammer ハンマー投げ cf. throwaway 使い
捨て，使い捨て商品 類 hurl

thrust [ɵrʌst] 〔v. n〕 ぐいと押す，突く，押し，
推力，攻撃； They thrust through crowds. 群衆を
押し分けて進んだ . He received a sword thrust in 
the back. 彼は背中にひと突きくらった .
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thwart [ɵwɔ́ːt] 〔v〕 妨 げ る， 挫 折 さ せ る； 
thwart a coup attempt クーデター計画を失
敗させる，thwart a hijack ハイジャックを
防ぐ，His ambitions have been thwarted. 彼の
野心は挫折した .

tidal [táidl] wave 〔n〕 高潮，cf. tsunami 海底
地震，海底火山の活動，海底の崩壊に伴っ
て起こる異常に長い波長の波； Three villages 
were damaged by tsunami that engulfed the 
Indonesian island. インドネシアの島を飲み
込んだ津波で三つの村が損害を受けた . ＊
tidal wave は潮の干満によっておきる波で，
津波とは異なるが，Webster's International 
Dictionary は seismic sea wave としており，
混同して用いられている

tide over 〔v〕 （ 困 難 な ど を ） 乗り切る （ ら
せ る ）； Japan successfully tided over the oil 
crises. 日本は石油危機を乗り越えるのに成
功した . tide 〔n〕 潮，潮流，flood tide 上げ潮，
ebb tide 干潮，Time and Tide wait for no man. 
歳月人を待たず . 諺

tie [tai] 〔v. n〕 結ぶ，（試合を） タイに持ち込
む，関係，引き分け； tie the series シリー
ズをタイに持ち込む，end in a 3 − 3 tie,  3
対 3 の同点に終わる，friendly ties ＝ friendly 
relations, strengthen the ties of friendship 
and amity that bind the two countries 両国を
結んでいる友好と親善のきずなを強化する

tight [tait] 〔adj. adv〕 しっかりした，（金融が）
逼迫した，（警戒が） 厳重な，しっかりと 〔v〕
tighten 厳しくする，強化する； tight money
金融引き締め，tight schedule ぎっしり詰
まった日程，Security was tight. 警備は厳重
だった . 反 loosen ○● タイト・スカート

tilt [tilt] 〔v. n〕 傾ける，傾く，傾き，偏向； 
The Statue of Liberty's tilted head was restored. 
自由の女神の傾いた頭は復元された . 類
lean, list, slant

timber [tímbə] 〔n〕 木材，（木材用の） 立木，（ア
メリカでは） lumber； Indonesia has decided 
to restrict its timber exports. インドネシアは木
材輸出制限を決めた .

times [táimz] 〔n〕 時 代， 〜 倍； the good old 
times 古きよき時代，Current account surplus 
jumped 6.5 times in August over last year. 八月の
経常収支黒字は前年比 6.5 倍増 . The average 
arnount of savings is 1.8 times the average annual 
incorne. 平均貯蓄額は年収の 1.8 倍 .

timid [tímid] 〔adj〕 臆病な 〔n〕 timídity； as 
timid as a hare （or a rabbit） うさぎみた
いに臆病な，be timid of 〜，〜を怖がる，
She is timid of snakes. へびを怖がる 反 bold 

類 cowardly 危険に際してビクつく，timid 
危険もないのにビクつく

tiny [táini] 〔adj〕 ちっぽけな； Being a mother 
of tiny children is more exhausting than any 
other job. ちっちゃな子供たちをかかえた母
親の育児は他のどんな仕事よりたいへんで
ある . tiny company 零細企業

tip [tip] 〔v. n〕 傾ける（く） （こと），ひっくり
返す（る），先端； tip the balance of power 
均衡を崩す，The boat tipped over quickly. ボー
トはあっという聞にひっくり返った . the tip 
of the finger （nose） 指（鼻）の先 cf. the 
tip of the iceberg 氷山の一角

tired [táiəd] 〔adj〕 疲 れ た， 飽 き た； He was 
tired from swimming. 水泳で疲れた . I'm tired of 
reading. 読書に飽きた. 類 be weary from （of）

title [táitl] 〔n. v〕 題名，敬称，題名をつける
＝ entitle a book with the title of "1Q84"
＝ a book entitled "1Q84" ＊新聞記事では
敬称は（紙面の節約のため）省かれるこ
とが多いが，一般的には Titles should be 
respected.

to date 〔adv〕 現在まで，今までのところでは； 
remarkable progress made to date 現在まで
の著しい進歩，No news has reached us to date. 
今までのところ何の知らせもきていない .

to this effect 〔adj〕 こ の 趣 旨 の（ で ）； a 
communique to this effect こういった内容
の 声 明，The prime minister sent a personal 
letter to the effect that Japan will provide 
emergency assistance. 緊急援助をするという
趣旨の親書を送った .

toast [tóust] 〔n. v〕 乾 （祝） 杯（をあげる） 源酒
にトーストを入れると味がよくなることか
ら； The president proposed a toast at the state 
dinner. 大統領は国賓の晩餐会で乾杯を提案
した . respond to the toast 乾杯に答えて謝
辞を述べる，drink （have, make） a toast 乾
杯をする

together [təgéðər, tu-/-ðə] 〔adv〕 一緒に 源 to
＋ gather 集まる； All together now! さあ皆
一緒に． together with 〜，〜と一緒に I 
enjoyed baseball together with my classmates. 
J.F.K. together with Abraham Lincoln is still 
popular among Americans. ＊ together with 
〜に続く動詞は単数が普通だが，口語では
複数になることもある．

token [tóuk en] 〔n. adj〕 しるし （としての），
記念品，形見，名ばかりの； as a token of 
appreciation 感謝のしるしとして，token 
force （在韓国連軍の米軍以外の軍隊のよう
な）しるしだけの参加部隊
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tolerate [tɑ́ləreit/tɔ́l-]〔v〕 我 慢 す る， 大
目 に 見 る， 容 認 す る 〔adj〕 tólerable 〔n〕 
tólerance； tolerate his criticism 彼の批判
を甘受する （put up with より堅い語），He 
speaks tolerable English. 彼は相当な英語を話
す . tolerable level 許容量 反 intolerable

tomb [tuːm] 〔n〕 墓； bury him in the family 
tomb 彼を一家の墓に埋葬する，tombstone 
墓石 類 grave

tool [tuːl] 〔n〕 道具，（他人の） 手先に使われる
人； carpenter's tools 大工道具，machine tool 
工作機械，He was used as a tool. 手先に使われ
た . A bad workman quarrels with his tools. へた
の道具しらべ：弘法は筆をえらばず . 諺

top [tap/tɔp] 〔v〕 〜に勝る，〜の先頭に立
つ，首位を占める，超える； top the world 
record 世界記録を超える，Cancer topped the 
list of causes of death. ガンが死因のトップ
だった . The auto industry tops other industries 
in terms of proceeds. 収益の面で，自動車産業
は全産業の首位に立つ . top 50 percent, 50%
を超える

topple [tápl/tɔ́pl] 〔v〕 ひっくり返す （返る），
（政府を） 転覆する； Rebel troops attempted to 

topple the government. 反乱軍が政府転覆を
計った . A building toppled down. 建物がひっ
くり返った . 類 overthrow

torrential [tɔːrénʃ e

l, tɑr-/tɔr-] 〔adj〕 急 流 の，
滝のような，激しい 〔n〕 tórrent 急流，激
流，pl. どしゃ降り； torrential rains 豪雨，
torrential anger 激怒，torrential exports 集
中豪雨的な輸出

torture [tɔ́ːtʃ e

] 〔n. v〕 拷問（にかける），苦
しめる； torture one to death 拷問で殺す，
the UN code against torture 拷問を禁じた
国連規約

total [tóutl] 〔n. adj. v〕 総計 （となる），全くの 
〔adv〕 tótally； total destruction （or abolition） 
of nuclear weapons 核兵器廃絶，total strike 
全 面 ス ト，total war 総 力 戦，（ 限 定 戦 争 
limited war），〔n〕 totalitárianism 全体主義

touch [tʌtʃ] 〔n. v〕 接触，さわる； the sense of 
touch 触覚 add a final touch 画龍点睛 The 
teacher touched me on the shoulder. 先生は私
の肩に触った . touch-and-go 航空機が着陸

（艦）して直ぐ離陸すること，騒音がひどい 
〔adj〕 touchy 怒りっぽい，きわめて扱いにく
い，（事柄が） 面倒な； touchy problem 厄介
な問題，He is touchy when sick. 病気の時は
怒りっぽい

touch off 〔v〕 触発する，引き起こす，発端
となる； The arrest of the leaders touched off a 

riot. 指導者の逮捕が暴動を誘発した . touch 
off rumors 噂の発端となる 類 trigger

tough [tʌf] 〔adj〕 頑丈な，粘り強い，（仕事な
どが） 骨の折れる； tough job 厄介な仕事，
tough foreign policy 強硬対外政策，tough 
negotiator 粘 り 強 い 交 渉 者，Preliminary 
negotiations for the Earth Summit are facing 
tough going. 地球サミット予備交渉は厄介な
問題に直面している .

tour [tuə] 〔n. v〕 旅行，〜する，見てまわる 〔n. 
adj〕 tóurist 〔n〕 tóurism； a tour of Europe 

（a trip to Europe），cycling tour 自転車旅行，
outbound tourists 外国行き旅行者，inbound 
tourists 外国からの旅行者，The state guest 
toured the auto assembly plant. その国賓は自
動車の組立工場を見学した .

tow [tou] 〔v. n〕 ロープで引く（こと）； A patrol 
boat towed the crippled vessel. 航行不能になっ
た船を巡視船が曳航した . tow-away zone 
レッカー車撤去地域

toxic [tɑ́ksik/tɔ́k-] 〔adj〕 毒 の， 中 毒 性 の； 
toxic chemicals 毒薬，toxic smoke 有毒ガ
ス，Doctors say the new remedy is less toxic 
than the usual drugs. その新薬は普通の薬よ
り毒性が少ないと医者は言う . 類 poisonous

trace [treis] 〔n. v〕 跡（をたどる），追跡，（歴
史的に） さかのぼる； the traces of war 戦争
の爪痕，trace the source of the drug 麻薬
の出所を探る，trace back to 1600,  1600 年
までさかのぼる 類 trail

track [træk] 〔n. v〕 路，線路，足跡，跡をつ
ける，突き止める； put the economy on a 
sound recovery track 経済を回復軌道に乗
せる，tracking station 追跡地上局，get off 
the track 脱線する，bring 〜 back on track, 
〜を軌道にもどす

trade [tréid] 〔n. v〕 交 換， 貿 易， 〜 す る； 
trade deficit 貿易赤字 trade surplus 貿易黒
字，the US Trade Representative 米 通 商
代表（日本の経済産業相の counterpart），
trade reciprocity 通 商 相 互 主 義，trading 
company 商社，managed trade 管理貿易

tradition [trədíʃ e

n] 〔n〕 伝統，しきたり，伝承 
〔adj〕 tradítional； time-honored tradition 
長 い 伝 統，build up （follow, violate） 
tradition を築き上げる（に従う，を破る），
Tradition says that 〜 . 〜という言い伝えがあ
る . traditional conservative （米）共和党を
中心とした伝統的保守派，traditional liberal 
民主党を中心とした伝統的進歩派，Japan's 
traditional culture includes Noh, Kabuki, tea 
ceremony and flower arranging.
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traffic [trǽfik] 〔n. adj〕 交 通， 運 輸， 取 引； 
traffic snarl （congestion, jam） 交 通 渋 滞，
traffic offense 交通違反，traffic accident 交
通事故，traffic in arms 武器の売買

trafficking [trǽfikiŋ] 〔n〕 不正取引，（麻薬な
ど の ） 密 売 〔n〕 tráfficker； trafficking in 
votes（選挙の）投票における不正取引，
drug trafficker 麻薬の売人

tragedy [trǽdʒədi] 〔n〕 悲 劇， 大 惨 事 
〔adj〕trágic； family tragedy 家 庭 悲 劇，
Shakespeare's five greatest tragedies, The 
tragic accident took 20 lives. その痛ましい事
故で 20 名が亡くなった . 反 comedy

trail [treil] 〔v. n〕 引きずる，（犯人などの跡を）
たどる，小道； mountain trails 山の小道，
leave a trail of destruction 破滅の爪痕を残
す，trail a suspect 容疑者を追跡する ○● ト
レーラー（日）

train1 [trein] 〔v〕 訓練する，教育する，練習す
る 〔n〕 trainée 訓練を受けている人，（職業）
訓練生，cf. trainer 訓練指導者； A Seeing 
Eye dog is well trained. 盲導犬はよく訓練さ
れ て い る . They are training for the Olympic 
Games. 彼らはオリンピックに備えてトレー
ニングをしている .

train2 [trein] 〔n〕 列車； bullet train 新幹線，
by train 電 （ 列 ） 車 で，get on a train 電

（列）車に乗る，get off the train 電 （列） 車
を降りる ＊車輌 （客車） は coach, car （米），
carriage （英）

trait [treit/trei （英）] 〔n〕 特性； national traits 
国民性，Japanese traits 日本人の国民性 cf. 
the American character, significant traits in 
the American character

trample [trǽmpl] 〔v. n〕 踏みつける （こと），
（感情など） 踏みにじる，（権利など） 無視す
る； trample down one's feelings 人の感情
を踏みにじる，trample upon the right of 
personal liberty 個人の自由を無視する

transaction [trænsǽkʃ e

n/trænz-] 〔n〕 商 取
引， 処 理 〔v〕 transáct 源 trans ＋ action； 
profitable transactions 儲 か る 取 引，
fraudulent transactions 詐欺的取引，transact 
business with 〜，〜と取引を行なう

transfer 〔n. trǽnsfə,  v. trænsfə́） 移転（する），
（財産など） 譲渡する，転勤 （校） させる，乗
り 換 え， 出 向； transfer of state-of-the-art 
technology 最先端技術の移転

transform [trænsfɔ́ːm] 〔v〕 形 を 変 え る 〔n〕 
transformátion 源 trans ＋ form； Modern 
science has transformed our daily lives. 近代科
学は我々の生活を変えた . Public opinion has 

undergone a complete transformtion. 世論が一
変した .

transfuse [trænsfjúːz] 〔v〕 輸 血 す る 〔n〕 
transfúsion 源 trans ＋ fuse （ ＝ melt）； 
transfuse A's blood into B,  A の血液を B に
輸 血 す る，receive （be given） transfusion 
輸血を受ける，donate blood for transfusion 
献血する

transit [trǽnsit/-zit] 〔n. v〕 通過 （する），輸送
機関 〔adj〕 tránsitory 過ぎ去って行く，一
時の，つかの間の； New York City's mass 
transit strike ニューヨークの一斉交通スト，
refugee transit center 一時滞在難民セン
ター，transit lounge （空港の）乗り継ぎ待
合室，transit visa 通過ビザ

transition [trænzíʃ e

n] 〔n〕 変 化， 推 移， 過
渡期，（政権交代までの） 暫定期間 〔adj〕 
transítional； transition （al） period 過 渡
期，the UN Transitional Authority in 
Cambodia（UNTAC） 国連カンボジア暫定
行政機構

translate [trænsléit, trænz-/træns-，trɑːns-] 
〔n〕 翻訳する 〔n〕 translátion, translátor 
翻訳者 源 trans 別のものへ，別のところへ； 
Arthur Waley translated "Genji Monogatari" 
into English for the first time.  The First English 
translation of "Genji Monogatari", Who was 
the first translator of "Genji Monogatari" into 
English? ＊ into は形状の変化を表す前置
詞 類 put 〜 into 〜は，短い文章を訳す 類
interpreter 通訳

transmit [trænzmít/træns-] 〔v〕 送 る， 送 信
する，伝達する 〔n〕 transmíssion （ニュー
スの） 伝達，（テレビの） 送信，（自動車の） 
変速装置； transmit electricity 送電する，
transmit distress signals, SOS を発信する，
transmitter 送信機 ○● AT, MT （車）

transparent [trænspɛ́

e

rənt] 〔adj〕 透明な，透
けて見える 〔n〕 transpárency； transparent 
excuse 見え透いた言い訳，Lake Mashu tops 
the list in transparency. 摩周湖が透明度一位 .

transplant  〔v. trænsplǽnt/-pl ɑ́ ːnt ,  n . 
trǽnsplæ̀nt/-plɑ̀ːnt〕 （臓器，植物などを） 
移植 （する），（人を） 移住させる 源 trans

（across） ＋ plant； transplant a seedling 
苗を移植する，heart transplant 心臓移植，
transplanted organs 移植臓器

transport 〔n. trǽnspɔ̀ːt,  v. trænspɔ́ːt） 輸送
（する），運ぶ 〔n〕 transportátion 運送 源
trans ＋ port； transport the mail 郵 便 物
を輪送する，transport facilities 交通機関，
means of mass transportation 大量輸送機関
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trap [træp] 〔n. v〕 わな（にかける），閉じ込め
る； Two little children were trapped in the fire. 
子供二人が火事で閉じ込められた . fall into 
a trap 術中に陥る

travel [trǽv

e

l] 〔n. v〕 旅 行（ す る ）； travel 
abroad 海外旅行をする，travel agent 旅行
案内業者，travel bureau courier 添乗員，
traveler's cheque （check） 旅行者用小切手 
＊ make a travel とは言わない cf. make a 
journey, make a trip

treason [tríːzn] 〔n〕 （国家に対する） 反逆（罪），
裏切り； high treason 大逆罪，be executed 
on charges of treason 反逆罪で処刑される 
類 treason は直接行動による反逆，sedition
は扇動などの間接行為

treasury [tréʒ

e

ri] 〔n〕 宝庫，国庫，（英）大蔵
省，（米）財務省 〔n〕 tréasure 貴重品，財
宝，重要な物 （人） 源 treasure ＋ ry （集合
名詞）； the Treasury Secretary 財務長官 

（日本の財務大臣にあたる，（英） では the 
Chancellor of the Exchequer），national 
treasure 国宝

treat [triːt] 〔v〕 扱う，手当てする，待遇す
る 〔n〕 tréatment； A medical doctor treats 
patients（headache etc）. ＊ 治 療 す る の 目
的語は患者・病気どちらでもよい，treat 
a new car with care 新車を大事に扱う，
treat animals kindly （cruelly） 動物をやさし
く扱う（虐待する），be under the doctor's 
treatment 医者にかかっている，treatment 
of war prisoners 捕虜の取扱い（ハーグ条約
に規定されている），undergo treatment for 
acute liver failure 急性肝不全の治療を受け
る ○● トリートメント（美容）

treaty [tríːti] 〔n〕 条約； the Japan-US Security 
Treaty 日 米 安 保 条 約，Signatories to the 
Antarctic Treaty signed a protocol banning 
mineral resources exploitation for 50 years. 南
極条約加盟国は 50 年間鉱物資源開発を禁止
した議定書に調印した . 類 convention は多
国間条約

tremble [trémbl] 〔v. n〕 （恐怖・寒さなどで）
震える（こと）； tremble like leaves （木の
葉のように） ぶるぶる震える，in fear and 
trembling びくびくおののいて

tremendous [triméndəs] 〔adj〕 恐 ろ し
い， と て つ も な い； He bears a tremendous 
responsibility. 彼は大変な責任を負っている . 
make tremendous efforts ものすごい努力を
する 類 enormous, immense

tremor [trémə] 〔n〕 振 動， 震 え， 地 震； 
under-sea tremor 海 底 地 震，Tremors are 

still being recorded one month after it first 
erupted. 地震は初噴火一ヵ月後もまだ記録
されている . 類 temblor

trend [trend] 〔n〕 （時代の） 傾向，流行 〔adj. n〕 
tréndy； trend of public opinions 世論の傾
向，set the trend 流行を作り出す，trend 
toward luxurious cars 豪華な車を求める傾
向 類 tendency

trial [trái el] 〔n〕 裁判，試行； trial balloon テ
スト・バルーン（世論を試すための行為・
声明），trial and error 試行錯誤，bring to 
trial 公判に付す，be （go） on trial 裁判にか
けられている（かけられる），＊ 1 回の審理
は hearing, the first hearing of the Lockheed 
trial ロッキード裁判の第 1 回公判

tribe [tráib] 〔n〕 部族，種族 〔adj〕 tríbal 〔n〕 
tríbesman 部族の一員，fem. tribeswoman； 
conflicts between the tribes 部族間の争い，
bloody tribal struggle for power 血なまぐ
さい部族間の権力抗争

tribunal [traibjúːnəl/tri-] 〔n〕 法廷，裁判所； 
the International Military Tribunal for the 
Far East from 1946 to 48 極東軍事裁判 （東
京裁判），people's tribunal 人民裁判 ＊正規
の裁判以外のものに用いることが多い

trifle [tráifl] 〔n〕 些細なこと（量）； Don't waste 
your time on such a trifle. くだらないことに時
間を浪費するな . a trifle （副詞的に） いくぶ
ん，少し（a little, somewhat） 類 trivial

trigger [trígə] 〔n. v〕 引 き 金， 〜 を 引 く； 
trigger inflation インフレを引き起こす，
trigger a series of avalanches 一連の雪崩を
誘発する，trígger-happy 〔adj〕 喧嘩早い，
好戦的な 類 touch off

trillion [tríljən] 〔n〕 1 兆
trim [trim] 〔v〕 整える，（予算などを） 削減す

る； trim expenditures 出費を切りつめる，
trim the number of workers on the payroll 
従業員の数を削減する ○● トリミング（写真）

trip [trip] 〔v. n〕 旅行，つまずく； make a trip 
to 〜（ 主 に 仕 事 の 旅 行 ），take （go on) a 
trip to 〜へ（観光旅行をする），trip （slip） 
of the tongue 失言 ＊ trip には旅行すると
いう動詞はない 類 journey, tour, travel

tripartite [traipɑ́ːtait] 〔adj〕 三者間の，三部か
らなる 源 tri ＋ party； tripartite treaty 三
国条約，tripartite coalition government 三
者連立 （合） 政府 cf. bilateral 双方の

triumph [tráiəmf] 〔n. v〕 勝利 （をおさめる），
大 成 功 〔adj〕 triúmphant, triúmphal； 
triumph of hard-line policy 強硬政策の成
功，triumph over adversity 逆境を乗り越
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える（win より堅い語），triumphal arch 凱
旋門

trivial [tríviəl] 〔adj〕 取るに足りない； trivial 
offense against the law ささいな法律違反

troop [truːp] 〔n〕 兵 隊， 軍 隊 （s）； troop 
ship 兵 員 輸 送 船，Troops in Zaire staged a 
revolt. ザイールの軍隊は反乱を起こした . 
paratrooper 〔n〕 落下傘兵

trouble [trʌ́bl] 〔n. v〕 困難，トラブル，迷惑を
かける 〔adj〕 tróublesome； labor troubles 
労働争議，school trouble 学校紛争，have 
trouble with 〜， 〜 と も め る，take the 
trouble to 〜，わざわざ〜する，troubled 
area 紛争地域，troublesome job 骨の折れ
る仕事 ＊困難という抽象名詞の場合は無冠
詞，複数形にしない . I have trouble, I am 
in trouble. 困難な事例の場合は普通名詞 . a 
military trouble, a lot of troubles

troubleshooter [trʌ́blʃùːtə] 〔n〕 紛 争 調 停
人，（機械などの） 修理人； foreign policy 
trouble shooter under the President 大統領
の外交政策調停者 反 troublemaker

truce [truːs] 〔n〕 休戦（協定），休止； truce 
accord 休 戦 協 定，Panmunjom is in the 
demilitarized zone in the truce line of the 38th 
parallel. 板門店は 38 度線の休戦ライン上の
非武装地帯 . 類 ceasefire, armistice

true [truː] 〔adj〕 真 実 の 〔n〕 truth； （It is） 
true （that） he is a great man, but 〜 . （　）
内を省略することがある，bend the truth 
真実を曲げる，to tell the truth （＝ the fact 
is） 実のところは 類 real 反 false

trunk [trʌŋk] 〔n. adj〕 幹 （の），主要部分，主
要の，鉄道幹線，（自動車後部の） 荷物入れ； 
trunk line （鉄道，運河，電信などの）幹線，
本線，trunk call 長距離通話

trust [trʌst] 〔n. v〕 信頼（する） 〔adj〕 trústful 
〔adj〕 trústworthy； trust bank 信託銀行，
investment trust 投資信託，Trust me! 信じ
てくれ！

try [trai] 〔v. n〕 試み （る），〜しようと努める，
裁く； be worth a try 試みる価値がある，
have a try 試みにやってみる，He tried in 
vain to 〜 . 〜しようとしたがムダだった ＊
tried ＋動名詞は実際にやってみたことを示
し，tried ＋ 不定詞はやってみようとした，
あるいはやってみたが駄目だったことを示
す場合が多い，He was tried for theft.

tug 〔tʌg〕 of war 〔n〕 綱引き，決戦； political 
tug of war 政治の綱引き，tug of war for 
premiership 首 相 の 座 を 争 う 激 闘，Then 
comes the tag of war. （＝ deadlock）. いよい

よ行詰まりとなる .
tuition [tjuːíʃ en/tju （ː） -] 〔n〕 授業料，教授す

ること 〔n〕 tútor 家庭教師； have private 
tuition 個人授業をうける ＊ tuition は教育
や指導に対する「授業料」，charge はサー
ビスに対する「手数料」，fee は何か特別の
ことをしてもらうことに対して支払う対価

tumble [tʌ́mbl] 〔v. n〕 ころぶ，倒す，転倒（落），
（株価の） 暴落； The stock market tumbled. 株
式市場は暴落した . The wind tumbled a tree. 
風で木が倒れた，tumble down the stairs 
階段を転がり落ちる ○● タンブラー（取っ手
のない）ガラスコップ，昔牛の角を用いた
ので倒れやすかったことから

tumor [tjúːmə/tjúː-] 〔n〕 腫れた部分，（病理） 
腫瘍 （ が ん を 含 む ）； benign （malignant）
tumor 良性 （悪性） 腫瘍，cerebral tumor 
脳腫瘍

tune [tjuːn] 〔v. n〕 調子（を整える），曲； tune 
in to 〜，（ラジオのダイアルを）〜に合わ
せ る，in tune with と 調 和 し て，favorite 
tune 好きな曲，well-known tune 有名な曲，
tune-up エンジン調整

turbulence [tə́ːbjələns] 〔n〕 動 乱， 混 乱， 荒
れ狂い，（大気の） 乱流 〔adj〕 túrbulent； 
economic turbulence 経 済 混 乱，air 
turbulence 乱気流

turmoil [tə́ːmɔil] 〔n〕 混 乱， 騒 動， 動 揺； 
political turmoil 政治的混乱，The city was in 
a turmoil during the election. 市は選挙の間，
上を下への大騒ぎだった .

turn [təːn] 〔v. n〕 方向を変える，曲がる，（年
齢，時刻などを）越える，変化； Turn to the 
right. 右へ回れ . NO U-TURN! U ターン禁止 . 
the turn of events 事態の変化 actor-turned 
politician 俳 優 か ら 転 身 し た 政 治 家 My 
mother turned 60. 私の母は 60 歳を越えた . It 
has tuned 7 in the morning. 朝 7 時を廻ったと
ころだ . 類 twist 曲がりくねる after twists 
and turns 紆余曲折の末

turn down 〔v〕 （提案・要求などを） 拒絶す
る； Arabs and Palestinians turned down Israel's 
idea. アラブとパレスチナはイスラエルの考
えを拒絶した . 類 reject

turn off 〔v〕 （ガス・水道などを） 止める，消す，
切る； turn off the light 電気を消す，turn 
off the radio ラ ジ オ を 消 す，turn off the 
engine エンジンを切る 類 switch off

turn on 〔v〕 （電気を） つける，（ガスなどを）
出す，スイッチをひねる； turn on the light

（the radio, TV） 類 switch on
turn out 〔v〕 〜と判明する，結局〜になる； 
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The rumor turned out false. そ の 噂 は 偽 り
で あ る こ と が わ か っ た . The Japan-China 
Himalayan expedition turned out very well. 日
中ヒマラヤ遠征は非常にうまくいった . 類
prove

turnabout [tə́ːnəbàut] 〔n〕 方向転換，（思想な
どの） 転向，変節 （者） 〔v〕 turn about 振り
向く，向きを変える，（反対党へ） 寝返る； 
political turnabout 政 治 的 な 転 換，He has 
turned completely about. 彼は完全に意見を変
えた . 類 aboutface, turnaround

turnout [tə́ːnàut] 〔n - 〕 （行事などへの） 人出，
出足，生産高，投票率 （数）； the turnout 
of finished goods 完成品の生産量，Police 
estimated the May Day turnout at about one 
million. 警察はメーデーの人出を約百万と予
測した . The voter turnout was an all-time high. 
投票率は史上最高だった .

turnover [tə́ːnòuvə] 〔n〕 （ 株 な ど の ） 出 来
高，取引 （売上） 高，（車の） 転覆； spot 
turnover スポット取引の出来高，Turnover 
hit an all-time high. 出来高は史上最高 . labor 
turnover 労働力の配置転換

twice [twáis] 〔adv〕 二度，（量・程度が） 二倍に； 
twice as many 二倍の数，twice as much 二
倍の量，twice は two times より一般的な
語，once or twice 一，二回，（二，三回の時
は two or three times）

twin [twin] 〔n. adj〕 ふたご （の一人），対の； 
identical twins 一卵性双生児，twin （room）
シングルベッドが二台の二人用部屋，twin-
engine plane 双発機, the Minnesota Twins/
Twin Cities

twist [twist] 〔v. n〕 ねじる （れる），ねじれ； 
He twisted my words. 彼は私の言葉を曲解し
て伝えた . twists and turns 迂余曲折
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ugly [ʌ́gli] 〔adj〕 （ 外 見 が ） 醜 い，（ 感 覚 的
に） 不快な，（道徳的に） いとわしい； ugly 
duckling 醜いアヒルの子（醜い「ばか」と
思われていても大人になって「偉く」なる
子），The Ugly American 醜いアメリカ人

（Eugene Burdick と William Lederer 共 著
（1965）の中で東南アジアにおける米国人の
振る舞いについて批判したことば），女性
の器量がよくないというときは ugly ではな
く，plain 又は homely

ultimate [ʌ́ltəmit] 〔adj〕 究極の，根本の 〔n〕
ultimátum pl. ultimáta 最後通告，最終提案； 
ultimate peace （goal） 究極の平和（目標），
the ultimate principles 根本原理，issue an 
ultimatum 最後通告を発する

unaccounted for 〔adj〕 説明されていない，行
方 不 明 の； The list of persons unaccounted 
for stood at 20. 生 死 不 明 者 20 名 . His 
disappearance remains unaccounted for. 彼の失
踪は依然として原因不明である .

unanimous [ju （ː） nǽnəməs] 〔adj〕 （全員）一
致の 〔adv〕 unánimously 〔n〕 unanímity 満
場一致； unanimous decision 満場一致の決
定，unanimous for reform 改 革 に 対 し て
異議のない，unanimous in their praise of
〜，口をそろえて〜をほめて，unanimously 
approve the resolution 決議を満場一致で採
択する

uncertain [ʌnsə́ːt

e

n] 〔adj〕 確実でない，疑わし
い 〔n〕 uncértainty； uncertain outcome 予
測できない結果，uncertain weather 変わり
やすい天気，political uncertainties 政治不
安，uncertainties of business prospects 景
気の先行き不透明感

uncover [ʌnkʌ́və] 〔v〕 明るみにだす，覆いをと
る； uncover a plot against the government 
政府に対する陰謀を摘発する，A newspaper 
uncovered the scandal. ある新聞がそのスキャ
ンダルをすっぱぬいた . 類 reveal

under fire 〔adv. adj〕 砲火を浴びて，非難さ
れて； advance under the enemy's fire 敵
の砲火を冒して進む，Large firms are under 
fire for failing to meet the legal requirements for 
hiring disabled workers. 大企業は身障者雇用
条件を満たしていないと非難されている . 

under cross fire 十字砲火を浴びて
under the auspices [ɔ́ːspəsəz] of 〔adv〕 〜 の

後援で，〜の主催で； under the auspices 
of the U.N. 国 連 の 後 援 で，The book was 
published under the auspices of UNESCO. その
本はユネスコの後援で出版された .

under way 〔adv〕 進行中で，（事業などが） 始
まって； be under way 開催中，運行中（状
態），get under way 開かれる，始まる（動
作），The trade fair is now under way in Tokyo. 
The fair will get under way next week.

undercut 〔v. ʌ̀ndəkʌ́t,  n. ʌ́ndəkʌ̀t〕 〜の下を
切り取る（こと），〜を蝕む，（他より） 安く
売る； the undercutting of the draft law, 法
案を骨抜きにすること，undercut prices 値
段を（競争者より）下げる 類 curtail

u n d e re s t i m a t e  〔v.  ʌ̀ndəés təme i t ,  n . 
ʌ́ndəèstəmit〕 過小評価 （する），軽くみる （こ
と）； underestimate one's opponent 相手を
みくびる，underestimate the value of sex 
education 性教育の価値を過小評価する 反
overestimate

undergo [ʌ̀ndəgóu] 〔v〕 （ 検 査・ 手 術 な ど
を） 受ける，経験する，耐える； undergo 
surgery 手 術 を 受 け る，undergo great 
disappointment 大 き な 失 望 を 体 験 す る，
undergo hardships 苦難に耐える

undermine [ʌ̀ndəmáin] 〔v〕 下 に 坑 道 を 掘
る，蝕む，徐々に弱める，（名声，健康など
を） 害する； The strong yen undermines export 
earnings. 円高は輸出の儲けを減らす . Her 
remark undermined his confidence. 彼女の言葉
で彼は徐々に自信をなくした .

underscore 〔v. ʌ̀ndəskɔ́，n. ʌ́ndəskɔ̀ː〕 下線 （を
引く），強調する； underscore the danger of 
environmental disruption 環境破壊の危険を
強調する 類 emphasize ，underline

understand [ʌ̀ndəstǽnd] 〔v〕 了解する，理解
する

understanding [ʌ̀ndəstǽndiŋ] 〔n. adj〕 理
解， 了 解， 理 解 の あ る； a man of great

（keen）understanding 理解力のすぐれた
人，understanding person 物分かりのよい
人，seek understanding 理解を求める 類
understanding は知的な理解のうえに情的な

U
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理解（他人の苦しみに対する同情など）も
表す cf. comprehension は知的理解だけ

undertake [ʌ̀ndətéik] 〔v〕 〜を引き受ける，着
手する 〔n〕 undertáking 引き受け，個人的
企業，事業，〔n〕 undetáker 請負人，葬儀屋 [ 
−́ − ]； undertake a responsible post 責任あ
るポストを引き受ける，undertake a joint 
venture 合弁企業に着手する

underworld [ʌ́ndərwə̀ːld] 〔n〕 暗黒街， 犯罪
社会； reign the underworld 暗黒街に君臨
する，underworld figure 暗黒街の顔役 cf. 
underground 地下の

unearth [ʌnə́ːɵ] 〔v〕 （地面から） 掘りだす，見
つける，（秘密を） 明るみにだす； Jomon 
culture earthenware was unearthed. 縄文土器
が発掘された . unearth a secret 秘密をあば
く，unearth new facts 新事実を発見する

unemployment [ʌ̀nimplɔ́imənt] 〔n〕 失業 〔adj〕 
unemplóyed 失業した，仕事のない； The 
unemployment rate in Europe remains high. ヨー
ロッパの失業率は依然として高い . 類 jobless

unification [jùnəfəkéiʃ e

n] 〔n〕 （国家などの）
統 一 〔v〕 únify [júːnəfài] 源 uni（ ＝ one）
＋ fy； unification of Korea 南北朝鮮の統
一，the unification of the two Germanies 
ドイツ統一 . unified view of the Japanese 
government 政 府 統 一 見 解 . unified local 
elections 統一地方選

unilateral [jùːnəlǽt

e

rəl] 〔adj〕 一方 （だけ） の，
一方的な 源 uni（＝ one）＋ lateral； LDP's 
unilateral decision 自民党の一方的な決定，
declare a unilateral moratorium on nuclear 
testing 核実験の一方的な一時停止を宣言す
る cf. bilateral, multilateral

union [júːnjən] 〔n〕 組合，連合，一致団結 〔n〕
únionist 労働組合員； union member 労組
員，union activities 組合活動 . [ 米 ] labor 
union, [ 英 ] trade union, the Union Jack 英
国国旗

unique [juːníːk]〔adj〕独特の，他に例のない 
＊ 日本語化したユニークより唯一性が強い
源 uni ＝ one；uniform, unit, unicorn 一角獣，
純潔の象徴，イギリス王室の emblem の中
に lion とともに用いられている　unique 
personality（ability, talent, idea, way of 
speaking, way of thinking）

unit [júːnit] 〔n〕 単位，（自動車などの） 台数 源
<uni（＝ 1）； a basic unit 基本単位，The 
annual output is expected to reach one million 
units. 年間生産量は 100 万台に達するものと
思われる . military unit 部隊

unite [ju （ː） náit] 〔v〕 結合する，結束する，連

合する 〔n〕 unity [júːnəti] 源 uni（一つ）ite
（ に す る ）； United we stand, divided we fall.
（If we are united の分詞構文）. 団結すれ
ば立ち，分裂すれば倒れる . national unity 
挙国一致 . family unity 家族の団結 . call for 
unity among party members 党員間の結束
を呼び掛ける

university [jùnəvéːsəti] 〔n〕 総合大学 源 uni ＝
one ＋ verse 廻る，universe と同語源，ひと
つにまとまったもの；national ＝ state-run 
university 国立大学，private university 私
立 大 学，state university 州 立 大 学，the 
University of Tokyo, Waseda University, 
Keio University, Oxford University ＊ 固
有名詞＋ university の場合は定冠詞なし 類
college

unknown [ʌnnóun] 〔adj〕 知 ら さ れ て い な
い，未知の，謎の，無名の； the Unknown 
Soldier 1・2 次世界大戦で戦死した身元不明
の兵士を代表する 1 人，The cause of the fire 
is unknown. 火事の原因は不明だ .

unlikely 〔adj〕 〜 し そ う も な い； It is quite 
unlikely that 〜，よもや〜しそうもない . He 
is an unlikely candidate for reelection. 再選は
おぼつかない候補者 .

unprecedented [ʌnprésədèntid] 〔adj〕 先 例
の な い， 無 比 の 〔adv〕 unprécedentedly 
源 un ＋ precedent （ 先 例 ） ＋ ed（have）； 
unprecedented victory 空 前 の 勝 利，The 
incident is unprecedented in civil aviation 
history. その出来事は民間航空史の中でも例
をみないことである .

unrest [ʌnrést] 〔n〕 （社会的）不安，不穏，動
揺； social unrest 社会不安，political unrest 
政 治 不 安，currency unrest 通 貨 不 安，
monetary unrest 金融不安

unusual [ʌnjúːʒuəl/-ʒ

e

l] 〔adj〕 普通でない，ま
れ な 〔adv〕 unúsually； scholar of unusual 
ability 並外れた才能をもつ学者，unusual 
hobby 変わった趣味，The custom is unusual. 
その風習は珍しい . 反 usual 類 exceptional

unveil [ʌnvéil] 〔v〕 ベ ー ル を と る， 除 幕 す
る， 明らかにする 源 un ＋ veil； unveil a 
monument（cenotaph, statue） 記念碑（慰
霊碑，像）を除幕する，unveiling ceremony 
除幕式

up to 〔prep〕 〜まで，〜の決すべき，〜次第で； 
up to ten people 10 人まで . up to now（this 
moment） 今（この瞬間）まで . It's up to you 
to decide. 決めるのはあなた . あなた次第 .

update [ʌpdéit] 〔v〕 最新のものにする； update 
the computer manual コンピューターのマ
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ニュアルを新しくする，The encyclopaedia 
has been updated. この百科事典は内容が新
しくなった . 類 renew 反 outdated

upgrade 〔v. ʌ̀pgréid,  n. ʌ́pgreid〕 格上げす
る，向上させる，上り坂，昇格； upgrade 
Peru's economy ぺルーの経済を向上させ
る，Production is on the upgrade. 生産は上昇
している . 反 downgrade

upheaval [ʌphíːv

e

l] 〔n〕 （ 地 殻 の ） 隆起， 動
乱； political upheaval 政治的激変，social 
upheaval 社 会 の 激 動，upheavals of the 
crater's basin 火口底の隆起

uphill [ʌ̀phíl] 〔adj〕 上り坂の，困難な； uphill 
battle 苦戦 cf. losing battle 負け戦

uphold [ʌphóuld] 〔v〕 （ 決 定・ 意 見 な ど
を） 支持する，是認する； uphold the war 
renouncing Constitution 戦 争 放 棄 憲 法 を
支 持 す る，The higher court upheld the lower 
court's ruling. 下級審判決を支持した .

uprising [ʌ́pràiziŋ] 〔n〕 動乱，暴動，クーデター； 
anti-government student uprising 反政府学
生暴動，guerrilla uprising ゲリラの反乱，
peasants' uprising 百姓一揆 類 riot

uproar [ʌ́prɔ̀ː/rɔə] 〔n〕 喧 騒， 騒 動； The 
bankruptcy of a gold sales firm aroused an 
uproar. 金販売会社の倒産は騒動をまき起こ
した . stir up an international uproar 国際
的な騒ぎをかき立てる

upset 〔v. adj ʌpsét,  n. ʌ́pset〕 ひっくり返す
（返った），気を転倒させる，転覆，（体の）
不調（にする），（スポーツなど）番狂わせ
の敗北； plan to upset the government 政
府転覆計画，a major upset in the election 
選挙の大きな番狂わせ，I've a stomach upset. 
腹具合が悪い .

upside down 〔adv〕 ひ っ く り 返 っ て； The 
fishing boat turned upside down in the icy sea. 
その漁船は氷のような海で転覆した .

urban [ə́ːbən] 〔adj〕 都 会 の， 都 市 の 〔v〕 
úrbanize； urban population 都 市 人 口，
urban transport systems 都市の交通機関，
urban crime 都 市 犯 罪，Urbanization often 
leads to environmenlal destruction. 都 市 化 は
しばしば環境破壊につながる . 反 rural, cf 
suburb 郊外

urge [əːdʒ] 〔v〕 強く勧める； ＊ urge は ask
より強く demand より弱い； The US urges 

Japan to open its market wider. アメリカは日
本に市場をもっと開放するよう迫る . urge 
the approval of the bills ＝ urge that the 
bills（should） be approved 法案を承認する
よう主張する

urgent [ə́ːdʒ

e

nt] 〔adj〕 差し迫った，急を要す
る 〔n〕 úrgency； They were in urgent need of 
food assistance. 彼らは食料援助の必要に迫ら
れていた . urgent motion 緊急動議，urgent 
countermeasures 緊急対策，類 pressing

usage [júːsidʒ/zidʒ] 〔n〕 慣用，（使）用法，な
らわし； modern English usage 現代英語語
法，social usage 社会の慣習

use [v. juːz,  n. juːs] 使う，使用 〔v〕 used to 
[juːstə] （かつては）〜だった； There's （It's） 
not use 〜 ing. 〜 し て も ム ダ . green hills 
which used to be US ammunition deþots 米
軍弾薬庫だった緑の丘，There used to be a 
shrine here. 昔ここに神社があった .

used [juːzd] 〔adj〕 中古の，使い古した； used 
cars 中古車（＝ secondhand car） ＊ [ 米 ]
は used car の方が普通

useful [júːsfəl] 〔adj〕 役に立つ； useful book 役
に立つ本，useful to （a person） 人に有益な，
These tools are useful to us. この道具は役に立
つ . useful for（a purpose） 目的に有効な，
Heat-resistant flatware is useful for cooking. 耐
熱皿は料理をするのに便利だ . 反 useless

usually [júːʒuəli/-ʒ

e

li] 〔adv〕 通常 〔adj〕 ú sual； 
He usually gets up at 7. 彼は普通七時に起きる. 
Usually, the streets in Shibuya are crowded. ふだ
ん渋谷の通りは混み合っている .

utility [juːtíləti] 〔n〕 有用性，公益事業（ガス・
水道・電気など）； utility charges 公共料金，
utility pole 電柱，utility model 実用新案，
utility man [ 野球 ] どのポジションも守れる
万能選手 ○● ユーティリティルーム

utilize [júːt

e

làiz] 〔v〕 利用する，役立たせる 
〔n〕 utilizátion； We utilize water to generate 

power. 発電に水を利用する . A solar house 
utilizes a solar heating system. ソーラーハウス
は太陽熱利用システムを使う .

utmost [ʌ́tmòust] 〔adj. n〕 最大限（ の）， 極
限（の）； utmost efforts 最大限の努力，do 
one's utmost 全 力 を つ く す，the utmost 
point of the earth 地球の最果て



179 vacant

V

vacant [véik ent] 〔adj〕 空いている，空虚な 〔n〕 
vácancy 源 vacuum； vacant house 空 き
家，vacant position in the company この会
社の欠員になっている職，vacant hours 暇
な時間，fill the vacancy 欠員を埋める，no 
vacancy（ホテルなど） 満室 類 empty はあ
るべき中身がない，vacant は当然埋まっ
ているべきものが一時的に空いている 反
occupied

vacate [véikeit/vəkéit] 〔v〕 空にする，立退く 
源 vacuum； vacate a house 家 を 立 退 く，
The key post will be vacated soon. その主要ポ
ストは間もなく空席になる .

vacation [veikéiʃ e

n, və-] 〔n〕 休暇 源 vacuum；
＊ vacation は主にアメリカで用い，イギリ
スではふつう holidays を用いる，summer 
vacation 夏休み，Christmas vacation, Labor 
Day vacation, Easter vacation, vacationer 
休暇を楽しむ人

vaccine [væksíːn/vǽk-] 〔adj. n〕 種痘の，（接
種用） ワクチン 〔v〕 váccinate； anti-cholera 
vaccine コレラワクチン，polio vaccine 小
児 麻 痺 ワ ク チ ン，three-way vaccine shot 
against diphtheria, pertussis and tetanus ジ
フテリア，百日咳，破傷風の三種混合ワク
チン注射

vague [véig] 〔adj〕 不明確な，漠然とした 〔n〕 
vágueness； vague answer は っ き り し な
い答え，vague promise あいまいな約束，
Their intention is still vague. 彼らの意図はな
およくわからない . 類 obscure, ambiguous

valid [vǽlid] 〔adj〕 （法的に） 有効な，正当な
根拠のある； valid argument 妥当な議論，
valid marriage 正 式 な 結 婚，This railway 
ticket is valid for one month. この鉄道切符は
1 ヵ月間有効 反 invalid

valley [vǽli] 〔n〕 谷 （間），盆地，流域； the 
Yangtze Valley 揚子江流域 ＊ valley は山
あいの広い谷間のこと，日本で言う谷は
gorge である場合が多い

value [vǽlju（ː）] 〔n. v〕 価値，重要性，〜を
はかる，〜を評価する 〔adj〕 váluable； the 
high value of the yen against the US dollar 
円 高，of value ＝ valuable 価 値 の あ る，
value-added tax 付 加 価 値 税，face value 

額 面 価 格，market value 市 価，valuable 
assistance 貴重な援助，valuable papers 有
価証券，the valuables 貴重品 （宝石など） 
反 valueless cf. invaluable は非常に貴重な

vanish [vǽniʃ] 〔v〕 消え失せる，（色が） 薄れる； 
Our last hope has vanished. 最後の望みも消え
失せた . Three containers full of cash vanished 
from the armored car. 現金の詰まった三つの
コンテナーが現金輸送車から消え失せた . 
＊ banish と混同しないよう ○● バニッシング
クリーム （美容）

vapor [véipə] 〔n〕 蒸 気， 気 化 ガ ス 〔v〕 
váporize； water vapor 水 蒸 気，vapor 
bath 蒸し風呂，emit vapor 蒸気を発する，
cf. steam 水蒸気

variety [vəráiəti] 〔n〕 多様 （性），変化，品種，
寄席演芸 源 vary； a variety of 〜，いろい
ろの〜，a new variety of rose バラの新種 
○● バラエティー＝ [ 米 ] vaudeville

various [vɛ́eri es] 〔adj〕 いろいろな 源 vary； 
in various parts of the world 世界各地で，
for various reasons さ ま ざ ま な 理 由 で，
people of various occupations さまざまな職
業の人たち，a woman of various talents 多
くの才能をもつ女性

vary [vɛ́

e

ri] 〔v〕 変える （わる），多様になる （す
る） 〔n〕 variátion 変動，変化； the climate 
can vary from place to place. 気候は所々で変
わる . Opinions vary on this point. この点につ
いては意見がまちまちである . cf. differ は異
種の物を比較

vast [væst/vɑːst] 〔adj〕 （数・量が） 膨大な，広
大な，巨大な； a vast amount of money 莫
大な額のお金，vast mountains 巨大な山，
vast desert 広大な砂漠 cf. かさが大きいの
は huge

vegetable [védʒ

e

təbl] 〔n〕 野菜，植物，（損傷
などによる） 植物人間； green vegetables 緑
色野菜，pickled vegetables 漬物，go on a 
vegetable diet 菜食をとる，vegetarian 菜
食主義者，vegetarian dishes 精進料理

vehicle [víːikl, ví （ː） ə-] 〔n〕 車，（陸上・宇宙の） 
乗り物，運搬手段，（感情などの） 伝達手段； 
motor vehicle 自動車，space vehicle 宇宙
船，Language is the vehicle of thought. 言葉は
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思想の伝達手段である . RV ＝ recreational 
vehicle cf. vessel （ 海 の 乗 り 物 ），utility 
vehicle 多目的車

vein [véin] 〔n〕 静脈，血管，鉱脈，気質； a 
veined hand 静 脈 の 見 え る 手，a man of 
romantic vein ロマンチックな性質の人，a 
vein of gold 金の鉱脈 反 artery （動脈）

vend [vend] 〔v〕 （街頭などで） 売る，行商する； 
vending machine 自動販売機 [ 英 ] では slot 
machine ともいう cf. peddle

venture [véntʃ e] 〔n. v〕 冒険事業，投機，思わく，
危険をおかす 源 adventure の語頭が消失し
てできた語； international joint venture 国
際合弁会社，venture business 失敗の危険
はあっても将来性を秘めた企業

venue [vénjuː] 〔n〕 集合場所，（事件の） 場所，
（会議，スポーツなどの） 会場； The main 

venue for the Nagano Winter Olymplc Games is 
Shiga Heights. 長野冬季五輪の主会場は志賀
高原 . 類 site

verbal [və́ːb el] 〔adj〕 言葉の （による），口頭で
の； verbal protest 口頭での抗議，verbal 
promise 口約束，verbal translation 逐語訳，
verbal dispute 口論，[文法] 準動詞 （動名詞・
不定詞・分詞） 反 written

verdict [və́ːdikt] 〔n〕 評 決 （ 文 ）， 判 断 源
ver（true） dict （saying） 真実を言う； ＊
verdict は 陪 審 員 が 下 す 評 決 （ こ れ に も
とづいて裁判官が下す判決は judgment, 
decision），cf. sentence （刑の宣告）

verify [vérəfai] 〔v〕 立 （実） 証する，確かめる 
〔n〕 verificátion； verify his statement 彼の話
に間違いのないことを証明する，verify these 
figures この数字を確かめる，verification of 
START 戦略核兵器削減条約の検証 ＊軍備
管理の検証は verification を用いる

version [və́ːʒ en/-ʃ en] 〔n〕 解 釈， 翻 訳 （ 案 ），
変 形； the Japanese version of the World 
Series （the Japan Series [ 野球 ] 日本シリー
ズ ），Overseas Cooperation Volunteers is the 
Japanese version of America's Peace Corps. 青
年海外協力隊はアメリカ平和部隊の日本
版である . ○● ヴァージョン・アップ （コン
ピューターソフト）

vertical [və́ːtik el] 〔adj〕 垂 直 の， 縦 の； 
VTOL 垂 直 離 着 陸 機 （vertical take-off 
and landing），a vertical cliff 垂直な絶壁，
vertical relationships （身分の） 上下関係 類
upright 反 horizontal

vessel [vésl] 〔n〕 船，うつわ，血管 ＊航行する
船を述べる一般的な語； plastic vessel プラ
スチック容器 cf. vehicle

veteran [vét erən] 〔n. adj〕 ベテラン （の），退役
軍人； [ 米 ] Veterans Day 復員軍人記念日

（11 月 11 日），veteran of theatrical circles 
演劇界の古つわもの （この場合 veteran ＝
expert），veteran politician 老練な政治家 
類 old-timer

veto [víːtou] 〔n. v〕 拒否権，〜を行使する，拒
否する； exercise（use）one's veto 拒否権
を行使する，The resolution was vetoed by 〜 . 
その決議案は〜の拒否権で葬られた . 国連
安保理常任理事国がもつ表決権 ＊米大統領
は上下両院で通過した法案に拒否権を発動
できるが，再び両院で賛成を得られれば再
度拒否権を行使できない

via [váiə] 〔prep〕 〜経由で，〜を媒介して，〜
を使って＝ by way of； The Secretary of State 
flew to Madrid via Cairo. 国務長官はカイロ経
由でマドリッドへ向かった . via air mail
＝ by air mail, via the media マスコミを
通じて

vice [váis] 〔adj〕 副〜，次〜，代理の； vice 
president 副大統領，vice premier 副首相，
vice minister 次 官 （ 米 undersecretary），
vice admiral 海軍中将，vice consul 副領事

vice versa [váis
e

 və́ːsə] 〔adv〕 逆に，逆もまた
同 じ く； The husband loves his wife and vice 
versa. （v. v. と略す） 夫は妻を愛し，逆もま
た同様 . Higher wages lead to higher prices and 
vice versa. 賃金が高くなれば物価高を招く
し，またその逆もしかり . Banks own large 
shares of corporations' stock and vice versa. 銀
行は企業の株を大量に保有し，企業は銀行
株を大量に保有する .

vicinity [visínəti] 〔n〕 周 辺 の 地 域， 付 近 cf. 
neighborhood 自宅の近所； in the vicinity 
of 〜，〜の付近に，（数字などが） 約〜，ほぼ，
I paid in the vicinity of two thousand yen for the 
CD player. その CD プレイヤーに約 2 万円
払った . Tokyo and its vicinity 東京都及び
その付近 類 environs

vicious [víʃəs] 〔adj〕 悪意のある 〔n〕 vice 悪徳
行為，悪習； vicious circle（cycle） 悪循環，
vicious intention 悪意のある意図，vicious 
headache ひどい頭痛，反 virtue

victim [víktim] 〔n〕 犠牲 （者） 〔v〕 víctimize 犠
牲にする，だます； victims of war 戦争被
害 者，flood victims 洪 水 被 害 者，fall（a）
victim of 〜，〜の犠牲になる ＊事件などの
victim は死者をさすことが多いが，負傷者
を含むこともある

victory [víkt

e

ri] 〔n〕 勝利，（困難などの） 克
服 〔adj〕 victórious 〔n〕 víctor； win a 
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victory over 〜，（〜に対し） 勝利を得る cf. 
conquest は抵抗した相手を負かして支配下
におくこと，triumph は決定的な勝利を収
めて勝ち誇った状態 類 win 反 defeat

vie [vai] 〔v〕 競 う， 張 り 合 う 〔adj〕 výing, 
víable； vie with him for the championship
彼と選手権を争う ＊ vie against 〜 とは言
わない，viable candidate 当選の見込みのあ
る候補者

view [vjuː] 〔n. v〕 眺 め， 見 解， 〜 と み な
す，見る 〔n〕 víewer テレビの視聴者，〔n〕 
víewpoint 見解 （standpoint），観点，立場； 
exchange views 意 見 を 交 換 す る，be on 
public view ＝ on exhibition 展覧中で，One 
view has it that S ＋ V, 〜という見方もあ
る

vigilant [vídʒələnt] 〔adj〕 警戒する，用心深い，
寝 ず の 番 を す る 〔n〕 vígil 〔n〕 vígilance； 
People remain vigilant against 〜 . 国民は〜に
対して警戒している . keep vigil over a sick 
child 病気の子供を徹夜で看護する

vigorous [vígərəs] 〔adj〕 力強い，精力的な 〔n〕 
vígor； carry on a vigorous campaign 精力
的な選挙運動をする cf. energetic は頑張り
を含意する

village [vílidʒ] 〔n〕 村，＊ hamlet より大きく
て town より小さい，〔n〕 víllager 村民，田
舎の人； farm village 農村

violate [váiəlèit] 〔v〕 侵犯する，（条約などに） 
違反する 〔n〕 violátion； violate a rule 規則
違反する，violate air space 領空侵犯する，
violate territorial waters 領海に侵入する，in 
violation of traffic laws 交通法規に違反して

violence [váiələns] 〔n〕 暴力 （ 行為）， 暴行，
（自然現象などの） 猛烈さ 〔adj〕 víolent； 
acts of violence 暴力行為，violence group 

（or organization） 暴 力 団，cases of school 
violence （violence on campus） 校内暴力事
件，the violence of a storm 嵐 の 猛 威，a 
man of violent temper 激しい気性の人

virtually [və́ːtʃuəli] 〔adv〕 事 実 上 〔adj〕 
vírtual； He was virtually dismissed. 彼 は 事
実 上 解 雇 さ れ た . The company is virtually 
bankrupt. そ の 会 社 は 事 実 上 倒 産 だ . 反
actual ○● バーチャル・リアリティー

visible [vízəbl] 〔adj〕 目に見える，明白な 〔n〕 
visibílity 視界，視度 源 visi ＋ able； visible 
exports and imports （invisible trade ＝ 観
光収入などに対して） 商品の輸出入，poor 
visibility 視界が悪いこと 反 invisible

visit [vízit] 〔v. n〕 訪問 （ する） 〔n〕 vísitor；
official visit 公式訪問，informal visit 非公

式訪問，be on a four-day visit 4 日間の訪
問中，The district was visited by an epidemic. 
その地方は伝染病に見舞われた . visitors in 
the gallery 傍聴人 ＊動詞は他動詞なので
visit to としない

visual [víʒuəl] 〔adj〕 視 覚 の， 目 に 見 え る 
〔v〕 vísualize 源 vis ＋ （u）al ； audio-visual 
education 視聴覚教育，visual defect 視覚障
害，visual flight 有視界飛行

vital [váitl] 〔adj〕 死活の，活気にあふれた，き
わめて重要な 〔n〕 vitálity 旺盛な体力 （精神
力），元気，生気 〔v〕 vítalize 源 vit （生きる，
生命） ＋ al； Friendly relations between the two 
courytries are vital for peace in Asia. 両国の友
好関係はアジアの平和にとって肝要である .

vivid [vívid] 〔adj〕 生き生きとした，鮮やか
な 〔adv〕 vívidly 源 vi（life） ＋ vi； vivid 
personality はつらつとした人柄，vivid in 
one's memory 記憶に生々しい 反 dull

vocational [voukéiʃ enəl] 〔adj〕 職業 （上） の，
職業のための 〔n〕 vocátion 職業； vocational 
guidance（training） 職 業 指 導 （ 訓 練 ） 
類 occupation は 職 業 の 最 も 一 般 的 な 語，
profession は専門的職業，vocation は生業，
天職

voice [vɔ́is] 〔v. n〕 発言する， 声， 発言権； 
voice one's support（opposition） 支持 （反対） 
を述べる，have a voice in the matter その
ことに発言権がある，the voice of America 

（VOA） 米国政府の海外向け放送，The voice 
of the people is the voice of God. 民の声は神の
声 . （Vox populi vox Dei [diːai]）

volatile [vɑ́lət

e

l/vɔ́lətail] 〔adj〕 揮発性の，気
ま ぐ れ の， 一 触 即 発 の； volatile political 
situation 不安定な政治情勢，Stock markets 
remain volatile. 株式市場は依然流動的だ .

volcano [vɑlkéinou/vɔl-] 〔n〕 火 山 〔adj〕 
volcánic； active（extinct）volcano 活

（死）火山，a dormant volcano 休火山，The 
volcano is still erupting. その火山はまだ噴火
している . volcanic eruption（activity） 火山
の爆発（活動），volcanic ash（rock） 火山
灰 （岩） ＊ pyroclastic flow 火砕流

volume [vɑ́lju（ː）m/vɔ́l-] 〔n〕 量，（ 本 の ）
巻 〔adj〕 volúminous 多量の，かさばった； 
a great volume of water 多 量 の 水，the 
volume of a body 物体の容積，Volume I, 第
l 巻，a work in ten volumes 全十巻の作品

voluntary [vɑ́lənteri/vɔ́lənt eri] 〔adj〕 自
発 的 な 〔n〕 〔v〕 voluntéer ； voluntary 
trade restraint 貿易の自主規制，make a 
voluntary appearance at the police station 
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警 察 に 任 意 出 頭 す る，volunteer for the 
blood donation campaign 献血運動に進んで
参加する人 反 compulsory

vote [vout] 〔n. v〕 票， 投 票， 〜 す る 〔n〕 
vóter； vote against（for） 〜に反対（賛成）
の投票をする，with a vote of 97-3,  97 票対
3票で，the vote 投票権，投票総数，投票結果，
eligible voter 有権者，voting day 投票日 類
ballot

vow [vau] 〔v. n〕 誓い （う），断言（する）； 
vow to stop drinking, make（take）a vow 
to 〜 , keep one's vow 誓いを守る，類 oath

voyage [vɔ́iidʒ] 〔n. v〕 航海 （する），船旅，空

の旅， 宇宙旅行； round-the-world voyage 
世界一周航海，maiden voyage 処女航海 

（sexist だという人もいる→ first or premier 
voyage），Bon Voyage! [bɔ́ːnvwaiáɑ́ʒ] 道
中ご無事に （長途の旅の幸せを祈る言葉），
Voyager アメリカの惑星探査機

vulnerable [vʌ́ln erəbl] 〔adj〕 傷つきやすい，も
ろい，（危険に） さらされている，（病気に） 
かかりやすい 〔n〕 vulnerabílity； vulnerable 
to earthquakes 地震に弱い，The country is 
vulnerable to US economic sanctions. その国は
アメリカの経済制裁に弱い . 反 invulnerable
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WXYZ 

wage [wéidʒ] 〔n. v〕 賃金，給料，（戦争など
を）行う； ＊ wage は主に肉体労働者の給料，
salary はホワイトカラーに支払われる給料，
wage earner, wage raise 賃上げ＝ pay raise

（increase）， ＊ wage は複数形で使われるこ
とが多い 類 pay は一般的に広く用いられ
る，wage war （a campaign, a battle）

wait [wéit] 〔v〕 待つ，給仕する； wait for 〜 , 
〜を待つ＝ await（wait for の方が一般的），
wait-and-see policy なりゆき待ちの方針，
waiter（waitress） 給仕，ボーイ，waiting 
list 補欠人名簿，キャンセル待ち名簿 cf. 
await は他動詞 , much-awaited 待望の

wake [wéik] 〔v〕 目ざめる，起こす （waken）； 
wake to 〜 , 〜に気づく＝ become aware of, 
wake up 目がさめる＝ wake from sleep, cf. 
awake, awaken は wake, waken より堅い言
い方で（精神的に）目覚め（させ）る意味
に用いられる

walk of life [wɔːk] 〔n〕 階層，（社会的） 地位，
職業； all（various）walks of life あらゆる（い
ろいろな）職業（階級）の人々

walkout [wɔ́ːkàut] 〔n〕 職 場 放 棄， 退 席 〔v〕 
walk out （抗議して）突然退場する，スト
をする； rail workers' walkout 鉄道スト，
Workers staged a walkout in protest against 〜 . 
労働者は〜に抗議して職場放棄した .

wander [wɔ́ndər] 〔v〕 歩 き 回 る， さ ま よ
う； wander from a course 正 道 を 外 れ
る，wandering tribes 遊牧民族 cf. stray は
deviate の意味に近い

wane [wéin] 〔v. n〕 （月が）欠ける（こと），衰
え（る）； Daylight is waning fast. 日はどんど
ん陰りつつある . His popularity is waning. 彼
の人気は衰えかけている . on the wane 衰え
かけて

want [wɑ́nt/wɔ́nt] 〔v. n〕 欲する，必要とす
る，（犯人を） 手配する，欠乏，不足； I want 
you to do so. 私はあなたがそうするよう望む. 
be on a wanted list 指名手配されている，
family in want 貧しい家庭 類 want は欠け
ているものを補う意味，lack は何かが欠け
ている状態，want は最も普通に使われる日
常語，hope はよいことを望む，wish は困難
なことを望む

wanton [wɔ́ːnt en, wɑ́n-/wɔ́n-] 〔adj〕 気 ま ぐ
れな， でたらめな； Mr. Sagawa's wanton 
spending of money amounting to billions of 
yen 佐川氏による何十億円にも上る気まぐ
れな金使い，Aum's wanton cruelty

war [wɔː] 〔n. v〕 戦 争（ す る ）； the Cold 
War 冷 戦，nuclear war 核 戦 争，war of 
aggression 侵略戦争，aggressive（defensive）
war 侵 略（ 防 衛 ） 戦 争，declare war on

（against） 〜 , 〜 に 宣 戦 布 告 す る，the 
Vietnam War cf. battle（戦争中の個々の戦
闘 the Batt1e of Leyte レイテ戦）， warring 
countries 交戦国

war dead [wɔ́ːded] 〔n〕 the（集合的に）戦争
で死んだ人々； Cabinet ministers paid homage 
to the war dead at Yasukuni Shrine. 閣僚達が靖
国神社に参拝した .

war-torn 〔adj〕 戦火に引き裂かれた， 戦争
で 破 壊 さ れ た ＝ war-ravaged； war-torn 
Cambodia 戦火で引き裂かれたカンボジア，
war-ravaged Croatia 戦争で破壊されたクロ
アチア

ward [wɔːd] 〔n. v〕 行政区，病室（棟） ，監
房， かわす （off）； Chiyoda Ward 千 代 田
区，ward office 区役所，the isolation ward 
of the hospital 病院の隔離病棟，be under 
ward 監禁されている，ward off criticism 
批判をかわす

warehouse [wɛ́ərhàus] 〔n〕 倉庫，商品保管所； 
bonded warehouse 保税倉庫，warehousing 
industry 倉庫業 ○● 税関のウワヤ（日）

warfare [wɔ́ːfɛ̀ə] 〔n〕 戦争，交戦状態 源 war
＋ fare ＝ to go 戦 争 に 行 く − 戦 争（ 行
為）； guerrila warfare ゲリラ戦，chemical 
warfare 化学戦，air warfare 空中戦

warhead [wɔ́ːhed] 〔n〕 （ミサイルなどの）弾
頭； nuclear warhead 核弾頭，conventional 
warhead 通 常 火 薬 の 弾 頭，multip1e 
warheads 多弾頭，warhead yield 弾頭威力，
warhead missile 核弾頭装着ミサイル

warm [wɔːm] 〔adj. v〕 暖 か い， 暖 め る 〔n〕
warmth； warm up （競技などの）準備運動
をする，hot day は暑い日，warm day は暖
かい日（イギリス人は夏の暑い日も a very 
warm day という） 反 cool,  cf. heat
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warn [wɔːn] 〔v〕 警告する； Police warned the 
demonstrators. 警察はデモ参加者に警告し
た . Weathermen warn ships of an approaching 
tyhoon. 天気予報官は船舶に近づく台風を知
らせる . 類 caution

warning [wɔ́ːniŋ] 〔n〕 警 告， 警 報； The 
broadcast gave a warning of a tidal wave. 放送
は高波を警告した . issue warnings against 
photochemical smog 光化学スモッグ警報を
だす ＊ warning は重大な危険などを警告，
caution は危険なことをしないように注意，
advise は忠告の意味の一般的な語

warrant [wɔ́ːrənt] 〔n. vt〕 正 当 な 理 由， 令
状， 正当化する， 保証する； warrant for 
his arrest 彼の逮捕状，search warrant 捜
索 令 状，The firm warranted the quality of its 
products. 会社は製品の品質を保証した 類
guarantee が一般的 反 unwarranted

wary [wɛ́ eri] 〔adj〕 用 心 深 い， 慎 重 な 〔n〕 
wáriness； They are wary of his new policy. 
彼らは彼の新政策に用心している . keep a 
wary eye on him 彼を油断なく見守る 類
cautious

waste [wéist] 〔n. v〕 浪費（する）， 廃棄物 〔adj〕 
wásteful； waste time on trifles つまらな
いことに時間を無駄に過ごす，wastes with 
high-level radioactivity 高レベル放射性廃棄
物，country wasted by a long war 長期の
戦争で荒廃した国（destroy の方が普通） ○●

ウエス （ボロ布） （日）
watch [wɑtʃ/wɔtʃ] 〔v. n〕 注目する，警戒 〔adj〕 

wátchful 用心深い，油断のない 類 careful； 
watch television（TV） テ レ ビ を 見 る， 
watch は普通動くものを見張る，見物する 
watcher, 〜問題の研究家 cf. hand

watchdog [wɑ́tʃdɔ̀ːg/wɔ́tʃdɔg] 〔n〕 番犬，監視
者； act as a watchdog お目付け役として行
動する，watchdog of the Constitution 憲法
の番人（最高裁），watchdog committee 監
視（査）委員会

wave [wéiv] 〔n. v〕 波，手を振る； cold（heat）
wave 寒（熱）波，on the short wave 短波
の（で），long wave 長波，medium wave 
中 波，microwave 極 超 短 波，wave one's 
hand（hat） 手（帽子）をふる

way [wéi] 〔n〕 道，方法； the House Ways and 
Means Committee [ 米 ] 下院歳入委員会，
one's way of life（thinking） 生き方（考え方）

weak [wíːk] 〔adj〕 弱い 〔n〕 wéakness； weak 
currency 弱 い 通 貨，weak tone 弱 含 み

（相場が下がる傾向＝ bearish cf. bullish）， 
weak-kneed 弱腰の 反 strong

weaken [wiːk en] 〔v〕 弱める，弱る； weaken 
one's health（eyesight） 体（視力）を弱め
る，The flood weakened the foundation of the 
bridge. 洪水で橋の土台が弱くなった . 反
strengthen

wealth [wélɵ] 〔n〕 富， 富 裕 〔adj〕 wéalthy； 
a man of wealth 金 持 ち，a man with a 
wealth of experience 経 験 の 豊 か な 人，
wealthy nations in the north 北半球の富め
る国々 類 fortune 類 prosperous 反 poverty

weapon [wépən] 〔n〕 武 器， 兵 器； nuclear 
weapons 核 兵 器，Aikido is a martial art of 
weaponless self-delense. 合気道は武器を持た
ない護身術 . weaponry 〔n〕 （集合的）兵器
類，武器類 類 arms は戦争に用いる兵器に
のみ用いる

wear [wɛə] 〔v. n〕 身につけている，すり減る（ら
す），衣服 ＊ wear は身につけている状態を
表し，put on は身につけるという動作を表
す（wear の目的語は服，帽子，靴など身に
つけるもの一切を含む）； casual wear ふだ
ん着，wearing apparel 衣類，wear out す
り切れる（もう使えない），worn tire すり
減ったタイヤ

weary [wí eri] 〔adj. v〕 疲れた， うんざりし
た（ す る ）， 疲 れ さ せ る 〔n〕 wéariness 

〔adj〕 wéarisome； weary feet 疲 れ た 足，
weariness from labor 働き疲れ，wearisome 
task 疲れる仕事 類 tired より堅い語

weather [wéðə] 〔n. v〕 天気，風雨にさらす 〔n〕 
wéatherman （ 天 気 ） 予 報 官； How is the 
weather today? ＊形容詞がない場合は the を
つける，weather はそのときどきの天候，
climate はある地方の平均的な気候

wedge [wedʒ] 〔n. v〕 くさび（を打つ），くさび
で締める； drive a wedge into 〜 , 〜にくさ
びを打ち込む，wedge to disrupt a political 
party 政 党 を 分 裂 さ せ る く さ び， wedge 
oneself into 〜 , 〜に割り込む

weep [wiːp] 〔v〕 泣く， （涙を流して） 悲しむ； 
weep over misfortunes 不運を嘆き悲しむ， 
weep for joy うれし泣きする 類 cry は痛み
などで声をだして泣く，sob はすすり泣く

weigh [wéi] 〔v〕 目方を量る，重さが〜である，
評価する，比較検討する 〔n〕 wéight； weigh 
the pros and cons of 〜 , 〜の是非を検討す
る，weight system（of baggage） 手荷物重
量制限，weight-lifting ウェイトリフティン
グ，weight1essness 無重力状態

welfare [wélfɛ̀ə] 〔n〕 福 祉（ 事 業 ）， 幸 福； 
social welfare 社 会 福 祉，public welfare 
公共の福祉，welfare state 福祉国家，the 
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Health, Labour and Welfare Ministry 厚生
労働省，welfare benefit 福祉手当

well-known [wèlnóun] 〔adj〕 よく知られた； 
well-known fact よく知られた事実，well-
known poet 有名な詩人 類 famous, noted

well-off [wèlɔ́ːf] 〔adj〕 裕福な，〜に恵まれて
（for）； well-off man 裕福な人，We are well-

off for alpine plants here. 当地には高山植物が
たくさんあります . 類 rich より口語的，cf. 
well-to-do ，反 bad（ly）-off

well-wisher 〔n〕 好意を寄せる人，支持者； A 
lot of well-wishers visited the Imperial Palace. 
たくさんの人々が皇居を訪れた .

wet [wet] 〔adj. v〕 （水，涙で） ぬれた，ぬらす； 
wet suit 潜水用ゴム服，wet day 雨もよう
の日，wet weather 雨天，the wet season 
雨期，＊ rainy より口語的 類 damp, humid 
反 dry

what 〜 call 〔pron〕 〜が（一方的に） 言う
と こ ろ の； The United States will no longer 
tolerate what it calls the suppression of human 
rights in China. アメリカは中国の人権抑圧を
許容しない . cf. what we call いわゆる

wheat [hwiːt] 〔n〕 小麦； wheat noodle うど
ん，cf. barley 大 麦，rye ラ イ ム ギ，the 
International Wheat Council （IWC） 国際小
麦理事会−ロンドンに本部を置き，輸出入
国双方の利益のため自由交渉を確保する機
関 ＊小麦は戦略物資として使われる

wheel [hwiːl] 〔n〕 輪，車輪，ハンドル （steering 
wheel）； in a wheelchair 車いすにのって，
wheel and deal ビジネスや政治目的のため
の強引で派手な取引をする

when it comes to 〔adv〕 〜の話になると，〜 
という点では； When it comes to swimming, he 
is No.1 in the class. こと水泳に関しては，彼
はクラスでナンバーワンである .

whereabouts [hwɛ́ erəbàuts] 〔n〕 居所，行方； 
His whereabouts is（are）unknown. 彼の居所は
不明だ . No clues to the murderer's whereabouts 
have（has）been found. 殺人者の行方につい
ての手がかりは発見されていない .

whip [hwip] 〔n. v〕 むち（打つ）， （議会の） 
院 内 総 務 （party whip） cf. floor leader； 
whiplash （injury） む ち 打 ち 症，The 
Hiroshima Carp whipped the Hanshin Tigers 
1-0. カープ，タイガースを 1 対 0 で破る . 
whipped cream 生クリーム

whirl [hwəːl] 〔v. n〕 ぐるぐる回る（回す），渦
巻き，旋回； whirlwind 旋風，つむじ風，A 
gust of wind whirled through the ball park. 突風
が野球場を吹き荒れた .

whole [houl] 〔adj. n〕 全体（の）； the whole 
world ＝ all the world 全世界，as a whole 
全体として，on the whole 全体からみて，
概して ＊ whole は全体を統一的にひとつと
してとらえるのに対して，all は個々の集積
による全体，従って whole には定冠詞を付
す . また複数名詞や固有名詞を直接修飾し
ない

wholesale [hóulsèil] 〔n. adj. adv〕 卸（売り）（の・
で），大規模の（に）； wholesaler 卸売り業者，
wholesale prices 卸売り価格，cf. retail

widen [wáidn] 〔v〕 広くする （なる）； widen 
the road 道 路 を 広 げ る，widen one's 
experience 経験を広める，The gap widens. 
ギャップが開いていく .

wield [wiːld] 〔v〕 振 る う； He has wielded 
enormous influence over the party. 彼はその党
に絶大な影響力を振るった . gun-wielding 
robber 銃を振りかざした強盗

wild [waild] 〔adj〕 野性の，自然の，荒い； wild 
animal 野性動物，wild bird 野鳥，wild life 

（集合的）野生動植物，wild fluctuation （相
場の）乱高下 反 tame

will [wil] 〔n〕 意志， 遺言； a man of strong 
will 意志の強い人， Where there's a will, there's 
a way. 気持ちがあれば方法は見つかるも
の . a（written）will ＝ testament 遺 言 cf. 
suicide note 遺書

willing to 〔adj〕 喜んで〜する； I'm wlling to 
help you. 喜んでお手伝いしましょう . ＊
willing はやむをえないこと，いやなことを
する場合が多く，glad はうれしいことに用
いる，be ready to と違って自分から積極的
にしたいという気持ちは含まない

win [win] 〔v. n〕 勝つ，勝ちとる，勝ち； They 
won the baseball game. 彼 ら は 野 球 の 試 合
に 勝 っ た，cf. They defeated his team in 
baseball （試合に勝つは win, 相手に勝つは
defeat）， winner 勝利者， winning pitcher 勝
利投手， four wins against（to）two losses 
4 勝 2 敗 反 lose, loss

wind [wáind] 〔v〕 巻く （道・川が） うねる； 
wind（up）the clock 時計のネジを巻く，
The river winds toward the lake. その川は曲が
りくねって湖へ流れ込む .

wind up 〔v〕 （会議・旅行などが） 終了する，（事
業などを） たたむ； wind up his state visit 
to Japan 国賓訪日を終える， The real estate 
company was wound up two years ago. その不
動産会社は二年前に解散した .

windfall 〔wíndfɔːl〕 profit 〔n〕 思いがけない
（タナボタ式の） 利益； windfall-profit tax 
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（米）超過利得税，earn a windfall profit 思
いがけない利益を得る

winning streak [striːk] 〔n〕 連 勝； The team's 
winning streak ended after six games（the 
team's winning streak lasted for six games）. そ
のチームの連勝は 6 ゲームでストップした .

wipe [wáip] 〔v. n〕 ぬぐう，ひと拭き，拭き取
ること； wipe one's mouth with a napkin ナ
プキンで口をぬぐう， wipe a memory 記憶
をぬぐい去る， windshield wiper 車のワイ
パー＝ windscreen wiper

wipe out 〔v〕 ぬ ぐ い 去 る， 消 し 去 る； 
Government forces wiped out guerrillas. 政府軍
はゲリラを全滅させた . The whole village was 
wiped out by the floods. 洪水で全村が壊滅した.

wish [wiʃ] 〔v. n〕 願い（ う） 〔adj〕 wíshful； 
People do not wish for the parliamentary debate 
to be thrown into confusion. 国民は国会審議が
混乱に陥ることを望まない . 類 wish は実現
しそうもない，難しいことを望む，want は
口語的で，必要なものや足りないものを欲
しがること，desire は格式語で，強く望む， 
wishful thinking 希望的観測

with （in） regard to 〔prep〕 〜 に 関 し て は； 
Female workers are catching up with male 
workers with regard to salaries. 給料に関して
は女性労働者は男性に追い付いてきている . 
類 regarding, cf. without regard to

withdraw [wiðdrɔ́ː/wiɵ-] 〔v〕 撤退する， （ 金
を） 引き出す， （約束を） 取り消す； Baghdad 
lifted the blockade after armed Kurds withdrew 
from cities in northern Iraq. イ ラ ク は 武 装
ク ル ド 人 が 撤 退 し た の で 封 鎖 を 解 除 し
た . withdraw 10 thousand yen from one's 
account 預金を１万円引き出す

withdrawal [wiðdrɔ́ː el/wiɵ-] 〔n〕 撤退， 引き
出し，回収； US military withdrawal from 
Afganistan 米軍のアフガニスタンからの撤
退，the withdrawal of the statement 声明
の取り消し 類 pull-out

wither [wíðə] 〔v〕 （ 植 物 が ） し ぼ む （ ま せ
る）， しおれる， 枯れる （らす）； Greens in the 
kitchen garden withered in the hot sun. 強 い
日差しで菜園の青野菜がしおれた . Public 
support for him withered rapidly. 彼への国民の
支持は急速にしぼんだ .

withhold [wiɵhóuld/wið-] 〔v〕 抑える，差し控
える，保留する； The government spokesman 
withheld a direct comment on 〜 . 政府スポー
クスマンは〜について直接論評することを
控えた . Police withheld his name because he is 
a minor. 彼が未成年者であるため警察は彼

の名前を伏せた .
withstand [wiɵstǽnd/wið-] 〔v〕 抵 抗 す る，

持 ち こ た え る； They have to make the walls 
strong enough to withstand Tsunami. 津波に耐
える頑丈な壁を作らねばならない . They will 
be able to withstand hardships. 苦難に負けな
いだろう .

witness [wítnis] 〔n. v〕 証人，目撃者，証言す
る， 目 撃 す る； testify before Parliament 
as a witness under oath 宣誓証人として
国会で証言する，Witnesses said the hit-and-
run vehicle was a truck. ひき逃げ車はトラッ
クだったと目撃者が語った . witness box

（stand） （法廷の）証人席 類 eyewitness
wonder [wʌ́ndə] 〔n. v〕 不思議（に思う），驚異； 

The questions were good because they made you 
wonder about real things. 実体を考えさせるよ
い質問だった . （It is）no wonder（that）〜，
No wonder 〜， 〜は当然だ 類 be surprised 
より堅い語

wood [wud] 〔n〕 森，木材 ＊立ち木は tree, 
wood は人里に近い森，forest は人里はな
れた大森林 woodcut（wood engraving） 木
版画，wood carving 木彫り，woodwind 木
管楽器，wood pulp 木材パルプ，wooden 
house 木造住宅

word [wə́ːd] 〔n〕 言葉，約束； in other words 
言い換えれば，in a word 一言でいえば，
Don't break your word. 約束を破るな . word-
of-mouth communication 口コミ，word-for-
word translation 逐語訳 cf. free translation

wording [wə́ːdiŋ] 〔n〕 言 葉 遣 い， 文 言； 
interpretation of the wording of the joint 
communique 共同声明の表現の解釈

work [wəːk] 〔n. v〕 仕事，作品，働く，動く（か
す）； look for work 仕事を探す，work part-
time アルバイトをする，All work and no play 

（makes Jack a dull boy）. 勉強（仕事）ばか
りしているとバカになる . （後半は言わない
ことが多い）

work for 〔v〕 〜で働く，〜のために働く； He 
has worked for NHK for more than 30 years. 彼
は 30 年以上 NHK に勤めている . Leaders of 
many nations are working for peace. 多くの国
の指導者が平和のために働いている .

work out 〔v〕 （計画などを） 作成する，骨を
おって作り出す； The governing party worked 
out a bill to allow SDF personnel to join in UN 
peacekeeping operations. 与党が PKO 法案を
作成した . 類 draw up, map out

working-level 〔adj〕 事務レベルの，実務レベ
ル の； working-level talks（consultations） 
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事務レベル会談（協議） ＊次官クラスまで
の会談 cf. ministerial talks

worldwide [wə̀ːldwáid] 〔adj. adv〕 世 界 的
な（ に）， 全世界に広がった； worldwide 
nuclear disarmament 世 界 的 な 核 軍 縮，
worldwide fame 世界的名声 ＊名詞の前後
いずれにも用いる cf. nationwide

worn-out 〔adj〕 使い古した， 疲れ切った； 
worn-out rails 摩滅したレール，worn-out 
shoes すり切れた靴 ＊ wear の p.p.

worry [wə́ːri/wʌ́ri] 〔v. n〕 心配（する，させ
る）； Don't worry! 心配はいらない . People 
worry about the safety of nuclear energy. 核エ
ネルギーの安全性を心配する . She would be 
free from financial worry. 彼女は金銭的心配が
なくなるだろう ＊名詞は複数形で用いるこ
とが多い

worse [wəːs] 〔adj〕 より悪い，bad（ill） の比
較級，the worst（最上級）； Drinking is bad, 
but eating too much is worse. 飲 酒 は よ く な
いが，食べすぎはもっと悪い . turn for the 
worse 事態が悪い方へ向かう，prepare for 
the worst 最悪の事態に備える 反 better

worsen [wə́ːsn] 〔v〕 より悪くする（なる）； The 
impasse threatens to worsen bilateral relations. 
行詰りは相互関係を悪化させるものとみら
れている . 類 deteriorate

worship [wə́ːʃip] 〔n. v〕 礼拝（する），崇拝（す
る ）； People worship at their ancestral graves 
on the vernal equinox. 春分の日に祖先の墓参
りをする . the official worship at Yasukuni 
Shrine by Cabinet Ministers 閣僚の靖国神
社公式参拝，worshipper 参詣人 ＊ warship 
[wɔ́ːʃip] と混同しないよう

worth [wəːɵ] 〔adj〕 〜の価値がある； The old 
sword is worth 100 thousand dollars. その古刀
は 10 万ドルの値打ちがある . A bird in the 
hand is worth two in the bush. 捕らえた一羽の
鳥はやぶの中の二羽の鳥の価値がある .

worthy of [wə́ðiːəv] 〔adj〕 〜にふさわしい，〜
に 値 す る； His deed is worthy of praise. 彼
の行いは賞賛に値する . subject worthy of 
careful study 綿密に研究する価値のある問
題， 〜（who or which is）worthy of the 
name, 〜の名にふさわしい

would-be 〔adj〕 自称の，〜になるはずだった； 
would-be novelist 自 称 小 説 家，would-be 
assassin 暗殺未遂者，would-be gentleman 
紳士気取りの人

wound [wuːnd] 〔n. v〕 傷（つける）； gun-shot 
wound 弾丸による傷 cf. stab 刺傷，He was 
badly wounded in the Gulf War. 彼 は 湾 岸 戦

争でひどい傷を負った . a wound to one's 
pride プライドを傷つけるもの ＊事故の場
合は hurt, injure

wrangle [rǽŋgl] 〔v. n〕 口論（する），激論（す
る ）； wrangling over a Cabinet Minister's 
controversial remarks 閣僚の問題発言を
め ぐ る 激 論，wrangle over his views of 
history, 彼の歴史認識に関して激論する

wrap up 〔v〕 （活動・仕事を） 終わる，まとめる，
結論をだす 〔v〕 wrap 包む，くるむ，包装する； 
The Lions wrapped up their second consecutive 
and eighth Pacific League title. ライオンズは
二年連続，八度目のパ・リーグ優勝を勝ち
取った . wrap-up（story, news） まとめの記
事（ニュース）

wreath [ríːɵ] 〔n〕 花 輪， 花 冠； The prime 
minister laid a wreath on a monument to the war 
dead. 首相は戦没者記念碑に花輪を捧げた . 
cf. bouquet は花束

wreckage [rékidʒ] 〔n〕 難破，残骸（集合名詞） 
〔v. n〕 wreck （船を）難破させる，（人を）
遭難させる， 残骸； Rescue workers cleared 
the wreckage. 救助隊は残骸を取りのぞいた . 
Bodies were recovered from the wreckage. 残骸
から遺体が回収された . be wrecked on a 
rock 岩に乗り上げる，wrecked ship 難破船

wrest [rest] 〔v. n〕 ねじる（こと），もぎ取る，
〜を努力して得る； The conservatives wrested 
the premiership from the reformist camp. 保守は
革新から首相の座を奪い取った . The boxer 
wrested the fly-weight title from the Mexican 
champion. メキシコのチャンピオンからフラ
イ級タイトルを奪いとった . ○● wrestling レ
スリング

write [rait]〔v〕 書く〔n〕 wríter 書く人 , 作
家；Who wrote his letter ? = Who is the writer 
of this letter ?  Who wrote the Declaration of 
American Independence ?  Thomas Jefferson 
did. Tell me some names of famous writers 
in  prewar days. （Shiga Naoya, Tanizaki 
Junichiro, Kawabata Yasunari, Akutagawa 
Ryunosuke, Kobayashi Takiji ）

write off [rait ɔf] 〔v〕 帳 消 し に す る 〔n〕 
write-off； write off bad loans 不良債権を
償却する

wrong [rɔːŋ/rɔŋ] 〔adj. adv〕 悪い（く），間違っ
た，不正な（に）； wrong number （電話で）
番号違い，take the wrong train 列車を間
違える，There is something wrong with the car. 
自動車のどこかが故障している . 反 right

wrongdoing [rɔ́ːŋdù （ː） iŋ/rɔ́ŋ] 〔n〕 悪事， 不
法（不正）行為，非行，犯罪； The presidents 
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of the major securities companies admitted their 
firms' wrongdoing. 主要証券会社の社長は会
社の不法行為を認めた .

xenophobia [zenəfóubiə] 〔n〕 外国（人）嫌悪 
源 xeno（＝ stranger）＋ phobia（恐れる，
避ける cf. hydrophobia 狂水病）； try to do 
away with xenophobia 外国人恐怖症を克服
しようと努める

yearly [jíəli] 〔adj〕 毎年の，年一回の，一年限り
の； Former residents want to pay a yearly visit 
to Kunashiri Island. 元島民は毎年一回の国後
島訪問を望む . on a yearly basis 年間の単位
で， yearly income 年収

yet [jet] 〔adv〕 まだ，それにもかかわらず， cf. 
still, nevertheless； They have enough time yet. 
時間はまだ十分ある . （否定文の中で）まだ

（〜ない） He has not arrived yet. 彼はまだ到
着していない. （疑問文の中で）もう，すでに， 
Has he arrived yet ? 彼はもう着いたか？

yet to 〔adv〕 これから〜する，まだ〜してない； 
The schedule is yet to be fixed. 計画はこれから
決まる . The cause of the accident has yet to be 

determined. 事故原因はまだわかつていない . 
The promise is （has） yet to be fulfilled. 約束は
これから果たされる . ＊ be yet to, have yet 
to ，それぞれ be to, have to に yet を挿入
したもの

yield [ji:ld] 〔v. n〕 生ずる， 屈伏する， 生産
（高），収穫物，（核爆発の）爆発力； The tree 

yields fruits. その木は果物がなる . yield to 
invaders（US pressures） 侵略者（アメリカ
の圧力）に屈伏する， a large yield of tin 錫
の大量産出， explosive yield of 150 kilotons 
150 キロトンの爆発エネルギー

youth [ju:ɵ] 〔n〕 若 さ， 若 者， 青 春 時 代
（childhood と maturity の 中 間 ） 〔adj〕 
yoúthful 若 い， 青 年 ら し い 反 elderly ；
keep one's youth 若さを保つ， the youth （集
合的に）若い人達 ＊主として男性に用いる 
○● ユース・ホステル

zone [zoun] 〔n〕 地 帯， 区 域； demilitarized 
zone 非武装地帯， nuclear-free zone 非核地
帯， no-parking zone 駐車禁止区域
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abide abode, abided abode, abided
arse arose arisen [ərizn]
awake awoke, awaked awoke, awaked
bear bore born, borne
beat beat beaten, beat
become became become
begin began begun
bend bent bent
bet bet, betted bet, betted
bid bade, bid bidden, bid
bind bound bound
bite bit bitten, bit
bleed bled bled
bless blessed, blest [blest] blessed [blésid], blest [blest]
blow blew blown
break broke broken
breed bred bred
bring brought brought
broadcast broadcast, broadcasted broadcast, broadcasted
build built built
burn burnt, burned burnt, burned
burst burst burst
buy bought bought
cast cast cast
catch caught caught
choose chose chosen
c1ing c1ung c1ung
come came come
cost cost cost
creep crept crept
cut cut cut
deal dealt dealt
dig dug dug
dive dived, dove dived
draw drew drawn

不規則動詞変化表

原　　形 過去形 過去分詞形
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dream  dreamt, dreamed [dremt]  dreamt, dreamed [dremt]
drink  drank  drunk, drank, drunken
drive  drove  driven [drivn]
dwell  dwelt, dwelled  dwelt, dwelled
eat  ate, eat  eaten
fall  fell  fallen
feed  fed  fed
feel  felt  felt
fight  fought  fought
find  found  found
fit  fitted, fit  fitted, fit
flee  fled  fled
fly  flew  flown
forbid  forbade, forbad  forbidden, forbid
forecast  forecast, forecasted  forecast, forecasted
foresee  foresaw  foreseen
foretell  foretold  foretold
forget  forgot  forgotten, forgot
forgive  forgave  forgiven
forsake  forsook  forsaken
freeze  froze frozen
get  got  got, gotten
gild  gilded, gilt  gilded, gilt
give  gave  given
go  went  gone
grind  ground  ground
grow  grew  grown
hang  hung, hanged  hung, hanged
hear  heard  heard
hide  hid  hid, hidden
hit  hit  hit
hold  held  held
hurt  hurt  hurt
keep  kept  kept
knit  knit, knitted  knit, knitted
know  knew  known
lade  laded  laded, laden

原　　形 過去形 過去分詞形
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lay  laid  laid
lead  led  led
lean  leaned, leant  leaned, leant
leap  leaped, leapt  leaped, leapt
learn  learned, learnt  learned, learnt
leave  left  left
lend  lent  lent
let  let  let
1ie  lay  lain
light  lit, lighted  lit, lighted
lose  lost  lost
make  made  made
mean  meant  meant
meet  met  met
melt  melted melted,  molten
mistake  mistook  mistaken
misunderstand  misunderstood  misunderstood
outlay  outlaid  outlaid
overcome  overcame  overcome
overthrow  overthrew  overthrown
pay  paid  paid
prove  proved  proved, proven
put  put  put
quit  quit, quitted  quit, quitted
read  read [red]  read [red]
repay  repaid  repaid
ride  rode  ridden
ring  rang  rung
rise  rose  risen [rizn]
run  ran  run
saw  sawed  sawn, sawed
say  said [sed]  said [sed]
see  saw  seen
seek  sought  sought
sell  sold  sold
send  sent  sent
set  set  set

原　　形 過去形 過去分詞形
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原　　形 過去形 過去分詞形

sew  sewed  sewn, sewed
shake  shook  shaken
shed shed shed
shine shone [ʃoun, ʃɔn]， shined shone [ʃoun, ʃɔn]， shined
shoot shot shot
show showed shown, showed
shrink shrank, shrunk shrunk, shrunken
shut shut shut
sing sang sung
sink sank, sunk sunk, sunken
sit sat sat
slay slew slain
sleep slept slept
slide slid slid, slidden
slit slit slit
smell smelled, smelt smelled, smelt
sow sowed sown, sowed
speak spoke spoken
speed sped, speeded sped, speeded
spell spelled, spelt spelled, spelt
spend spent spent
spill spilt, spilled spilt, spilled
spin spun spun
spit spat, spit spat, spit
spilt spilt spilt
spoil spoiled, spoilt spoiled, spoilt
spread spread spread
spring sprang, sprung sprung
stand stood stood
steal stole stolen
stick stuck stuck
sting stung stung
strew strewed strewed, strewn
stride strode stridden [stridn]
strike struck struck, stricken
string strung strung
strive strove striven [strivn]
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原　　形 過去形 過去分詞形

swear swore sworn
sweat sweat, sweated sweat, sweated
sweep swept swept
swell swelled swollen, swelled
swim swam swum
swing swung swung
take took taken
teach taught taught
tear tore torn
tell told told
think thought thought
thrive throve, thrived thriven [ɵrivn] , thrived
throw threw thrown
thrust thrust thrust
tread trod trodden, trod
undercut undercut undercut
undergo underwent undergone
understand understood understood
undertake undertook undertaken
uphold upheld upheld
upset upset upset
wake waked, woke waked, woken
wear wore worn
weave wove woven, wove
weep wept wept
win won [wʌn] won [wʌn]
wind wound [wɑund] wound [wɑund]
withdraw withdrew withdrawn
wrap wrapped, wrapt wrapped, wrapt
write wrote written
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● 接頭辞　（ prefix ）
a- 〜の中に、〜の上に、〜から、
 強意
ab- 〜から離れて、〜を避けて
al-  　  全て
ante-　  前の
anti- 　 反対の
arch-　 大きい
auto-   自身の、自動の
be-　　 動詞、名詞、副詞、
 前置詞を作る、強意 
bi-    two
by-   脇の、２次的な
co-   共同、共通の
con-  一緒に（b, p の前では）com-
contra-   反対の
de-   下降、分離
demi-  半分  semi-, hemi と同じ
dia-    〜を貫通して
dis-    not, 離れて
en-    動詞を作る （b.p の前では em）
equi-  等しい
ex-   外へ、範囲外
extra-   〜を超えて、異例な
fore-   before
hemi-   半分の semi-, demi-
homo-   同じ様な
hyper- above
in-   中へ、not （ b.p. の前では  im-）
il-   not
ir-   not
inter-   between
micro   小さい
mid    middle

mono-  ひとつの
multi-  多くの
neo-    new
non-    not
out-   超えて、外へ、よりすぐれて
pan-   all
philo-   love
post-   after
pre-    before
pro-   親しい
re-    again
retro-   backward
semi-   半分の　demi- hemi-
sub-   under
super-   〜を超えて supra-
sur-   〜より勝る、の上
syn-    同じ（b, p の前では sym-）
tele-   遠い
trans-   across
tri-   three
ultra-   〜を超えて
un-    not,  back
uni-   one

● 語幹 （root）
cede（ceed）  go
cide     kill
flex      まげる
pend       ぶら下がる、未決定の
port     carry
pose     put
rupt     break
script   書かれたもの
skept    see

接頭辞・語幹・接尾辞
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spire     breath
sume    take
tract      draw
vert       まわる、かえる
vis   see
viv       live
voke      voice
volve      turn

● 接尾辞  （ suffix ）
人をあらわす
 -ant,　-ent.  -er,　- ee,　
 - eer,　 -or. 　-ster
抽象名詞を作る
 al,  -acy,  -age , 　ance,  
 dom（勢力範囲）,　 
 -hood（状態をあらわす）,

 -ism（状態、主義、特性）. 
 -ment,  -ness -ship,  -logy（〜学）, 
  - ty,  -ure  
形容詞を作る
  -al, （a）ble 〜が（出来る）  
 -ful（〜が一 杯）, 
 -ic,  ish（〜のような）,  
 less （〜がない）,
 -ous,  -sive,  -some
動詞を作る
 -en,  〜 fy （〜化する）,  
 -ize （〜化する）.
副詞を作る
 -ly,  -wide（=way）
 --age 〔　　　〕〔　　〕仏語語尾
 -ess      女性語尾



国際英語基本 4,000 語の使い方

＊ 茅ヶ崎方式の教本類は、固有名詞や特殊な用語を除き、全てこの用語集所載の

4,000 語のみで書かれています。したがって、茅ヶ崎方式の学習には、この用語

集のみを辞書として使用します。

＊　 BOOK-0 から BOOK-5 までの教本には、完全文だけで約 8,000 の用例があります

から、学習を続けているうちに、知らず知らずのうちに、4,000 語が使える語彙（使

用語）として身についていきます。また、これらの語彙は、現在世界で使われて

いる英語の語彙の内、使用頻度の高いものに集中しています。たとえばアメリカ

初の黒人大統領として、世界が注目したバラク・オバマ氏の就任演説 ( 次頁 ) に

使われた語彙の 98.2% をカバーしています。したがって、身についた語彙は、直

ぐ外国人との実際のコミュニケーションに役立ちます。

＊　 この用語集は、面白く読めるように工夫してありますので、まず一度通読してく

ださい。そこで、既に使用語として身についている語は、蛍光ペンで消します。

その後も、学習が進むにしたがって語彙が増えていきますから、チェク・リスト

等を使って確認したうえ、使用語化した語を消し、残った語彙に努力を集中して

ください。BOOK-4 を終了する頃には、4,000 語が身についているはずです。こ

の国際英語基本 4,000 語を使用語化すれば、あらゆる分野の国際コミュニケーショ

ンにほぼ不自由することはなくなるでしょう。

＊　 そうすると、英字新聞も辞書なしで読めるようになっていますから、語彙は 4,000

語以上に広がっていきます。また、ＣＯＤなどの英英辞書や Webster などの大

型辞書も使えるようになり、辞書の編集に携わった先人達の知恵と努力を十分に

汲み取ることが出来るようになって、豊かな英語文化の世界に分け入る強力な基

盤を築いたことを実感できるでしょう。（Ｍ）
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茅ヶ崎方式学習システムの使い方 

　茅ヶ崎方式の学習目標は、英語を話す外国人と英語で対話をすることです。対話は、

相手の言うことを聴き取れなくては成り立ちませんから、まず LISTENING の力を身

につけることに力を注ぎます。そのために、相手の言うことを聴き取れない原因を見

極め、段階的に克服していきます。聴き取れない原因は、次の５つの力が不足してい

ることです。

１．語彙　２．統語法　３．スピードへの対応力　４．背景知識　５．類推力

1.　語彙
　茅ヶ崎方式の用語集である「国際英語基本 4,000 語」は、外国人との対話を想定し

て選ばれており、例えば、オバマ大統領の就任演説に用いられた語の 98％以上をカバ

ーしています。このシステムの８冊の教本類は、固有名詞などを除き、全て、この
4,000 語で書かれています。4,000 語を序文の表のように配分し、易しいものから順

に何回も使うことによって無理なく使用語化できるようにしてあります。

２．統語法
　統語法（syntax）というのは、語の順序や文の構成に関する規則ですが、日本語と英

語では大きく異なります。茅ヶ崎方式では、BOOK-0 から BOOK-5 に至る全教本で、

用例を学習しながら統語法を身につけるようにしてあります。BOOK-0 では「英語の

しくみ」というパートを設けて統語法の基本を配置、BOOK-1 では統語法の核となる

部分を中心に各 UNIT を構成、BOOK-2 では NOTES を設けて重要な点を復習、BOOK-

3, 4 では巻末に文法事項・慣用語法リストを付して重要な構文を含む用例を分類して

学習、そして BOOK-5 では preparatory exercise と「ひとくちメモ」で総合復習をします。

３．スピードへの対応力
　ＮＨＫの全世界向け英語放送（listener の多くは non-native）のアナウンサーは、１

分間に 150 〜 180 語程度のスピードでニュースを読みますが、LISTENING に不慣れな

日本人が聴くと、とてつもなく速く聞こえるようです。しかし、語彙と統語法がある

程度身につき、英語の音韻になれてくると、スピードは気にならなくなります。付属

のＣＤで繰り返し練習してください。
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４．背景知識　
　仕事についての話は十分通ずるのに、他の話題になるとダメなのは、話の内容につい

ての知識とそれを表現する語彙の不足が原因です。茅ヶ崎方式の教材はニュース（或い

は歴史的事実）ですから、いろいろな内容に対応する知識を蓄積できます。

　＊　最新のニュースについては茅ヶ崎方式英語会協力校用週刊教材を利用してくださ

い。

５．類推力
　 英 語 の native speaker は 日 常 ２ 万 語 程 度 の 語 彙 を 使 用 し て い る よ う で す か ら、

４０００語で全てをカバーすることをはできません。しかし、対話の中で数％の知らな

い言葉が出てきても、類推によって十分カバーできます。　学習時にわからない単語が

あっても直ぐに用語集を見るのではなく、全体からその語の意味を類推する練習をして

おけば、類推力は高まります。また、LISTENING COMPREHENSION TEST を聴く際も、

1 回目から、知っている単語や背景知識を総動員して内容を類推してください。

　茅ヶ崎方式のシステムは、それぞれの英語力に合わせて、どの段階からでも利用でき
ます。自分の英語力を各教本のＵＮＩＴ－１でチェックして、ひとつ下の教本から始め

るとよいでしょう。

　十分に LISTENING の力をつけながら語彙や統語法、背景知識などを INPUT した後、

BOOK-5 では蓄積した力を OUTPUT つまり書く力、話す力へ展開していきます。

＊　各教本の使い方は、それぞれの教本の巻末に説明してあります。
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